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X^er rat des arzteSj den winter unter 
Sudlicherem htmmelsstriche zuzubringen^ 
weckte in mir alte jugendwünsche wieder^ 
die wunder Italiens mit eigenen äugen zu 
sehen ; ^zugleich schlosz sich daran der plauy 
die reichen handschriftensamlungen der 
dortigen bibliotheken, soviel es die umstände 
zulieszen^ für meine Studien auszubeuten. 
Die geschickte der germanischen und ronM- 
nischen poesie im mittelalt er in ihren ein^ 
zelnen erscheinungen und in ihrer wechsele 
Wirkung darzustellen war mir längst das 
ziel manchfacher bestrebungen ; besonders 
beschäftigte mich die beziehung deutscher 
dichtung zu der unserer überrheinischen 
nachbarn: mein auf enthalt in Italien sollte 
mir zunächst dazu dienen^ das inventar 
des materials dieser Studien zu ergänzen. 
Als literarischer Wegweiser diente mir 
vornehmlich das in bO-ea^emplaren gedruckte 
buch von P. L. Jacob, Bibliophile, sur les 
manuscrits relatifs d thistoire de France 
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IV VORREDE. 



et d la litterature franfaise conserves dans 
les btbUotheques d'Italie. Unbekannt ge- 
blieben ist mir das in 60 exemplaren ge- 
druckte werk: Manuscrits relatifs d l'hi- 
stoire et d la litterature de France^ decou- 
verts en Italie par Charles Marbio. Milan^ 
1839. 

. Ich rerliesz Tübingen am 8. sept. 1840 
und gieng über den Splügen nach Mailand, 
Genua, Livorno, Pisa und Florenz. Dort 
gedachte ich zuerst mich länger zu verwei- 
len und begann meine arbeiten auf der biblio^ 
thek Riccardi, wo ich mich von Seiten der 
bibliothekbeamten der freundlichsten und 
gefälligsten aufnähme zu erfreuen hatte. 
Nach wenigen tagen jedoch traten die octo- 
berferien ein, tmd ich eilte über Sienanach 
Rom, wo ich mich vom 7. oct. bis zum 20. 
merz 1841 aufhielt. 

Meine tätigkeit begann ich mit der bi^ 
bliothek Corsini, die mir jedoch wenig für 
meine zwecke bot. Gegen die mitte no* 
vembers öffnete sich endlich die vatica^ 
nische bibliothek , welche ich durch die 
gefälligkeit ihrer hochwürdigsten gna- 
den der beiden custoden monsignor Oa^ 
brielle Laureani und monsignor Andrea 
Molza so wie auf die bereitwillige rerwen^ 
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dung seiner excellenz des haiserlich öster- 
reichischen bot Schaft ers beim heiligen stuhl 
grafen von Lützow in erwünschter freiheit 
benützen durfte; ja seine hochiüürdigste 
eminenz der cardinalbibliothekar statsse^ 
cretär Lambruschini selbst erteilte für die 
seiner unmittelbaren entscheidung unter- 
liegenden fälle unbeschränkt die erbetene 
erlaubnis. Auf den verschiedenen kloster- 
bibliotheken, die ich besuchte^ wie bei sant 
Onofrio^ hatte ich meist keine ßusbeute zu 
machen; a/uf einigen^ wie der biblioteca 
angelica ward jegliche auskunft verweigert: 
dagegen gewährte auf der Casanatensis ihr 
gelehrter präfect der hochwürdige Domini- 
canerpater Oiacinto de* Ferranri^ soviel ihm 
selbst erlaubt war. Noch in der letzten zeit 
vergönnte mir auf Verwendung des ritters 
Karl von Kolb, königlich württembergischen 
consuls in den päbstlichen staten^ seine ex- 
cellenz don Francesco Barberini fürst von 
Palestrina die ansieht der handschriften- 
samlung der reichen barberinischen biblio- 
thek. 

Auf dem rückwege feszelte mich noch 
Venedig einige wachen^ literarisch durch 
die kostbaren handschriften der Marciana, 
deren benützung mir dttrch die aufopfernde 
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g^e ihres Vorstehers des hochwürdigen rit- 
ters Pietro Bettio in einer weise erleich- 
tert wurde, die mich zu aufrichtigem danke 
verpflichtet. Auch ward ich bei meiner 
dortigen beschäftigung noch durch die teil-- 
nähme des bald darauf verschiedenen zwei^ 
ten bibliothekars Bartolommeo Oamha er^ 
freut und ermutigt. 

In gegenwärtigem buche übergebe ich 
nun einen teil meiner eacerpte aus den 
handschriftenkatalogen und den hand-^ 
Schriften selbst^ je nach den umständen und 
den vergönnten mittein mehr oder weniger 
vercMrbeitet, den freunden mittelalterlicher 
dichtung in der hofnung, dadurch auf 
manches bisher ungekannte, was nähere 
beachtung verdient, aufmerksam zu machen 
und vielleicht geschicktere und unter glück- 
licheren Verhältnissen wirkende hände zu 
weiterer tätigkeit in diesem gebiete anzu- 
regen. 

Tübingen, 26. dec. 1841. 
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BIBLIOTHEK VOU SAN HCARGO 
IN VENSDIO. 



Über die darin entlialtenen liss. s. Grseca la« 
tina et italica D. Marci bibliotlieca codicum manu- 
scriptörum von 2anetti und Bengiovanni; Bliimes 
iter italicum; Jacobs dissertations sttr quelques 
points curieux de Thistoire de France et de Thi- 
stoire litteraire. VII, 147. 

FRANZÖSISCHE HANDSCHBIFTESf. 

Cod. Coiitariof. Vgl Jacob a. a. o. Vll, 149. In- 
halt: Sentenze proyenzali DI' Cerveira. Ande- 
res auf bl. 53. 

4- 
a) Romanus Asfremontis. Peirgamenths. des 
13. jii. Die beselireibnng derselben, sowie der 
folgenden, findet sich bei Jacob. Tgl. YII, 150« 
Ohne Überschrift« Die bs. 6 enthält dasselbe 
mit mancherlei abweichungen , deren wesent- 
lichste ich .bei den hiernach mitgetheilten stel- 
len beibringe. Die franz. hs. 6 bezeichne ich mit B. 
B hat keine capitelüberschriften , welche in A 
(d. i. 4) rot geschrieben sind. Vielleicht ist 
das gedieht aus dem provenzaUscfaen, das yitU 
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2 MARC1ANI8CHE HANDSCHRIFTEN. 

fache spuren zurückgelafsen hat, ins nordfran- 
zösische äbersezt. Das yersmafe, das oft unrich- 
tig ist^ dürfte sich vielleicht bei rückübersetzung 
ins proyenzaliscfae zurechtrücken lafsen. Vgl. die 
altfranzosischen romane der st. Marcusbibliothek, 
proben und auszüge von Imm. Bekker. Berlin, 
184Q. ^ 40. 

Chi uoit entendre apyre cao^n 

De augalant e de heumon 
10 Ne doit pax estre mal bricon 

Nq mal dixent de nul prodon 

Mener mengogne ne tric^xon 

Sei uolt enprendre ceste gan^on 

Asa li troua bon sermon 
<5 Exempli li su(it a grant fuyson 

Ore se comence la rayson 

Cum agulant coronoit heumoii 

E si cum karlo poia aspremon 

E de girart le bergognon 
>o Li meutre dach q[ae cau^a esperon 

Ja de sa ieste, ne se dith se ben non* 

Coment agulant tenoit sa cort. 

Arant cort tenoit li fort reis agulant 
Eng en afriqe sor son pales plus granl 



iO-BNen. 11. Diese seile fehlt in B. 12. B trayson. 13.BIWa 
npyt entendre sen§ tencon. 14« B Asay U troue. 15. B Et 
exempli. 16. B trayso Öe rois.agulL' li sclauon Com il corona 
son mg heumon. 18. B in aspremon. 19. B girart daufrafte li 
bergognon 20- So, nicht wie bei Jacob. B meiidre duc chi 
cau^as esperon Li <|ual fu filg del rice dux boson Ja de sa 
geste ne se dis se bien non Mais en sa nie nen oit retra- 
cion Ne reproce de malnaiia eaison Or layrum de iuy e 
de karllon Che in auaut a sa uos c.onterojD Si uos dirum de 
aigulL' 11 sclauon Et de ballant e de li rois sinagon De 
asperant e deu roys amargon Por rpial mänere ninent in 
aipirameik 24. B fknt 
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PRANZ. RSS. 4. »OMANS d'aSPRSMOKT« 

Asembte oit aes homes e s» iant 
£ xij. rois et quatro amustant 
Roia yliem et li rois boydant 
Triamodea e li rois asperant 
Salatiel el seniscalch gorant 
Balant li pros e li rois moysant 
Heumont estoSt da son pere dauant 
Si fu uestn^ dim bliat tot blant 
Jouene fa^bacaler et enfant 
Nauoit barbe ne grenon tant ne qaant 
Adoncb parole si oit dith en auanth 
Piere fait il dones moy gariiimant 
Cprones moy por un tel conuenant 
Eo conquiro tot li baptigamant 
France e bergogne baiaer e alemant 
Karies li roi chai oy nomer tant 
Farai li croire machom e triuigant 
Et apolin e Jupiter le grant 
Agalant loy si sen ris bellamant 
Tres or li bayse pois lo feri del gant 
E dist bei filz tropo auec ardimant 
Auoir doue^ durindarda la trengant 
Meutre non oit ne rois ne amirant 
E li dextrer que uenoit doriant 
Pias uait por terre chaoxel en uolant 

Coment agulant parloit ad heumoni. 

^Tant agulant oit son filz entenda 

Biel filz fait il beneit sis tu 

Qae tel parole uos ert de boce ensu 



' 1. B auoil« 2. B qoiü^e.' 3. B vlien ... roydant. 7. B a. 
8. B £. 11« B Adttnc parlo si dit in riant Pere. 13. B par. 
17. K fMt B. 19. B lolde sin rist belle mant 20. poiä lo 
B si le. 21. B Bei fil$ fait il trop auee asiant Sc tu ay we 
tu seray moH uaillant Das folgende bis eum nächsten ab- 
schnitt fehlt in B. 29* boce B cors. 

1* 
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4 MARCIANJLSCHS UANDSCHRiFTSN. 

De prender franse poille e mont aga 
Ma por machom que oit la grand aertu 
Anz que laieg si en aquith heu 
Tos conuira tant ferir de brant nu 
i Dont eristian ne seroit irascha (b) 

Saies le terre biea aares H trahu 
Si ne dones a grant et a menn 
Heumont loit as piec lest cbau 
Baixe le gambe et li sperons aga. 

><> Coment parloit agultmt aef heumont. 

Bei filz hieamont ne uel quer celer 
Qui terre uolt prendre et far se a nomer 
Yoit estre lars e cortois adoner 
E no prometre por far se menconer 

li Ne dautru guerre ne uos fait anconer 
En uestre stalle ne remandra dextrer 
Qui uos seruoit si li dones uonter 
Or ei auoir et argant e diner 
, Corone dor uos farai en ^ef fermer 

»0 De tot aufrique e de europe ior mer 
Ma uos estoit un pitet anoier 
Tant que ie posse a mon baron parier 
Si mel loient ga lauro otrier 
E dist beumont ia autre non requer. 



3. B la aieg .«. aquite au. 4. B del. 5. B serunt. 
6. B Se aies la terre ... 11 treu. 7. B Sin donare^. 8. B ai 
pe li est cau. 9. B Baysa la. 10. Statt der Überschrift nocb 
eine zeile in B : £n soa uie si golant nen fu. 11. B tel uoil. 
12. B ne. a fehlt B. 15. B VoL 15. B fai:se an§o^er. 
16. B Stahle nen. 17. B seruira ne donec uolunter. 19. B en 
£eura pprter. 21. B Ma eL . . petit atard^r. 23. B Se il mel 
loent iel uoil otrier Si uos donero puiÜe france e bayiuer. 
Das andere fehlt 
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'franz. HSS. 4. ROMANS D*A8PREM0NT. 

Coment agnlaht asemhla It parläment. 

Rois agalant si asembia soa iant 
Baron fait il entedec mon talant 
Mon filz uolt prendre armes e gamimant 
Si me demanda tot li baptjcamant 
Ne conos france ne eil a quil apant 
Consileg moi de cest asemblamant 
Coment aiec en cors et en talant 
Tot primeran parla li amnstant 
Agalant sire ne creeg a iouant 
Yoz filz est ioaen e de pitet siant 
Consil denfant si retorna aniant 
£ si trapasse plus que non fait li uant 
Chi lo doit croire si est spes or dolant 
Ne se uolt prendre si altru casamant 
Quil ne se saca tut ies auinemant 
Chi terres tent e goant aapitde iant 
E quant ces uos saorec certajnemant 
Adonch pore^ ceuan^er seurmant 
E coroner beamont a uos talant 
E qai de co aos dith aatremant 
Ne creec pax ne nos ama niant. 

Coment pctrlott aychin. 

Ijj u^lz aychin sest leae^ en estant 
Blanc oit la barbe^e li ais riant 
Vestu dermine de noyre e de blancht 
Adonch parole e si se foit auant 
Rois agalant nel tenir a niant 



2. B. sin. 3. L entendec. 4* prendre fehlt in A. 
6. B conuis france ne li rois a chi la apant 8« Diese zeile fehlt 
in B. 10. Diese "^zeUe fehlt in B. 11. B Heumunt est. .. pe- 
tit esiant 13. que fehlt B. 14. or fehlt B. 15* B Non se 
uoit si prendre altru casemänt. 16. B non. 17. B sunt. 
9uoit fehlt B. 18. uos fehlt B. 20. B uos fil^. 21. uos 
fehlt B. 24.BalGhin. 26. de fehlt B. 27. e fehlt B. 88.Bnen. 
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6 ^ MARCIAVISCSB HAÜDSCHRIPTKN. 

Grant ert ta cort e darer et dauant 

£ si aaes tant de uestre iant 

Ne saues pax ne li miler li ^ant U) 

Ne cree§ pax a nul consil denfant 
^ Heumont est basaler et enfant 

Anchor ni est da porter garnimant 

La terre fait espier planemant 

E (jaant saures tot H conuenant 

Bien uos ooil loer de faire uos talant' 
10 Et ascembler uos homes e uostre ^ant 

E paser la xner in naies et in gallant 

E prendre france puille e normant 

E uetre filg .h. che uos amec tant 

Poreg en coroner a roma la grant 
1 ^ Oist agulant cest e bon conuenant. 

Coment synagan parloit. 

En pe se drige li sa^es sjnagon 

Bien fa aesto^ dan hermin siglaton 

Por man ii tient li damoisel heamon 
>o Si loit nori mant iorn en sa mason 

Deaant .a. departi la ten^on 

Rois agulant ne cree^ a bricon 

Fais asembler tota ta legion 

Ale^ conquerer roma e mon Hon 
'^ Franga e bajuer normandia e berton 

Heumont ton filz iluech coronaron 

Mais si aos plait otroier sta raxon 

Que dist ajehin que molt est saces hon 

Fa breuemente sen^a demorason. 

4. B Nen eroire pas a conseil de e. 5* B de iouant. 6. B non. 
* • prendre garnimant Gar er prende^ 11 conseil lamustant. 
7. B faites espier planetamant 9. B Euoil loer di far li uos. 
10 — 14. fehlt in A. 15. B. ^ est bon conuenant Bien li 
otroi por le min esiant. 21. fehlt in A, 95. B breton. 
26. a rome coronaron B. 27. B sei te .;i otroye. 28. B alchin. 
28. est föhlt B. 
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FRANZ. HOB. 4. ROMANS d'aSFBBMONT. 

§ 

Coment pmrla ^Uem ad aguiaf$t. 

Rois Tliem est in pie^ leue 

Saies hom ert e molt bien doctrine 

Adonch parole nestoit par ^ol clame 

Rois agnlant ne eser exfrae 

Ton filz corone a toa uolante 

Si li dones roma in uerite 

Puyle e cicilie franca et li regne 

E li baptisme e la cristinite 

Si asembles les la ient de toa contre 

Tant naues ne poit estre conte 

Nen durera castel ne firmite 

Borgo ne uilla ne tors tant bien fonrle 

Qnant li baptisme aaerec acjuite 

Seiornare^ a uostra uolunte 

E tene^ afriqae a nul la delinre 

Grestinite^ ad heumont la laxe 

Que ii ne lacfa la soa aolunte 

Si li donra a chi li seront a gre 

E chi li saga li eiaaler bon gre 

E si le tegne a segaor dntare 

Dist agulant molt aaeg bien parle. 

Coment parloit maldechin. 

Apres lui parle li saces maldechin 
Saies hom est e meruilos delin 
Mentre baron ne farent de ses lyn 
Si estoit uestuf dum aermoil sanguin 
Soa ert la terre iosque li pois marin 



3. hörn fehlt B. 4. B nen fii pas uiL 7. B erite. 10. B Pols, 
les fehlt B. toa B uetre. 11. B naum. 13. B enftmde. 
14. B CO ulra che laci conquiste. 16. B Eteoi aufriehe a nak 
ne U äone. 17* B laxe. 19.B ne donera chi li sera. 20vdl . fehlt 
in A. M. B park. 25. B fa ... deuin. 27. B E fu nestu 
dun hermino 8. S8. B Stte . . • elpoi. 
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8 MARC1ANI8CHB HANDSCHRIFTEN. 

Dist ad agulftnt ce est tote la £n 
Car coroneg heumont cest meschin 
Qae molt ploit pagan e saracin 
Pois asembles e turs e barbarin 

i Prenderon rome o est costantin 
. San per faron trainer ad an runci 
Ne seie cantaroit ne messe ne maitin 
£ ^iro prendre karles le filz pepin 
Franke et puylle meteron a .declin 

10 Ne ioit remandre ne dextrer ne ronci 
Or ni aaoire ne paliö astorin 
Prest ne mojne qae ne soit a la fin 
Sas laater meteron machom et apolin 
Si li oreron la sojre et li maitin 

1» Agalant lolde si li foit bei encKn. 

Coment parlott ayca/tt. 

S^n pie se drice li rois ajoart dan flors 
£n auth p^role kar molt fa orgoios 
Bon rois fait il si es si uolantaros 

so Prendef rome france tot ad estors 

Paylle e calabrie e 11 regne del bei flors 
Tores a karle sa for^a et sa aigors 
De sa corone auroit beamon lonors 
Doht cristian morirent a dolors 

>i De tot li mond aos seres li maiors 
Ne uoit darer ne.castel ne tors 



1. ad fehlt B. 2. B corone, 3. B a paian e a s. 4. B Si 
asembles turs. 6* B roncin. 7. B si ^antira meissa. &• B Sus 
in laater i metrons apulin £ sil aorarum la sere e li raaitin 
Pois ^irum a prendre. 10. B Ney remandra destrer. 13. B nen. 
13. 14. fehlt in B. 15. B un bei. 17. dan B de. 19. B siec 
uolunteors De prendre. 20. B e frange a estors. 21* del B 
de. 22. sa for^ B son regne. 25* B la ... li hooors. 24. B Cri- 
stian murrunt a dol et a tristors. . 26* fehlt in B. 



Digiti 



zedby Google 



FRANS. H88. 4. ROMANS DASPRBMONT. 9 

Agalant lolde si li fatt grant faoDor$^ 
Si li eqcline por mout grandedol^ors. 

Coment agulant apelle sohrini 

i|vant agulant oj ses rois parier u. s. f. 

Von dem folgenden gebe ich die capiMluber- 
acliriften von A. 

Coment fu defeniz U parla^mant. 

Coment sen uoit sobrtn, 

Coment sobrin fu en frange. 
"• Coment se reparm sobrin. 

Coment agulant uoit en oraoaon. 

Coment parloit sobrin. 

Coment heumont fu, encorones. 

Coment agultmt retorna arer» 
'^ Qfiont ient Ott agulant. 

Coment agulant fu avise. 

Coment agulant apeloit sa iant. 

Coment balkmt parloit ad agulant. 

Coment agultmt raxonoit a ballant. 
" Comen karlo tenoit sa cort et coment 
eint balkmt por message ,da part li rois 
agulant et amta son message et coment 
li fu respos da harle. 

Del conseil naimon. 
*^ Coment .n. conseil .k. 

Co. k. parole a. n. . 

I. B sen rist por baudors. 3. feblt in A. 
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10 M4KCIAN1SCHB HAND8CHMFTKN. 

Co. n. parole a U baron. 

Co. un arciuesque parole a lapostoiUe. 

Co. k. dona as haron. 

De fo meesme. 
^ Co. n. pttrole. 

Co. k. defende yue nul soit faif che- 
valier. 

De fo meesme. 

Co. h. dona a U baron. 
"* Co. n. parole a .%. 

Co. ballimt mnt in la place. 

Co. ballant ßt son message a .h. 

Co. ballant parole a .h. 

Co. hallant parole. 
'^ Co. ballant rent li bref a .k. 

Co. li abbes parle. 

Co. larciuesque lit li bref. 

Co. larciuesque parla. 

Co. larciuesque lit li bref. 
•* /R^epin parole. 

Co. ballcmt parole. 

Co. ballant parole. 

Co. oger ptxrole. 

Co. n. parole. 
'^ Co. n. parole a ballimt. 

Co. k. sist al mancer. 

Co. ballant parole a soi. 

Co. k. appelle baUant. 
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FRANS. B8B. 4« B0MAN8 BB ROVCSrAUX. II 

Co, haüafU parole ad..tß. [d. h. ag^lMt} 

Co. k. appelle balUmt. 

Co. hallcmt parle. 

Co. ballant et n. se tengwM Im nuü. 
^ Co. baUant parole ad .a. 

Co. triamedes parole a ballant. 

Co. moyscmt parole a ballant. 

Co. ballant uait a $on ostel. 

Co. ballant co§$te son message ad «o. 
'** Co. a. reproce ballant. 

Co. ballant recorde li son seruis ad .a. 

Von hier an lenkt A, bl. 9, in< die erzäliluDg^ ein^ 
welche das vaticanische fra^aient Christ. 1360 
gibt, weiebt aber im einzelnen vielfach ab. B bl. 
15 ff. scheint dem frag^ent näher zu stehen. Im 
ganzen haben AB mit diesem blofs die anläge ge- 
mein, die ausftthrung ist eine andere. 

Schlufs nach cod. mare. frattc 4: 

£ d finist que plus uos non diron 
^"^ E damedea li face uer perdon. 



Explicit romanos aspremontis 
Oeo gratias et toti carie celesti 
Amen. 

b) Bl. 69 folgt in demselben bände ohne fiber- 
schrift der roman db Roncbvaux. Ganz aehnlicb 
ist das gedickt in hs. 7. Vgl Jacobi diss* VII, 
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la BiARCiANISGHB HAMDSCHRimN. 

l&l. 156. «I. Bekkws proben und ausasüge s. 79. 
Der umstand; iah, je weiter man Im gedieht 
vorwärts kommt, desto häufiger die südlichen 
sprachformen werden, dürfte zu dem schlufse 
führen, dafs das gedieht aus dem provenzaiischen 
übertragen , die . arbeit aber im verlauf immer 
nachläfsiger behandelt wurde. Anders betrach- 
tet es die revue du midi I, 247. Montpellier, 
1843. 

10 .Chi uoil oir aeresignificance 

A San donis ert une geste in france 
eil ne sa ben qui parle lescrit in^ante 
Nen deit aler apei cubler que cante 
Mais giualger mul e destrerre de rabie 

i6 De sor oomeoga li traiment de gayne 
E de roll, li nef de ^arle el majne 
^arle li reis nostre imperer de france 
Set ans tut plens a estez in spagne 
^usqua la mer conqais la tere altagne 

so Mars ne citez li ert remes in spagne 
Soi saragoga qui est une montagne 
MarsiltfMi la tent cai damneden no ame 
Seme apollin et a lui se reclame 
No po garir qui mal noli atagne 

s^ IHarsilioh estoit in sarago^e 

De sot une oliue seit alac allombre 
Inuiron lui plu de .cm. home 
Soura un peron de marmore si plure 
E si apella som dax et soi conte 

^f* Ol di signor quäl pece nos ingombre / 
Limperer si nos uen par oonfiindre 
Consi a me segnor com sa^es bome 
Garentame da mort et da grande onte 
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FRANZ. HSS. 4* RCMfANSr DB RONeBVAUX. 13 

Noli ert pain che mente li responde 
Ma tut lor teste uerso la tere iobroce 

Blan^din est plus sa^ ^iaalet 

Blan^ Ott la barbe et lo uis der 

De uassalace ert pro et bier 

Prodom est per son aignor aider 

E dist ial rei ne uo8 deit esmaier 

Manda a karll. li orgoilos el fier 

Se del seriiisio e molt graat ai mister 

Vu li donari ursi et Hon et ^incler . 

Poi li donari palafroi et deistrer 

Sete cent kamul e mil astar priaer 

Tant li donari del fin or esmerer 

Ben enpora ses soldaer toer 

In cest pars ele set agni ester 

Adasia en frange ben doara reparier 

Seguiri loi a feata san micber 

Si receueri la cristiana 1er 

So hom seri par bem et par amer 

Trestata spagna tegniri da lu infer 

Sei uole ostasi eun le liurarer , , . 

Ödes o uinti par lui afiancer 

De nostri infanti filz de nostre maier 

A. sa emoio cbi perda lo cer 

Che nui siamo for de $pagna ^eter (bi. 69. b) 

Ne nui siamo conduti a mendiger 

Pain responde ben el da otrier 

Dist blan^ardin per queßta mia teste 
E par la barba.ke al peto me uentelle 
Losto de francischi se'ra tuta fraite 
^cun sera al so mior repaire 
Qarle stara ad aaia in soa ^apelle 
De nui no ol dirai pairola ne nöuell^ 
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16 MARClANlSOmi HANDflCHRIPTEH. 

Vostro hom sera par amor et par ber 
Trestauta spagm dann tiraLinfer 
Se uoli ostaixi el uen donara a aer 
Odexe o ainti di fio de nostre moier 
& Diät lemperer regracia si ade 
Ambe ses man a leaa «kontra cei 

Begnur baron dist limperer garle 

Consiame donor et de berna^e 

Vees marsilio che me mande message 
10 Segoira mi in le tere de france 

La nostra loi sera tuta plas salue 

Dist li francischi qui a mister gran guarde 

Qrando li emperer a soa raxon finia 

Lo conte roll, nollo otrio miga 
i5 In pei se dri^a en uer lui sesbaldia 

Droit imperer no crei a marsilie 

Ben set ans chin spagna nostet miga 

El ne manda quisti messa^i messeme 

(J)ascan uadns un ramo doliua 
>o Fax uos tramist ueramant in deliura 

Mai quel calnert non uentignira mia 

Dai uostri messaci allo paim tramitis^ 

^o (a basans et son frere bassilia 

Qael gloton li prese et silife ancira 
>& Mafeites bon roi nostra ost bandira 

^rarem la seio a tuta nostra uia 

Prenderem quel gloton chi li baron antisa (bi! (9. d> 

Oaine li conte comen^a soa raxon 
Droit emperer no creez albricon 
3o Ne ami ne ad altrise del uostro pronon 
Qni uos otria questo plaite sia o non 
El no a cura äqual mort nu morun 
Faites uos pro que nn uos seguiron 
Goncordez uos cun roi marsilion 
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FRAN2. HflW» 4. ROMANS M ROKCBVAUX. 17 

Danaoti karlon e <dwx naymo nenu » 

Bianca oit ]a barba et li ceao tat fanu 

Mior uasal AO e. in la corte dein 

Quel dist al roi ben nos ai intendn 

Li cont gajno chel ua respondu 

Bene oi ma chel sia souenu 

Li roi marsilio e mort et confunda 

Frait aues soe tere et li doion abatu 

A aos talent aues frosse le mu ' ' ' 

Quando a uos manda cha bia merce de lu 

Grant tort seria se 11 fosse confandu 

De li uostri baren uos li manda u 

Se par ostasi ne uol fare segu 

Qaesta grand guera non de mtinter plu 

Francitebi responde ben a parle li du 

I>J8t li emperer consia nie barun 

Chi andarn echt li inuiaron 

Responde li dux naymon ei andaro par nos don 

Or men dona 11 guant et li baston 

Li emperer. ferament li respon 

Poi li a dit uos estes sages hom 

Par qaesta barba et par questo granon 

Yni no iandari dala de misilon 

Alez aseer de nieat plus parlon 

Co dis li roi cüi poren enuoier '^ 

Responde roUant eo iandaro uolanter 

Dist oliuer no uege portara li per 

Yostro talento fort epessmo e fer 

(^ iafidaro si uos li otrieF' 

Se li roi uol ^ li posso «neior aler 

AI saraoins que sarago^a ter 

Li emperer si faielina aon ^ef '^ 

Apres li dist ambe dos:taaev 

2 
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Nesun de mos- no i amra erer 
Di dof pet tio ia näsoa eler 
Fran^ois li retide si.se.tr^^e arer. 

Trepin deraina li est uenu dauanti 
i A ^arlo escria a soa uox alta e grant 

Bei sire roi Usez ester nostri frant 

Chi ont ases pene et achant 

In questo paese estez set ant 

Or me dona lo baston et li gaant 
10 £ uoi aler alsara^in despant (bi.70) 

Si li diron an pogo de mon semblant 

Si impredero ses costami et son talant 

Li ennperer li a dit no i andarai in noiant 

Por questa barba no i andarai niant. 
>5 Ale^ aseer sas qnel palio blant 

Non parlec plus seo nel nos comant 

Segnar baron dist li emperer Carle 
Ele ^ me un bon nasal dp parate 
Che a marsilion porti k) message • 
>o Se mester et ben possa eotnbatre 
Respose rollant gayno meo patairtre 
Selui lassa no nauri an tan sage 
Frangois respont ben lo po faire 
Se li roi aol ben edroit che li aade 

>& Co dis li roi gayno tra uos aoant 

Si receuiri sto baston et sto gant 

Chin saragoca nos iii aeramant 

Asez oi kel ael otria li iraot 

Gaynes respont go e da part de ipUaiil 
So Allez si posao mai no' aarji garaat 

Pitt cam aue baxilio et- baxant 

Gaynes dist li roi trop aues mal taknt 

Tos alirez da p€ii qua uos, comant 
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Droit empeper ^ eb uoetra sevor 
Si no un fij qui baldojn Ott iion 
Se el uiue sera molt prodon 
A aos comand mon ar^ent et mon or 
& Garde^ mel ben mai nol nedera mos ocli 
Gajnes dit li roi trop auez tener cor 

Oajno desfibla sa grant pelle de martii» 

Daaant les autres remist en son brialde 

Grosso par le spalle et per lo bago graille 
>o El est si bei que tuti lo per lo guarde 

E dist a rollant efel par que uorage 

(^ satu ben que sum to parastre 

E poi un forno ben sai que no mamaste 

Ma seo uiuo el ue tornara a damange 
i5 Eo abassaro stretuto uestre lignage 

Rollant respont no o cura demenace 

Ogna prodom de ben porter message 

Sei roi lotria presto sum par uos faire 

Dist gajnes oneba donetuede ne place 
>o Eo non sum uost bom et uos non si mon sire 

Questo message sum presto de dire 

Per quel sam pero que deo in roma mise 

An^ li faro un pocbo de felonie 

Si esclarero mon talento e ma ire 
3i Rebassaro tut bomes de uostre lignage 

Quand rollant lolde non po star de rire 

Grayno regarda et aide ire rollant (bi. 70. b) 

Donch a tel dol nil oit si grant 
Eo ue desfio da quest hora in auant 
3o Et oliaer par qae le to compant 
Li do^e per par ^ cbi nama tant 

27. 1. rfre 



Digiti 



zedby Google 



M XAReiANlSjCH« HAMDSCHRIFTRM. 

£o ue desfio uegant tuta la ^ent 
No iro amer ^amai al me aiaant 
A quest mot gay. se tra^e anant 
En sa man deatra uolt receuere lo gaant 
^ Cui tal tenor el fo ca^a aaant 

Dis li fran^ois deo pare «jae no mspti ant 
Sir messa^ nu inueniemo atant 
Diät »gaj, auol diri le aemblaiit 

Droit emperer doname li conce 

>o Po que do aler non uoi pla tarde 
Li roi respont a la benicion de de 
A 8oa man destra la a son be esigne 
Gaynelon sen uen a son oste 
In dosso se ueste an erminio engolle 

>^ Desoura qael umbrial intaile 

Dai speron dor in son pe a calge 
Cinta a mordea al senestro coste 
In tenebrun son dual e monte 
Dala dalai plu de mille basale 

M Cbe tuti li dis sire no li mande 
Gajno respont no pla^ a domenede 
Cbin saragoca par messaces ale 
Meio che mora sol cha tanti bon finaler 
Se deo in franga me lassi reparier 

>& Fe del seraisio me dites a mia moie 
Aspinabel me amigo et mon 
u. s. w. 

Schlafs: 

Baron dist Carlo or ai qaant qne je voil 
So * Quant calln ai destrut qui ma toUa lorgoil 
RoUant e oliuer per cui repolser soil 
Li dog pers de franse mist en si malle. Tcdl 



32« France ganz deutlicfa. Jacob setet: Firiace (sip). 
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Portant cam je mes nes ne rem mi <A\ 
Per lai conqais e rome esi lalmaroil 
La asis a colombe oit les carbondes a sott 
Dont ben voit la crarete e 1i lasoil 
s Dous grant leues jasqae laaal desidoil 
Explicit liber tocias romani ronciyalis 
Deo gra ci as amen. 

Pergamenths« des 14. jh. 4o- 101 bl. mit 34 Zei- 
len auf der seite. Vgl. Jacobs diss. VII, 152; 
die altfranzösischen romane der st. Marcusbib- 
liothelL, proben und auszüge von Imman. Bekker, 
s. 1 ff. Berlin, 1S40. Die iiberschrift steht auf ei- 
nem vorblatt von neuerer h^nd. 

CAROLl MAONI ROMANUS. 

Crm fu la sbare ouerte le uaiiant roi lombart 
Sen isi primerain sour un detrier Hart 
La lance paomoiant con un uis de liopart 
£ consni duc herbert qe nestoit roie coart 

w Caisin germein estoit de naimes le ueüart 
Lesen e lanbers li fause cou euer parmi li part 
Hort labat mantinant don bay de danesmart 
Pnes a treite la spee com frans faome e gailart 
E tnelt le cief a nn autre e pnes dit cbil s6 gart 

>i Bertram le yenoois e ranbert e ricart 
Rainer e aimeri floran fouche e bnigart 
Bonon barnier e bui e band e dan aichart 
Aoberis e jobans ond nül ni estoit coart 
Cescon a snen pooir i fiert bien da sa part 

^ Ond maint tiois fuient com ponr ciens le renart 
Mes ceus as lon^es lances che bien saiuent lor art 
Des einans des tiois fönt merneilous desart 
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Car en trou mains de terre che nest 1e treit dun dart 
Bien plus de qatre iiiille en ont mort adeaart 
Qaod tioia uoient ceus ferrir pour tiel esgart 
Tretout le plua ardi se tieot fol e masart 
& Adono cescttn de lour mantinant se depart 
Yer lenaagiie ^rllon lour seignour estendart 
Se retornent tretuit mes mout lour scenblie tart 

IHaures e desmembres ases plus chao troton 
Tornerent ceus tiois uer lensagne carllon 

10 Mes ne furent alles lemi treit dun boucon 
Che ueirent carllemagne e sa giant eouiron 
E qand lencontrerent si distrent a fier ton 
Ay roi pour dieu merci car preoes uenieson 
Dou felon dexiner che a feit destnicion 

li De grand part de ta giant a tort e sens ratxon 
Mort a le duc herbert que estoit cuisin naimon 
£ plus de qatre mille des autres ce sauon 
II a une giant da pie che nont pas garaixon (bi. i.b) 
Autre che cescun porte un longisme batoa 

90 E mout ont bien ferme un petit fer en son 
Celour fönt si grans cous se uoir dir nous deuon 
Che escu ne aubers ne i uaut la moite dun boton 
Hernes e ciuaus ont mis a confusion 
De ce suspire naimes e dist pour saint simon 

>i Je ai grant perte feite cui chen soit mal ou bon 
Qand xnien cuisin e mort par si feite ocbeison 
Naimes dist lemperer selong ma entenoion 
Auant le deseurier nous bien le uengieron 
Lour escria a siens. homes or auant mi baron 

5o Si ;abatroQ8 lourguel dou lombard rd felon 
Car ie trou plus Iahet che ou roi marsilion 
Loar fist ea uer la place dre^ier suen covtfenon 

25. paote. 
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Hes de et ne saaoit nciant le fil mihm 
Ain6 aloit pour la uille la e siens compeignon 
Haoceris e suens fil a suan detre galoa 
Poap< aquoier la noise le cris e la ten^n ' 
Egarlle uer la place se raist tot dun randon 
La spee nue ao poing aies rous com sti^on 
Siens humes auec la se mistrent a baadon 
Qand dexirier nit ^arlle ne aejoibUi mie bvicon 

U. 8. W. 

Schlafs: 

De feu pourPeras noas plus daomaze e mesprise 
Mes ayant loscurour furent a tiel juise 
Che Celle giant paine fu trencee e oaeise 
E la Yille robee e destruite e maömise 
Deo gratias amen. 



6. 

Jacob Vil, IdS sagt: ecrlt. des 13« et ^«'.^i^cles; 
es ist jedoch darchaas die gleiche sehr schöne 
band, and das datum im schlufs angegeben, näm- 
lich 1371. Freilich hat Jacob s. 155 die jahrszahl 
aach falsch abgeschrieben, wie denn i^jberhaapt 
seine abschriften durxJiaus unzuTerläfsig sind. 
Den ansdrack proesme (VU, 155) finde ich im 
gedichte auch nicht. 

a) Jacob gibt dem ersten stück den titel la 
PASSION. Vgl Imm. Bekkers proben and aas- 
züge s. 80. 

Apres la passe qnand yhesas dure paine 
Doul e trauaUle sol por la iens humaiine 
So Por nos garir da li diables maine 
Li rois ihesus ses disciples amaine 
De den^ aas ort dont la flor fu saine > 
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Che bien saaoit e dioniiit ^or certaine 
Qie ensir i conaint de ceste uie terraine 
Ases disciples en di$t li rois sopraine 
Höre apropinqaat che ^1 or soot pro^aiiie 
^ Chi moi traira petriis parle antaine 
Nen toi doter tan neu ai foible uaine 
Si omnes te relinquent por durer mors eatraine 
Non te relinquam ay ihesus nagaraine 

JhesQS respond e tint li ^a en bais 

10 Quand il oi d^ petrus le bubais 
Come celoi chi soit de euer uerais 
Tont ce che doit auenir e fu mais 
Present li fönt nel mescreeg uos pais 
Respont a petras nel tenir ta a agais 

i& Par choi des autres plus nrgoillos te fais 
Tout li primer toi di che tu serrais 
Deuant iugif par trois fois iurerais 
Che en tot ta nie tu moi nen conostrais 
Petrus respont ia qe ne moi dirais 

>o Si me oportiireit mori tecum neerais 
Apareille soi ot toi abien et amexais 
Tormant e paine tecum durer en pais 
Respont ihesus ia point ce non farais 
Ante quam gallus cantet tu ter moi renoieniis 

a5 Avant a ge dit le sanct ihesu crucifis 

Trois de ses disciples de deng un ort floris 
Ot soi les moine les autres i sont remis 
Tot par de ors leg uns oliuer foillis 
Orate uos ce li dit ihesu cris 

'o Ne in temptatione caschnns de uos soit mis 
Caro infirma est e pront li espiris 
Apege fere uolnnter e non enuis 
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Qoand a ge dit a genoil sest flatis 

8a oraisons chom^en^ e si dis 

Pater si possibile est aoffer cestai calis 

Vt non bibam illam biaas sire se a toi pleis 

Non secandam uelle meam mes cam ta ais 

Qaand a ^e dit fa si fort exbais 

Che dun sanglent saor fa tot entrepris < 

Tarn tost soi leae e par da ors sen ia 

Tot ses disciples a troaa il ettdormis 

Trestout li exaeille quant il geta un cris 

Surgite feit il molt per estes ^aitis (U. i. b) 

Pur solet an hora ne an mumens de dis 

Yigilare mecam dond uos nestes de pis 

Horate dico puis en lort fa reaertis 

Jesos adore de parfont cors pensis 

Vn sermons dit che tres bien fu ois 

Vsqae ad mortem anima mea est tristis « 

Del ort sen ist ses disciples coisis 

Anchor dormant caschuns ex oil clois 

Sargite feit il ci sont notrt nemis 

Cellor se leaen iongirent li iajs 

Fustibus et gladijs caschons biexi^ manuis 

Mes iadas scariotes qi. da deas malleis 

Tan tost cam ait ibesas si dit aae rabis 

Par mostrerle cellor si baisse bo^e e uis 

AI baisser che fist li malestrus 
Toat li iajf le nont bi^n coneu$ 
lies ih^a cris si lor oit re^>ondas 
Qaid qaeritis por choi efetes aenus 
Jagif distrent na^areoum iesas 
Ecce ego sum ni alle^ qirant il plas 
Cum li iajf le mot ont enfendas 
Che sol aetfoit da dioine airtus 
Par tel maniere fu caschons experdus 
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Che illi eo perdirent oors froQs e las 
Cum fassent mort cfaairent estenda$ 
Li Qoir ihesas ancor li oit amentaus 
' Quid queritis qaand ii sont r^aeaas 
& Cellor distreot iesuai naigareniia 
Ecce ego suin primär uoa ai diaus 
Se moi aole^ de ges p^a aoit prendfia 
Chi sont ot moi ne lor forfaceg uua 
Auos oobir aol aoie retenua 
io Q. a. w- 

Das ganze umfafst 3 bl. zu je 4 spalten und 
'V2 spalte. 

Schlafe: 

Qyand le neoir fu rendac a longins 
>& Enuera ihesua oit feit un biel enclins 
E puls oit dit cest hom nen fu terrins 
Vere filius dei erat ibesas doal roi diuins 
Che avons si mort por ire e por ustins. 
Pois se engenoille si soi clame tapins 
so Debat son pfc et soi apelle frains 
Pardon demande ihesu li rend mercis 
Che a nos le rend qaand nos renrons afins 
E si nos condue aal regne celestins 
Celui de glorie chi confandi chains. 
si Oeo gratias amen. 

b) Darauf folgt der roman d'aspremont, wor- 
über bei hs« 4 8. 1 ff. berichtet ist. Jacob (diss. 
VlI, 154 ff.) nennt das gedickt Irrtiimlich Ron- 
cevanx. 

9o Schlufs : 

^nte aois ai de a. et de heoaioa 
E de k el oiaiiie a la fere fa(on 
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£ de g. li fit9 al dux boizon 

E de la baUille chi tu. en aspremoii 

Geote li fa de mante relion 

Larantgarde de! emperer harllon 
i elx mii farent li eoapagnoo 

vij rois 'li oit et xij duchi por non 

XV mil farent al orial dragon 

Lenaeigne k. ahire porta fagon 

Grand honor noit limperer karllon 
lo • Dambedos part en fa cum nos trovon 

Nen torna mie la moite a raaison 

Chi in la pla^a ayent lor guierdon 

A Iure andarent aqnerir li deus perdon 

Hure in arant si finis la caneon 
>& Cfaii ci finis cbe plna ne uen ganton 

f^ fu a XX de juni deaerir feni il son 

In moccixxj exenple el son 

Fini est U libre yliesu mercie en son 
Deo gratias amen« 

Romans dx Rongevaux. Pergameuths, des 
14. jh. Vgl. Jacob VII, 156. Das früher bMchrie- 
bene ms. des gleichen Inhalts (n» 4) hat noch eine 
einieituDg, welche hier fehlt; dagegea hat n»7 
am schlufs einen Zusatz, der dort fehlt £in 
titel fehlt. Vgl. ober das literarische H. Monins 
dissertation sur le roman de Roncevaux. Paris, 
1832. F. Wolf über die altfranzösischen heldenge- 
dichte ans dem fränkisch -karollngf sehen sagen- 
kreifse. Wien, 1833. La chansoli de Roland ou de 
Roncevaux du XII« si^cle pubK par Franc. Michel. 
Paris, 1837. M^ine altfrauzösiache sagen 1, 59* Gott- 
lob Regis in dem glossar und dq« antf>^rt:i|ngen 
zu seiner Übersetzung von JMfMit^ Marto -Bojar- 
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do8 yerliebtem Roland. Berlin, 1840. Le poeme 
de Roneevaux traduit du roman en fran^ois, 
par J. L. Bourdillon. Dijon, 1840. Roncisvals 
mis en lumiöre par J. L. Bourdillon. Paris, 1841. 
J. Bekkers abhandlnng, die er im jähre 1840 in 
der Berliner akademie über diese mareianischen 
hss. gelesen, die mir jedoch erst nach meiner 
reise durch L. Uhland bekannt geworden. 

Karle li rois a la barbe grifaigne 

10 Set anz toz pleins a este en espaigne 
Cooqaist la terra iusqua la mer abeigne 
En maiat estorn fu neu sa ensaigne 
Ne treue bore ni chastel quil nen praigne 
Ne mur tant halt qa la terre. nenfraigne 

>5 Cite ni a qi contre lui se taigne 

Fors saragoze au chief dune montaigne 
La est. marsille qui la loi deu neu daigne 
Mabomet sert mout fait feile gaagne 
Ne puet durer qe harles nel ataigne 

3o Qar il na home de lui seruir se faigne 
Fors guenelon qil trahi par engaigne 
James niert iorn qe france ne sen plaigne 
£b saragoze fu marsille li her . 
Soz une oliue se fist por deporter 

si Sor un peron qil fist aor lister 
En niron lui si demeine si per. 
tt. s. w. 

Schiufs^ bl. 138: 

Baron dist M. or ai quan que ie, uel 
^o Quant eil est morz qui ma tolu lorel 
iffes nies roll, par cui reposser suel 
Li .xij. pers amis en mal esuel 
Tant com uinrai ie nen nesrais mais el 
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FRANZ. HftS. 7, ROMANS DB RQMCBVAUX. 99 

Per als conqois et oAlence et nor^l 
Et tote rome el ual disidael 

ttvant gaenellon fu a dolor liurez 
Grant ioie en fu par tote la citez 
& Harle 1i rois a mon leon tornez 
Sas en la salle del pales e$t montez 
Tot ses barons a deuant lui mandez 
Mult bellement las a araisooez 
E doacement les a toz acolez 
10 CoDgie demandent et il lor a donez 
Li rois sospire de roll, sest menbrez 
Cil sen tornent aualent les degrez 
Charle remest dolanz et abosmez 
Chascuns sen est en son rang intrez. 

8. 

Vgl. Jacobs dlss. VIl/157. Das gedieht von 
der sehlacht von Aliscanz^ welches auch in 
einer hs. der bibliothek des konigs in Part» 
sich findet, ancien fonds no6985, bl. 189^. Vgl. 
la chanson des Saxons par Jean Bodel publ. par 
Franc. Michel. Paris, 1839. 1, xl. In der märcia- 
nischen hs. steht anf einem vorblatt von neuerer 
band der titel: 

LA BATTAGLIA DSL CONTE 0U6LIELM0 d'aLISCANZ. 

'5 Jk cel iom qe la dolor fu gran^ 
£ la bataile £a faite en alisscang 
Li cons guiel. soffri molt grant baa^ . 
Bien i fori li palatb bretran^ 

. ■ .-.f 

2. BourdQlon (Roncisvals n. 102) liest fiüsch tal de si 
duel. VgL cod. 4 adbbife. 
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tt NArliOlAI^lSCilB HANDSOHRIPTSV. 

Entre ses mai^ se oaiuadea ietaat 

Aubrant dacier en uait malt oeciant 

Li plus ardi^ uait uer loi fu^t 

Droit uers la mer les ameoe ferant 
& Dun aal li sort la magnee gorhant. 

Cest nne gens de molt jBere samblant 

Toit 8011 cornuf e darere e dauant 

Tote de flom e de fer eosemant 

De ces plomees aont lor beates ca^t (U. i.) 

10 Dia mille estoient li ciaerg sednaot 

Si darement uont entrels glatiaant 

^e la marine en uait tote tremUant 

Qant uiaian noit la gieot goi^Bt 
» De tiel £»900« e de ai fait aemblaat 
li £ aoit la noiae qe il uont deoienant 

Sil aen.ismaie ne men aois memeUant 

Ariere torne lo col del aufiferaot 

Not pas foi une lance teaaot 

Qant deiiant lai oolt une eiue caraat 
30 Donc aoit hiea poae ait eonaeoant 

Li gentik hom aa te^ manteoaiit 

Vera damendeu uait aa colpe clamaat 

De sa maint destre aloit aon piz batant . 

Dex moie colpe tint ie ci foi taitt 
>5 Ne foi maia esty^ tot mon uiuaut 

Jal cpraparont poiao por sol ilant 

Vera an arcbier aen uait eaperonaat 

Des pers de lärme aa fin uait aprochant 

Yiuian tome qi ne uuel maia foir 
So Yen lea arcbier cui dex pot maleir 

Aa primiera colpa le a fait departjr 

Juaqoe aa ceruelea lor fait lo brand aentir 

E eil lo ferient dea ma9ea por air 

Par mil aubergs li fait le aanc aaplir 
>^ E por li aame la ceruele boilir 
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Des pensüädi coiifte nolt i$at 9«e%|d« i»(iiv|r 

Mais dleii'.'b6^f>l&istu(j[en Gon^fi^et^Ge ibiiirK ; 

1*aDt qet^uäi* uändra a sepelir , 

Qe il arcbant setconibat por.aip , . • 

£ SU OS brttram cni.dex poust Jam^^i . , ' 

I)ane conpagnt ot fait «€. ,tu«e^vifoir . . 

La seuz li w&al fait e toi^r • fr^Mir. ;,. ; 

£ son aubargs^ dcaioiiipre AX desarou* n , ; r- 

Tof fu eschiez'seaibrant dis ^^i^.jkxWi •'• f 

Li cons bertratti.fii voxAx 4t jgrfHit w* .*' 

Qant les ciuaus uqilr a foisQi» aeiiir^ . : - > 

Forment les dote.jae'UO^ (uiMqier,«ieatii;.:( 

Ne seit qe fam.iievsiel&tfiQ^.aegiieatiiP'; r,( (U. t.b) 

' ■ ' ■ • ' -I '• • i. ■•> '•• 
lÄ coos bCTii'att «ob üemr maint anebitr/ 
De la masiMe ^ar saranio forier t ^ <-., ? 
£n qatre flcMs fassbnt bi^nux. milei^. » '. 
Tait sont CbrtKi e noit* oan « uersiir t.i . 
Li conS'btftitai «en^nosa apMiabter P.K /i.f 
Nest pas merueile nus nen doit menieiler 
Qar tant-sorisia isonl bien>«ffesogbeihr. ; M '^ 
Si cara U dsoatten reparier . ;x <A 

Viaian ueili eb mi ele'ceplaer » ?/Hf 

Ondes gielij-tissBiae ueoeig.aider • .doc' 
£ bertram 'jomk mortalengeoibpec . .. ; 
Dame ti ü^gfr ne sBf uecefventer .. 
Pi:es est nur: «ort ai »oil nal ireeourier ^ 
Bertram leatend n<m sen cinta eaneer ,» 
Deu reclaSMiilO'iiM^rai ibstieri. i:'\ > 
Viaian sire *or hs^ tvop qe Ja. mec . j., ,/. 
Qant ne uos uoii| a <nM>a braat^eMt^jov ' ; 
A cest mot abakidie sön ^deslvier. . :.. i^Li^ 
Qil o uoist ees uadiera. delrencer» t * * < 
Lan mott' eor laltre'Qeraisr'e trdkuiiertv . '^ 
Bien lea deusl «loeids»« poofiiCi: «i k> 

5 
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•34 '' HIAVCfAlVtSCilS ÜANDSCittWRlI« ; 

Bteft aBtit ohasielmns rolaMft-et oIiMr 
Tairt fief berti^m et deuaiit et dener . v 
Qe la grant presse fist molt aolafier. .. i 
Viaien noit ailinoor sbrMier • . ' 

& Trestöt MAgtenz li tieise^ baiair' 

Li cons berlram K tioit K aano fager .• • 
Tot coÄtre «al e a terra la cier < 
Sil ot dolor nüla nen doil iii«nitUer • ' 
Viaidn vire ce dkt H .ttmoiier... . •> i 

lo Por amo^ den ^ tat a bajkr . . . 

Car uos aleg sot eel estant colcier. 
De sog eel arbre ^e^la nof^ ombriec 
Je r^ttianrai pot*ues eteargaayter :-- ..# 
Grant sont uos plages ne furent desanger 
yfanaii lot ne >pot^ ei duef .ilricer 
Dos fois se pasma sor lo cftl del desUtecf 
Ja caiat las ne< filissent li .eatrer i { (i>i-') 

Atant hec not ti fort coia aoaefaer , i* 

£q sa comfMigBa sont pain vJUimiiep. . . i 

Ijj Goit« bertvaai) oit anceber «enir. . i 

En sa compagoa aont etoaler Jti. lail, . 

Des dit bertran «qi tot aa a.bailw. ' 

Secor no8 sire ai toy sott a pliiisiir . • > 

Cosin uioiain or uos oerai nerir • . - 

E moy meesmes ni porai gareaUr . . \ 

Viaiain lot si Coming a freair .. .. ■ 

Dit bertram noa nanons nul loinih* 

Tant cum uiuona alona paia fevir i 

Ja de cest iorns ne me uerois -ensir 

Gariae^ naoj aa en mej cfo mom ... i 

Mais areor uol saraoia aaeotar | 

A cest mot readnt ate fecir 

Testes e bi^ag f out des oots d^parlir , 

E ees cerudM «a oontre aost ko\ik ... | 
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•1 fbnt «bp cmiichär •: •• / 
on ttdoMnfc sanir • > - . f 

lan k)v Mdl> de'lor lo]ir . : ' - 
ant ^lQV))i cönniMit iBoCirir > 
mi SC9 plagQ» mOit ses boiau« ««niir. 
.1 gentäs Wotf (a i|ieilt>«de graut mt * /\ 
Meilor i»Maito.iie:pat uns hon ueou?- > 1 
Por droite 'fidilce 4i9t paiand veaortiri ' "• 

Pias dune fatBoeciY arcvelbir 
Yioian uait un. boea <SiiMi1 saisix^ • • . r 
Donc fait'«ii«|>aian dapavtir . i •>/ ..«a 
Bertram leiitimd>'<pi.BSI;0it!«n<desirM:' r/' 
Dist uiuian penseg de uos cair 
Vee^ de fi«i^s«t^# tore^^ourfc '\ »„- ^ 
Sa cbascaÜifN^lp en £ei$ea »Q* mörir > < «^ 
Ea coia iNroi» üii fmois:tot foetplir «^ , '^ 
Qil fusent mor^.d«ui;Ii' p<Miat maiedir .- : 
Las come'Mvijnoii ober onde nenik- *• .{ 
E saracin ne. |»|i\9i3ti jeaqerir w u '- 

Se il est m^t 4too. nos. (KiniiiMt itifirir. i ^^t s.b) 
Qar neät »«tWl qi nos p#(«fe garisotk . • > 
Fors damenediift fi tot a abaiUr . '• <- 

Bertram l^nt^nl «qp» nestoiH ^mäme^- ti : 

Viuian sirc €etdit;iei conti berlrang '*• t. ' 
Se ie ao8«kris eie mn oöis fahi»{ »i <' f 
Oate naurai et angösse to^ «taiio ' ü * • ^ 
Non aureg sire dist • «ialan • li '^aof " . r 
Qere^ mmt'XyvA^ laisr en ialiseang» * - * * ( 
El grand bestof'^e U -est cömbsiatfgf • i 
Por den li mlmdjqil.ttiestdt'seoonn^ > .*.[ 
No ferai uo» «e dist'rlt^M besl^aiif ') 
Ne uos ftiidm:tsdB[fe.iniiiitIsoir;Ja]lm - N 

5* 
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M MAMfAnmoiMr 11 Aiii^setinmif. 

Ne tant cmn «me eoeere m ardanf 
TantOHm el fmgme ffniit tinir lo^brasg 
Vos serne' ae ^em phiat bon gtoi^oq 
Lora uont ferir' endui «a meaor^ilf 
& Si lor detrenteat' lea» «töalea 6 lea flanf 
Testea maina ^ofM uoler por Ott can^; 
Paiana nes^öit ne stit eapo^ntanf 
Ea uoa «.r, iaontf« aa eaperöna hrofan^ . 
Lor cosiifureiit de la terre^dea&mf 
>• E gaielwea qe lea el^ooia otblaijf ' < 
Saadin li bran henea de mdeaaf 
Del comarcbia .8. le tolosan^ 
Ben ae conaint «8 enaegnea creaof i 
Mait geatila bom pardi i ql.aon tan; 

' • ■ t 

is Orant fa I« ndfeepar nerte la «lor di 

Proa aont li xonte ooraioa e ardi • : 

Ne ae faö^ront taAteuai 41 aoient iil - 

Hais lilaiBfl tein^i^ le plaa avdi :•/ 

Dauant loa autreo'a'oticia lanqpatri ; < > ^^ 
»• Qi moU laaoit liaure lelf'mal jbaili ' 

Par miie tecnra de' aon eapie forbi ^ 

Ce fa la plaie qeainc pliia Ir malfi 

Maia uinian »• la paa mepcejai ^ • 

Tel li doM del braute daoiei^ fi^rbi 
>& Parmi aon aume qi ot a or broni 

Des ci aa' dena In fen*c«i eparti 9 

Mort lo trabate <del deatrie^ arafci (U. «) 

Dient li conte q^el ciaaler a ci . 

Sana losire por laida merci * 
te Donc ae reatragent paien tea enent - 

E dient i'toit'- mal aomea* eadrani ' i 

Li uif nauf«. obt cealtt reäurti- 

Qar fO .fa; mort ^ea ier. annedt . < 

Hait mal ^ fait U tnfatit unroM) 
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GM. a^lOffOf Unbiit toni - . . . <. 

Qua ä oraUa *i ferne li toti o > 

E -de u lam la treslM 49$mi • i 

Se eil glotQR uof mmaiakpmi^,^ü 

Molt' iiMi6fl[ «DlMt aftdooitft en «i . . *. r 

Trop ' lor . anroni- lor «orgeil ecuiMüBli - . . 

Mab aiof Ja imtt i{0il-iei| aiMipm ,.;i; 

8e lendra nitolt gieL ha hovi ;. ^ 

E por inaaaes reereant a faiU 

Yoir dit bertran^ uoi non aue^ raenti 

' L^f li iiq[i#ttit ddm MiiM' eaimt 
Donc oesie^ fier estor eabatotr ' . 
Tant fort escuf detrenge et paatir 
Tant aume frait de tot e departir 
TM hoise meneiit t^l line e td cri 
Oe dos gran jeognes' let ^ ^np bien oi 

.Ce9t9 bataile ont frajn^is descpnfi, 
Mais iasqa pöi seroot gries esmari 
Se de non pensa por la aoa merci 






^ Orant Ai la noise e lo cri e la huee 
Icele ieng i fu mql »baratee 
Qant li ariofles li aorc dune ualee 
A toc jc« miUe dune gens desf^ce 
La ieng faiant sont a lai ritornee 

«5 Scfalurs: 

EI gran^ moster est h contesse entree 
E larcevescbes a sa contesse raysbn contee 
Sire conseilsenz ndlle demoree 
Vos convint eve beneoite e saeree 
'• Por ».m. bomes bate^er a onde 



27. contesse ist imtertaf^^ d. b. gelöscht/ ^asicft blofs 
wegen Jacobs Vü, AM. imwaeto . . / 
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Dame dit larceyfMAi»^ Aif'Sei« roitse j^tiiier 
Croyc e proceftions'otit «holt tliit arfirtlBer<> 
E sont venu^eiisotaiUi» 8de bweng^ ii pbe.'i 
A nne ev« <Do^iit «i hi< t^egenew* >:; :• « - -. 
Leve langa^^on* dbn oesr fliimGlv>dMMti^</ 
Ea lere li«iieolte eii'voite lai jefi9'entbef''<'i 
Illaec fa iiüttoef e- <Je «restiie: affbaiet •* . ^^ 
Dö gras aiilw' • • ■" » v< 



.1 



Romanzo.iii {^obIk 4dila>/rAROia^ «JOTDivM^,] Vgl. 
Jacob VII, 158. :'.;• ■ r <i 

Jacob (VII, JifiO) gjli|t.d/eia£9(Uc4it flraititel; 
' ' Otnr Bi NlHtolt; \ '' 

«^ Ah. cel dos tens et ga,I che la rose est Ilojixe 
E erbecte punsent arboseus reuerdixe 
Heioseas gant dolce por bois et polaiixe 
Aller retoroe amor chascuns en su^ fraochixe 
Chiest son' droit seru^ot ie bbnare ses fanixe' 

»0 Car amor ne recbert rens forcbe geotilixe* 
Ne se pote fier prisire cbi dalqi faite dume 
E chi soctotel sire ne mantent drud'arixe ^ 
Car de tuct'e uertase est amor la raixe' 
En donner en proec^e en mant^.i{\ft^e 

>^ Le nallecte de pantol de ce bene apprixq 
Sac^ (o e cortois et meis namauanxe '^ * 
Ahstoit dessa corte et catie e rauixe 
* Largite for parlui e pruecce acchixe 
Dructure emantenute sano pont de gäoeri^e 

3o Ciaaler de deo fü aonor de sanl glexe 

^io.'i |;ie aallefe de nantol ^t jgui<appelles ;t> . i 
Nest plus pros dani^;etir «i'Osrfial^mir wrf^s-' *' 
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Ija necerrai ghopor t4nt^i{iit.. mitlas . • - 1 
Cba loit foiadi fwift e eopipti)^..^ .f^m»^«/,, i 
Poi le fiiti fgiMAler « una pt^i||i ;ro^eft> 4 
E por:ainor.leD&iat eil tvc^nnti ih^-^Ihs^ t 
& Che chiit^hnnff oit oUe c••ta^» 9K£9i»ni|it^s , 
Aghioafc : de nantol« ok «bftCiemuir aii^s • i 
GUmmubb dakon mokr mm.sfiii^ ü^e^eg.j 
Amnt lok Mguiro^e^i 4^«k parU ü^upr^s^ « > 
£ piitmer et porter ediauer^ e distes > 

>o Le franuche dami^eis dica ip^, oieiwea 
Auaiit ehe eonte fuiti par^Me deaeui^^ 
Tel oit ioi ie che seroit corro^es 
Se le ior wme u m^aqß ennß^., , ■ . % 
Aghinop e a gui la, nou^le cont^ ;< ^ ,, .| 

■& Che mil omer de raftiapfe a ^i^ntol aasigere 
Am^Ur uolt aa mere oltra tpi somalgpe^,. t 
QamK pe entqadi gui pet le, color ^ues . 
Je iure 9i dio ehe le x^t^n/d 'r^stor.^s . ;., .^ 
Che aen;9na sea farai alehrfond jee^i^res j (U. i. b) 

>« n d^t.ao n^Nganor «aeree. e pjetes 

Car ome lassi)^ .a lir e le eon^e ipoi dooe^ > ,^ 
Aaec jBoi iurra 4notte98 adube«., . ^ 

lie rot gaoor^paffole a la «irea^ .ai^dia ^ .,. i 
Vassal dift ii meraol ai oie ,.':.* 

s^ ChAedo ueleae |^it dft la wa ßr^ari^.. 
Ma pln, ehe oua arai oi oortesl^e . 
Ifanteoanl la metrai par tot jiia barod»iQ:. .; 
Bea serosa eent milie .a haaer^ ^ ieulie.. { 
Vest le, liofi dpro eafins.argenfQihmaie. . > 

So Eoei aeront ei^samhle iiMM»ta mqiaf) ^ditm^ . 

Peia trap«8a|9oii8 mej? ti«e tot qo ^sompagiv^ V 

Hort aerra e coafondas chuie tramer qaatvalie 
Le uallet chaleeta&da do^e mMt, \^ ja§f^ 
A prieai.i^iit Jaus a imM fi lo^aii^ ; . \>^ 
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E ohant dielid stöit tong « I« Mre Mf fHU 
LespeH>fiB bairia roi ro«re la falsa polie > . 
E ganroi^ A Mimce eon imwte etiteM ':-* • 
Molt-saeae te base* per oha laiaoit «un»; .1 
i £ poi' amor <a mere a la ceva-tAtfii*» . 
El lest' deseaeptatis e pasies • complia 
Cha le rols loH« mmc pfais daltre rem:dbide 
Orfa apptotemcf le teos ciril Ura par aoM. 
Con uos porres- ittre^uant b <^alitoit finie i 
>o De baetrii e' Pastors e de gras iaiiaie \ 
DamoM e-daaiiates e dia.graiiaLifelioaid.i = >. 

» • .- ;..•.;■• r 

I«e fort roiis ganot ne'uult aAtiMil' pItts ' 
Par tocti 's^ pais oit for brea Vrametaa ' 
'£ vöi adamires )e a cons e a das 

>& Pias tbiTt ot chi poit si soit ad agramor'tAnus 
Collor sargens' e arnöis e bon cioals erenhA 
£ chi derren faldra le eef aara perdüs 
£ chi loi segttira bella aerra choneus ' ^ 
Mantanant la nouell est per tobto ^andua* 

>o Che gäncfr üol passer oltfa lemir fbndas' * 

Por amor de agens ia belle al eef creipifi^ (ti. ») 
Cande ia si soit le uoire gram ioie nait aas 
Cascans'-saprestarenl .€• ana le soit et phtg^' 
Che fusti a son aegiiör' ariaes 6 aegnas f 

as Aaant che le' mols Aistt trapasses' 6 feros • 
Est aegoac a hoi'oi ben o^ milia' aaas * 
Soi^ le port de'fälemo poit looi aaof'üeos 
Leoifor^ e la poisanc de ghenor le meMfb/us 
Cent mil cinaler ad oiiüat ben- meotaa' ' 

So Aceille ricce sorwaste dors et darjgent pat^us 
De btois et de indegen depali elde u€^ä 
' De roge et de- blans intäilees'e tesBua '^ ^^ 
lidt» ele pere chioit'ade>is e<t» .»•..-' 
Si grafis est leapiandor ahi 'oftipendmi' : f 
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Qil par che tot le «M e le mons ai ardus 

Ah gramernoille stoit belle lor compagne 
Ben c. miUe jploaaerm so^a an en^angap;^ 
est le ^on.dor ,en.la blance, ^ampagiie > 

^5 Iluec atd^ deneader.e merce ^et bragugoe* ., { 

De home deacna de .^^als dentre saogoe . .' ,., 

. Por le ootfnande gkeii^r ehest .^e ^tp^- leini|qgQe.^ 

Comandest exlit tot lor ^aciitangne^ ^ y^-.. ^ 

Le neue f^prestarent «ans longe, deroorangnß 

i<^ ,Pai ae nitai^: e Uee ^ (genals deiJ^ar^^ngi^e. , . 

Schlafs: ' ' 

Celle tmit' Ip laissirent rasqa la mailinee 

La pax ont otriee <|uite e aoordee 

A lamirant -dal cojne crittieDte donee • 

>i £ tote sa masnee baliza e lauee ^ 

Davant lo rei de France a sa femme eipoaee 
Gui pris aiglert qui tant jort' a amee ^ ' 
Grant noces i ont fet soz naatotl en la pfee 
Ses frere baixa gui dar est la deseare» 

^ Dame aye danigaon gist a terre päsnele 
E ganor la redrbe qai la reconfortee 
La niasnee ganor en est as nef alee 
II ont drlse lor sigle. st ont lor uelle levee 
£ zascans des barons sen ua en sa contree 

*^ Dec les qui. mort i furent e la noise obliee 
Charles nint a'j^ris la zaizons est finee 
Dex Yos gariscbe toz qui larez escolt^fi^ . 
Por ce qe miels en.seil; qi la zantee» . 

11. 

Roman de Lakoslot nu lac, io prosa« : Vgl. 
Jacob VII, ifU. 
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Lancelot. Fortsetzuog, Ygl. Jacob YII, idS. 

• 19. ^ ■•" ■■- - 

Jacob (YII, leS) ^bt iden|- gedieht (ten titel 
DooNE DE Magoi^za. Der anfaug des m§, fthlt; 
kein farbig^er atifatigsbachstdb: i)6t äv^itk dta 
vorhand6nea Ist sehr refrwistht, zMi then mit 
etnetn andern pergamentbfi^t verklebt. Vergl. 
Christ. 1632; Reaü di Francia; Faarfel de Fori- 
gine de Fepopee cheraieresqüe in mojen'age; 
F. von Reiffenbtcrg irber Jourdafn -de Blaye u.s. w. 
Anfang: 
Sor tot ies aatres fu de maior renon 
Booo no le qjatxi ai mergs ni j^erdoo ' 
i3 Yer lal sea uoit coti ire« enn tion 
Et en claren elareo^ cbi a nor li poii 
Qe li dono druxiana IbI ceuo Uon 
Gvuk oolpo fer die son eimo enson. .1 
Qe flor e pert nabaer a fosoo 
so La spce torna qe feu ea cancon 
O laobepgo trenca dauanti li giroa 
Le biando de sts.soura li aragon. 
Ich gebe nnn die rot geschriebenen €a|)itel- 
überschriften, die jedoch Tiele fehler enthalten. 
" Content do de maganga retorne antane 
cun so(f tent. j 

Coment dofi btmdire oste euene ß san 
iimon. 

Jacob VII, 164 hat liier noch eine stelle, aber 
nicht ganz richtig: 

Dodo civaice cun son oste grant 

Por li ^amin i sen Voat erant > • • * 

Tant qi füren t a san sjmon dayänrt <» - * 
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V. > S 91 Je ¥ßimP .«tnl dMuwi^ fw(iB% » iv.> . 
9ftvp jera^er^, a. lawfee ^parisant 
E reguaf'do tor^ por me li canp 
Vi loce'teiilere e |)äuilon 'riraat ' ' 

Del .1^ 87iiibal4Q:9i J4 dist .^a oi^nt 
Porcre me dones tqs Vestre sol4o/ 

iA>f^nrt 0^ ita htamh ^cim ih de fnogame 
^^ fwi^€m^ ioiiou ^ 

€ommU^ho1$o J^ in Ige t>MtnlmginMdo 

e MmvAi muUer mg$nMd^. gmrdisfit^bouo. 

Cmneni.la dmnm de 9iginkmld& emnoit 

'* hmo en le hagno ^mefsgi^ctnde^fma. 

€&met$t9iginißldQ mnmnwit^iam. C^ 

manfdait ^rmre^ in 4mt)fme. . 

' '\^ Content brnto e ttris retoament ulfmles 

^imcour^entJa^itek 
'" Coment houo mtreceure sa citesede 
drüp$ä»a nide »t^ßlz »«^ jwwn «iant e 
eoment bratdam^nt Ji tnmndmt \mes0gw. 

Coment braidamont da pm^ ehe son 
pero fo mog-M^ mti^nd^k por bomo^m^ßager. 
'* Cmnifntii ilmbascf^ de braidmmOfht far- 
lerent com bouo. 

thmet^ bouo^ den^ände la dmma de la 
fimfo« 8£>«Jb U conto t^ po qe^li\ert 
auenu. 
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Coment b^no camit druiüme e'y^ei en- 
fax e coment parlott a hraidämofd. 

Oldu aues cum teris oit prtß braJ^^ant 
par multer e^come$tf hano fi$ retomgt an- 
^ tone e menoit drwdemee $es enftmim- Or 
$e comenge comantfu grant la guere. 

Comant liroüpepin enuoie in an^one a 
boiuö dos mesacer Ih$ menagando. * 
Coment li roü pepm qi r&ü oOoihäe 
x» france enuoia a bouo dos amba90tor>por 

dSmander untone e blpndoüf $m me^e. 
"^ 'C&ment li dos messaies enArarmU en 
V. uwtone e coment dient a bouo sou ambasea 

e mment U respodi. 

^^^ 'Sldu aues de bouo e eoment m$oitßne 

ecomo e loit drusiane recoure et tmt^ne 

' enveste punto de luiauron la sere e de K 

rois pepin buem est fe uu sage com pri- 

' maikant fo marie. 

•«» '^meta fo la corte gründe de li rois 
pepin eli rois e barox qi la guioie^st e 
du gubler. 

€oment li gubler parla a U rois pepin 
^ si li conte la beUe de dama berte e de 
** son per» 

Coment U rois pepin fi gtan gAi» por 
. 4a parole. Qji li dise U cubler e si apelo 
sa ient. 
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N#eh dieMm eaj»iMl ifft ein . rapoiL sta einer 
Überschrift frei gekfsen dqreh nachläfsi^keit des 
miniators; datier die Überschriften von jetzt an 
tmmer erst nach dem betreifenden capitel komsmen. 

^ Coment li dux aqiluz de haiuerfö li 

primer qi dona li conseil a pepim. 

Coment parle bernardb de vletmönt. 

Coment morando de riner ddno li 

conseiL 

^ Content fb abeu li unhmeor qtdeuent 

aler en ungarie per laßle li'roiis. 

Coment li mesacer saparilent del tot 

quele coses que mestere li auoit. ^ ' 

Coment li anbasaor entrent eH onga- 

^* fie e parier ehf a H^rois. * * • 

Content U röü dongarie aloit encontre 

Ä anbasaor li rois de franse e' voment 

te päf^eirent e' dient lambasea li rois ^om 

signore. ' '" '■ 

"^ Coment aquilon de baüi^re dise älirois 

primeniant lanbkseu de li rois deframge 

e coment U rois enß grant goia. 

Coment li mesager contoit lanouele a 

lirois: dongarie e coment U rois de f ränge 

^ ^ ß goya. 

' ""Coment lirose e sa ragina'parlarent 

a sa ßtte si le dient la fature de^ li rois. 

Comefit la raim$ ^dongarie fu^ sage e 

go qella dist a säßtle berte. :. - •' 
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il0 ; MARei^iiidc«. ^Aw^^mrw^.. i 

l«. in frafiQe por canf^Ji^^^ • ^ 
^.^v r<^i|«rf ^euw»it kki:mns qepriseanfe 

da 8on segnor e comen^fiiir€Ute.aiMr. 
, &« Gome^^ B^n uait fa rame adoopeMo 
. fimßhn e ^ oiulsoA fiOfi alemßgm^ . 

^ mria^.al4roi8,qe (ißfasten^k^e. 

. ,Cß»ent la rainß, ßntrait, ßn paris e man-- 

>• tait a lipßfes e li roiis la comtmo^\ -.,>.; 

s Cam^nt la raine^. dQißgarie fmant fu 

. , 9mnte $or li pales.^ pur tßi r^g$sßr,dait 

, emm in^m^ßle e e^ment aloii a le. lefo o 

eUa maluasia estait. 
^? . C»mmt, la raine dßfigarie ter^it U 
. rft^pßf f^^f^ ^ ^^^d€man4ß^Jifh99el 

nan fu9t li hair. 
\\ - '^ (dfN^^ l^ roine dojf^arifi, mdezaßUe 9i 
u. h,c0n^J9fn^mtejßanteHM^^^€ntgram^ 
^ Coment berteparloit a sa mer larqfne 
^ si ü canta fot^ go qe U aaent e cqn^Jn 
traine. . i . 

Commtt la raine parmla a pqßin e pois 
' 9e partent ensenUe e uenait a paris.^^ 
*^ Qii« €mae lanamelle eomemdela dorne 
^' 'i^'ß litradimentfa a/tie-e ürmsee.. 

Da pai$ qe la dame qede befteß li tra- 

^ 1. duake. 
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FRAHZ. «SS. 13. BODO I>B.il^OA«l?fi. iS 

dimtmt f0 pwpm 4e d^eptn^m larmne e gi 
aUrit en ungame»^ 

Com^mf^ h r\pM^e dmgarie 80 d^parti 
di K rots pepin e da eaßUe e si senmdoit 
h en 89, terre. . 

€(jmmt la ramq dong^rie fu fepur4ee 
en 8a terrß et a lirais eontpßJanamflle. 

Cament li rois pfpin porgant auair qe 
Udonjß da de mag€mfe^ btmdir sa oste et 
lo ciualgait ad antone de sor bouo* 

Qp^i 8e comenga li romam cament U rois 
pepin contra li uolir de li ses baron por- 
gant auoire. 

Coment aquilon e li altri baron dona- 
i5 rent a li rois li conseil de non giualger a 
antone e li rois de ges li rois non uolse 
quel conseil. 

Coment li rois pepin fi bändit söa oste 
par tota f ränge por aler ad antone. 
90 €oment li rois gvualgo cum sa oste ad 
antone e coment bouo manäo a sydoine 
etous li dona. 

Coment dnrsiana parole a bona por 
far la uoir a li rois darnmne qe bouo $i e 
»b reuonu et oit pris. 

Coment teris vene.en secorso 4^ bouo 
antone cun ws mit fimder e 8iMx9iiil»e 
da part la dorne. 
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m MAflCiANiBCHB HANDSCHRirTKN. 

Cament ien^toÜ bem&rd9 qe partia a 
U rois pepm la nouette* 

Cbment aquiUm parlo a pepm por li 
-meMnceii^. 

6 Coment sen uait bouo a por Idr a li 

rois et tmoit auec Im symbaltö e teris. 

Coment aquilon parole ale duse boua 

da pots ke U rois pepin li auott parle. 

Coment bouo parole a li rois de f ränge 

10 e coment li rois li respundt 

Coment se parti li parlamento e bouo 
sen retorna aprere in antone. 

Coment bouo retorna Jn antone coment 
drusiana le mis por rasen. 
,5 Coment bouo dona a tense li primer 
colpo de la bataille a .x. mil giualer. 

Coment li rois por li consefi daquiton 

comanda a dodo temagnagß qe se deust. 

Coment fu graut (a bataille q^andojbouo 

ao entra en lestor e da lautre parte Jif er- 

uere de do. 

Coment dodo.de magm^ge conoiftiouo 

a larmaire et a li grant colpi de langf e 

forment se dota. 

ss Coment bouo ,anoit gr4$ndai de san 

' piualer qe dodo oiuoit morto e cmnmUe 

le uoit ferit. >\ \ » ., 



Digiti 



zedby Google 



PRAKZ. HSS. 1^. DODO DE MAGANf?E. 5t 

Cömeiaßii^grhnde quglla butmüee co- 
nsent tkrü encüe^an uükrigo qefrer e^toit 

Coment lirais con tota sa haroniß nrnn- 
ü .*ur€n3t e^eomknt fugrmnde queUa^hataille 
in le eaHp^ 

€omenthauo d€mtpne abuftiaqmbm del 
fiual esd loit por pre^^mer si Imumß en 
atttmk4. auee. 
lo Coment U pres^mesfu dtme a drumane 
celhß U mis por rason de son afaü^e^ 

Comenl drusiana fait grand anor a^ U 
h€tr0n de frunce* 

Coment druamna fm^oit grant honer a 
^s fui finaler qe houo madoit.por prü e sf 
diron de la bataille. > 

Coment fu gründe quelle batmlle iß co- 
ment botia na cerchandö dQ de mßgäftfe 
' pM^^tot^a camp qe U trona e si le otincis 
tf^ efu menge son per. - > v 

Ol alies con bouo Ott mortojiodo denHf- 
gange e uenge la morte de son per Of ol- 
Mres \ • - ' '}' .^\ 

Coment tiris mena lirois pepin en^^fm- 
,5 tane.e sil le presenta a drmia^ße cpmo 
aquähmne menoitgran pow. ^ • ^ vv 

Coment fufenia la bataille d€hpm^ que 
d^fnmovtmeiU rdiäp pepin pmi\ . . ^ 
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ftd MAaClANISCHB HANDSCHRIPUl«. 

Coment U roü de fnmfe mimt gram 

' panre quando bauo KmenofeAde meiere 

in la tor e fo qe drusiane Kßst qemoüo 

/W eapiß. 

i Comenle aquihnde hauirepmrlaa b^fuo 

coment houo U respose e durmane. 

t/oment %auoß grant hon&r a U roü e 
^ aparilenf li tabloes et alent a mancare e 
poit qe ant nmnge tratctrent de la pax. 
10 Coment U rois alürent por U pales de 
portnnt fuirent in lermur seree dorne 
blondoie et ella. 

Coment bouo se consela a symbaldo e a 
teris e a dama brusiane de fO que aquilon 
i5 // auoit a la tabra derasue e prüe 99n 
conseil. 

Coment a drusiane parle synibaldo e si 
IK dona li loial conseil e li hon. 

Coment li rois parole a mof*ando de 
so riuere de lo die a la raine berte qe le en 
fioi son fih 

Coment sen umtmoramdo de riuere e li 
aUri qe a listor fttrent pois si arent gran 
foie. 
ss Coment moriemdo entro en paris e de 
sis al pales et aloit parier a la raine. 

Coment n^orando de riuere enmena Ken- 
laut kaleto e naünen e retorna anto^j^ 
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FRAMZ. Bfi». IS. DOOfO DE BIAGA,NCB' $S 

Cement drusüme parole a K^rmdet a U 
atrts daran e coment li onara e M e ß 
uestu € U roü. 

CM»efft bouQ auant qe $en uohsst aler 
5 reeamanda harleto soa sur a ärmißna. 
Coment li roü de f ränge aen tomarent 
eßrange et^auec Im aquilon dß bauiere* 

Coment ancorparloit lirois a larmne 
8$ le contd tuto laßn de bouo. 
lo Coment terise se departe da bouo eprüt 
conge e aloit en son raine. 

Coment bouopor li conseil de druxane 
ede symhaldo enuoia a li rois pepin et a 
aquilon de bauiere ses enfant e pois con- 
ti traron de bouo go qe li aueniin engeitere 
' oil aloit por ueor ses oncle liroisgraeL 

Coment sinibaldo sen torne ar^one et 
aporte a bouo la basee e li don qe li rois 
hd ona. 
so Coment bouoßfar meruelle a lli camp 
de rudelson destrer e coment leßlx lirois 
li conota si le demanda a bouo. 

Coment leßlz li rois pois qe il uoit qe 
bouo no liuoit son destre se porpensa de 
2b hiifareequantlialoitporprendreleciual 
U oncisfu de lu fato gram dol. 

Coment tota la cor tornent en dolor 
linfant si corerenten lestallepar luiaider 
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54 MARCIANISCHS HAKDSOSaiFTftN. . 

'^ ma wsd non fu qi U olsast aprati^mer se no 
• bouo. 

Content fu gram dol de le ßh UjPüjk e 
' cömente le »euelirent a un monstisr agran 
s dol et coment le plure U rois e li barßr e 
'sor tot bouo. 

Coment U gmalfu fuge a morir e bouo 
le plure' S par lui demande ^gran piate a 
li rois. 
, o Coment U rois pluroit sonßl et coment 
por li barom alge sulegiuat a m^orir. 

Coment li rois demanäa conseU a li ha- 
rons por für lu iustisie et ille douente 
concir li quäle bouo li contra. 
.5 Coment bouo mostro por rason qe.son 
fiüal non deuoit morir pois apreso si le 
queri en don por humilite* 

Coment bouo por scanper son dual da 
mort promis a li rois de aler oltra miser 
2a a li sepolcre. 

Coment bouo prist conge da li roi^ e 
dalibarons e se sentorne (ul antone sa dte 
e contoit a druwiane gö qeli ert auenu e 
go que fnr deuoit donde neß gran» dol. 
\b Coment bouo ancor piirJoit a lu dorne e 
coment drusiama li respondi^ 

Coment bouo st^oMreille et luiesoa gant 
por paser mer et ahr e» ierusabmt. 
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Comenf bouo fu parilese hU e söä ient 

e si parloit a synibaldo si le recommamde 

sa.fßme e se$ enfant e soa fite apres. 

Coment bouo sen naitpor le gamin elui 

5 ^'Soa gant e pasarent la mer si se» uoif a 

li seporcre en ierusalant, * 

C4H»ent eöre^e imm'li paim uen^ent a 
li sepolcro e a trotmrent bouo*. 
' Cokient bo^o afoit nersoh li sarmin e si 
lo palo acorcher qe gigant es$oit^ 

Coment bouo parle a li sarasin e lisa- 
rasinparole a Im. ^ 

Coment bouo ovoi parier quel sarasin 
que amerttelle estoit grant que li demtmde 
is äßfar $ego la bataille e coment bouo li 
respondi. 

Coment bouo parole a sa ie^^ de la ba- 
taille qe.f€Hr deuoit. 

Coment comengente la bataille e feri- 
so refU lun lautre des langes gram colpi. . 
Coment da pois qe le astes furent frai-- 
tes seferirent de lespee hms latre m^rue- 
los eolpi et rentent.tot ses armes. 

Coment fu grant la bataille de celle 
»6 dos baren e comeM se ferirent dele 
spede. 

Coment. bouo feri le pain et durament 
H naura si>le gito da giual. 
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Cwnent Borchers reueg^o uradioil e m 
' priit hateseme. 

€nment ia gent gor eher se far^nt ha- 
teper et homes et fernes^ 
$ Catiient i^m^her se eenuerti € si^pmrlo 
a bouo de la fe. 

CameHt corches fu haÜ^e et po& nlioit 
u conuertir soa gant. 
' Cament hoMaehi qeßlz estoit- lü blday 
10 alloit a la tere por paler a cor eher. . 
Coment baldechm retorne a sa ient sil 
Ufait armer et allent alla hatmlle^ 

Coment bouo e haldechdn seneontrent 
a li campo e bouo li oncü a laspee. 
i5 Coment pepin furent mmrti escui^fin 
par la mort de baldechdn. 

Coment bouo por la paure de fuel ser- 
ptmt dist la oracion € ß a deo la pre- 
gere. 
so Coment bouo por paure de cU serpant 
soa orason e quando loit dite si ua/^ vigo- 
rose mant com Userpant et si le oneü. 

Coment tous qu€mt oit morto Kserpante 
si seh, retoma uer U campo tu^ loses e 
%i dist a corches la nouelle donde sen mer^ 
ueilla. 

M Coment bouo da pois qe i Imteonpli li 
terme qe lauoit inpromesis a>lirmsdi»geh 
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tere prüf gonge a cördher et u t&a gent 
si sentorna ad antone. 

Cament bouq fu dpltra mer reparie ei 
uent emtane et ü le traua drusiana 9a 
s mulier et alliec le sifdbaldö et sili conto 
nouelle. 

Coment houo encora parole a drusiane 
si U conte de U serp^i^t qe li oncüe. 

I>ama dist boaö entendes man talant " .'* (bi. So. d> 
10 Nen saues mie la pena et li tormatit 

Qe eo endare contra un mal serpant 

Morto maast nen fu fust me auferant 

Qe li feri si forte e duremant 

Qe lol qeXo rouerso en le oanp ^ 

is E pois lanctsi ama spea tren^ant 

Por cella bestie tant proie deo e sant 

Qe uer de le mie farent guarant ' 

Dist druxiana non sies plua enfant (bi. 3i) 

Da qui auanti uait li ^anter enforgant 
so Na laseren de boao daate ^omo en avaüt 

A sa doro e pene e tormant 

De li rois pepin ben est qe ie uos ^anC 

£ de dame berte qe auoit li pe graut 

£o qe li nene en an petit taiip. 

ss Ol du aues de bouo dantone coment pdso 

la mare e senu alli sepolcro quatto unni 

esten arer uenu. Or se comence de li rois 

pepin e dama berte. 

Segnar pla uos oir une noble cangon 
3o De stormeno e de batäiie e de gran caplexon 
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19 VARCii^Nia« HE ,HANO0CHR4FTON. 

An apre«o ie^nnäe tmxon . . 

'^' De tel meruile uncha no oldi hon 

Oi aueq de le dux bouon 
'' E de driixiane a la eitere fa^on' *' 
'5 Como Inno e Jaatre duro gran pasiicm ' 

Cercho li nwmdo en torno et in uiron 

Or lairon de lui a soe guarison 

Meltre dualer de lui a treuer nen poron 

E ses dos filz furent de gran renon 
10 De H rois pepin or nu uos cantaron 

E de dos ses filz qe li cor deo m^Idon 

Qe de aon pere farent grant traison 

£ de dama berte a la eiere fa^on 

Lun oit nome ^ifroi par non 
i5 Laltro lahdris en si cun nu trouon. 

Coment dmna berte la raine defrumge 
nori bertelle et lanfroi e landris. 

Or entendes segnors qe ieau benm 

Le glorios le filz sante marie 
30 Questa can^on none de tri^arie 

Oi auea quando berta uene dongarie 

Con quela dame qe la pres en coi^wgoie 

De le en fi si gi»ande Felonie 

Qe iames non fu una maior oie 
>5 De le remis dos filz e una fille 

Mais cella dama berte par soa eortexie 

Cosi la onora con iarleto soa fie 

Quela bertela non oblio pus mie 

Coneso harleto la tenoit en compagnie 

De quella bertella sei sera qi uos die 

Vos oldires como fi gran stoltie 

Quant a miloq se de par soa amie 

Via la meno in estranie partie 
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De le paqvercflando li'ardie 

Qe in ceste mondo aue gran segnorie 

Mais cfui de sa mer ne fi pois felonie (bi. 3t. b) 

Qe le trai a K rbis marsie. 

Coment cresent lanfroi e landris e ber- 
teile 8oa sor qe filz estoit de eelle dorne 
chestoit da maganfe. 

Segnar baron plaroit uos ascolter 

De li rois pepin commenca li canter' 
) E daquilon Ti segnor de baiuer 

£ de bernardo e morando de riuer 

Qaisti furent de pepin conseler 

Mais li rois oit dos filz qe molto fait a salter 

£ da li baron li fait serbir et onorer 
I £ por sa mer molto se fönt doter 

Qe qui de magance non estoit si lamer 

Qe de sa ient nen fust quarant ^iualer 

Sen ueoit aquilon co qe poroit ericontrer 

Mais por lanfroi qe se fasoit plus alter 
9 £ por li rois qe tanto li tenoit cer 

£1 no onsoit un sol moto parier 

Mais qui enfant prendent si amonter 

Qe en la corte nön auoient son per 

£ eil lanfroi fato era si fronter 
& £t a meruile era bon giualer 

Non era meltre quant se fasoit torner 

Por tanto, son per li tenoit plus ^er 

Nen fasoit ren ne le fust agraer 

Mai$ ^el enfant ne se uolse contenter 
) Qe tradimento pensarent de son per 

De Ini e de dama berte uoloir ato^er 

Mi non soit mie ^o qi li doit encontrer 

Ancor por dtro tenpo il conpra ^er. 
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Cament lanßroi e lanäris tenait parla- 
mento am qui de magange. 

drrant fu la Gort meraailosa e granf 

Qe pepin tent de conti e damirant 
\ 8i le fo aqailon e ^ofre e morant 

llais de aor tot se farent plns anant 

Landris e lanfroi coneso ses parant 

A karleto petito no atendoit homo oiaant * 

Sei noD estoit de riaer morant 
10 E (juel le tenoit A con per son enfant 

Mais li dos traites qe nauoit mal entant 

Can ses paranti farent an parlamaot 

En ona ^anbre se metent ^leemant 

Landris parloe qe li cor deo crenant 
i5 Segnor fait il senpre sero dolant 

Qaando ma mer fo morta si ailmant 

Se a mon conseil aolez eser creant 

Nu seren rois de france e de normant (bl. si.cj 

Tant autp faire par me en^antamant 
so Mon per e berte aabes comanelmant 

Seront morti a dol et a tormant 

Qaant eil cent parier cosi linfant 

Dist lan a latro qqesto e bon conaenant 

Nen fa de lor ni petita ni grant 
IS Qe no le die fa lo segaremant 

Cascan de nos te sera en gaarant 

E sin seremo e legri e ^oiant. 

Coment landris autott la nouelle ä celes 

autres de magange. 

)o ifcvando landris aaoit dito soa rason 
A qni traites sauoit molto bon 
Mais a gofro qera menor gar^on 
Alai non plasoit de cele traison 
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FBAliZ. H8S. 13. OODO DE MAAANQR. %\i 

E lo le dist enten^es moi ^bAron «. 

Na semo tot duoa legion 

Se nostra mer fe qaella mespreson 

Contra qaella dame qe tanto li fe don 
s Se pene ne porto qaesto blasemo non son 

E cela dame qe berte auoU non; 

Estoit ben de si bona rason 

Ja mais a nos no mostro mal gaierdon 

Cosi ne ten con fpmes ses feon 
10 Berte la nostra sor de aes filz s oompagoim 

Come la fust de soa norison . \ 

Ne nostro per no ne ten por bricon 

De tota la cort auen li maior non 

Ben poon ^iaal^er palafroi e röncon 
is Robe aaon e deatrer aragon 

Ancir noa per na pa gauen raao^ 

£n cesta cort est molti alti banon 

Qe de baaier li est aquilon 

E ai li est bernard de clermon 
sft Morando de riaer e le dax sanson 

Qaisti ament pepin par bona entencioo 

Se aos penses qe aaenir poron 

Por altro tenpo o por altra sason 

Non pensares a queste traison 
is Qoaot eil entendent sinfergi li greiion 

Si li dient qe le stoit an bricon 

(^ qe lo dist non monta an boton 

Uo fara oel aoia o non. 

Coment lanfroi parloe cantre sonfr^ 

So e contrana son dud. 

Q?ando lanfroi olde son frer parier 
E lo li par le cam homes forsonez 
Ai landria no te nen por 'penser '' ^ 
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Coment lafroi ellandris e U altri ses 
p€Mr lenti oncirent U rots pepin e h^rte 
auenen. 

Coment gofre e landris tratmrenk la 
5 mort de son per e de danrn berte filla 
U rois de onga>rie et anbi dos ogirent 
auenen. 

Coment landris e lamfroi ongwent U 
rois e dama berte auenen. 
lo Coment parole salamon qi ofent d li 
per auoit mal guierdon. 

Coment karleto dure gram safraite jn 
la cort de sonfrer et de gala füe li rois. 

Coment kaleto feri son fr er cum un 
i5 spe de la cosine. . 

Coment morando de riuere en^ 9neno 
karleto li enfant en saragoge et consent 
fu a presente dauanti li rois galafrio, 

Coment aquilon de bauiere pßrole a 
io marant de riuere. 

Coment ariuarent a la mason de li' ho- 
ster qe li dona li auoir. 

Coment furent represente dauant ß 
rois galafrio et il li pctrole. 
3 5 Coment li rois apelle harleto li enfant 
se le fait grant honior. 

Coment braibamt enpoia li mesßßQff a 
li rois galafrio por karleto. 
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Cofnent Ir mesanfer de braihant aihit 
dauanti gaiafrw. 

' ^nando htMrleto olde U rois mena^r a 
fneruette fu dollant si wdBe feru^ fi me- 
s ^es quando U rois le pristi. 

Coment harleto parole a K me^ager de 
quo K rois noü foie. ' 

Coment li mesager sen ale9$t e ref&r- 
narent a son ^egnor^^ 
,o Coment li mesaper parole a brd&ant* , 
Coment bnnbant denuxikda c^f^siK a 
ses barons. ^ * 

Coment corwug parole a li ^toisi > 
Coment hraihant parole a li rois, * 
,5 Coment li rois damahruz.*' 

Coment li rois hraiha/ntfi aseniiler .sa 
ient por aler a saragoge. 
Coment salögent a saragoge. 
Coment kudeto sadobe e n^orant lij^ait 
so finaler et il aloit de fors et oncis li pain 
de quo fu grant goie. 

Coment karleto ensile saragoge e uait 
enuerso le paifi* 

Coment se parlarent ensenbre. 
>5 Coment se uont a ferir anbi dos li 
baron n^ßs haleto labati. ^. :Vi 

Comen* s» ferirent.de li Arandi ^ li 
final sen fuit uer loste. . / ^^' 
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' ComtMharhto aloit^ loste debuh$gat 

e M U menagoit e poü ret&rnait a tana^ 

gef€ e 9armm h sarmareftt por conhatre. 

. Comenfßorialbaldoinemorialetauec 

5 lor damabrum cum •/. miU homes sar- 

\mar009it. 

Coment karleto. parloitn a U mfmA e 
^ U unmHüent de conhatere* 
Consent karleto parlo a li roü. 
io V Coment karleto aloit alla kaiaih. 
Comenf k entro en lestor. 
Coment florÜHi onctst le fiual ..k. 
Coment .k.fo <v lipre e morto sat^fmal. 
Hier folgt eine grofse federzeichnuug, etwas 
iilttminiert mit saftfarben. 

Coment floriam sen fuit uer loste e 
karloeto li ott trenge li brago cum li spee. 

Coment sarma baribant. 
Neue Zeichnung, 
to Coment sen uait karleto. 
Coment mcMradras li pa^ole* 

Coment fu grande quella batailte. . 
Bild. 

Coment .k. torno a tere quist &it morto 
95 le pain. 
Bftd. 

Coment danahron dono m spee a kar- 
tetö e pois U amonisoit con fmre dhuoit 
en bataüle. 
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» 



15 



C7M»«fi^ kräihant feri U röü gmlmfrw 
e si le ahati a tere del pi^al* 

Cöment braihant fert gmlaftie ä^gran 
colpo de dit^ndfxrde e äntise h fiual et in 
äbatialcatnpfo e lu^tleto alöfip€frlmuen0r4 

Coment *k. oncis le pain e uent a ga- 
feto si se dono te eiuüd. 

Coment brmhant fu forte e fer e> «o- 
fnent abati morando de riUere €t apreso 
luidos untres gitsaler e dego .k. oifgrun dßL 

Coment danahrum eonseitle .k. fe qe 
faire deuoit se conquister uol hraibcHnt 
si li conte la fatwre de ses €trmeo. 

Coment quella bafaille fu grämt efort 
de anhes part de li baroft. 

ComefU branihant se incontra cun .Jt« 
e si le parloit en nöit lui auint^e molto 
li menagoit au€mt qt salast a ferir. 

Coment .%. se parte da sa conpagne e 
si uaif enuerso braibant. 

Coment .h. e braibant Se combatent en* 
senbre e .k. li ongis e conquist la spee e 
leume e luberg e pain furent son fin e 
nkorti e .£• conquis tot li capo et totli naule. 

Comentbraibantferi .h gram colpo de 
la spee e kaleto pois feri lui de pois^ mes 
auanti se parlarent esef^re. -' ^ 

Bild. V x 
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. '^M»€9rf braibantferi .k. de iß ßjfße e si 

ancis sonfkmh , 

\% C^meM Ju da pois qe fu mortq ^m^mal 

« .te leua 9M e Iß pain U contrarie ef ilaloit 

»^wift^ $i\le feri eament da^abron U ^Mqit 

co»$el0,e st ie acüe a eil cap* . 

Coment .h* on0st hraibo^ u la spee 
^dandä\li eampo fo d^Kwre. 
xdomei^ Jk^mms hrmbimit doß^^ li^giffpo 

vCQn^e$a pqfn sen uait furanf. 
. ^ Coment li canpo fo delmre ^ U boron 
toment arere et pai^ sen fuit^,^ . ^ 
Coment ßr deuent doncir •^•.. n*^ 
15 Coment K conte la rama. .. , . , 
Coment sen uait •& . .. . 

Coment, •h^ uenci Iß tor. 
CikPf^ent X albrega. 
Coment li hoster parole af Sfl mfiiler. 
so Coment belisant parole a cella 4^^^' 
Coment li host er parole (»^ I^oß^oille. 
Coment lapostoille si pßriler sa i^* 
Coment li gaiteual mandoft^a li^r^, 
Comfßnt li rois dongr^e ^saparele^ ^^ 
%% Comenf ff^.grant labataiell^. ^ ^ 
: ^ (^ment fp grünt, la bqtmlle ptßnf, li 
rois brunor entra en lesfqr e celfißg^nt 
de lapostoieUe sen fuit. 
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Coment amSKri^P i«pa^iH0>>^^ * ' 
CS9me#># yW grant la hataüle. . '^ ' 
D^ // rofV donghrie. ' . .^ '* 
Co ye^ .t. ^» rome. ' 

5 Coment lapöstolie paröte* * 

Coment li rois dongarie parote^ ä%* 
Coment a h. uenott gram ient. 
Coment la nouelle alottpar' tot part* 
Coment alott U mesäeer a girard au 

^fratte. ". '"" . • .• i x • 

Coment giualga .k. 
Coment fu grande loste. 
Coment aquilon paso Imgue* 
Coment fu grdn dal daquiloh. 

\ Comßnt fu morto aquiton. 
Coment Jk. paso laigue. 
Coment asairent loste. 
Coment sansoneto oncts milon. 






Coment .h. paso latgueJ 
Coment fo pris Icmfrot.' 
%ianto duro quella^ätailfel' '' 
Coment .k. gtualge a tistor. 
Comei^ .K parolea sausouto* ^ 
Coment fo pris U'do firer. 
Coment hatmes parole a Ik. ' 
Coment lapostoiel parole ä \%\ 
Coment pa^oU ne^mes U^ Homer. 
Coment .k. fu encorones. 

5* 
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Cornea .*. (tifü U frer. 
Bild. 

Coment Jk. temnt grant carte apari$. 
Bild. 
s Coment Jk. tenoit gra/nt corti et ot 
asenble tqfa soa baronie. 

Coment fo grande la cort. 

Coment^ herta se sente graueda. 

Coment la dorne se sent enginta e si 
io parole a mtllwn e si U dist li uoir. 

Coment milliuz parole a la dame. 

Coment millon parole ä berte. 

Coment sen uatt milon a berte. 

Coment .k. fi so anoier milon e berte 
1% de tota f ränge. 

Coment milon oncis qui robaor qi K 
uolent tor la dorne. 

Coment sen uait uer uauene e mena 
9a dorne a gram dolo. 
so Coment sen uait milon. 

Comenf ua se .rp. 

Coment milon parole a berte. ^ , 

De la ppine qe duro mfl(^*, 

Coment million alpit ß li bqis. 
>5 Or se commenga de li soldan. 

Coment li soldan fes o äste. , 

Qui se conte de rom^. 

18. 1. rauene. •'" '• **^ 
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FRAVt. MMi 13. BODO Dfi MAOAMQS. M 

Bfld. 

Coment .k. denumda cc^nseil. 
5 Coment J^. oienblä sa ient. 

Coment li roh fo en paris. 

Coment li roh dona hnricffiame. 

Coment Jk. fwalfe. 

Coment fc^re de paris fo prü. 
10 Coment karäolo feri. 

Coment ^andonio feri. 

Coment sandönio entra en leitor. 

Coment .n. feri in le eampo. 

Coment sandonio fo abatu. 
,s Coment a leris portoit lorit^ume. 

Coment naimes parlole a karte h li 
conta le neueHe de li donais. 

Coment loste sen tornarent arer. 

Comeni se conta de *k. 
30 Coment .h. fi le danoi» finaler a tot 
.k. altri scuer. 

Coment li soldam parlo. 

Coment soldam mando a .k. li mertanc. 

Coment parole li mesager^ 
33 Consent .n* parole. 

Coment U meiofo retame. 

Coment sarünaient giualer. 

Coment fu grant la bataüle. 
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Comen/t, m^ßnt de ro^^- K-ffk^ikr. 

Co qe ß harer. 

Com^M pwieto^^ fo fupes. -^ ^ 
5 Coment senuait U n^esager* 

Content retornent in rome. 

Coma%t sormaienti 

Coment fo pro U SaroH. \ 

Commt fu grant la hutuilh^ 
,o Coment fu mort htxioer. 

Coment fu mort sidonio^ 

Coment sen umt li sotdan. 

Coment iapostoille. 

Qut conta de Ji. 
>5 Coment .ro. monta ml pule9* ' 
c- Bild. . 

Coment .ro. sen retarne» 

Coment ^o. uene a la eort^ 

Coment .ro.fo dauant .k. 
i(^, Coment .,n^ parle a .k. ^ .\ 

Coment berta parole ,a^änA* • 

Coment .n», ua rer rolandin. ^» v > 
- .Coment.vju paroh. 

Coment. m. p€§role a\^h\ j 

ib Coment milon peirolo al.roü..^ r* 

Coment .müon sposo herte #- ^* fo 



15. Statt .ro;^syhl rolandfki imtext 
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facto fii$mlär ^mue^ bii MmtB.iäutre9. 

Bild. V , , . ,, , 

Qßdeanmef^fiQ h^ chapon cammf'K da- 
nois ah a marmore. ..v 

Coment .L oit gram foa. 

GM^nf .h parole a It diH^ifU 

Coment U donoü fu dollänt.' v 

Coment la danois' U otrie.- > 

Coment prenta a kato li sant JH. 

Coment Ü o^ter parote: '» 

Coment a la pötte de marmotA 

Coment li ma^mo pärlo. ^ - "^ 

Comneni li donois parole. - > 

Coment li ost parole* 

Coment 'li danöis parole a li oster. 

Coment li oster ap^lo lä iemty'^ 

Com^Ht U donois por li eoseil de li 
bon ost prist marmorei. • ^ ^ . 

Coment garloto onfis le ßlz d^ danois. 

Coment 4^. parole». ' * 

^ ' Coment' fu sagie mamore. 

Coment li danois sen torne. 

Comefit li danois perdone ä carloto. 

Coment li danois parlöe. 

Coment fait li röis. 

Coment li donoisis onfis forlota. 

ComSht *koV preseniä li darois" a •*. 

Coment li danois estoit en prißon* 
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Cameni K ,raü ira^r ßsa 0$t. 

Coment enuoia a «i. me^ager. 

Com^nt li rois braer ß icimer breui 
por enuoier u Jk. 
5 Bild. 

Coment li rois parole al mesafer. 

Coment li ntesager torna arr&r. 

Coment' fu grtmde loste. 

Coment .ro. finqlfe. 
,0 Coment fu grant quella bataiUe. 

Coment sen tmit le *pain. 

Coment uene a paris. 

Coment olmer alioitconbatere lepain. 

Coment le pain parole .o* 
i5 Coment le pain feri oliuere. 

Coment oliuer fo pris. 

Coment .ro. parle a naimes* 

Coment ro. parole a la ient. 

Coment .n. parole. v ; 

30 Coment parole linperer. 

Coment li danms feri Jk. sor li k^wne. 

Bild. 

Coment se parolo ensenbre. 
Coment se uont a feri. 
Coment li danois apella le pain. 
Coment fo gromt la hataille. 
Coment braer lasoitli.d. e ui^t contre.r. 

5* 1. serhiere nach dem tcxt 



ab 
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Camemt U d€tt$9Ü U0ri oit irtMf;. 

Cament sarusm ^^em fmrent^ 

Coment sarasin sen fuirent. 

(H aues cament por la pröece^d^ dai- 
s nos formeret hrair U saracin. > 

Coment .k. tenoit grant' cof^te ' entre 
paris. 

Coment macario nahe uergogner .h. 

Coment la rayne iretorne dai^^dm 
lo e coment oyt gram dollc. 

Coment li nain parole. 

Coment K nan fu durSa. 

Coment macarto coHseia li mt. 

De goemee sine parole. 
i5 Coment li rois solene. 

Coment fo presa la rarnä. 

Coment macario acusoit^ la raiHe. 

Coment .n. parole. 

Coment li rois parole. 
30 Coment parlo la dame. 

Coment .k. oit doh 

Coment li rois apele la raine. ^ 

Coment lahes parole. 

Coment la raine se confesse. 
s3 Coment .n. pt^role a .k. 

Coment sen uait alabaris. 

Coment macario parole albaris. 

Coment se conbate maeario^^om albaris. 
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Commt .n. pwrh a .i^. 

Bild. . V - 

5 Com^iftM.roü prüt ciMßH 
, t *.^ .Coment m. paroloe. ^ . 

Coment macariöfe UhataiUe ca^ Ucwn. 
. \. Coment U can MMt saura nnfeario. 
'^\\^ vHom^t fu grant la bafaflfef 
, o Coment fu, grant la bataiUe treh .«». e 
U can* 

Coment ,JL fa apeler labe&. 
Coment .m. $e confe^e da labes.. 
Coment fu fuge machario. 
,5 Coment uait la raina per U hois. 
Coment varoeher demande cogj» coge 
a m dama. 

Coment la raina estoit in nqn^ garie. 
Coment primiran demande liiifant a 
an la dama. . . 

Coment leoys li^'ftisß hfiteg^r Imftmt. 
Coment la raine parloit ß^ li roffs. 
Coment li rop fait g^ant hm^r alla 
dame. . »> ' - ^ ^ 

a5 Coment limesc^e parle. aUi,roi%* 

Coment li roü si aparele otO^:,4e ses 
baron. » 

<.^^y Coment li rois mande par la.ßUe. 
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' Cbm^itf ^^mosrdo pmr^e^ 
Camentn^ rok pmrlle alli\mMäiu;er. 

Coment namo purlloe. v* 

b Coment anch^ parlle m.> 

Coment parlloe .n. 

Coment bSrrado arme est in consttm- 
tinopoUe: ^ V 

C^ef^ .n. pmoUe. 
4) Coment stdlädm partte. 

Moment li memncer^amrrent'lr rois. 

Coment U mesänger p»rlerent a .k. 

Coment li mesänger dejffient \k. « 

Coment li mesmcer parhnf tttiperere. 
5 Coment liperuere ß asenbler sa ientz. 

Coment li mi fi ^dornet sa ßlle. 

Coment liperere giu&lge uer paris. 

Coment .n. pnröUe. 

Coment anckor parioit .n. 
' €foment Jk. si äparilere sa ient. 

Coment fu grant lä bätaieUe. 

Coment fu grant la melle. - 

Coment danois seferi €on "öOritknont 
in le storta. 
5 • Cmnent leerere parloit a sa fHk. 

Coment uarocher memoit dos duuls 
y^Mhroü. 

Coment rarocher fo fa dual^.* ^' 
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Cament vitriBeh^ amenkmt tm ciemt. 
Cement varocker w retome. 
Cmnem* <lH%perere ßste apmüer $a 
ient. 
b Comefit fu grand la hataiUe. 
Bild. 
Cament berardo paroUe a la dama. 
Coment fu grande la haille. 
Cament la raina apeloft narof^er. 
, o Coment la raina fait armer paracher. 
Coment li dtmaU apelait utraeher. 
' Coment fu grande la mesle tra fi do 
canpian. 
'.Cament fu grande la hataUle. 
(» ,. Coment U danaü apellait rarocher. 
Cament U dimeis paroUe. 
Cament n. paralle. 
Coment n. paralle a la raina* 
Coment la raina paralle al dualer. 
so Cament li mesacer sen uait ahst Jb. 
Cament .itw paralle. 
Coment ancor parlait .m. 
. Cament .h. raü alast del ra^ de coetan- 
tinapuple. 
s5 Cament .k. ait acardament can len- 
. pr$ere. 

Coment sentorn lenperere m go itrt w w - 
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PRAIIS&; wm. IS. BODO, vm mxmA»^%. TT 

ComeHt ^m^aeker fmt f>e$Hr m imma e 
$€8 enfait. 

Qrant narocher, entra en sa masoD . (bi. 95. b) 

Ne le troua palio ne ^iglaton ... 

Ne pan ne nia lue parne nc peapp 

£ sa xDoler i\on anoit peliffjn . | 

Maluestia es^oit cun anbea ses gargpn 

£ narocher qoq fi aresta3Dn 

Tot le uesti de palij da quipton 

De tot quel col&e qe perten a prodon \ 

Fe aporter dentro da sa masoq ; 

Si fe leuar palasij e doipn 

Ea la Corte .k. fo tena canpion . • 

Da qui auanti aeoua la can^on« 

E deo nos benei« qe aofri pasion. ' '^^ 

Ewplidt über . deo graciM . ämm . amen. 



n. 



DooN DB Mayence. Perg^ainenths. des li oder 
IS. jh. Vgl. Jacobs diss. VII, 165. Die Überschrift 
steht blofs auf dem rücken des handes. Die ^rste 
Seite bat sehr gelitten. Eine prosaische '^dich- 
tuog gleiches Inhalts s. altdeutsche blätter J[, 43. 

Sangnor bäum plaitt Yons a eacooioirH/ v . (U. i> 
Bone chaodkOQ ki molt se fatt ai Ideir ^ I 

s5 Par JQgleor noires melhor chanter *. 
Ce fa en mar ki fetit et^bel etciri <: > / 
Ces duces orilles cbantent ea loKJohaseifc H 
Ke li rois f u a londres aa^ chite* • f 

Ensenbleloilo^ si bome et si cbflse * 'j. -^oM 

5o Et li batroa.le graa. siveset li peic' '*.> * 
Dos de maenco li traitres pro««i^ - > r • l . 
Vint a 1« OQoiit e sDn^^rioi' bamesD -i ' n «J 
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Hos de nuwnee ne^e.inbfeeii oUi - 

A la cort yint molt ricement garni 

Grans fa la ^oise v le quens deschendi 

Droit au d^greis fait son chcidal tenir 
5 Plus auoit de thevaiifers .vi;, vairs '' 

Le roy saiue maitoit; coita fi le yit '' 

Dex Yus saut tire ka in la' citets (a ibis ' 

Li rois lemios a lencontre li viht 

Mult belement le röy le requeilii 
lo De )08te lu belement lat asij^ 

Drois enpereres dos de maganfee a dit 

Por amour den entendeis 6nver nii ' 

Ne me haeis ne teneis etivpor \il 

De chil ke jai vus vieng cW por sernii^ 
i5 Et pour jtant ke ie ne poi venir '' ' - (bi. i.b) 

Por amendisei yos faia do mm veair > . . \ 
. < JQ^ %i Vgeat trosseit y.c.sdirriers, 

Pales de soie et blias ot sarais 

Et boons cheuas palefrois e ronchins 
30 Drois empereres sei faites reqoilhir 

Li rois lentent durement li a dit 

Lauoir recboit grant niercit li rendit 

Mut li a fie kil fera son plaisir , , , 

Drois enpereres dos de maence a dit 
as A YUS me piain de soib. le marchis 

Le mal krroa ki mes homesiodsti " 

Tot at d^truil €t gaste ^monpab« 

Sen ai le ou^: corechnS' et niari > • M 

A YOS ibendai faites vostre plaisir 
3o E iitec luj a graut gent ma^oilhi 

Ki mon pais at gastdt et malmis ' 

Por deu biassire le roy de paradis 

Car prendeis garde sei y4>le}s garantir 

Le Yostre fiee que doi de vus tcdr 
35 Li rois lentent dorenent 
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U en jora 4n0orr Saint «rät IfHidFi« ' j>'>f}t;:r 
Ke ilh fera dimir soib. tot;:niari^ ^ I mi. i 
Ne li laira.tont de tenfe a'tenin. • • ü. ' 

•u. -a. w*i "V ' ' . •■ I 

SchlufA: . . u . ' . 

Et li seriant Ib Vont tot ä de^änt^ ' '^ (br. 70. b) 
Oasca le tör atnaurj Ter'Tallaüt ' ' 

La deskenclirent au peron dor lujsa'nt ^ 
Grant fa la place et couerte de gent' " ' 
Mut ] asenblent barön et per sant 

Signonr öiies franhe jgent lipnoree ' * * (W 71) 

Bone chancoii bien doit estre escutee 

Cest de boeuon a le chiärb membree' ' ^ 

Ki at ^ar meir inaint^^paine enduree "' '-^ 

Grans est la noise ensiuelle la loie ^ 

Pris ont le roy de cordres la loee '^ 

A mont le maihnent en la' sal'e pauee ''^^" ' 

Leime li osfent sa char ont dÖsa'rmefe ' ' "' 

Isnellement li deöhaingrtent lespeie ' 

Fors de son dos li ont I^e brongne o^ee 

Li frans dus böenes la son ost^ döÄnee ' 

Toutes ses armes dont fbrtneiit li ägree' '' 

Et li de'slriers a le crupe treilfeie '*' 

La couertore hi dor fü painturee '*'^ ^ ' 

A sa molljer par bone äm'ur dönnb^' ' '' * 

Et le destriez a le seile doreie ' • '*'* ' 

Dor et dargent jeta malt en la'pree ' 

Lostesse fa malt prous et mölt s^nti^^' '^ ' 

Vne pelicbe a .b. presenteie ' • '^ ' 






) 



1. So. 10. So, nicbt paisant, wie bei Jacob.' 11, Hier 
begiimt neben dter fbrüauftnden blStterzft^lühg eine 'ftiscbe 
Ton alter band. ». i ' ..< il 
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Bhnce denmne raftmeflient ooree 

Et rne pnrpMi a fin or esteleie 

Et in mantel a bendes dor oarae (bi. 71.1 

La penne fu dan hermine engolee 
s Parmi sioelle est la nonele alee 

A la raine li parolie est contee- 

Ke makpidant qvi menoil teil ponea 

La fiUe an roj de nudogre la lee 

Ot en prisoB en se grant cor qnaree > 
»A Dont a xnalaise la desaus en lentree 

La dame lot sat grant ioie meoee 

De se grant tonr est ayal avalee 

Par mi siueile auoit se |;ent mandee 

Des plas haus liomes de tote In qontree 
i5 Et il entrerent eo.la sale pauee 

Entoar le dame fa malt grant lasenblee 

Et la roine fa sour ses piea leuee . 

Son dncle apeile didier de yal fondee 

Onde dist eile molt suj asearee 
so De ceste gerre dont malt suj enfree 

Ki en den croit ne puet estre dampnee 

Or ma jfaesus belement confortee 

Mal de cell qai ma gerre a finee 

Ke il mara sens n^ule demoree 
sS Bois malqnidant a le chiere membree ; 

Si len menereivt en le sale paa.ee 

Toote ma.terre ii ont abandonee . . (bi. 71) 

Bien paet ce estre cest veriteis proaee 

Ke yaaroie estre de^ mere mariee 
So Sil aaoit dor le teste coroonee 

Bien at per moi se proece. espt>a^e 

Ca •xx.m bomes cbascon la teste armee 

Li vi ferir cos sous lance leaee 

Qaatre enver sfi dnne lance planee 
3S Et malqaidant qui mena teil ponee : < 
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. Ea enm^na en siufie le lee . . 

ßien lesgarda <fe eele toar qnarec» 

lia dame apellB hernaut de maiipeHei' 
Guion le conte et son frere garnier '-' ' 

5 Et herhenbaat et doon et renier >'! 

Aleis moi qaerre le gentil saudoier < > • . 
£n yapi compan^ne .xl. cheoalier 
Dites ka moi se veagne esbanoier * 

Car je me irelh a son cora acöintier 

lo Et eil sentoment chascun ot bon destrier' -: 
Dusca losteil ne Hnent de ^oitier 
Et li das .b. est assis au mangien / 
Lanel crolerent sapelent au portier 
Et II varles ^en corut ens laucbier 

is De le grant tour ont moBte le plancter • 
JB, trouerent hi seoit. au manger 
Ki fu vestua dun garniment miilt^ichier. 
•B. se drece le viii lor fait baiUier 
M ernelles ot en luj bon cheualier 

»0 Laaeir lor rueue por seoir au mangier 

Mais li quens guis ou il uot kensengnidr - 
At respondict au gentil cbeualier 
Sire dist il molt iPait^s a prisier / 

Salus vua mande baroine a Tis fier 

ss Et dist guions le yarra acointier 
Se li rendeis nalquidant le legier 
.B. lentent le sens quide cangier M 

Par mntalent eom^nence acointer - > ^ 

Cil le regardent ooqües ni ot si fiei^ *..'.< 

3o Ne vausist estre aus ei palais arier • -, 

Baron dist .b« vus estea messagier ,1 * ; 

On ne yos doit Jbljoneir ne laidengiec <* >' 



15. Vgl. bl. 75« 
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Li vostre dame ne me tMut pas trop chier 

A marcheaat metbt an afuronm 

Ea 8on palais la me carcba lautrier 

Ne me deogaa neis dan mot arainier 
s' A .)• garohon mai bien laidengier 

De sa folie nel deognai castoier 

Elle est sasoie et je pris letpenuer 

Qai chi auoie endos en .j. ramier 

Prise leust de dena .y mois entier . . 

lo Ne li fesisent sa court, li cheTalier 

Ke ie veoie par les osteis muchier 

Dites vo dame que gaost bien soo laier 

Hoi et li rois pcenderons leschekier 

8i juwerons por nos esbanoier 
i5 Jou et li rois en jrons en gibier 

Je ne sai dame joweir nesbanoier 

Mais vengne a moi qoi de moi a tnestier 

Et eil aralent les dogreis dou planohier 

Cbascun monta erramment el destrier 
10 Arier repairent lor mesage noncbier " 

Dou grant palais en montent le plancbi«r 

Voi le la dame vets eaus prent a dreehier 

Et entour li li autre cbeaalier 

A lor main prennent et guion et reaier | 

i5 Dusca le dame ne se ranrant cargieyr i 

Et guis li qaens vat le dame enbrachier 

Sire dist eile por le cors s. rkhier . . 

Ke nameneis o tos le saudoier. 
Der schliirs dieses gcsangs ist folgenäer: 
5o Li rois lentent maiate lärme a ploree (bL97.b) 

Sa fiUe amoit si la molt regratee 

Et le grant terre dont dut estre doee 

He bermenie dace cbite loee 

Con remanreis por aignor esgaree 

35. So» nicht wie bei Jacob. 
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Hier beginnt din neuer gesang und Im ms. 
wieder neben der bisherigen eine frische alte 
blattzsehlang. 

Signor baron or escuteis la some (bL 9!) 

5 Qui est escrite en.le chite de rome 

Huimais oreis de boeüe de hanstone 

Ki en siuele astoit portaot coronne 

A bar sor abe en droite höre de none 

Astoit beutrans Itestoit belle persone 
10 Et se porpense de maint genlil proadome 

Tant (jail \i membre de .b. de hanstone 

De josianne qai est en grant essoiae 

Et darondel .j. destrier darragone 

Ki fa nouris el rengne dabilone 
is Et de soibaut a le barbe frigonde 

Ce ert li maistres a .b. de hanstone 

En nule terre ne corint plas proudome 

Bertrans sencooti^ qü! molt fist a loeir 

Ains ne fina si Vint dusca la meir 
so En .j. vaissel se fait ontrepasseir 

Par engleterre commencha a aleir . 

Oosqna hanstone ne se not aresteir 

Soibaut i cmetle hi le denoH gardeir 

De par la belle josianne a vis cleit 
35 Del dac boenon li grent a demandeir 

Soib. lentent si commence a pioreir 

Yoir dist soib. je nel sai v tt*ondr 

En nule terre la tu je sace aleir (U. 9t.b) 

Li rois engle« Isrt caehiet ad cremeir 
5o Cest por son flQi qni H'voloit robeir 

Le hon destrier que il sot tant ameir 

Ens en lestable et tölir et paneit 

Et li cheuaas iki le pot endüreir 

Cant le sentr si pres de li aleir * 

6* 
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. CajEit tl ii nit «es mariscaut tneir . 
• ^^Si le ferit mort le iifit.soüineir • - ^ 

.B. ne vaut le destrier for iureur 

Ains lenGoyint fors dou pais valeir 
b Lui et madame qui ne yaat demorer 

De sor faanstone en monterent sor mer 

Grosse en ala molt pres de deliurer 

II me.laisa por se terre gardojr 

Ne sai au sant dex les puise saaeir 
10 Bertrans loi si commence a ploreir 

Et commencha teil duel a demeneir 

Ses poing de cordre et ses eheuiaz cirer 

Et dist bertrans se dex me paist saueir . , 

Ne finerai par terre ne par meir 
i5 Tant qoe ie aie mon droit signoor troue 

Et dist soib. ie weih a vos aleir 

Vos compains iere or uns paist deus saner (bi.99) 

La oa est .b. or le puist dex garder 

DesoQS banstone yinreot au por de mer .^ 
so Pellerin trueuent qai deaoient passeir , 

En jfa.rlai. le sepucre aoreir f 

El yaisel.TOBt le yiaode porteir 

Awelies cho ans yarra saib. aleir 

Le yaisel fist ricement atornair . , ^. 

a5 Pais si ala 9 sa moulhier parloir 

Les boriob fist de banstone mander . -i 

Son filb laissa a siuele gardeir 

Et sa molhier qpi tant fist a loeir 

Aus boriois fi$t le feate jareir 
5o Et eis barons qail at fais asenbler 

Congiet at pris aus barons dou reogneit , . 

Dex com grant doelh i ot au deäe^rer 

Icelle nuit se firent soiorneir 

IL et bertrans ki ca^t fist .aloeir. | 

3S Duscai demain quil yint apres diner 1 
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La messe ot fätt da salfHt espir okaiiter 
Et il laleretit de ban OH«r escouteir ' ' 
Apres \e messe ne rarent demoreir 
A le neif vinrent horent fait atomev * 0^ 99- b) 

> Soib. i entre et dans berti^ans libetc 
Traient lor ancres si prisent a sigleir 
Riuent et nagent et gouernent par meir 
Que bien cpiidoient söus acre aiiueir 
Mais vns orages les ot fait destorber 
Desous aafrike ariere rame ueir 
.Saib. le uoit not en li c[uaireir 
Car ce sont gent que dex ne puist ameir 

Soib. artne sous tnonbran el sabloa ^. . 
Chiet3 .}. boriois qai mült astoit ,prodon 
Neis de roem mult astoit loiaas homi 
Herbegies est 1a nuit en sa maison 
.Bertrans fa jojuenes et saib. fu prodon < 

Lostea eotent mult bien a lor sermon 
Qail auat de fi*ance le duce region 
Bei les araine beogier auoit non 
IIb lor a dis et dont estes baron 
Bien me senbleis a le duce raison 
Restes de france me duce resion 

Et dist li Ostes dont estes vus proudpmme 

En non deu sire nus somes de hanstone 

Por les perdons si alomes a xome 

En jhrsm por querre no persone 

Mais yns orages nus a fait ... , .... 

Schlufs: 

Baron dist ii bone gcent honoree^. (bi. 19a. b) 

Mors est mes oncles hi tenoit le cöntree 
Si mest li terre descosse demoree ' 



Digiti 



zedby Google 



M llA1IOIA.Ni8CHB HAKPSCmiPVW* 

Par luretage tant 00m est large et lee 
Giaan mon fil aaommes chaiot espee 
Geste coronne weih que li seit don^ 
Toat li bafon ki sont de la ooatree 
Der eigratliche schlafe fehlt 

18. 
Roman von Artus, in prosa* Vgl* Jacob VU, IM. 

16. 

BUOVO d'AgRAMONTE E RiNALDO DK HONTAU- 

BAN. Vgl. Jacob VII, 167. 

17. 

Vgl. Jacobs diss. VII, 170. Pergamentfas. fol. 
mit vielen bildern tfaells bunt tbells grau in grau. 
Dasselbe gedieht steht in cod. 18. Bedeutendere 
abweichungen des cod. 18 führe ich in den no- 
ten mit der bezeichnnng B an. Was in klam- 
mern steht, fehlt in B. Als Überschrift steht 
auf dem rücken des buches: Romans de Troye. 
Der verfafser ist Benoist von Sainte More; vgl 
91, 7. 93, 31. 

Salemons nos ensejgne et dit 

E se lit om en son escrit 

Qe nus ne doit son sen9 celer 

Ains le doit om si demonstrer 
i5 Qe len prea et henor 

Car [si] le firent notre ancessor 

Se eil qi troaerent les pars 

E les granz liures de set ars 

Si fuissent den aoirement 
So Vesqist li siegles folement 

Come bestes eusons nie 



24* B mostrer. 25. B hom nait pros. 29» B teu. 
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Qe fast sauoir ne qe folie 
Ne seast om seiil esgarder 
We lan de laatre deseurer 

Henbre seront a lonc tans 
5 E coneu per lor grant sans 

E science qi est tenae 

Est tonte obtiee et perdae 

Qi set et nenseigae out dit 

Ne poit estre ne sentroblit 
lu Science qi est bien oie 

Germe est Aorist et frutifie 

Qi a sauoir et [qi] entent 

Sachois qe mielz len est souent 

Le bien ne pnet hom trop oir 
i5 Ne trop sauoir ne retenir 

De bien faire ne densigner 

A eil qi [uolent enparer 

E eil] plus seit plus doit faire 

De ce ne se doit nus^ retraire 

so E por ce me uoil traaaillier 

Et nne estoire comencier 

Qe de latin ou ie la truis « 

Se ie ai le senz et soie pnis 

La aoudrai en romans metre 
as Qe eil qi nentendra fla] letre 

Se puist deliter et romanz 

Ifout est listoire riebe et granz 

E de grant oeure et de grant fait (M. i . b) 

En maint sens a len retrait 
sq Sauoir enm troie fn perie 

Mes la uerite en est poi oie 



9. B sen troblit 16. B DeL 17. B E. 23. sok B se ie. 
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Omers qi fa clers nterueittvs 
De plus sages ce trouon« nos . 
Escrit la destracion 
Dou grant siege et la traison 
s Par coi troie fu desertee * i 

Qe ainc puis ne fu habitee 
Mes nen dist pas sis liures Qoir 
Gar bien sauons sanas nul «spoir 
Qil ne fa puis de .c. aoz aes 
10 Qe li Sieges i f u i ostez 
Nest merueille si li MUit 
Gar ainc ni fa ni rien nl ait 

i|ant il en ot son liure fait 

Et athenes fa retrait 
i5 Si ot estrange contencion 

Dampner li uoudrent par raisoij 

Por ce qont fait ies 

Combatre o Ies homes armes 

Tenu li fa a desearie 
30 Et a meraeilleuse folie 

Qeles des comencenuins 

Faisoit combatre as troians 

Et Ies deaesses ensament 

Fäsoit combatre auec la gent 

aS E qant son liure reciterent 
Plusor por ce li refuserent 
Mes tant fu omers de grant pris 

5. B de la. 4. B de la. 5. B Fon 6. B nen. 10. B li grand 
host füret asembles. 12. B ne li fu ne riens nen nÜ 13. B qiL 
14. B qi athenes il furent. IS. B oat destran^e. 16. B. ttoii- 
dra por. 17. B qil ot fait li damemde^Sb 18. B cfgmeus« 
19. B desuerie. 20. B grand folie. 21. B Qe li diex cum 
li home humans. 25. B recointerent 26. B Ies refnisent. 
97* B honore» et de. 
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E fist taat si com 0St «pf^is , 

Qe li liure fu receas' 

Et en auctorite tenus 

Apres lonc tem vfe ot eftte 

Qe rome ot ia piece dure 

Au tens salaste le uaiHant 

Qe tant fa riebe et pui^ant 

Riches et proz et äaut parage 

E clers a grant meAieille -sage 

Sil salastes ce trius lisant 

Ot un neaeu forment saehant 

Cornelias ert apellez (bi i.o) 

De letres saines e iVindez 

De lui estoit moat grant parole 

Athenes tenoit escole 

Vn iors gardoit en un armaire 

Per traire un Hure de gramaire 

Tant i a reqis et reuerse 

Qentre les autres a troue 

Lestoire qe daire ot escrite 

£n grece lainge faite et dite 

Cil daires qe uos ici oez 

Fu de troie noriz et nez 

Dedens estoit ainc nen issi > 

Deuant qe lost se departi > 

Mainte proesce i fist de soi 

[Et] en assaut et en tornoi 



1. B tant fist pois si cum ie lis. 2. B son; 4. B »res 
\oat\e lemps qi ot ce este. 7. riche B sa^es. 8. B proz estoit et. 
d. B meraeilous et saie. 40. Cestui (kein gemaltei' bucfairtab). 
13. B il fii saie e fondes. 15. B Ad athenes iL 16. B rl 
qmtoit en. 18. B enquis tet tant-uersa. 19. B il a troua. 
92: B cehii datre dont dir moes. 24. B sestoit pbr uoir 
008 dl 25. B Troaje la sige grand ne departf. 26. B ik 
27. B en gran tornoi. 
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Bn lai aaoit caer menwiloB 
Et de set ars enscienteoz 
Por ce ({il uit si graut lafaire 
Re ainz ne puis ne fu niis oiaire 
s 8i aeut les fais metre en memoire 
En gre^oiz en escriat lostoire 
Chascum ior ensi iescriuoit 
Con il ases oilz les ueoit 
Tot ce qil fesoient le ior 
10 En bataiiles et en estor 
Tot enscriaoit la nuit apres 
Icil qae ie aos di dairles 
Ainc por amor ne sen uet taire 
De la uerite dir e retrayre 

i5 Porce qil ert des troieos 
Ne se pendi deaers les suens 
Non plus qe uers les gro^ois fist 
De laystoire Ie uoir escrist 
Lone tens fu li liares perduz 

SD Qil ne fu trouez ne ueuz 
eil qi athenes le troua 
Cornillns qi les translata 
De greu le torna en latim 
Par son sen e par son engim 

s5 Molt en deuons mielz celui caroire 
E sa stoire tenir a uoire 
Qe celui qe puis ne fu nez 



2. B mout siei|lo$. 4. B nen (u. 5. B en escrit 6. B £t en 
gregois le& traist et dit, 9. B com iL 10* B Ou. en l»alnl- 
les ou. 11. Q escriuoit. 12. B Tot ce qe uos di cü 
i3t B mort ne sen ueiU tardaire. 14. B uictoire toa dirt. 
15« B fu nez. 17, B Ne inais qenuers grecois en fUt 18« B co 
dist 19. B ses. ^0. B non fu. 31. B Tros qe qe atbenet. 
2B* B deuons celu miaua c. 26« B plus tenir Jestoire a. 
27« Qe a ••• nen« 
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De oeht anz e dm- plsi äun 
Qe rien len set ce Muen 
Se por oir le dire non 

Ceste estoire nest pas iisee 

Non gaires [de] leus [n]est trouee 

Ja reconte nen fast encore 

Mes betieois de sainte laaire 

La comencier et faite et dite 

Et a ses mains lestoire escrite 

Et si taillee et si curee 

Et si asisae et si passee 

Qe plus ne mains ni a mestier 

Cil uuel lestoire comencier 

Le latin siorai et la letre 

Nulle autre rien ai uoudrai metre 

Ne ni metrai si faire el sai 

Meis la matire en siurai 

Sire uos doi iatoires et moz 
De qele fais est le liores toz 
Et de qoi il uoudra conter 
Senpres ici an comencier 
Vos parlerai de pelens 
Ke bien uesqi cent atnz et plas 
Gente fame oit dame tetis 
Ensi oit nom oe mest anis 
De ces doiis fa achiles nez.- 



1. B DU plus pases Qi nos sauoit ice sauou. 3. B li 
£t daire non. 6. BNe retraite ne. 7. B more. 8. B La continue. 
9. B a meti le iniiers escrite. 10. B onres. 11. B'poiises Qi. 
13. B Cr uoil. 14. B Ne die mie calchun buen dit Sensi 
non com ie treue escrit Non metraie. 17. B en sL 18. B oir 
ao8 dei en brief moe De ceqe fait 20. B retralre. 32« B Gon- 
teray uos de. 23. B uesqm bien oent aa. 
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Ich gebe non zuerst den schlaf« ans lt> weiches 
nicht so weit gebt als A. Bei den Worten Molt 
le menacent et defient, welche in A blatjt.229^ 
stehen^ bricht es ab und fährt so fort: 

» Molt le menacent et defient 

Mes taut ai höre trauailie 

Que listoire ai tot contie 

Ai aioste complis ' 

Ce que ikous conte ditist 
10 Des greiois et des troiens 

Coment ill consorent lor tens 

Et com troiens farent en poine 

Por la blaute de dame elaine 

Gar rauien lauoit paris 
is £ menee a troie a ses'amiei 

Or me uoil täire et repoTser 

Ne me uoil plus trauailier 

A grant ioie et a grant anor 

Puisons niure par maint iour 
30 £n ioie en solag longuement 

Amen dient comunement 
Deo gratias amen. * - - 

Der scblufs in A bl 233 lautet so: 

Eosi reuint en suen pais 
is Certes sa mere o le der uis 

Ot longement pleint e plore 

Bien li estoit dit e conte 

Com fetement loenre ert alee 

Tote sauoit sa destinee 
3o Cremoit tliellegonus fust mort 

Ne bien ne ioie nö confort 

Nauoit en puis qelle sot 
. Qant eile le uit gtand ioie en ot . 

Tote en oblie sa dolor 
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Por qänt einz piiis ne ueatp, ior 

Qe daKxes! ne li pesaat 

E qe chascuns iors nen plora$t ^ • . 

Assez. uesqi tbellegonns 
i Cinqante anz ti'nt lenpire e plas 

Moat ot moat tint e mout aalot 
' Moat sesäacha e moot se crut - ' 

Or feiftsons fitis bien est mesiire 

Auqea tient* le iiure e darä 
' Ge qe dit daires e ditis 

I aaorn» si retret e mis ■ , 

Qe sil pleisoit aa iogleors 

Qi de c)B aoAt acuseors ^ 

Qautrea ont fet e reprenans 

E a trestoz bien enoiana , . 

Ne qe ia riens naura anor . , 

Qil naient ire e dollor 

Cil se porroi^nt il bieo teire 

De loeare blasmer e retreire ^ 

Car tex la uoudront afeitier 

Qi tost la poroit. enpoirier 

Icil ne aint pas areus 

Qi de naient uint audesu^ 

Moat aaat eaps e f3peraQce .. , / 

E qi en den a sa creance 

Ne li paet pas mesaoenir. 

Ci estaet le eonte fenir ' ' ^ 

Ici fenist la meadre ystoire . r 

Qi onqes fast mise en memoire . 

Je nen sai plus ne plus nendist 

Benois qi cest romainz escrist^ , ,. ^ 
Auf dem letzten bi. v° von cod. ITi^telit: • 

tcb Jobans von gotes genaden bertzog In piini 

vnd pfaltzgraf amrein vnd aacb' czur Jtfim irnd 
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Che laamedon leis« meMlb 

Nen demandtes sil fa ioian» 

Plus de Cent fois baisa leafans 

Ceiis de la oille narestereol: 
s De baordier aieua e iooent 

Dames dan^es e ba^alier 

Ne ceserent de charoiler 

Pias de doos moia dura la feate 

Ains che nus fetsist areste 
10 Chi aoiis deose lout i^traire 

La ioie grand che pere e maire 

Frier cuisins e ceas de troie 

Firent pour lai aeroit en noie 

Che dir deast de tuit le ^ant 
i6 Car aeroit trou long parlemant 

Poor tant ici men noeil aonfrir 

Nen dirai plas aina iraeil teiair 
Deo gracias amen 

Da portuiel gaiaume sui 
90 Böen serair est gardier acai 

Des Cannes noires grand merci 
De ce che ay escrit bien sni meri. 

19. 

FOLCO DI CaNDIA, DI ErbERTQ pUCA DK DaH- ! 

MARTIN. VgL Jacob VII, 721. 

20. 
Derselbe roman. S. Jacob Vll, 175. 

21. 

Nach Jacob VII , 175: la cohqiUsts 2>k l'£8- 

PAONR PAR ChARLKMAOKB. 
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franz« hs8. 22. roman dk florimond. 97 

Roman de Florimond, par Aimon dk Castus 
LON. Jacob VU, 179. 



Roman de Tristan, prosa. Jacob VII, 181. 

12. 

Provsnzalischb GEDICHTS. Jacob VII, 1S4. 
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BIBLIOTHEK IM PALAST BIGGARDI 
IN FLOBBNZ. 



P. L. Jacob Bibliophile, welcher diese biblio- 
thek kurz vor mir besucht hatte, erwähnt in sei- 
nen dissertations sur quelques points curieux de 
ihistoire de France et de Fhistoire litteraire 
VII, 105 einen roman de Phelippe de France, 
in 4°, pergament, hs. des 15. jh. Im alpha- 
betischen index konnte ich diese hs. nicht finden. 

818. 
Papierhs. fol. Poesie b romanzi. 



I 

I 
I 

I 
974. 
Papierhs. 4°. Rolandus. Orationes et car- | 

MIMA. I 



1060. 

Papierhs. fol. Caccia di Biana (Diana?}, 
poema in terza rima. 

1144:. 

Papierhs. 4°. Poema bel rb Fierabracgia , 
di Carlo Mano u. s. w. 

1167. 
Papierhs. 4'>. Novelle di Brumi. 
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älOOABD. MB. 1229. R01IAK201 ff 

Papierbs. 4°. Rohanzo antico con figure. 

1280. 
Papierbs. fol. Romakzo e Novelle. 

2391. 
Papierbs. 4°. La ficheide di Pietro Ar^tino. 

2766. 

Pergamentbs. fol. Romanzo mlla rosa, gallice. 
Einige andere handscbriften dessellien werlis fin- 
den sieb in der vaticanischen biUidtbek. Cbr. 
1492. 1858. Ottob. 1212. F. Weckherlfns beytreege 
zur geschiebte altdeutscher spräche und dicht- 
imnsts. 106 ff. E. Kanslers altniederl. denkmseler. 
b. U. 

2767. 

Li contes du chsual de tust. Pergameaths. 
fol. Vier spalten auf dem Matte. Vom ersten blatte 
ist die obere hälfte wahrscheinlich wegen eines 
bildes abgeschnitten. Hand 4es 14 — 15. j«farh. 
Die hs. gehörte fräher der eartbause saan Lo- 
renzo. Der gegenständ ist schon durch F. frei- 
berrn von Reiffenberg, A. Jubinal, P. Paris u. a. 
bekannt. Vergl. li romans de Berte aus grans 
pies. Paris, 1836. s. xlvij f. Iv f. F. Wolf in 
den altdeutschen blättern von Haupt und Hoff- 
mann. I, 18. Mones anzeig. 1866^ s. 429. F. Wolf 
über die lais s. 174. Transactions of the toyal 
asiatic society of Great Bf Main andirelandv I/ond. 
1826. I, 163. Der verfarser ist nach P. Paris 
Adenes, geb. in Brabant um 1240. 

7* 
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1#0 RICCARDISCHS HANDSCHRirTBN* 

Par ce se iai lonc toius.uuise 
Et moa senz en folie yse 
Ne le quier ie paz touz ioars fere 
Quar trop est de cbetif afFere 
5 Li mestiers dont ne vient pourfit 
Qaar chascunz puet bien estre fis 
Que folement son tanz emploie 
Cil qui en bien ne Ie desploie 
Aihz doit eil eui diex apreste 



Auoir de tiex oeures emprendre 
Ou len puist aenz et bien aprendkn; 
De recorder lea bones mours 
Quar sacbiez que si faite amours 

>> Vient donneur et 4o bone yie 

Poar quei an euer mest prise envie 
Oun trOp bei conte en rime metre 
Et pour ce men voeil entremetre 
Qae li contes est deduisanz 

30 Et a oyr biax et pleisanz 
' Et sea auons la remembrance 
Par bele dame donnerance 
Poar quoi li contcjs doit miex plaire 
Qaar cbose ne porroit desplaire 

»5 Qae si bele dame desist 
Ne dOnt eile sentreniesist 
Quar ele est franche et debonnati*e - 



PI uz douce ne pluz amiabte 
io Tant est et bone et agreaUe 

Que nuz ni saoroit que reprendre 
Et pour ce yoeil ie garde prendre 
Que ie ne faille a men 9mpm6 • 
Bt pour la däme bien nprise 
55 Et pour ce qttil moat coiRmande 
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Dan cheTalier qai amende 
A de son cors tont son linage 
Quar puis que leal homme et sage 
Le trueue on bien sen puet pasaer 
Cil ne met mie son penser 
£n vilaine oeure pourchacier 
Ainz met en son cors auancer 
Tout quan quil puet et force et paioe 
Quar touz liex ou chemins le maine 
Est il bien Chevaliers trounez 



Qui retrais est dun roy paien 
Que len appeloit^nubien 

Roys* fu de la grant hermenie 
Mais sachiez qnen la paienie 
Naaoit prince qui le vausist 
Ne qui si grant paine mesist 
En ceos bonnourer qui raloient 
Farne ot de cui mort sadoloient 
Enfant quil ot de ione aage 
J. fil ot molt courtois et sage 
Qui meliacins fu nommez 
Molt estoit chieris et aoiez 
De trestOQz ceaus qui le hantoient 
Qai bien sa maniere acointoient 
Quar cbevaliers est bons et biax 
Chevaliers et cembiax 
Amoit et toute gentillece 
Tonte honnour et toute largece 
Courtois estoit et amiables 
Et en touz bons fais couuenables 
Proece ot en lui pris estage 
Et coortoisie et vasselage 
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.jij. suers ot quil auoit molt diiere» 
Mais lor biax samblans ne lor chieres 
Ne Touz tjttier ci ramenteuoir 
Fors tant dire vous puis pour voir 
5 Queles estoient honnonrables 
Et beles et bien agreables 

lia pEemiere ot anon melyde 
Et la seconde ot anon yde 
Et la tierce ot non gloriande 
,0 Mais biaute ot en li si grande 
Qae len ne trouuast sa pareil 
Ele fii de bei appareil 
Et douce et bele et bien aprise 
Not en li orgueil ne cointiste 
i5 Ne rienz quil ni deust auoir 
Ainz fu plaine de grant sauoir 
Gomme pucele si ionete 
Auenanz fa et si gayete 
Si courtoise et si ensaignie 
30 Que iamais de sa compaignie 
Nus departir ne se quisist 
Tant que la bele le vousist 

Vns iours fu de sollempnite 
Que eil rois ot a grant plente 

»s Chevaliers et dames ensamble 

Quar coustume estoit ce me samble 
Que chaseunz rois en ramembrance 
Auoit le iour de la naissance 
Gomme de sa natiuite 

5o Et metoit en auc tonte 

Gel iour pluz que nule autre feste 
Et portoit couronne en sa teste 
Et faisoit feste merueilleuse 
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Et molt riebe «f aiolt plenlieaeMp 
Et tuit li roy ainsi Insoient 
Et saaez pour qooi le faisiMiit 
Ponr lor peres qiMreiif teope 
5 Geste coustame et «uomlenae 

Cil rois paiens doDt ie paride 
Ne tenoit paz adont eMsale 
De ses voisinz deriieriter 
Ne de lor terres conqueattr 

10 Si comme eil qpi deshmtent 
Lor ToisiDZ qai entreus habitent 
Ainz estoit et coartois et sages 
Ses coarliex ot et ses messages 
Tramis par touz ceas ^il saaoit 

)5 En coi honneor ae bien anoit 
Aas dames et ans damokeks 
Partout alerent les notMeles 
A toates manieres de gens 
Mains cbevaliers nobles et gms 

10 1 yint pour fere son yoloir 
Cil qni miex caidoient yaloir 
Idl plaz noblemoDt se tindrent 
Ces beles dames i reaindvent 
Ponr racomplir sa volonte 

i5 Mainte pucele donnesle 
I yint pour fere son deaoir 
Et si yooz faz bien assauoir 
Conques mais si commuBBoment 
Ne furent gens taut noblament 

3o Recea comme adoaqaes fiirent 
Quar eil qui neoevoir les doreot 
Sen estoient toot auise 
Nauroie au iour .diii deuise 
Les alees ne les vanoes 
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Mais onqoes gen» si bien rcnnes ^ 

Ne furent a court a nul lour 
Li qea ne firent lonc seioar 
De fere le manger haster 

5 Cil 88 coururent aprester 
Qui seraoient dautres offices 
Apres ce que li sacrefioe 
Fu fais de cele gent paienne 
Chascans cele partie assenne 

10 Oa il se deuoit atourner 
Apres pristrent a retoumer 
Vers le roj qui les atendoit 
Qai a rienz nee nentendoit 
Qua fere a chascun son pleisif 

i5 Si que chasconz anoit desir 
De faire touz tans son seraice 
Qaar en lui naooit yilain vice 
Mais coartoisie et honesta 
Douceur et debonairete 

to Si qae chascanz pour ce lamoit 
Et son droit seignoar le clamait 

Blolt fu granz la conrs a cel roj 
Naz ni mist paine ne arroj 
Que de grant esbanoiement 

s5 Et de chanter ioliement 

Et donnoarer les beles dames 
Et sachies bien mes dis ne blasmes 
Tricherie desieaute 
Nauoient paz si searmonte 

5o Le siecle quil ont maintenant 
On npist paz bien dien tonaant 
Qui fast adonques en la sale 
Mais ele nert laide ne aale 
Atnz fa richement atomee 
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- De biax dras dor enoortiiiee 

Et daatre grant noble rieheoe 

Ele ert painte par grant noblece 

De ünes eoulonrs merueilleases 
5 Mais ce ne seroient i[pimseu8es 

De nommer chaseune paiotare 

Qaar ouuree estoit a nature 

Si bele comme.a aonhatdier 

Arne qui se pesst aidier 
10 Naaoit leanz ne dame geste 

Qaen ioie ne mesist senteate 

Mainte pacelle remiree 

] fu le iour et desaree 

De maint dont paz ne se gardoient 
i5 Pour quoi quar toutes entendoieot 

A fere feste sanz dangier 

Et sachiez bien qua cel mangier 

Ne seruirent onqaes vilain 

Mais riebe princbe et cbastelain 
90 Et beles dames ionenceles 

Puceles et tiex damoiseles 

Qiii trop ioliement cbantoient 

Et toaz les aatres rehaitoient 

Tant moastroient ioie et soulas 
>5 Melyacins nestoit>paz las 

De fere feste a sw pooir 

Cbascunz disoit cooques tel boir 
' Dermenie ne na^^ui niais 

Et eil endoiuent desor mais 
So Lor diex proier quU se mainttegneat 

Et quen son boo prjC^s ie tiegneot 

Blolt fu la court grant et planiere 
£n mainte diuerse .maniere 
Ert la feste lean;& molt grans 
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Qaar dus nestoit leanz engrans 
Qae de la feste maintenir 
Mais adonques yirent Tenir 
J. clerc bei et:<gent et adroit 

s Deaant le roj sea riat tout dfoit 
Et li dist oiant le barnage 
Rois sanz envoi et sanz meaaage 
Sui ci venas poor toi seruir 
Et poar aucan bien desseriiir 

lo Qae iapres te demanderai 
Mais auant donner te rorrai 
J. ioiel qae tai aporte 
Qai est de si grant riehete 
Con ne le porroit esligier 

i& Quar bien oseroie gagier 

Conques ioar si bei ne presiates 
Ne si estrange ne yeistes 

£n icel tenz en aagories 
Creoit on et en sorceries 

ao En aaisions et en songes 

Et en traffes et en menconges 
Et li clerc baut bomme restoient 
Qui de ces ars sentremetoient 
Et qaant il estoient troane 

a5 Bon clerc et sage et esprouue 
Phjlozopbes les apeloient 
eil qui lor granz oeaares loöient 
Dont aaoient auctorite 
Et partoat ai grant poeste 

So Con creoit plus en eaus .ij. tans 
Ques aatres diex a celui tans 
Qaar ce quil roaloient fiiisoient 
Des deablies qail Tsoient 
Et de lor manoases aprises 
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Sen estoient lor oeuves nises , 
En aactorite et empris 
Einsi aaoient toat oompris 
Le mont par td chetiaate 
Et a lor serniceapreste 
Et ponr ce fii tres bieo yenus . 
Li clers leanz Qt eher teaos 
Et eil qui moltftt bien apris 
A maintenant .i. escrin pris 
Cunz siens ralks li aporta 
Si tost com ]a clef i bottta 
J. ioiel ea a traist molt bei 
Vne geline en .j. platel 
Et auoeqaea de poueins siz 
Mais sachiez qne dor fin massiz 
Farent par engten tresgete 
Li clers qai auoit voleale 
Con seust leanz son coQiiine 
A mise a terre la geline 
Qui tantoat se prist a esoourre 
Et commenca partout a oonrre 
Et si poacinet apt^s li 
Li reis a cui molt abeB 
Les regarda molt booement 
Et sen meraeilla durement 
Aussi farent eil de la oourt 
Hais aassi comme chescane coart 
A vne memeille esgarder 
I coarut cbascanz demander 
Qae cestoit ne de qooi seraoit 
Qaar cbasottnz <{ui tel chose Yoit 
En demande molt volentiera 
Et li maistres endeineatert 
Tout sanz orgueil et sanz desroi 
A dit molt doncemenl au roy * 
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Biax sire vouz aaez vto 
Mon ioiel mais petit sea 
Aaez encor de sa vaillance 
Ouar fete est par tel nigromance 
5 La geline et daeure si fine 
Et li poacin qaele trayne 
Qua lor droite heare les orrez 
Chanter qnant oyr les Torrez 
Aassi com sil fassent viuant 
lo Mais il feront de ce me vant 
Vne si grande melodie 
Qail nest nas hom qui la yous die 

lii rois dist quil lessaieroit 
Et quil li gaeiredonneroit 

i5 Mais tout ainsi quentreus parloient 
Et le maistre et son senz looient 
Virent venir par \e palais 
•J. clerc qui nert hideus ne lais 
Ains ert haus hom frans et gentieas* 

ao Philozophes granz et soatiex 
Et nes et gens et agreables 
II sempassa deuant les tables 
Com eil qai nert fox ne estoas 
Salaa le roj deuant tons 

as Et li dist sire venös sui 
De saleniqne dont nez fai 
Sacbiez de cele part sui nez 
Et filz le roy touz li ainsaez 
Qui molt est preadom et honestes 

3o Mais poar ce qne renommez estes 
Seur tous ceaoa qoe ioie retraire 
Yau ie ceste partie traire 
Pour ueoir yo noble bautece 
Yo courtoisie et vo fatrgece 
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Qaar en Heu ne ^anoie alar 

Que chascanz nen teniat escole 

Si men atant plnt la pai^ole 

Qae ie pensai qae ie tratr&ie 

£q vers vouz et roiis seritiroie 

Poar pluz vo^ra court honnoiircr 

Qaoi qail soit du go^rredonnear 

Vas seruirai comme celui 

Dont ie noi mal dke anulai 

Et ie croi, sii mest-d^sline > 

Bien me sera gnerredoone 

Quar qai sert preudomme et honneure 

11 ne puet estre quauctuie eure 

Qaoi qail demeart neu- soit . p^iez 

Poar cen sui auques apaiez 

Et sai touz pres a vo. aeruice 

Poar ce quenaers tous deaaemusse 

Chose qui bien mauroili meatier 

Et sil V0U8 ^Iftist de mon mes^er 

He Toeil huimais metre al easai 

Maistres sui toutes le$ ars sai 

Si bien com nua l^s puet aauoii* 

Ricbece ai assez et auoir 

Et sai assez de grant linag^ t . . 

Pour auoir ne pour herilage 

Ne me deuroit e$tre tetme . .. « 

Yne bonneurs sele mert veaue 

lii philozofdies tramist querre 

Si sien yallet ne de sa t^rre 

Qui malntenant; enrera lui.vint ;r ^ 

Et si tost qua soa maistr^ auint . . 

Li deliura Tne ymagete i . , . ; 

Qui molt ert coi^te et iolieJie ,, .. 
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Hai ne yaaz pcnrroie retraire 
La grant noblece de la feste . 
Onqaesmais feste si honeste 
Ne fa Teae en .j. palais 
5 Car laienz ne fa clers ne lais 
Qui adont feste ne fesist 
Et cpii sentente ni mesist 

niais ainsi comme il deaisoient 
Et que si grant feste faisoient 

10 Quanais aeroit da recorder 
Pristrent entreas a rägardar 
Virent venir eneslepaff 
J. philozophe toat lepas 
Le pas mais certaa miex qail pöt 

.15 Mais il sambloit biea qae dan pot 
Fast issaz tant estoit crocos 
II estoit et tors et bocas 
Maafais de iambes de pies pis 
Ses mentons ert abers au pis 

so Saaoit noire et laide la bare 
Cbief boarrottfle obeaelenre 
Tele com sil yenist denfer 
11 sambloit trop bien lucifer 
Tel con le fait en la paintare 

s5 Qaar sa bele r^ardenre 

Ardoit comme fas de föarnaise 
Mais lalainne auoit si pasnaise 
Qaa grant paine lendarissiez 
Mais se sa boucbe reissiez 

5o Ainz si laide ne fa troaaee 
Granz fa bideose et deoreaee 
De granz malans.plaiae dedenz 
Roos et paans aaoit les deas 
Yisage tort et boarrdfle 
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Ne sai sil ot Je reatre eofle 
Mais gros estoit comme tonnians 
Saaoit doreiiles .ij. paniaus 
Qai son visage acoauetoient . 
Ses mameles si grans estoient 
Qai les si batoient aas hanches 
Quil ot comme chaadiere blaoches 
Mais cun petit farent tigneuses 
Et les iambes dessooz roigoeoses 
Que voalez sa chars fu yilaine 
Et de toate orriblete plaine 
Tant ot tres orrible faitare 
Conc[ues si laide creatare . 
Ne croi iour mais veae fast 
II auoit .L cheual de fast 
Dan fast que len venus apele 
De ce meismes ert la sele 
Mais il laaoit leissie dehors 
Li yilains qai tant estoit ors . . 

Vint au roy par deuant sa gent 
Et le salua bei et gent 

Rois fait il ton grant vasselage 

Ta larguece ton seignourage 

Mont fait d aprendre la yoie '. 

Si Yoeil bien qne chascanz me yoie 

Quar ie sai bien de yerite 

Quen moi na mie trop biaute 

Mais bien te die a la parclose 

Quen moi troaueras autre cbose 

Qae ne te monstre mes yisages • . 

Qaar bien te di que tant sai sages 

Quen moi est tonte la poissance 

De la grant art de n^omance 

Et de trestoates les .yij. ars . 

8 
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Se Youz Toulez^ de ci leuer 
Le pooir vous en. moosterrai 
Qaar deuant voas leissaierai 
Pais si yerrez ce que sera 

5 Li rois dist volentiers ira 
Yeoir se cest Toirs qail a dit 
Nus des autres ni mist desdit 
Et eil les degrez ins aoale 
Et tait issent hors de la sale 

10 Four regarder ce que seroit 
Ne que eil matstres mousterroit 

lii philozophes denala 
Jus des degrez et tant ala 
Qua son cbeaal vint tcmt suant 

>5 De monter sala essaiant 

Et tant fist et tant se quosta 
Qua grandes paines i monta 
Adont fist ce dont il ert duis 
Quar el clieual ert ses deduis 

so Et pour ce miex si atorna 
Vne cheuille adont toma ^ 
Qui el col du cheaal ert mtse, 
Et li cheuax ot pluz tost prise 
Sa Yoie quoisiax ne yolast 

95 Si croi que rienz si tost nalast 
Gomme li cbeuax sen aloit 
Par tout ou ses maistres yoloit 
Vne heure tost puis belement 
Com eil qui par enchanteraent 

3o Estoit et ounrez et bastis 
Quar eil nestoit mie aprentis 
Qui fait lot si «outiuement 
Mais or vous voeil dire conNroent 
Geste nigromance ert si gentc 
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Li philozophes qui isentente 
Metoit molt es chos^s soatiUes 
J ot mises .iiij. cheailles 
Qae por nlgromance auoit faites 
s Et si soutiaement estraites 
Que se ne fust par auenture 
TNus hom ni conneust iointure 

Sil col fu mise la premiere 

Et lautre en la cruf e derriere • 
>o Lautre cbeuille el flanc senestre 

Et la quarte refu d destre 

Tout ainsi furent. atachiea 

EI cheual de fust et fichies 

Ne nus pour art ne poar sauoir 
(3 Ne peust le cheual mouuoir 

Tant Clin pas le peust mener 

Sauant ne seust assener 

Aus cheuilles e metre adroit 

Mais tant furent en mal endroit 
10 Et a trouuer et a cerchier 

Qua paine i peust adercier 

Nus liom saucunz ne li desist 

Se fortune ne le fesist. 
u. s. w. 

2814. 
Papierbs. foL Pobsie provenzali. 

2835. 

Papierhs. 4,o. Poesie di Franzesi, di Pibtro. 
Arrtino, Di Bandello. 

2864. 
Papierhs. 4^ Poesie diverse spaqniuole. 
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Tatian. Greiths spicil. 72. 

73. 

WiLLERAMS HOHES LIED. Greiths spicil. 72. 
VgL Vatic. 5096. > Von Mafsmann ganz abge- 
schrieben. S. Glaubensformeln s. 14. 

396. 

BONOVENTURAS BETRACHTUNGEN deutSCh. GrClth 

s. 67. 

1709. . 
Freidank. Greiths spicil. s. 73. . 

1906. 
Opitz. Greiths spicil. s. 73 f. 

1907. 
ZiNCGREFFs BRIEFE. Gretths spIclI. 74. 

BIBLIOTHECA IIRBINATA. 

9K3. 

Tabula rotunda Arturi. Greiths spicil. S5. 

BIBLIOTHEK DER KÖNIGIN CHRISTINE VON SCHWEDEN. 

367. 

Pergamenths. 4^ 

a) Zuerst ein gedieht, das auch Chr. 1492 
hl. 150 fF. steht, aus welcher hs. ich die Über- 
schrift nehme. In beiden hss. bilder. Die ab- 
weichungen der hs. 1492 bezeichne ich mit B. 
B hat die Zeilen je in 2 gespalten. 
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CHR. 3C7. LS TESTAMENT JEHAN DE MEUN. t21 

Cy commance h tegtament maütre je- 

hon de menn. 

lii peres et li filz et li sains esperis 
Un dieu en trois personnea aoarez et cbieris 
5 Tiengne les bons en graee et retoart les peris 
Et doint qua eist traitties soit amaine meris 

Jay fait en ma ieanesce maint dit par vanite 
Oa maintes genz se sont plaseura foiz delite 
Or men doint dieux vn faire par vraye charite 
10 Pour amender les aatres qui pou mont proffite 

Bien doit estre excase ieune euer en ieunesee 
Quant dieux li donne graee d estre vieil en yiellesce 
Mais.niolt est grant vertu et treshaute noblesce 
Quant euer en ieune aage a meurte sadresce 

i5 IHais le mienet maint autre sont de si grant durte 
Quen nul estat ne yeulent yenir a meurte 
Ains se sont a ieunesee si ioint et ahurte 
Com se de tousiours yiure eussent seurte 

Kais il est autrement car nous sommes seur 
10 De mourir mais du terme moj nautruj nasseur 
Plus tost meurent li ieane souuent qae li meur 
Je ny say bien ne mal ou grace ou mal eor 

Hort est a tous commune mort est a tous baniere 
Mais nulz nen puet sauoir leure ne la maniere 
33 Or pri dieu et sa mere que mon euer a tant ebiere 
Quilz yueillent receuoir en gre ceste matiere 

Q,ui tent a bonne fin de bon commencement 
II doit tendre a trois choses sil a bon fondement 
A la glorie de dien et a son saunement 
5o Et a donner par tout bon edefiement 

5. B destourt les perils. 6* B cilz traictie2. 8. B sont main- 
tes. 22. B ou mal ou contre bon cur. 25. B me^ cuers a. 
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^'€%* mpm e$f deuwee im moniere damer 
son proucham selon dieu. 

Eil filz diea glori^us par lö sien non «aintisine 
Me doint se ii K piaist par toute ceste rime 
5 Luy loer moj saaner edifier mon prohme 

Car il yealt et commande con laint comme soy 0^*-) 

meisme 

Cest a dire con laimme poor ce fiaablement 
Qaen aimme soj meisme cest poor son aaaaemeiit 
lo Je ny roy ne ne say nal aatre eatendement 
Ne la sainte escriptare ne le glose aatrement 

Et saucun yoaloit dire sire comment sera ce 
Que ie ne rueille plus qae dieax de bien me face 
Oa damour qaa mon proisme sire ia dieox ne place 
ift Que tait eil qui ce dient aient perdae giface 

Plus voudries auoir honneur que ie leasse 
Plus voudries sauoir ce croy que ne sceusse 
Et estre biaux et riches plus que ie ne feusse 
Qni diroit le contraire nest nnlz que ien creusse 

sor Car ea Cent mil personnes nen a pas vn oa yne 
Qui les biens de natikre de grace oa de fortune 
Naint miex a soy qua autre et saucun ou aucune 
£n doubte pest folie car cest,chose commune 

8i respon com puet faire trop bien selon la tectre 
a5 Quan que d^ieux en commande senz autre glose 

mettre 



1. Die Überschrift fehlt in B. 4* B doingne sil IL 
5. B prime. 8. B laimt. 9. B Com. 11. B le^Use^ 14« B don- 
neur ... prime. 15- B veulent aient perdu ta. 17. fehlt in B. 
19< B diro. Nach z. 19 steht: Plus youldrles sauoir ce croy 
que ie sceusse. 22. B Naimt 35. B Ce, 
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CHR. 307. I« TSSVAMENT J8HAN BS MEUN. 1^ 

8i me vaeil ao ie pms da monsirer entrUmectre 
A layde de dieu mon seignear et mon maistre 

Q,aant dieax dist con amast sion prouchain comme ly 
il ne dist mie plus ne mains mais autresi 
5 DOAt nal ne se paet bei excuser de ce. ey 
Gar chascnn Ie puet faire senz painne et senz 

sooasy. 
u. s. w. 

Ich hebe noch einß stelle von bl. 22 (vgl. 
Chr. 1492 bl. 165^ aus. Vgl. dazu G. Regis zum 
Rabelais. 

f 
. De lestat et des contenances des d($- 

mes ^e parts, 

Mjr dame ses parentes et se& roisines mande 
is Foar garder la coastmne et poor foyr esctfnde 
Lors fait son parement dune yieille truande 
Qm li porte son pain et son vin a lofiVande 

I^argent et la cbandoille pour ce qae petit poise 
Porte par contenance a lautel la bourgoise 
3o Et la yieille est si duite si sage et si courtoise 
Que lautre o£frande porte deuant li yne toise 

Üors ofFre pain et yin couuert dun pou de toille 
Et TU denier ficbie dedenz yne chandoille 
Puis estent son mantel autresi comme vn voille 
2 b Tu qui nas ce yeu va a paris yoiz Ie 

lia yerras yenir dames offrir a grant comune 
Autresi bien parees ou miex que la royne 
Et sont li raemplies de la grace diuine 
Que il les conuient ceindre par dessus la poitrine 

6« B Quant. 
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Plos font qae soubz la eoiffeeotoar le hanepel 
Lient estroit leur teste« dtin laz ou dun okappel 
Poor lear (roat deffroncier et pour roidir ia pel 
Diea se ie ment ou non a garant ten appel 

5 He le fest mie toutes mais ancanes Ie fönt 
Qaaot temps oa maladie les ride gaste oa fönt 
Dtea les fi$t yne foiz mais elles se de£Poat 
Ndn fönt pas au Toir dire aincois se contrefont 

Or en 7 a aaeunes qui couloorer se Teallent 
1 o Qai fönt ne sajquelz yaues ne say quelles j meullent 
Je ne say se des mors sesioissent ou deullent 
Mais leur yisages sont plus luisans quil ne seuUent 

Tant fönt les sauoureoses en yenir en aler 
En sadoier des bouches en regars en parier 
i5 Quil en estuet souuent les plus haulz analer 
Les plus fermes fremir les plus sains mesaler 

Pour dieu de trop mirer leurs atouifs nous gUrdon 
Que plus poignent et persent quortie ne chardon 
Je ne suy mie piaige se trop les esgardon 
30 Qüe notts ny soions pris comme rat au lardon 

Tonte iour fönt et treuuent nouuelles mignoties 
De gaignier de pignier destre par rains fonrnies 
Deles kaut recourcier pour ^stre mains honnies 
Destre aus plus Lautes dames de paremenz onnies 

as Certes nulz teix atours a bourgoises nauiennent 
Gar leurs ohetiz maris qni en ce^ les sonstiennent 
Tsurier ou pieur tousiours en deuiennent 
Par quoy leurs lasses ames droit en enfer en 

yienneÄt. 

' U. 8. W. 



14. B les. 24. B garnies. 25 — 29. fehlt in A. 
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CHR. 3OT. IE TKSTAUKNT JEHAN DE MEUN. MB? 

Schlafs in A: 

^j fineray mon liore oü nom de ihesü crist (bi. ss. b) 
. Et chascun qui iorra en merott ihesa crist 
Et li prie hamblement que nous soion« «Script 
5 En Saint liare de vie quil meismes escript. Amen. 
Ci fine le testament maistre Jehan de meun. 

Hs. 1492 schliefst: ^ 

Qoe il meismes escript 

Kt pour ce qae plus tost i 

10 En puissons estre 07 . ^ 

Prions en tous cealx 

QuI . de dieu sont joy 

Quauec eulx puissons estre 

Oa filz dieu conioj 
i5 Qüi deux fois en la crois 

Escria heloy heloy. Amen 
Explicit. 

b) Über das nachfolg^ende stück, welches bl.39 
der hs. beginnt, vgl. Th. G. v. Karajan ft'iih- 
lingsgabe für freunde älterer literatur. Wien, 
1839. s.85fr. 158. Altdeutsche hl. 1, 114. Th. 
Wrfghts latin p<^ms Ci^mmonly attributed to 
Walter Alices s» 95, Edelestands du Meril :poe- 
sies populaires latines anteri^ures au 12« siöcle 
s. 217. Paris, 1843. Voran Qtebt ^in bild. 

Ci commence la de$putot9€m de UtfAe (bi 59) 

et du Corps. 

IJne grant yision en ce Hure est escriptiß 
Jadis fu reuelee a dant pbilbert lermite 
5o Qni iii «l Saint preudoms et de si graot mliite 
Conques par lui ne fu fausse parole dite 



2. B finira mon dit 3. B mercie. 4. B luL 5. B Ou 
Quafl. ' 
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II estoit grant aa siecIa de bonne estraooion 
Mais pour foir le monde et sa decepcion 
Li fu il demonstre la droite Tision . 
Tantost deoint hermite en grant dettocion 

5 Pat nuyt quant le Corps dort et lame souuent veille 
Aaint a ce preudoms yne tres grant meraeille 
Cac il vit yn Corps mort marmarant a soreille 
Et lame dautre part qpi da corps se meraeille 

liame se plaint da corps et de ses grans oastrages 
10 Le corps respont que lame a fait toas ses domages 
Or allegaent raisons or allegoent vsages 
Toat ce retint lermite comme yaillaat et sages 0>^'^^ 

He dolant corps dist lame <jue8 ta ia deaena 
Deaant hier tu estoies poar sages homs temi 
i5 Deaant toj senclinöient li grant et li mena 

Or es soadainement a grant honte yenu j 

liC monde te portoit renerence et honnoar ' 

Li grant et li petit te clamoient seignoar 
- Ni aaoit nal si haut de toy neast paour , 

so Or as du tout perdu ta gloire et ta yigoar 

Ou sont tes grans maisons et tes grans edefices 
Tes palais et tes toars faites par artifices 
Tes gentilz esctfiers mis en diaers office^ 
Töut seal es demourez comme musart et iiices 

aS * Bien est le de toarne et ta chance mnee ^ 
£n lieu de grant palais et de chambre paree 
Entre .yij. piez de terre est ta char enterre 
Et ie pour tes me£Fai$ en enfer suy dampnee 

Je qae dien anoit fait si noble creature 
3o De tres noble matiere dexcellente faiture j 

Quil aaoit par baptesme fait innocent et pure 
Par toy say en pechie par toy sui en or^ore 
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CHtl. 367. LA DESPUTOISON DB LAME, 129 

Par toj dolente char de died süy reproaüee 
Or pais ie dire ha las poor quoy fui onqaes nee 
Mieulx me vausist assez que fasse anichilee 
Et da yentre ma mere oa sej^ulcre posee 

Tant com tu as vescu en ceste mortel vie 

Par toy bien ne me vint ne par ta compaignie 

A pechiez mas attraite et a faire folie 

Dont ie seray en painne.qui ne me faudra mie (bl. 40) 

]>08tr9 painne searmonte tel mal et tel martyre 
Qae toat euer paet penser et toute langue dire 
Mais a durer toas temps la painne tent et tire 
Senz remede et confort toute heure sempire 

Ou sont tes prez tes champs tes yignes cultiaees 
Tes manoirs et tes granches hau tes et esleuees 
Tes pierres precieuses tes courroies dorees 
Ton or et ton argent quauoies a boursees 

Ou sont tes espreuiers et tes gentilz oyseaux 
Tes brachez tes leuriers courans par ces bois haulx 
En Keu de sauuagine et dautres gras morseaux 
Est maintenant ta char yiande a yermisseaux 

IjC toit de ta maison enuers toy molt saprouche 
Tout Ie plus haut pignon si en ioint a ta bouche 
Tu nas membre sus toy ou . nait aucun i^eprouche 
Ton euer ton corps pöurrist ny a dent qui ne houche 

Ce que as par pechie par lonc temps amasse 
Par force ou par barat ou par sairement qnasse 
Par paine et par labours et par ton corps lasse 
En vne petite heure as e^semble passe 

Onques neas amy ne parent en ta yie 
Qui nait de toy horreur et de ta compaignie 
Ta fame tes enfans tes seruans ta mesnie 
Ne donroient de toy yne pomme pourrie 



Digiti 



zedby Google 



180 VATICANISCHE HANDSCHRIFTEN. 

II se passent de toy molt tres legierement 

Car ii ont maintenant en leur gouuernement 

Ton argent ton tresor et ton grant tenement 

II tont tottt seul laissie atout ton denipnement (»>»• '>^^^ 

5 De toute ta richesce de toote ta substance 
Que tu leur as Jaissiee en molt grant habondance 
Ne donroient poar tov ne pour ta deliurance 
Dont vn poure eost vn iour sa soustenance 

Or puez dolente char sentir et espronuer 
10 Pour quoy on doit le tnonde fouir et reprouuer 
Car on ne puet en Ii que fallaces trouuer 
Et ce ne puet on miex que par lamer prouaer 

Tu nas pas maintenant la paine et le tourment 
Que ie sueffre tonsiours senz nul älegement 
i5 Mais tu lauras apres au iour du iugement 
Quand reuendras en yie sescripture ne ment 

Regarde bien ta vie et puis ta mort remire 
Tu as este tyrant qui tonsiours prent et tire 
Or te tire vermine et desrompt et destire 
so A mon parier met fin dy se sces oultre dire 

Comment le corps resptmt al ame en 
8oy escusant. 

Q,uant le corps voit que lame si forment le mal 

mainne 
3 5 Ses denz estraint forment et la teste demainne 
Lors gemist et se plaint et met toute sa painne 
Comment respondre paisse et reprendre salainne 

€|uknt pot lener la teste et ot vertu reprise 
Lors dist a lesperit iay mal miis mon seruise 
^^ Tu as pris plait a moy mais se ie bien manise 
n ne finera pas ainsi a ta deuise '. 
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CHR. 367. LA DESPUTOISON DE LAME. iSi 

Ce Dest pa$ grant merueille se le corps se mefFait 
Gar en lui na nul bien ne riens de bien parfait 
Legierement sencline legierement deffait (bi 40 

Ce qae nature ordene et ce que raison fait 

5 Duue part le dyable dautre le monde rue 
Pour ce la poure char ne puet auoir tenue 
Que ne soit de legier par deliz abatue 
Ou par consentemeiit desconfite et perdoe 

Mais ainsi com tu dis deuras faire criee 
10 De senz et de raison noblement aoarnee 
II ta faite ma dame et a toy ma donnee 
Ta chamberiere suj et par toj gouuernee 

Puis que dieux ta donne sur moy tante puissance 
Et ta donne raison et clere cognoissance 
i5 Tu deusses bien estre de tele pourueance 
Que ie neusse fait pechie par ignorance 

Pour Toir li sages hoxns doit sauoir et entendre 
Que on ne doit la char ne blasmer ne reprendre 
Le blasme est a lame qui ne se veult deifendre 
ao Le Corps se veult remplir et les gras morseaux 

prendre 

Se li esperit ne fait la char amesurer 
Et fain et froit et soif ne li fait endurer 
Les delices mondaines le fönt desmesurer 
»b Longuement senz pechie ne paet le corps darer 

Puis que lame a la char en sa garde et commande 
A la char conuient faire ce que lame commaiide 
Si tieng a grant fotie contre moj la demande 
Gar cest par ton pechie ne say com men demande 

3o ]>e toy yient le pechie le meifait la folie 
Je ne puis plus parier ne ten desplaise knie 
Gar ie sens entour moy tres mauuaise mesnie (bi. 41. b) 
Qai me mort et derange ya len ie le te prii^. 

9* 
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Comment Irnne respant ßu corps en U 

arguant. 

liors dist lame a la char encor nest pas apoint 
De laissier la querelle et le plait cn tel point 
b Ta parole amere ou de douceur na point 
La coulpe met sus moy et durement me point 

He char puant et plaiae de grant iniquitQ 
Ta mauuaistie ma fait perdre ma dignite. 

u. s. w. 
Schlufs: 

Pour ce pri ie celui qui tous noz bien nous liure (W. 4<!>) 
Quil me doint en ce monde en tel maniere viure 
Que mon ame a la mort soit de tous inaulx deliure 
Dites en tonz amen cy fineray mon liure. 
15 Cißne le mirouer de dame et du carps. 

396. 

Pergamenths. Clericalis disciplinae liber. 
Herausgegeben von Valentin Schmidt, Berlin 1827. 
VgL C. F. Hermanns catalogus eodd. mss. lat. 
marpurgens. s. VII. 57. 

607. 
Nach dem katalog: 

a) JüSTINl GOBLERI GOARINI J. C HISTORIA SEV 
POTIUS FABÜLA PE PILIA REGIS FrANCIAE A PATRE 
IN ÜXOREM EXPETITA E GEFIMANICIS RITHMYS BüHB- 

LERi ad Phlllppum Caroli V filium, fol. 55. 
b} Eadem historia sev fabula fol. 70. 

617 
soll nach Jacob VII, 50 einen alifranzösischen 
roman enthalten. Es ist jedoch bei Jacob dnick- 
fehler 517 statt 1517. 
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CHR. 557. VERSUS 6ALL1CI. 133 

667. 

* Nach dem katalog: versus no^nülli gallici. 

634. 

De äfollonio Tyrio qaeedam. ÄDfang: In 
civitate. Vgl. Chr. 718. 905. Gesta Romanor. c. 153. 

669 
ist eine von Jacob VII, 24 falsch g;egebene nü- 
mer statt 1659. 

660. 
Pergamenths. S. Barlaami et Josaphati gesta, 
gallice. Die numer trifft nicht zu. 

692. 

Galfridi Monuikexensis cognomento ärturri 

DE 0RI61NE ET GESTIS REGUM BrITANNIAE. LL, XII. 

Libro 7 habentur Merlini prophetiae. Vgl. Gal- 
fridi de.Monemuta vita Merlini, publ. p. Fr. 
Micliel et Thom. Wright. Paris, 1837. Prophetse 
veteres pseudepigraphi ed. A. F. Gfroerer. Stutt- 
gart, 1840. 

718. 

El. 206 De Apollonio Tyrio pabüla. Anf. : 
In civitate. Vgl. Chr. 634. 

727. 

Pergamenths. schon geschrieben, 393 bl. gr. fol. 
4 spalten auf der seite. Romanciüm du saint 
Graal. Sonst historia Lancelloti et Trista- 
nis. Vgl. Greiths spicil. s. 85. Roman du saint 
graal ed. Franc. Michel s. v. F. Wolf über die 
lais s. 62. Das buch ist vom Schreiber nicht 
Vollendet. Anfang: 
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Apres ce que iai lea et pourleu et porueu par 
maintes fois. le grant liure de latin ceiui meis- 
mes qui deuise apertement lestoire dou saint graal. 
Moat mesmeruel que aücans preudoms ne vient 
:» auaot qüi empraingne a translater le latin en 
francois. Car ce seroit yne chose qae mout vo- 
lentiers seroit oie de toute maniere de gent pou- 
res et riches. Pour qoil eussent uolente descoa- 
ter et dentendre beles auentures et platsans. qui 

lo auinrent sanz doutance en la grant bertaiogne aa 
tans le roy artns. et deuant tout ensi comme le- 
stoire yraie dou saint graal le nous tesmoingne. 
Mais qaant ie voi que nus le lose emprendre. 
pour ce que trop seroit greuainne chose a ce que 

I b trop i aroit a faire car trop est grans et meruel- 
leuse lestoire. Je lucbes cheualiers et sires dou 
chastel del gaut roisins princes de saleberes comme 
cheualiers amoureus et envoisies. preng a trans- 
later latin en francois vne partie de cele estoire. ^ 

io non mie pour ce que ie sache grantment fran- 
cois. ainz apartient plus ma langue et ma par- 
leure a la maniere dengleterre que a cele de 
france. comme eis qui fu en engleterre nez. mais 
teile est ma yolentez et mes propoz. que ie en 

2» langue francoize au raius que ie porrai non mie (*»* ' ''^ 
en tel maniere que ie i aquerre mensoingne mais 
la uerite toute aperte demousterrai et ferai a 
sauoir ce que li iatins en deuise et lestoire de 
tristan. qui fu li plus souu'erains cheualiers qui 

3o onques fust en la terre de la grant bretaingne 
et deuant le roj artus et apres, fors seulement 
galehad li tres bons cheualiers et lancelos dou 
lac et li Iatins meismes deuise dou saint graal. 
que au tans le roy artus ne furent que troi cbeua- 

35 lier qui tres bien feissent a prisier de cheualerie 



Digiti 



zedby Google 



CHRw 7^7. DE TRISTAN. IM 

galebad. iancelot. et tristan. de ses trois en fet 
li liares mansion seur toz lez autres. plus les loe 
et plas en dist bien. Et pour ce qae ie sai qae 
ce fu ueritez yorrai ie recomptecier en cestui 
5 point lystoire de mon seigneur tristaa en tel*ma- 
niere com apres sensuit ou liare. 

' Apres la passion de nostre seingneur ihesu 
crist u. s. w: 

738. 

CHRONiauE DU ROY Artus. Gfciths spicii. 82. 
Nach de la Rue (essais hlstoriquel^ sur les bar- , 
des etc. Caen, 1834. 11? 51) enthält die hs. auch 
Philippes de Thaw livre des greatubes. Vgl. Po- 
pulär treatises on science written duriog the 
middle ages edit. Thomas Wright. Lond. 1841. 
s. xifj. 

863. 

Ode gallica. 

864. 

HiSTORiAE Francorum In versibus gallicis. Es 
bildet diefs den 5ten band einer französischen 
reimchroDik, deren einzelne teile in der blblio- 
thek der königin zerstreut stehen. Ich habe /ol- 
gende gesehen: hs. 966 enthält den l^^ voinme, 
922 den 3« und 4« vol. , 964 den 4« vol., 864 den 
5« vol., 919 den 6« und 7» vol. Die bände sind 
sämtlich fol., papier. Motto: mieulx que pis. Die 
Chronik beginnt mit dem jähr 404 vor Roms er- 
bauung, de iexii aüx troyans. 

909. 

Apolloetu Tyrii historia. Anfang: Kuit. Vgl. 
Chr. 634. 718. 
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919. 
Vgl. Chr. 864. 

»aa. 

Vgl. Chr. 864. 



NOUVELLES DE LA REYNE DE NaVARRE. 

964. 
Vgl. Chr. 864. 

96«. 
Vgl. Chr, 864. Anfang: 

Sommaire de la cronique fromgoise. 

Apres auoir tourne plusiears volames 
Jadiz escriptz et passez par les plames 
Et art subtil des excellentz auctears 

i5 Hystoriens et expers orateurs 

Mesmes de cenlx qui les gestes et faictz 
Des francoys francz par vertueax effectz 
. Oat redigez a clere demonstrance 
Par ie recit des croniques de france 

3q Jay entrepris se temps le pealt permectre 
Faire vny raccueil et Ie concher par mectre 
De tous lears faictz notables mis en prose 
Sy nafiiert pas qae de man sens propre oze 
Precipiter la plame et que plumecte 

?5 Legierement ains rault mieulx qae plas neete 
En bien pesant louuraige que je fais 
Que par erreur succumbe soulz le fectz 
Du pas honteux de reprehencion * 
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Donc poar anoir saine apprehencion 
D'eaers clyo u. s. w. < 

1092. 

Vgl. Jacob VII, 29. Papierhs. 4°, 509 bl., 
15. jh. Anfang: 

Afisit principio sancta maria meo 

Le mistere du siege dorleans faxt com- 

pose et compille en la maniere cy apres 

declaree et premierement sallehry com- 

10 mance et engleterre et dit ce qui en suit. 

Tres hanlz et trespnissans seignears 
Vous remercy des grans honnenrs x 

Dont Toas a pleu.ainsi nie faire 
Quant voas autres princes greignears 

is Q.ui estes les cooseruateurs 
De tont nostrc territoire 
Me Youloir faire commissaire 
Estre lieatenant exemplaire 
Cest de henry noble roy de renom 

>o Poar le jonr day nest de si noble affaire 
De france est roj ji en est tout notoire 
Et dengleterre qui est son propre nbm 
Or sois je dont pär ia vostre sentence 
Son iieutenant par la vostre ordonnance 

>5 £slea. par vous pour conduire sa guerre 
Dont plusors sont de vostre appartenance 
Pias süffisant et de magnificence 
Poar roieulx besoignes et a sauoir conqaen*e 
Mais pais que ainsi iauez vola i^eqaerre 

5o Obeyr veul a vous tous sans enquerre 
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Et y vaquer de tout mcm pensement 
Sur les f'rancois nous deaoos toas accpienre 
Que de bon droit nous appartient lear terre 
Et tout leur royaulme aussi entierement 
s Or sauez yous seigneurs la dieu mercy 
' Comment eri France nous j« auons dessy 
Le principal en nostre gouuernance 
Paris auons et normendie aussi 
Chartres qui est en si noble party 

lo Tout en fin euer du grant labeur de france 
Ny reste plus nulle resistente 
Sy non bien pen dont jaye congnoissance 
€est a Orleans qui a nou9 nest soubz mis 
Mais de legier nous laurons sans doubtance 

tb Gar leur roy Charles na gueres de puissance 
Pour leur ayder qui ne soient desunis 
Et ne pourrons ester si peu deuant 
Qui nobeissent a nous ^continent 
Et veu aussi que auons leur seigneur 

3 Quant pour Orleans je neu dififere rians 
Cest peu de cbou et tout de remanant 
Quant leur yaildrons mabtres nostre rigeui* 
Dont messires je yous pry dumble cueur 
Que vous youUiez auoir yous tous yigeur 

i5 Et bon coraige yolloir aller en france 
Pour nostre roy yous pry en sa fauear 
Que jl youa piaist de prandre ce labeur 
Pour luy conquerre sa noble appartenance 
Nous ne pouons james niieulx que present 

3o Vous yoyez tous les petis et les.grans 
Pour nostre roy out se noble couraige 
Lesquelz se sont de cueur tous disirant 
De le seruir et de corps et de biens 
Et demployer leur auoir et mesnaige 

:n Et recouurer yng si noble heritage 
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Comme de france la Vraje fleur de liz 
La ^elle est nostre et de propre lignaige 
Sans que aatray j puisse faire oultraige 
Yous le sauez assez grans et petiz 

5 Si TOttS supply doncqnes en general 
Respondez y toos de bon cnear loyal 
Si nous deaons descendlre en normendie 
Fear faire fin en especial 
A nostre roy jeune et cordial 

» Et recoaurer sa noble seigneurie 

Car de legier vouz lar^ quoy qaon die 
Yous estes rains en toute lear partie 
Et vng chaenn a yous obeyra 
Si en vealliez dire je rons en prie 
Qae yous semble de france la jolye 
Par lez bäults faiz eile se recoaurera 

La sieur guülaume de la polte conte 
de suffort, 

Messires nons auons ouye 

En present la legacion 

Requerant en ceste partie 

Par uotis« consultacion 

Si vous piaist mon jntencion 

Je diray jcy deaant tous 

Et ma deliberacion 

Selon messire sallebry 

Esleu lieutenant general 

Parent de noble roy henry 

Nostre souaerain et feal 

Lequel en especial 

Nons a allegue en preuve 

Que de bon cueur Franc et leal ^ 

II serat bon a aller en france 
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Quant a moy mon opinion . 
Sj est 7 aller yeirement 
Sans en faire dilacion (bL3) 

Et nariestes j congnement 
5 Nous sauons veritablement 
Que franee aabns et normendie 
Et en noz mains entierement 
Le millenr et greigneor partie. 
n. 8. w. 

Weiter treten folgende personen iMif : messire 
Jehan de la Polle frere du dit conte, le sieur 
descalles, le sieur de Fouqnamberge, Ciasides 
oder Clasidas cappitaine, le sieur degrez nepueu 
de Sallebry cappitaine dyenuille, messire Lan- 
eelot de Lisle mareclial dengleterre, messagier, 
monsieur dorleans, verschiedene mariniers, le 
due de Sombreset, Tallebot^ le sieur G^ultier 
de Hongresfor, le duc de Betefort, Marcheault, 
le sieur de Möllns, le sieur de Pont, messire 
Jehan Facestot, bailly de Meute, le bailly de 
Süreux, le sieur de Prouins, maistre Jehan des 
Boillons, te chasseur, le receueur de la ville, le 
messagier clerc de la ville, le sieur de Villers 
cappitaine de Mputargis, le sieur de Coras oder 
Conras Gascon, Poton de Saintrailles, le sieur de 
«Saintrailles Gascon, le sieur Mathias Aragonnois, 
le sieur de Gintry, Pierre de la Chappelle, le 
prestre, vng gendarme, 2 cinquantiniers, bour- 
geöi^, le sieur de Pens, le roy Charles Vll'' de 
ce nom, le sieur de Dunois bastard dorleans^ The- 
aulde de Vallepaigne, le sieur de Cbaulmont, 
Lahire, sainte suairö, Chambannes, la pucelle, 
linquisiteur de la foi, nostre dame, dieu, st Aig- 
nan, Michel ange u. a. Von den vielen biihnen- 
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anweisuncreti , ntiter welchen besonders pause 
oder j}Ose häufig vorkommt 5 hebe Ich aus: 

Posej le messagier sen va dun couste (W. ;.«) 
cependant monsieur dorleans dit estant 
5 en engleterre. 

Adont les trompetes sonneront langue- (bi. 13. «> 
ment. 

Puis y a pause longue et montent en (w. ,4.) 
fner tous en belle ordonnance et puis dit 
10 It marinier. 

Maistr.e Jehan le regarde et hoche la (bi. 39. b) 
teste et dit. 

Puis partiront et yront a Baugeurs et (bi. 53) 
a Meung et passeront la riuere de Loire et 
15 yront a Clery et, piller ont les gent de Sal- 
lebry leglise et prandront sur lautet ca- 
Uwes joyaulx et äornemens puis dit vng 
prestre qui les garde. 

Puis y a pause et yront bruller les Au- (bi. s^.b) 
so gustins ettoutlePovteveam et dit Sallebry. 

1328- 

Papierha., 15. jh. Jacob VII, 44. Im katalog 
steht: DE YENATioNE.vERNA, galUce, et alia. Ein 
band mit vermischten kleineren stücken, aus 
welchen ich folgendes aushebe. . 

a) BI. xxxvij — Ixiij. otheas brief. Das stiick 
ist mit prosa untermischt. Derselbe name, wel- 
cher dem am schlufse befindlichen registeir zufolge 
besitzer und Schreiber bezeichnet, kommt auch 
noch nach dem frühlingslied und spaeter vor, als 
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Jehao PaDier marchent du palais de Paris« Vgl. 
über das stuck GräGses literflergeschichte b. 2, 
abt. 2, h. 2, s. 1098. abt. 3, h. 1, s. 127. Verfarserio 
ist Christine de Pisan. 

5 Cff senssuit lespistre dathea. (hiv 

Otbea deesse de prudence 
Qui adresse les bons ceurs en yaillance 
A toy betör noble prince vaillant 
Qui en armes estes toas iours floridanl 
10 Filz de mars le dieu de la bataille 
Qui les fais darmes linre et taiUe. 

a. 8. w. 
Schlufs: 

Explicit lespistre de otbea contenent cent aa- 
1 5 torites escripte par moy jehan painer au cbasteau 

de guermigny en santous faite le jour st remi 

lan mil iüj® Ixxr. 

b) Grabschrift. 

Lan mil iiij^ Ixxv fut mis et asis vne statave (bi -) 
so de pierot auec vne espitapbe en lesglisse de 

nostre dame destouis contenant ce qui sensuit 

Cy desoux gist de ce pays lonneur 

De marigny et de ce Heu seigneur 

Dengueroen tresage cbeualier 
s5 Du roy phelippe le bei grant conseillier 

Et grant mestre de france tres Tstille i 

Pour le pays conte de longueville 

Geste esglise presente fit jadix ' 

Edifier lan mil iij<^ et dix i 

30 Pour honorer des cieiix la royne dame 

y ans apres a dien rendit son ame 

Le demier jour dauril puis fat mis cy I 

Priez a diea qui lai face mercy 
Amen. 
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c) Cy commenee le temps dauril nomme (^' 74) 
le nouuelet. 

Au temps dauril que liuer et'en chasse 
Qae le doulx temps lui fait perdre sa place 
5 Lors sesiouit mainte plie face 
Cest bien raison 

Car lors reuient lamoureuse Saison 
Qae nul ne doit troauer nulle ochoison 
De dernoarer en couuerte maison 
10 Mais au yert bpys 

Car au partir des gelees et des nois 
Ce reuerdit la terre cest bien drois 
Et les oysseaux qui ont este tous cois 
Pour la froidure 
i5 Commensent lors de leur propre nature 

Leurs tres doulx champs cbanter sur la verdure 
Nos pas canon ne lois jl nen out eure 
Mais doulx cbanter 

Nul mene trefz ne se pourroit venter 
3o £n jnstrument bouscbe ne doy planter 

Que aux oisseaux sceuent leurs vois bien acorder 
Tel melodie 

Nest dinstrument quoy que chacun en dye 
Garis seroit qui auroit maladir 
35 A lescouter nul ne sen escondir 
Quant celui temps 

Len ne soit gays ou len a perdu sans 
Lors quant les abres se font joHs et gens 
Et donc pour quoy ne le feront les gens 
3o Parfaitement 

Qui ont en eulx sans et entandement 
Quant les buissons pres bois communement 
Deuiennent gays a parier proprement 
Moult dur seroit 
35 Qai en tel temps doulcement nameroi^ 
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Et qtti son Q&av damoars narrozeroit 

Car aultrement pour certain jl aarpit 

Ceur trop villain 

Cear sans amours et dß malice piain u. s. w. 

d) In demselben band ist eine abhandlang 
Ifvre des eches moralisse. Vgl. Gesta Rom. c. l «6. 

e) Le lay de lapaixfaitpoMr Alain Chartier. 
Vgl. Chr. 1384. 1900. Anfang: 

Paix efluvense fiUe du diea dex dieux. 

f) Von demselben verfarser le hreviaire des 
nobles u. a. Es geht bis iiij« vj r«, wo sich am 
schlurs Jehan Panier als Schreiber nennt, be- 
schlorsen im jan. 1476. 

g) Bl. vij" iiij — vij"x r° ein dialogisches ge- 
dieht zwischen amour et honte mit dem titel 

Le songe de la pucelle. 

AI eure du somme dore 

Lors que laube du jour se creefur 

Con se treuue tout essore 
so Souuent dune nuit a$$ez griefur 

Mendormj pour ia fere briefur 

Trestout le fin premier de may 

£n jeunesse na point desmay 

Sy tost que je fus endormie 
a5 Deux personnages vis venir 

Qui me dirent ma belle amye 

II te fault autre deuenir 

R^prena vng nouueau souuenir 

Car danfaace tu es deliure 
So Beaulte ensaigne comme on doit viiire 

Tu es moult belle fresche et ferrae 

Et de toux menbres avenue 

Se dit lune je le taferme 

Autant cun autre soulx la lune 
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Soit de soux robe ^oa de cörps nue 
Blanche äitnfär dure et i efiitte • 
Cliose de saison et parfaite 

James plus jente je ne tins 

Flqs dare ne en mi leur point 

Beaa Tisaige gent corps tetins 

Qui ont oires leurs premier point 

Du surplus je nen parle point 

Car on tient pour vng beau chef donnor 

Bei est loaurage qui mieulx ennor 

Tu as asses entandement 
Et Sans posistif de jeune aage 
U ne faut point dantandement 
Je ne qi^iers autre personnage 
Estes nee. de bon lignage 
Ainsy oomine jay entandu 
.Bien ijue oq ne. cognoist et perda 

87 comme femine je u. ä. w. 
h) El. ▼a«x. 
Balade a ce propos. 

Vons qnj auez voz ans jeunes passes 
Et maint beaulx jours a grant joir cbasses 
ConsetUes moy kutrant de ma jeunesse 
Enfance ma naguieres relache. 
u. s. w. 

1) Bl. Tih« xj— viij«x, 20 W. 
Les proprietes daucunes femmei. 
Je fois flabiauix rimes et seruantois 
Ponr deduire les gens aucunes fois 
Or ay vm langue et bouche a le metre en francoys 
£seoates syl vous piaist et vous tenez tonx coys 

10 
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Tout le monde doit homm^. je^iiie viel «n toussart 
Laidangier et t^nir pour fol et {N>iir «ossart 
A sanoir soy retraire damoar^ jie damoara ^rt 
Car liuer sy est fait pour chastier maaart 

s Amours sans desriz mait preadomme ala mort 
Qui en amer damours sa ooastinne et amort 
Bien pourchasse sa honte son dommage et sa.mort 
Qui ne sen donne en gnarde pour dieu jl a graat tort 

» 
Bien est foi de sa teste ne de sans ji n* mie 
10 Qui plus se met en femme et qui plus les amie 
Car plus tant pleure et jure quelle est amye 
Tant fait eile mains a croire certes quelle nest mie 

Wo\z est qui femme croist se moult nest sage et 

bonne 
j 5 Car celuj qui plus la sert et phis da sie^ hii donne 
Celuj part son barat met arriere et esloingne 
Et qui plus luj fait de honte a celu} a^banionne 

Femme est de mal atrait et de male o^ture 
Quan\; de celui qui layme ne prise ne na eure 
ao Qui Inj fait plus souuent vilenie et laxdure 
A celaj met santante sa painne et sa eure 

k) Darauf folgt bl. vlij» xij ein historffiches 
lied, 1 bl. umfafsend: 

Conplamtede loys^ de lusembaurcjadü 
ib connestable de france. 

lErez Toos cj pertnrbateurs de paix 
Qui par voz fauk traictes et doublea fais 
Semez erreurs en la chose publicque.. 
Dissimuleurs et saablans cofitrefaia 
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Mirez roas ey la fin de tos mefais 
Ponr T6118 Osler de ce chemin oblicque 
Gens qui metez les grans seignears en piei{ae 
Poar leor auoir par telz tours atires 
i Je Toiis reqoter venez voos cy mires 

Plores ma mort patrons de pillerie 
Hommes a sane amans Tiolerie 
Pour atioir loy et couleur de malfaire 
Celle dragee ay longuement nourrie 
lo Or presentement ma charroagne ponrrie 
Pias ne leur pais seruir nai de faire 
Plores dotic toax et tandez a refaire 
Les vnions des prioces et la cort 
Qoeasse enpescbe se neost este ma mort 

I s Petis eafans dont guerre oeit les peres 
Menez Hesse au veatre de vos mores . 
Gar par ma mort riaerez en repos 
Poores femmes qui les larmes ameres 
Anez getees pour ros maris et freres 

ao Menez le deal prenez joieux propos 
Nobles merdiahs et toas autres supos 
Paix rous maade comme a tos cbers amis 
Que josiice a dang de ses ennemis 

Cest moy loys qni en mes jonrs fus compte 
a» De Saint pol dont par tout on faissoit compte 

Connestable de franee paeificque 

Excecute a paris a grant honte 

Pour les griefs cas cpie mon proces racompte 

Ou jl y a mainte faulce traifique 
3o Pour qnoy la loy humsiine et deifioque 
' Tres uistement tira sur moy lespee 

Dont Tng böurreau ma la teste couppe^ 

10* 
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Yng mois duaiit le monde menelinoit 
Et deaant uioj humblement 86ocIiaoit ^ 
Pour les h<M[iii€urs que jaj receax de francd 
De tous les grans chacun mantretenoit > 
6 Langlois aloit le boarguignoa renoit 
Jauoie a tous secrete jmteligence 
Et se le roj ny east mis diligence 
Jeusse alame pour me faire a tous eraindre 
Entreux tel feu que nul neust sceu estaindre 

10 Mais dieu voiant ma fole jmtenciom 
Voulant oster de perseeuciom 
Et metre en paix ces poores creatores 
De mon corps fist jusle execucion 
Sj luj reqaier que teile pugniciom 

i5 Aide a purger mes griefues forfaitures 

Et que en son siel out sont les ames pure^ 

Yeuiile ioger lame du peure corps . 

Qui est cause dont tant de gens sont tßor» 

Je fus Hure par le duc de bom^gongoe 
so Es mains du roy a boote et a vergongne 
Comme rng triste piain de grant malefiee 
En parlement ordonna ma besongne 
Raison ma fait deuant dien le tesmongno * 
Comme apartient a son rojal ofice 
s5 Quant oontre lui jai jmpestre tel vice 
Veu les bonneurs qui ma fet en ma vie 
La mort ay bien jastement deseruie > ^ 

Mes beaulx enfans noublie/ pas ma fin 
Je TOUS en prie trescherement a fin 
3o Que ne soies sy faulx et jnhumains 
Que jay este et serues le danpbin 
Vostre seigneur qui tous est plus qae a fib 
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Car roaa est«8 ses d«iix coosiiis germains 
Oultre Tons prie ycj a jointe mains 
Que pardonnez a ce maloreux pere 
Qai vous a fet tel honte et yitnpere 

La mort fut bien, a vostre mere vreusse 
Qui na point veu la mienne tant honteuse 
Helas que eust dit la bonne et noble dame 
Trop moins en fat ma doulear angoisseuse 
Car par ma faulte a james vergondeusse 
Ne leuse osze avoaer pour ma femme 
Las «7 en riens mon mefait la difame 
Je laj reqaier pour son derrenier don 
Qui loi plaise de men fere pardon. 

Lacteur. 

Je qui ces epitaphes dis 
Requier au roy de paradis 
Quil yeuille receuoir ton ame 
Et 87 de tes mefais mesdis 
Je entans en rieh par mes dix 
Enpescher que jhesas ne taiüe 
Pour ce je prie a n^tre dame 
Qui te pi^sente a ton eher filz 
Qui pour nous toux ftit crüsefix 
ExpKcit. 

1} Spruch. 

Tel apilie et est pillart (bi. a«») 

Qui pnis sera poure pillart 
Car pillage est de tel estre 
Qui a pille pille dolt estre 
Et quant pillars auront pillie 
Et les pilles seront pilles 
Les pilles 87 auront du pain 
Et lea pillars mourront de fain. 
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m) Öarauf lb BRsviAiEE dbs nobls9 von Alain 
Chartier. 

n) Bl. 235b— 241. 

Le saupthier, des vülains fait par mi- 

5 chtmlt taillenant varlet de chenhre du duc 

de bourgongne aläcontre du breuiaire 

des nobles fait par mestre ahm chartier. 

Des nobles hons jay reu le bretiiaire 
Que 6st jadis en son tämps mestre alains 
lo Et ponr ce mest jl prins talant de faire 
Selon mon Sans le saupthier des yillains 
Car yilenie et laide et enais lains. 
u. 8. w. 

o) Bl. 248—253. 
,5 Le regret donneur. 

'Wng jour na pas longue saison 
Qae moy dolant piain de tristesse 
Yins armes a la maison 
Oa se tient honnear et noblesse 
}o Au grant palais prins mon adresse 
Pour veoir le temple de valeur 
En tout ce monde na que honneur 

Sj menbardj et entre mis 
Sans prendre de nul cognoisance 
jb Et filz tant que panni les gep^ 
Passe portant ma pacience 
Car la menoit desplaisence 
Qui pour ce jour me conduissoit 
Grace estoit tant que non tanspit 

3o lluant fos leans pour masnoer 
u. s. w. 
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SeMtffs bl. 2M: £xpHetl U segret donneur. Im 
alten reg;i9ter am schlufse des bandes wird das 
stück wteder rbgret g^enannt. 

p) BL 254 bis 256^ steht folgendes prosaische 

stuck: 

Le mariage des quatre ßlz hemon. 

Nous prendrons 1a parole de mestre jehan houa- 
seaa porteur dafrutrurer qui en alant parmi la 
yile dissoit er päix paix poor mariage aurons 

10 paix et pour auoir paix et faire mariage jl me 
senble qae 1a grace du Saint esprit du beut de 
ia rue aux lauendieres et desandue sur Hmage 
Saint pierre du cheuet saint geruais et que a la 
t^equeste des trois rois de coulongne de la grant 

i& rue Saint jäqnes et des trois roines du grant 
ouurouir du carreföur saint ynocent Jl veulent 
faire vng mariage des qnatre filz hemon de deuant 
st. leu et st. gille et pour auoir la s iij espou- 
sees nons prendrons Celles denpres Ia porte saint 

30 denis et la quarte nous prendrons la packle st. 
george au bout de troussevache Et pour tenir 
compagnie aux espoussees nous prendrons les trois 
pucelles de deuant lius de mestre>jehah truqain 
Et la nonnain qui ferre lour au ponceau st. de* 

>3 nis Et seront noz espousees atournees a apar- 
lees des frauauaulx de qui quen poit des dyamens 
et des saintures de la couronne et de la fleur 
de litz du cymeticire st jehan pour metre en 
leurs poitraines et anront sur leurs testes la con- 

So rönne dor de carrePour de la porte de paris et 
toux ceulx qui voudront a la feste auront les 
chappeles de la porte bandes et les gans de la 
rue des asis pour estre plus jolis et sj aront les 
menestres et la dance de la tonnelerie deuant la 
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porle aa ble Et seront priat p4iir «0«^ ies 
espoQsees «u moostier le dieaalier a« (igne ^ Ja 
rue des laaendiers etseroot loges l^apois e( Jes 
. oheraUers au chasteau de pontbdisB en la eoaon- 
5 nerie Et Ies roines et dames^ 87 seront logees au 
palais da terme 

Or fautt sauoir qui Ies epoosera le oardinal 
de la pieron aa lait et le preschear du cheuet 
Saint jaqueslin aidera a chanter la messe et espoa- 

>{» aeront au moustier de la cosoimerie en la rue 
aux graueliers en la chapelle du carrefoor da 
temple deuaut limage nostre dame et lange de 
deuant st denis et celui de deuant st geruais et 
celui de la rue au ferre deuant st ynocent ten- 

1^ dront Ies targes et auant t[ae elles soient espou- 
j^es faut fere serment que le mariage et yaltable 
en la presence du dieu damonrs de deuant le 
palais et eelui de la porre au Hu en jurant par | 
la teste dieu des hales du bout de la grant truan- 

so derie et par le petit st. anthoine des hales par 1 

le eouroonement de la saumerie par le yau de I 

lusques de la rue aux lonbairs que au mariage . 

' ne scenent se bien non et qui dire le cootraire (bi. >}^ 

Touldra Ies Champions de la croix hemon sj sen 

'%b conbaterons contre tout homme 

Or fault auoir yng sage homme et discret et 
clerveant qui fera et ordonnera la despence et 
le fait des nopces on prendra lomme aux deux 1 
testes a la porte st martin qui yoit deuant et ' 

bo derriere et lui sera baille asiz moauoir cest a sa- 
uoir le gros tournois de la caue de pontis celui j 
de petit pont et pour sauoir sil sont de poix 
notts lea peserons aux halences de la croix du 
tirouer et Ies metrons dedans la hucete en la i 

3& grant rae st martin u. s. w. 
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CHR. t3tt. • hA ORANDSITR BA PARIS. tS| 

q) La orandbdr .i>b parm bv iiubs« Vgk Far 
bliaax et contes publ. p. JBarbuan» II,'S3ft«.' Pa- 
ris, 1808. 

"Dedans la cite ^e paris *" (W »56) 

5 II y a des raes trente six 
Et au qaartier de harepoix 
11 en a iiij" et trois 
Da quartier deuers st denis 
11 en y a iij^ mains vj 
lo Se bien les nombres a yo xiij 
iiijc en y a et treize 

Se vons youlez sauoir le tour 

Cwbieo .a la ville de tour 

Sans le trauers de la riuiere 
i5 A le dire ne feray guiere 

Or escQiittes bien je vous pry. 

Paites de la tour d^ bylly 

Envous en alant tout au tour ..-,.. 

Ja^ues trouu(ss( Tne grant tour 
<!« Que len nomniß la tour du bois < ., . 

Qui est plus grosse cune nois 

.11 y a yng ne sen fajilt pas 

Six mile auecquea ix^pas 

Taat «n y a je vous pluuis , , 
2i . Du quarjtier devers st deais . . 

Afia que rien neo soit oste 

Betoorne;£ de lautre ccuste 

£n vous en alant pesle ipesle 

Jusques trouuez la tour, de nesl.e 
>• Et puis a la tQjur saiot.benart . , 

De burepoix $y est U part 

Qui. est lautre tour de la vile 

ixe p^s aaec iüj niille 

Se le long de paiis rouless 
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IS4 .--'VATIGLkNWCttE flAMDaCttXimEll« 

• i #. Vöns<»ra Cf ncomptu . . 
^ • Ell«' bri|;iidines oli'ei jiccj^s 

Partes de la porte saint jaqaes 

Au partir buunes yng tatin 
s Jasqaes a ia porte saint martin 

Et Yous tronueres sans rabatre 

iiij« V« et iüj«^ et quatre 

Compte fait trestout a mon aise 
Mil iiijc soixente et seixe 
10 Je ne le voas veuil pas njer . 
Qe lait escript jehan panier 

r) Letres müibles en mamere dun mende- (bi iü 
ment joieuw. 

Cailloa lenfondT par la graee ^yiter roy de 

i5 glace dac de gellee coate de nesge et de gresil 
amiral de froideare palastin de rent ricoate de 
frimas et de brouilias concierge de verglas cha- 
stelain et mestre de toatte ehetinete et de tonte 
male anenture gardten de famine tresorier de ver- 

ao nine connestable de toatte ehetinete et poarete 
a toax rafleas rifleiix pelez tingnecix moruenx 
gousteax palasmettx enrooez enrimez fnleaic emes 
espietes esmongnonnes et a tous autres sapges de 
tres grant ebetiuete salut nofis roas faisso&s saaoir 

a5 que jl est auena de nouael a nostre congnoisence 
qae plußeurs de noz enneoiis sj comme coqains 
truans paillars trompeax hongleux croeheteurs 
uieulx de letir vöulente jnressoannable se sont 
eforces et eforcent maiicieasement de jour en joar 

3o dentrer en nostre royaume de hurtebisse bien 
garnis de bastons gros et gresles' efaaosses de bo- 
belins fort vestiis et armes. de, poorpoins fais de 
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CUR» USA. LKTRBS MlälBUBß. Ifif» 

troux et deapecei Jrfe» ginmift de.p«inc «Ide po- 
ces et pnnaisses qtii aoiit irepmoB^aredoiibtables 
et ant treshosche et mis a grani deMnietum'grant 
qaantate de noz bona Ueax hebergeiia' et dwiicil- 
5 lea cest a sauoir tas dechaiilioe et*deakraiki mai- 
aons Tuides et ^stees aa deaert de iloalni r^aume 
de harthebisse.et ponr tapt noua ^iaoona bonne 
Youlente et cause raisounnable noaa Toas mendons 
et commendons que rous söiea pres et äpereiilea 

10 trois aepmaines apres vng mois passe armes saf- 
fisemment la lernte en leu!! la poüpie an nez )e 
vit engele les Conilies enfondues les chaoses aans 
auant pies les soules treues les mulles aax talona 
les dans cliqnans le baston soülx le Celles la 

i5 saintnre de corde ou de laniere les mourdans 
denant et derriere la rez yestue pour tous perilz 
et tont en teile, maniere qne toas. fuates a nostre 
demi^r ban etgardes que ea ce.ny ait.^ucnn 
defaalt donne et «eile a cul mi sur vne pierre 

30 de marbre bisse en nostre palais de fro^diior a 
froit noat en yuerpoix en la chastelerie de tram- 
blay a leure qüe mestre riflard sonnoit matines 
aa son des COailles au registre au registre des 
enfondas par le tabellion de toute cbetiuete et 

2b de tonte male auenture ainsi sigpe 

MÖLLET 

A jehan panier märchant du palais de paris. 

8) Klage Griechenlands. Vgl. L. Tiecks alt- 
dentsches theater, 0. L. B. Wolffs histor. Volks- 
lieder der Deutschen. 

Cff commence Iß complamte de grece (bi >64) 
Sans la prose de lacteur. 

Dieu de lassus qui me formas de cendre 
}4. VgL H. V. d. Hagen aarrenbiieli «.' 531. 
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Vieti toj d^sendrees basiifs r^gioils • ' 
' Yienr coiifei^ ma fragillite tendr« 
f Ftj )e ei«l fandre et TOnir tans atandre 
Pdar mofjr defandre aa gek par iegtons 
» Viemieiit Kons par mille miliotta 
Et tons Kons qui de mere aont nez 
Pour rabatre ces faülx tars forcenez 

Vienneat tous veus et facent leur de?oi^ 

De receaoir ma donloarquae plainte 
.jo mon Tray diea faj leur langage 9mr 

Tant ^ue saaoir puist .j. chacua et voir 
, Comment.au yoir je suis au vif ataiote 

. Jesus .retrainte et mize en dure crainte 

Et sj contrainte a ia mort euoc[uier 
.16 Oue plus hauU bien. au monde je oe ^uier. 

Cbange Ia vois de la douice seraine 
Dottice et seraine en cris dolans mescbans. 

Schlurs: 
so . Explicit la complainte de grece durement opres- 
see des turs jnfidelles sans la pi'ose qui de?ant et C^" 
apres sensnit. 

t) Bl. 267 stehen mehrere eikzelne strophen. 

- Lan mil itij^ Ixxix 
3 5 Fut a arvas mis naonde ix 
Et SJ lii^ fut mue aon non 
Par le roy I078 de regnon 
Et la nomme comme je crois 
Franlche Tile dedans artois. 
* 

30 En lan de lincarnaciom 
MU iiij« aepteaptei aix 
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CHR. 19m* mvit^JMB anorpBN. VH 

Vigille ie lajparinon 

Fat de duc dje boovgogoe ocis s. . 

Eo la batailte «7 transis 1 ■' 

Oa croix fat misse par meinoire 
s Rene dtic de krraine aiercis : 

Bendant a dien eut la ntoire. < . i ^ 

. • • 1' #• ••' . . :' 

Nux bnrgundo nocuit ' 

Sed gran vn grande gtatnt " » . > 

Morat mor mordit 
10 Quem lanee a nanoy ne caint. 

En lan mil iiij« et vint 
A fontenay en eaulx avint 
Cun poaa si pourta se me isemble 
Mille et y^ coses ensemble. 
* 

i3 Par le faulx pas da cbeaal fort 
Et par le guet dun homme ausy 
Et le duc de borgogne mort 
Eo yng foce devant bancy. 

1354* 

a) Strickers Karl der grosse. 

b) Hartmanns von Aue Gregor. Greiths spi- 
cile^um vatic. s. 46. Im katalog steht: Cäroli 
fflagni vita vetsibus teutbnicls: Anf. : Gemercher. 

1369. 

In Floremundi Robertesi mortis naeäia ver- 
albus gallicis. 

. 1360. 
PergameBtfas.8. 102 bL von je 2. spalten. 
Nach dem katalog^: Fraucwüm RSfiUM mvrPRiA 
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fS8 TATlGAiriSCttt HAVDSClMirTaM. 

s. poTius ROMANCI0M vcrs. g^aWcIs; «Me- fraiizo»- 
sische Überschrift DB Charlbmaonk bt be6 pairs 
Ist von Fauchet. Anfang and ende fehlt, in der 
mitte und am schlnfs sind biätter ganz • oder 
teilweise ausgerifsen. Die handsohrift wechselt. 
Nach einer note von Fauchet ist Gerard de 
Rossillon der verfafser. Ich habe s. 11, 12 
bemerkt, dafs das fragment dem ii|halt(ft naeb 
zu cod. marc. 4 und 6 gebcere. 

10 Jou destmra trestoz lor euiz uoiant 
Quan paradis naara iesmais noiant 
Enuers la pasqae en contre este antranl 
Aura lou chief coi;ooe der lusant 
Trestote france sera de uos teoant 

i5 Et tel iostise nos fera de balant 

Comme de lome qui est an den creant 
Balanz lantant aan out lou euer dolant 

• 
Or fu balanz querrociez et marriz 
Et dit au roi tant iorz uos a seruiz 

a» Maint granz besoig uos aura ia forniz 
Encor dis ie ia naia; sert desdiz 
Ja neu .k. et lui et ses norriz 
Sa parole a. entandue et sez diz 
Es escuz% prapdre quant nas auroiz partiz 

sfi Et. uos ue^foiz les francpis bien garniz 
Por les destries armez et fort uestiz 
Se me ne fönt esnoirier <tonz mes diz 
Do^p primes dite^ que ie uos atraiz 
Lors me chasciez fuers de uostre pais. 

3o Nee creez pas loil qnouart Ion faflliz 
Tryamodes est ore molt ardiz 
*' ii^B uos narroiz' quancor uoa iert fiiiiUs - 
Bieoi Set pat Ini i»fl«M de*aot)lMmt •. 
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CHR. 13M; DB 'CüAiriimMAaii« sv mas pairs. IW 

Et li uillaiAS l6a dit en so» retpir 
Li fiz au cAtat ^oit prendre ia •aeriai 

^uant agolanz out la parole oie 

Tryamodes par molt eut felenie 

A regarde ne laira que nou die 

Par mahomet meruoillee a oie 

Tryamodes li rois de ualorie 

Qui deuant moi demandez seignorie * 

Tant com ie soie si hatiez et emuie (bi. i. b) 

vii. anz aiiicois que cest ost fut bastie 

Me fut de france la droiture outröie 

Mes oncles astes ce rie regni ie mie 

Frere germain ma mere leschenie 

Et Bestes sires dou uaul de ualorie 

Riches honz estes sauez grant manand^e 

Nobles et fiers et plains de felenie 

Or uoulez france auoir par seignorie 

Par mabommet ansinc nira il mie 

Je sera roiä cui qüaii poit ne quan rie 

Et uos iuigiez que ombalam ocie 

Comme celui qui na mort deserüi^ 

Si faitemant ne locirra ie mie 

Que par som sam que par sa baronie 

Par sa prouesce par sa cheualerie 

De .vii. reaumes ma creu ma, seignorie 

Nest mie rois qui tel seruise oblie 

Heaumonz pavla bien se SQnt ttt£ tau / 

Som dit ooalotr par toat kttt a&teodQ« 
Mes li messmges ne^sesl pas arteatii f 

Em piez se dreoesa agoUnt uaa 
Et dit balaaz' qui mok est uraaca 
Agolain sire bien a esperoea . • > 

Om soloit cKre «pie geüoie aoz dru: . f 
Malaez guemdiwa i»aa- avez • bsi «ran^a / 



j 
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160 VAViCAiriaioHB ttAMBacHamu;. < 

Qaf por trtitse Buuies enrine tenu, 
Ceanz na liom«' ne uMn« ne ckej)« 
Ne haut ne bas de si roste nertu 
Sancontre moi em prenoit' som escu 
6 Je ne loa rande ancui mate et nu 



piez San droce estor li fiz iampaut (M » 

Par maitalant au roi respondit aal 

Agolam sire dahaiz qui quier aal 

Qae clialleKnainne contre nos uaigne ia 
10 Aineois quil uaigne si grant est no croiträ 

Que crestiens ia ne Ia sofiPrera 

Qui por paor seste terre laira 

Touz soit honiz qui autre li donrra 
. Li uillains dit en reprouier piesca 
is Sil est quil fue bien iert qui cbacera 

Clfrorhanz se Heue iriez comme liom I 

Yestuzestoit dun bermim pelicom 

Senecbaoz iere agolant lou barom j 

Druz Ia roine qui namoit se lu nom 
so Deuant lou roi se mist agenoillom i 

Molt autemant lam a mis araisom I 

Agolam sire or oiez gentis bom 

Tant a soffert qui man tiem por pricom 

Que tuit man blasment mi autre compaignöm 
«5 Mas por mon pere lou mien gaige uos dorn 

Yers lott miHlor qiii aoit an uoz doiniom I 

Que il na fait nts une metpdsom ^ 

A ice mot abaisaie Ia tanoora 

Or lara ci de ceate mesprisom- ( 

5o Et dagolant et de som fil hjmmoiit • » 

8i uos dira dou riebe- roi cballbm 

A bajz Alt .k. et il et sui barom . . 

A panipleeoiMte apres lasenciom 



Digiti 



zedby Google 



^.#. 



»• 



CHR. ISM. Dl CH AIL1MA09B IT DBS PA1R8. Ml 

PoiB qae balans s« partil.de k cort 

Fait crier .h. loa bamaige secort 

Chascons aara aom gaige ainz qai santort 

DoDC aont failli et desdat et bohor (U. >. b) 

A fol tient om cpii sam eheaal icort 

Man iont .i. ne tant lone ne tant cort ' 

Qtti nam aopire oa qoe des euiz ne plort 

En sa contree chascons daas san recort 

Aa maiz qni pnet sapurent et sa tort 

Sirons secorre loa besoig qoi nos sort 

Mostre emperere a molt grant ioie aa 
Qae li messaige Ait a la cort aenu 
Et qoe francois lout trestat antandn 
Et lapostolles meismeniant i fa 
Qai Bist em haut de soz .i. arc uoalla 
Tres bien parlai que tost loat antenda 
Franc crestiein dex aos taigne au uerta 
Qae pouez dire biem nos est aaenu 
Qae am nos tamps est ce besoig aem 
Vos qni aaez es granz pechiez gen' 
De quoi oos estes dampnez et tat perdu 
Es copx doaer aa branc dacier tont nu 
En esterez tat qaite assolla 
Se aos aoingiez nostre pere iesu 

Apres parle li rois de sant denie 
Toat corrocie na talant qae M rie 
Franc cheaalter iesn uos benoie 
Kalez nos am ne aos estargiez mie 
Si sarmonez tonte aoz baronie 
Per francois faire et secors et aie 



4. DiQM seile heifiit cod. mKrc. 6 bl. 15^ sot Bemes est 
Im dflt dat delanse et de bagon 

11 
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IM TJkllCAMISaU HANQSCHKiff"»]!* . 

Droit d parift la foit dte garnie 

Soiez trestut au la grast praerie : 

Tonz sanz faiUance sör maittbres et sor uie 

Et sil ia ponre cheaallerie 
5 Cheaalier nal cui terre aoit fmWie (bi^); 

Veignent a moi ie li iur etaffie 

Armes anrant ia nier ^i min desdie .: 

Or et argent richesce et mantie 

Que par la foi cpie doi aainte marie 
10 Ne remandra denier em abbaie 

Croiz ne calisce ne autre manancie 

l'out Ion danrra a Ia cheaalerie 

Et qui o moi n6 aandra en aie 

Contre agolant qvd ma terre a saiaie 
is Esehis sera et lui et sa maignie 

Nam mon reaome ne demorera mie 

Q,uant It baron ont entanda lou roi 
Entraus parolent et dient biem par &i 
Muiz aaiidroit ettre cascan» böli am poiz 

ao Qaauec Ini ne noisent por faire grant desroi 
Sor agolant qai lesdoinge loa rot 
Congie demandent si aam nont aesploit 
An lor contree por faire lor conroi 
Apparoillier il dient bien par foi 

3 5 Yandront aidier challemainne lou roi 

lia cort depart qni fat .k loa ber 
i^uar lamper«« ae uooloit molt aatet* 
Des Sarrazins de sa terre giter 
Et li barom san aealent molt pener 
3o De lai aidier sa terra a goaeroer 
An lor pais san aont sanz demorer 
Por lor arnois 4sire a^fiorner 
Et aas meismes uestir et conreer 
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CHR. 1360. DE CHARLGMAONB BT DES^'PAIRS. IQt 

Et poF cbeuanx conqu^rre et aeheter 

En ymgleterre uint li rois chacer 

Par lou pais fait cest lectres porter (W. 5. b) 

Oaaaec lui neignent sni d&mointie et si per- 

Por charlemeinne garantir et tenser 

Contre agolant quon ueat deseriter ^ 

Quant eil lou uirent ne loserent mner 

A Ini an nidrent sanz pläs de demorer 

.X. mile farent que uiel que bacheler 

Que fait li rois de Aä terre mander 

Et en tes nez et chargier et eocrer 

An mer san poignent si prennent a sigler 

Ainz ne finarent de naigier ne derrer 

Jnsque il uirent on durent arrioer 

Des nez issirent ni uoudrent errester 

Es cheuax montent con eat fait enaaler > 

Formant se poinnent dou pais trespasser 

Quar en nul leui ne uoudrent demorer 

Jusqua paris ou ian duit esambler 

Rois gondebrief sen est nennz en fri^e 
Ses homes mande molt les coite et atise 
Quauec lui ueignent chescnns li doit seruise 
Quar aidier ueut .k. de saint denise *' 

Contre agolant que dex naime ne prise 
Qui a sa terre embrasee et esprise 
Deners ItaUbre lont ia tote porprise 
Sire fönt it tout a nostre deuise 
Irons secorre .k. et sanfte iglise \' 

Gondebrief lout qui sout a sa deuise 
Grant joie en out de moult estrainge. guise 
II fait chargier som tresor sanz fointise 
Et.sa maignie sest ceanz toute mise 



20, In cod. marc. 6 heifsi er gondelboti. 

li» 
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IM VATICANISCHE aANDSCHRIFTEK« • 

Lieuent lor uoile et formant nantef biae 

« 

Tant' ont naigie par mer et par failie (bi 4) 

Qai aont uena par molt grant aestie 

Droit a paris qai sor soigne est easice^ 
5 Oa .h. est en la saule uotise 

.X. mile farent embriene par deuise 

Moalt se aata rois bruooz de ongrye 

De lessambler si grant cheaalerie 

Por .b. fere et secors et haie 
10 II lor manda qne ne satarge mie > 

Qaaaec lui uaigne tote la baronie 

Et il si firent par molt grant segnorie. 

Tout lor conta lanai et la astie 

Qaagolant fait .k. de saint denise 
1 i Si com il a sa grant gent .et sa terre sasie 

Sire fönt il ihesu lou malaie 

Qui ni ferra de lespee forbie 

Sor Sarrazins la pate gent aie ' 

Mas alons p ne nos escargons mie | 

20 Quant li rois lout formant les an marcie 

Il saparoillent par moult grant aramie 

Trossent aaoir argent et manantie 

En lor uoie entrent qui fat grant et fornie 

.X, mile furent tut dune compaignic 
s5 Tant ont erre que que nuns uos an die 

Qua paris nindrent la fort cite garnie 

Ou lost estoit de souz soigne loigie 

Que tant menascent eele gent paenie 

Rois saulemons li sire de ^bretaigne 
3o Ciz uint au roi a molt riebe compaigne 

2. Vielleicht ist hier die hs. verbunden. Statt des bl. 4 
scheint ein anderes hereinzusehoeren; denn bl. 4 stimmt durch- 
aus nicht im Tersmaafs mit 3 und 5; auch steht im cod. 
marc. 6 bl. 16« etwas ganz anderes für bl. 4. 
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.X. mil barons esmena en sansoig^e 

A pari$ uitidrent sanz nale demoraigne 

La se loigerent aor soigne an mi la plainne (*>'. 4 b) 

Moult fort raena9cent agolant loa cfaastaigrie 

Que damedeu et nostre loi desdoigne 

.K. les uoit. de sa saule autaigne 

Lieae sa maim de damedeu les saigne 

JDautre part uient draes le poiteuim 

A .X. mil homes qui moignent grant hutirn 

Soz soigne tend^nt maint riete tref porprin 

Formant menacent paiens et sarrazim 

Ne lor.uaudra mahora ne apolim 

Que tuit ne soient menez a mal declim 

Droit a colloinne nint 1i rois anseis 

A .X. mil homes armez et fer uestiz 

Tant Chevalier eoraigeus et ardiz 

Es prez descendent par de desoz paris 

La ont troue maint conte et maint marchrs 

Pauoillons tantent et granz trez de samiz 

Formant menascent paieos et arrabiz 

Qui sont a Force dedans kalabre mis 

Por guerroier .k. de saint denis 

Si les estaignent bien an soit chescuns fiz 

Quil an feront moult deloirous chaplis 

Li rois dauid* qui fut de cornouille 
A .XX. mil homes qail auoit en sa taille 
Dum mil nia qui un home ne uaille 
Vint a pavis a la grant essamblaille 
La descendit sor seigne a la noaille 
Trez et ancubes tanderent il sanz faille 
Formant menacent paiens cele chenaille 
Et dient bien sil uiennent a bataille 
Qail an feront deloireuse charnaille 



Digiti 



zedby Google 



I& 



VATICAMISCUB «ANDSCUElFTtt«» 

Que au aecors nos adt a ecnnpaigiioii (^^ ^) 

Se uos noD faites nestes mie ptodora 

^uant girars oat larceaescjue parier 

De mal talant prit colour a muer 

A larceaesque se prit molt aier 

Dites danz prestes dex uos puet mal doner 

Mes paranz estes nou daussiez pansser 

Et tel messaige me uenez aporter 

Dum li auient homaige demander 

Se par bergoigne se ueut ontre passer 

Ne li estuet an apremont monter 

Por granz batailles ne por granz cox donei* 

Tint .1. coustel quil out fait acerer 

Agu dauent molt fit aredoter 

Yoit larceuesque se li prit agiter 

Quil li cuida anz ou corps ensarrer 

Mas il trestorne por lou cop eschiuer 

Dautre part fiert en i. marbrim piler 

Voit lou torpins an lui nout quairer 

ao Girar dit il pechie te fait desuer 

Ce fait deable qui te ueut en chanter 
Tote uarres ta terre a mal torner 
Certes faus rous mar losestes pansser 
Trop es mais ueuiz mestier es de tirer 

2h Girar lantent lou sanc cuida desuer 

I>Lt larceuesque girar mal as erre 
Que por ferir mes tom coutel gite 
Bien testera ce faiz regnerdonez 
Quant or sera a lapostole conte 
io Desfandra toi sainte crestiante 
Tout tom pais uerrasar mal tome 



1. Bl. 5 stimmt nun wieder ganz 2u cod. marc. 6 bj. 17'^ 
34. Die letzten werte verwischt 
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Ja ni «sra ml seroise chanta (bi. s.b) 

Ne mariaige ne horae confesse 

Et die girara op loa mas remambre 

.iii. skeles aont esleu et nombre 

Costantinnoble aom lam apele 

Et lautre rome li tierz ceste oite 

Loa qaart toloase qai est de marite 

Je a mes clers par trestout mon regne 

Ja por baptisme ne por crestiante 

Nestra par nos lapostoles mande 

Jam fera .i. se il me uient agre 

De qaanque ia em ma prope herite 

Ne tandra ia aaillant .i. ail pare 

Dome terrestre for que de damede 

Ja uostre rois niert par moi aidie 

Sil ne sest ainz a mon pie ancline 

Dit larceaesques bien estes forsene 

^uant larceuesques ot et uit et entant 

Qoe de par .k. ne fera il neant 

Dit a ,girar fez uillar or antant 

De cui ueustu tenir ton chasemant 

Et dit girarz de dea omnipotant 

A nul autre home na ma compaig neant 

Dit iarceuesques dorn aiem si ia desfam 

Auec charlom sus ia paienne gent 

Ou ce se nom saicbes aesciant 

Ne aiuras mie sanz seignor longuemant 

Girarz loi apoa dire ne fant 

II respondit si dist ireemant 

Sire arceuesqaes uos estes mon parant 

Alez uos am tost et ignalemant 

Que par cest ame se ie a deu Ia rant (bi. 6) 

Petit San faut corandroit ne uos pant 

ttuant larceueaques oat girar lou oessaal 
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Que ia uers .b. niert damor commtuMol 

n li a dit tu es trop desloiaol 

Que de eharlom diz tel honte et tel mal 

Na em cest sigle oul prinoe plus loUol 
s Je te iur deu lou pere espritaal 

Sil est deliore de la gent desleiaal . 

Qui sout antre an som droit heritaul | 

U te fera traire si mal iornaui 

Ne te laira ne cite ne cbateaul I 

10 Si tanclora en muron an terraul . 

Ou ne ueras ne lane ne solail I 

A maiote dame feres perdre som bal j 

Ja sestu bien cbatis uenz desloianl 

Que nest nul bome tan roide ne tan mal | 

is Que damedeu ne redescende aual 

11 san torna quant parle out itaul 

Vient a ses bomes et puis monte ou cheoal 

IJait san torpins ii et sa compaignie i 

Molt est dolanz et fait cbiere marrie ' 

3o Quant a girar ne trueue nule aie 

Tant a erre il et a sa compaignie 

Et trespasse et bois et praerie 

Qua paris uindrent la for cite gamie 

Ou lost estoit molt forz et esforcie 
2i' Illuec descendent dauant la saule autie 

Droit a paris qui siet de soure seigne 
Descent torpins dauant la saule autainne 
Les degrez monte ou lu si der demoigne 
Vient an la saule si troue clarlemainne (U- ' 

So £t auec lui ment conte et maint demainne 
Et Ion uoit molt grant ioie en demoinne 
Li gentis clers qui iante uie moinne 
Loa roi salue puis li conte sa poinae 
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Quil a eae et anieaise et aaiooe 
Loa dac .g. a k ehiere grifainne 
Moi uoat ferir doa coatel an latraigne 
Qaaat li conta so besoigne certaigne 
Et me dit bieo sanz nule demoraigne 
Niroit paa aoa plcHn pie fort da son vaigilt 

^nant or ont .h. dou dac girar felom 
Qae il por la niroit fors de som mont 
Ne ne aandroit ou lai en aspremom 
Por encontrer agolant et beaumom 
De mal talant roigit com um liom 
Et iare dea et som saintime nom 
Sor ne mestoit torne a mesprisom 
Je lan randroie ne chatel ne'doiniom 
De tote hooor uaillant .i. esperom 
Mas se ihesa <jui uint a passiom 
Me ramenoit a ma sauuaciom 
Je lan leroie ancore tel lectom 
Dom li foax rous se tanrpit a pricom 

Or mantendez iranc cbevalier oaiilant 

Sorroiz cbancom bien faite et aaenant 

Nest iQgleor qne de moillor uos chant 

Droit a paris la fort cite aaillant 

Sont essamble baaier et alemant 

Bret et frisom et aaesquea normant 

Poabier flamant brebancoin loberant (U. 7) 

Et limozim poiteuim et coastant 

Et dea jnclois i par aaena tant 

Noa uos diroit cler ne presto Hsbnt 

De la gr^oit ost est la presse si graut 

J. eaame uandent .i. mar dargent pesant 

.ij. esperam iaent an .1. besant 

Des autres armes ne sai loa eonenant 

•K. commandent (jue aailtant desieant 
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Et si san tornent ikers laom niftiat0naiit 
Et il si foBt ni tM^t plus Arrestant : 
Vont sam les o^ lii a<mt plus atandanf; 

De paris issent et dbeueicfaent' errandent 
5 JK. oommande ^pia monlaoi» latandeot 

De toates parz uent queilluec sasamblent 

Et il si fönt fieremant se damantent 

Tant ont erre lou chemin quil aprannent 

Que soz liom se he^bergent et tandent 
in Rolanz et guiz la grant noise antendent 

Estouz li berz et haston se demantent .. 

Mas qaant les uoient a deu graces an randent 
« 

A. monlaom sus oa palais plenier 

Sont li anfant qai tant fönt aprisier 
i5 Qaant uoient lost charlemainne loigier 

Ouent ces cors soner et grailloier 

Grient ...stör huisnent tant de destrier 

Et par cel ost errer tant escuier i 

Et li aofatil^ ne .^oudrent estargier | 

20 11 an apateftt balemant loa portier 

He geatis hom por den loa drcntnrier^ j 

Lai nos aler en lost abaloier 

Quant serona gen« quarmes porrons bailUer. C^i 7' 

Nos te feroiis adober cheuaÜQr 
«5 Dit li portiers ne.soif de tel iiie9tiier 

Ne uos mouroiz laissiez uostre pls^idier 

Alez desduire leanz an ce uergp/er 

De uos fauoons panssz dabaloier 

Je naqoe faire doster ne darroier 
3o Li arceuesques man done bon leier 

De uos garder saicfaiez qest mon mestier 

Ne uos mouroiz laissiez uostre plaidier . ^ 

Laissiez lau roi errer. et cbcNcuiichier . 
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Et uers pims aa lerre dmloiigiei:' 

Yers Sarrazins som domaige aoingier 

Li enfant hntnt en lor noutquairier 

Ensinc lou laiqseat de ei tpia lesclarier • • 

Qae lost' se aa«t et pvant a ebeaa«iekier 

Dlt rolandioB Uea poena anraigier * ' 

Or sam uait .ksiia paieat e...er 

Nos conaandra cest pais agaaitier 

A grant meruotUe oos porra aii«ier . 

Or suemea noa ceanäK comprisonier 

Qoe larcenesqaes nos fmt ceanz gaitier 

Alons aneor parier a no portier 

Prometons li nos bons bliaus doobloier 

Saaoir se ia nos oaudroit riess prier 

Prenez chatcans ou bastom oa leoier 

Sil ne nos aeat fora de eeanz giter 

Si ait ancoi ä. dektrens loirier 

Et eil respoadeot'bien fait a outroter 

» I. ' • 

Rolaadios fut moit formant ipascaz 
Qaant uoit em losl et lanoee et eacue 
Et aoit qoe .k. est au ebemin meuz (bi. s) 

II et li auire ne satargerent plns 
n ont bastons aor les manteaas repuz 
An portiier' nindrent qui est asis a ients 
Dit rolandins li preaiz et H mambruz 
Frere portier de den aiez sahiz 
Se tu aeos estre aos priu^z et noz drti^ 
Lai Bos aler a .k. la de ins 
Qae ne sanons se nos 'loa uertoiks plus 
Nos renandvons qaant les aarcms- «eiiz 
Dit li portiere atee uos aeoir ins 
De grant' folie uos uoi ci emaoz 
Qaar nan iairoiz deaant .L am^ ou plus > 
De ci que J^. en sera reuenus >> 
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Dit rolandJBS tost «n-semcz preu» 
Soignonr feres mar i ataodrez plus 
Lors fat saisie li uilains malesIroE 
Granz copx li doneat et de poig et de fui 
5 Ainz que chaeaoa i ait Jäi. eopx üsniz I 

Li orent il trestooz les oz iwoloz 
Illac remest gisanz touz estaödiiz 

Vait San rolaoz sest issuz de loom 

Estouz et guiz baroingiihr et hattom 
10 Apres lost correat lea pas et le troptom 

Dit rolandins soignours quel la ferom 

Irons a pie ansinc comme garcom 

Par derriere aas yiereot .t. bretom 

De la maignie au bom roi salemon 
ji »y. cheaax ont en 1er commandoisom 

Caiaer estient chaseum dan siglatom 

Dit rolandins qpi caer ont de barom 

Soignour alez ces .r. cbeaax prenom (bi ik 

Qui o[ue il aoient ia ne lor demandom j 

ao Et eil respondent a deu benaieom 

Corrant san uient uers nas de grant randoft 

Rolanz enfiert .i. daas si fort dou poig 

Qttil labatit dauant lai oa sablom 

Loa cbief de soz les piez aa eontramoot 
3 5 Laissiez dit il lou destrier aragom 

Rolanz li proaz si li saut en larcom 

Pub point aaant Bert .i. autre breton 

Si loa ferit de son poig oo cbaom 

Quil loa rabat a terre a genoillon 
So Loa destrier prent se le baille baston 

Que uos diroie trestoz toloz les ent 

Et eil san faent ne dient o ne om 

Conter loa uont a lor roi salemom 

Par ma foi sire ne sauons quel glotom 
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Yos .r. destrier» qae nos' üoa gaidiom. •• 

No8 OBt tolazet si batnz no» oot 

Jemals ce coit ne uarrona garisom- . . 

Orgirillbax sont da remant U glotom 

Dit aalemon üv tost apres baronof 

Li rois seg lasse <m lut .iii* eompaignon 

Les anfanz traeue a laualer dum mont 

Saaoient ia acttilli .i. faucom 

Acbapez est a ae sa qoei barom 

Li rois le» uoit bien reqtienat hastoim 

Bolant et gui. estoax loa fil bucaom 

Adont san rit si a dit a nuiom , 

Moult uos ehiet bien dz soat riebe prison/ 

Cest rolandins a ce uert siglaton 

Li rois prit lor et si dit en baut som (M. 9) 

Bien soiez 003 uenuz soignoar barom« 

Rolant apale si km baise ou maatom { 

Estoux apres et puts lanfant gaiom 

Demande lor commant escbape soni 

Sire fönt il molt bien loa aos dirom . . 

Nos auons mort nostre portier felom 

Qae nos gardoit et metoit an prisom 

Li rois san rit si apale sanson 

Et hamier et girar et rogom 

Soignour dit il de ces ci uos faz don . . 

Gardez les bien $a geot a graot Coisoi^ 

Quant quil uoudront aaoir tot a lor boii 

Et eil respoodent uelontier» loa feron 

Mos lor fer«0S de bien qaanqae povron 

Quant rolanz lout tel ioie ne oot bom 

Dom san torna ii forz rois salemon, . . » 

Ansemble lui rolandin lanfanton 

Ainz ne finarenl ins qua lo^t roi karlon 

lluant de loon se part .k. li rdis' 

Ou loi francbis almadiiz et thyoia ' ^ 
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Qae lolienm:banier et champonok 
eil de bretftigne et nortnant-^et yneleis 

•K» ont bien .xr. dux et .t; rob 

Ainz mais ou monde' ne fnt si bei artiois 
& Desfandre nont et lor terre et droia 

Ciz lor bait qai fiit ints en la erois • i 

Tant ont francoia esploitie el erre 

Auec aus .k. lou fort rot corone 

Par roroe «indrent lamiranble cite 
10 La aeissiez .L molt riebe bame 

Ainz puis qoe .k. fiit premi^^ adobez (bi 9.1 

Noat tel bamatge basti ne esaamble 

San i out moolt qui sont nenu por de 

Que de charlom uont ne fie nerite 
i5 Li apostoies lor a masse chante 

Li emperere est aloffierande alez 

De Cent merz dor aliglise auoue I 

Dame dea a et lapostre aore 

Qne sil li done tenir sa ieante 
30 Qne essausciee au seit crestiaate 

£t sarrazim ocis et efFole 

Qni an sa terre sont par lor force antre 

Ici lairons de .k. au Tis fier 
Quil est nenuz a rome berbergier 

as Paiens uondra de sa terre cbascier 

Mas ainz aura mainz mortel eaoembrier I 

Si com orroiz aneni ainz lannitier 

Mas de girar vos redira errier • 

Celu dou iVaite lorguilioux et lou fier 

So Nest pas meruoille grant terre out a>bftiUier 
Quil ont bergoigne trei^tote i iostisier 
Et tout auHerne gpsqooinne aerrier ^i 

Tote oousaaoe an graut pais plenier ' . .x^ 
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Et ligmodim mn grant ptrisantier 

Ne poat loa NdlBcl Aon tont autre laissier * 

Qae li manda charlemainne au uis fier 

das oa palais' dou taaips caenarrier -. f 

Sist li nillarz quest orgnilloax dt fitr • 

Et ameline la cortoise moillier 

Et si diii fil et harnaat et renier ' < 

Claires et baeaes que li dur ot molt chier -^ 

Baron dit il mo\t me puis meraoillier (^i lo) 

De charlemainne qui franee a a bailiier * 

Qoe ci nos a semo» por ostoier 

Ne fot por den qui tont a aiaigier 

Por quil i ua Sarrazins guerroier 

Ja li alasse dauant alancontrier ' 

CKrarz apele BeB neaos et ses fiz 

Toaz ses barons quanquil en a choisis 

Soignor dit il ie uos a touz norriz 

Taut cor uos uoi molt hauz et molt poliz 

Je uos conimant qnant ie sera feniz 

Ne tenez riens de .k. an fier uis 

Ses peres fut .i. dolanz nainz petiz 

Je suis estrez de .ii. empereriz ^ 

Plus suis auz hom quil nest ce mest auis '^ 

Dit sa moillier ameline au fier uis 

Sire girar que est ce qne tu diz >' * * 

Li rois de franee est sor toz posteiz 

Dex lou commande en lois et en esoris > -a 

Que festu ci maleurous cbaitis 

Nestu oi dagolant lou parssia 

Heaamont sott fil atoz .c« Sarrazins < •- ^ 

Passe ont smt a force el a eatrif ' . ' 

Crestiante destment ce mest aais *m » , ' 

Ja estu (ait maini picbtez aiaieiz - 

Yglise arise boaifs mmn et «ociz 
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Maint granz pichiez dorn tu es si garniz 
Por qaoi ni aas si ies espeneiz 

Or faites patz si me faites oir 

Sa preoide fanne doit lam fiermaot chterir 
s Qui la mabaise si san doit ateoir 

Dame ameline ne pout plus eonsantir (bLni 

Girar fait ele lai ester tom marrir 

Si fait tes homes par ta terre uenir 

£t ua a rokne oostre soignor seruir . 
io Grestiante aide a sostenir 

Auec charlom ua paiens enuair 

Voir dit girarz muiz uoudroie morir 

Ja puis ce ior ne doi terre tentr 

Qaauec Ai, ira an champ ferir 
i5 Or loa laissons es paiens escremir 

Je mandera ces qua amaintenir 

Auec moi ii^ont france saisir 

Jamals harlon ni porra reuenir « 

Vai dit la dame dex te puet maleir 
to Mal es este et en mal ueuz morir . 

Maint gentil hom^ anras ta fait perir 
* Et tantes dames essillier et honir 

Cest meraoille qae dex te puet soffrir 

Quil ne te fait de male mort morir 
ss Quant tu ne ueas som commant obeir 

IKt ameline girarz quil la feres 
Bien a .c. anz qua moillier ma poseas 
Ainz puiz ne fus de mal faire .L ior las 
Tu es touz ior» tolla robe et ars 
So Tooz iorz ampires mas qaant emanderas 
Que feras tu dolanz chatis et las 
Mande tes home ansinc com tu lea as 
. Seoomr ckarlom et tom corps peneras 
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Je prieva |tf>r toi'aaiot nicholas 
Qae il te «oil gairaat et saint thomas 
Ovo. te pardoiat les^fkecliiez qae fak as 
Girars lanUnl liMUEii deaittt aoqiiea. 



• • '• ' -• • 4 . * ' ,\ ntiree 
Je uos pris dame que me aoit pardonne« 
Lors la .g. an plorant acolee 
Atant San oait a den la commandee 
An departir mainte lärme out ploree 



(hl. II) 



(bl. II. b) 



Icil uont ^uerre 

1$ Yen agolant qui moinne tele £n 
Se il loa trouent seront lui mal uoisin 
De ki feront molt deloiroas traim 

Chifflea cheaattche nostre emperere mainne 



(b». I») 



s . . 

Et Chart . . . ;....» . 

Et eil responde • • * 

Veez ci la' gent q • • 

A poc de termc la bataille ana . . 
Cil lantandirent qui molt grant ioie a . . 
Soignor fönt il dex qui fei» loa mont 
Tos paest garder des paiens qai la sont 



(bl. IS. b) 



, e parier 



er. 



5. Der obere teil von bl. 11 und 12 ist abgerifseii: da- 
her die lüelien. ..►'..;, •■' • .\ 

12 
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* oäe dieoalier 

...»•• de üoa wa i^aritlior 
. . 4 IM» pMt €n afreiBo^ puMT 
Et les eoMpeigpea dcsisarcMun^ pviaier ... 
I Lors se dreca li bona nessaal richier (bi ii 

Ciz estoit fiz aa conte baraingier 
Cosios ettosl au bon roi desyer 
Mes il nast mie desponsee aMiUier 
u. s: -w« 

1861. 

Im alphabetischen Index mss. reginae Sueco- 
mm bezeichnet: romanciorum gallicorum versi- 
Bus FRAGMENTA. Die haudschflft, nach der ich 
wiederholt fragte, fond sieb' nicht vor. - ' 



Paplerbs. Lb Chevalier dks njJiEay libdlua 
metrlcus. 



Pergamenths. 4°; 249 bL von je *2 spalten. 

a) La complainte de lamant tre&pa^sr de 
DüBiL. Vgl. Chr. 1720 Papierhs. fol. U, 1, was 
ich mit B bezeichae. Aehnliche stücke in Chr. 
1728. 

O triste mort felonne et otiltragettse ' 
ss Detestlable peruerse furieuse 

Monstra dorgueil despite venimeuse 
Serpentine pleine diniquite 
Feu de döüleur fls^mbe dire prilleuse 
Desesperee maudite malearense 



25. B Destable. 26* B velimeuse. 28. B perüleuse. 
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Sdnive de mal de tont bien eimalctue 

Fille de daeil mere dadiiersHe 

Qui nen^eiidl^s que teurmeiit d; dorte 

Tq as aa joup dtiy de ton anotorite . >;m 

5 Sans cause prins murdry et transporte 

De toutes femme» \9 tres ptas gracieuse ' 

8a%e platsant et parfaicte en Jbeaate ^^\ 

Qai fut onques en tonte qualite 

Dont tant de geos sont en captiuite 
10 Et mis au bas que oest cIios€f piteuse 

Hui te 7 a meu ne pour quoy tu Us ff^t ( , 
Je mesbahiz yeu qae na point for&it 
Nentreprins riens qui nait este bien fait 
Onques bomme delle ne se peut plaindre 

i5 Ains a monstre son sens si tres pärfait 
Qnele a anx vngs et autres satisfatt 
A tous compleu sans blasme ne meflait ' - 
Autant ajme le grant comme le niaindre 
Fouj le mal craint ce qnil faloit craindre 

10 Porte le feu et leaue pour le destaindre 
A sa bonte len ne saroit attaindre 
Brief en eile nauoit riens jmparfait 
Et toutte fFoiz mort tu les ¥^nue poindre .. 
tt. s. w. 

Schlufs: 

Veez la ma fin nautre chose desire " (U. f. «> 

Quen paradis nws d^ux Yoions easemjble ; 
Cy fine la complaiote de lam^nt treapaas^ da. 
dueil qui fist par auant son, U&tBmßßt #i| la ma- 
3o niere qui senfloit. 

1. B tous biens enuieuse. 5« B murtry. 6. B La de 
1. 1 plus f. 11. B las tu. i8. B quel. 21. B auaindre. 
23. B toutes uoyes . . . venu. 96. B Vela. 28. B (inist L e, 
d. 1. t. d. d«; sonst niehts. . .« • 

12* 
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b) Hierauf folgt in IMS und 1720 diu». ^cpsTA- 
MENT. Vgl. Chr. 1728, bl. 136. 

c) Weiter bl. 6S>> das folgende stiicHi das 
auch in der papierhs. 1720, bl. 42 (B) sijßh £fidet. 

5 Cy apres cammence Uwuentaire^^.des 
Mens demourex du deces de ktmamf tres- 
passe de dueiL 

Apres le doloreux trespas , - - \ <*** **^ 

De lamant trespasse de dueil 
lo Doftt lame ail glorieux repas i> 

Ainsi que je dcsire et vacil 

Fa fait jnuentaire et monstree , » 

Des biens estans Qn sa maison 
Ou len trouua leans dentree 
is De plenrs et doaleur» grant foison 

Tout lostel estoit plein de daeü I 

Seelle de soupirs et de lermes 

Chaciin pleuroit de euer et de oeil 

Et dien aeet en quelz piteux termes . 

so Ua estoit lepriseiir pitie 
Qui lermioit de toutes pars 
Et puis y auoit amitie . r- 

Qai faisoit les lots et les pars (bi.64l 

Da premier len fat en la catie 
9 5 Oa on trouna deax yyidz tonneaox 
Qaatre ponpons et yne raue 
Et six grans frommages molt beaux 



5*~7.f<^ltB. lO.Bes^t i5.Bpleura d^^uleurs a. 18. 6 «t 
doßU. . 21. B lonnoroit 22. B.£rant amitie. 24., B Au. 
25. B len .... vielz. 27. grans feint B.',, ,. i . 
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Tout aa joignsfites detix celiePS' n 
Auoit six mniz *de vin depSat • ! 

Deux de Tert jus aar deax dtantiers 
£t vng de vinaigre rosat 

5 De laatre öoste daas lestable ^ 

Estoit son grison et trotier 
Et yne haquenee portable 
Derriere qui en eust mestier i 

Six esperons a grans moletes 
10 Trois housses et diaerses selles (bi. 65) 

Quauoient este aux bestes faittes 
Tout selon la grandear dicelles 

Oultre auoit au plus pres des brides 
Trois hernois mipartis dune .m. 
i5 A fleurs de soucies toutes vvides 

Selon la liuree de sa dame ' 

A vng croebet estoit pendu 
Yog autre hernois de plaisance 
A grans lambeaux de verd pertu 
so Oa auoit escript esperance t. 



An buscher plushault dune estage 
Auoit cent bourrees de geneure 
Et cent fagotz dun bois sauuage 
Qtti sefttoit le musc et le poii^re 

Dessus en la basse salete 

Furent trouuez trois bancs deux fourxnes 

Vng bassin vne chauferete 

Et yne couche a dormir bommea 






1. au B a. 5« B verjust. 5. B en. 8- B eult. 9. B mo- 
lestes. 13* B empres des. 14* «m. B moittie. 22* B gene- 
sures» 23. B De. 34. B muz. 26. B Fiit trouue deux bavez et d«f. 
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Item apres dedens la evi^ae 
Trois paeles lue f;raQt chaudiere 
Yoe easaete dere et fine 
Aaec yne bassinooere 

5 Deux broches a rost vng mortier 
Vne cullier yne marmite 
Vng grilh vng hauet tout entier 
Et vne grande leche frite 

SSn la grant sale sor la court 
lo Fat troaue yng grant dressoiirer 
Counert dun tapiz assez court 
Et dessuz yng beau mirouer. (i>i ^^^ 

Schlufs : 

ÜK prie a la tresdoulce dame (U. s« k| 

i5 Par la fin du present traictie 
Quil lui plaise dauoir pitie 
Du defunct et de sa feue dame 
Cj fine linuentaire des bieas demourez du decez 
de lamant trespasse de dueil. 

d) In B folgt hierauf das jugcmant du poure j 
amaot banny, in 1363 aber der debat j)une da- | 
xoisELLE ET DUNE B0UR60ISE, welcher gleichfalls 
Chr. 1720^ bl. 116 (B) steht. 

Sensuit le debigt dune dam^seih et 
i5 dune bourgoise. i 

IJng jour de may trouble et pluieox (bi.i3) 

Ea gectant au dos ma chemise 
Moitie coarce uoitie joieux 
Entre seruitute et franehise 



.. 2. B paalle» rne. 7. tout B yng. 18. 19. B blofa ExpUcit 
^S. Übfu^adirift fehlt io B. 26« B plui^euliu 
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Ainsi qae Jens k teale 

Sar le bord dö' n€m orittetf • ( 

Me nnt frapar vog reut de biae 

Qai me fist a eop BonuaeiUer 

5 En ce sdmmeil poar abreger ' 

Eaz lors maintes menaes penseea 

Poar adoalcir et reigreg^er 

De riz et de plears enlassees 

Pais ces fantasies passees 
10 Volay en vng palais de flours 

Oa la par joarnees compassees 

Se tenoit leschiquier damours 

Da lieu da pourpria et de lestre < ^u. ts. b) 

Ne sauroie la moitie compter 
1) Brief cestoit ouurage de maistre 

Oa len neust scen mettre noster 

Liares ny faloit point porter 

Gar les gens damours qui estoient 

Sauoient les droiz sans reeiter 
so Et aar le cbamp en discutoient 

Ija ne gaignent riens aduccatz 
Pour ce que les parties proposent 
Et plaident de boucbe lear cas 
Mais les conseillens bien j glOseot 
3 5 Praticiens aler ny oaent 

Gar ce aont trestoas coustumiers 
Qui fönt les lois et en dispoaent • 
Comme silz en estoieot fermiers 

Hi aduint ainsi que jentray (bi. g«) 

3o Dans le parquet de laaditoire 

4. B tout droit s. 7. B rangreger. 13. B laistre. 
16. B peu ... ne oster. 18- B qui y. 21. B gaingnoist. 
32. B rar ce . . . proposoient 2S. ß plaidoient 34. B leurs 
• *. ^lozoient. 25. B ozoient. 26. B cestoient. 27. B dbpe- 
99rottBtL 28. B jce ^z... sommiers. 
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Quo front a front je k'Oncontray 
Deax femmes dvgnes de memoire 
Commencans ei treshaolt a Waire: 
Que len leur jmpoaa silence , = 
s Mais pour tant ne se youldreot taire 
Jasques ils eurent nadiepce 

liune si estoit dampiselle 
Jeune gente dröicte legere' 
Gracieuse tout oultre belle 
lo De bei acueil douice et entiere 
Digne destre grant tresoriere 
Damans querrans auancement 
Parlant en tres hamble maniere 
Ne trop peu ne trop largement 

i5 liaatre partie estoit bourgoise 
Gente bien faiete de corsage 
Bruiante quelque part qae voiae 
De bault maintien et grant courage 
Tres hardie et aspre en langaige 

ao Poar vng bomme a ses piez confondre 
Nil nest adaocat tant soit sage 
Quil neust grant peine a lui respondre 

Ceste boargoise eommenca 

Comme la premiere arriuee 
as A plaider son cas la et ca 

Disant que len lauoit greuee 
. Par vne entreprinse leuee 

Contre eile sans occasion . 

Dont la court estoit abeuuree 
3o B^ requerafit prouision. 



5* B sceurent tant faire* 6. B quelles, 8. B et legiere- 
13. B Des amaii8. 13. B tres bonne. 17. B Bruyant ... quelle. 
2U B n nest. 22. B Qui. 25* B ca et la. 29. B abn»uee. 
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La diHnoüelle. ^ (bi. i;) 

Messeigoeurs äist la damoiselle 
Ja besoing ne feust de plaider 
En jugemeni ceste querele *' 

5 Ains se deust par amis wider 

A xnoy na tenu dacorder < > • 

Aa fort moh deuoir en ay fait 
Mais jamais ny veuilt aborder 
Tant sesent seurö de soh fait. 

10 La bourgoüe. 

Vous direz ce quil roas plaira 
Mais jcj sear äuez grant tort 
Car ja scea ne troane sera 
Que je refasasse onq accord ;; 

i5 De bouühe plusiears ofFrent fort 
Poar les cuers des ojans attraire ^ 
Et puis tousiours quant vient au fort •> 
Ne Teulent plaider name croire. 

La damoiselle. 

10 Je suis contente de ma part 

Dauoir mg seol juge et tous deax 

Pour ouyr nostre cause a p^rt 

Sans la plaider deaant tant de yeulx 

Aussi la chose en vauidra mieulx ^ 

>3 Afin quaillears le brait nen yole 

Et en croiraj jeanes et Tieulx 

Regardez se je fuis lescole 
u. s. w. 



7. B Aincois mon pouoir. 8* B reust iah aböurdef. 
14. B oncffaes. i6. B meurs. 18* B ne amc 23* B S. ja. 
26. B croire. 
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Schlnfs: 

Ainsi vous reez le debat (*»' ' 

De la bourgoise et damoiselle 

Que jay recite par esbat 
s Pottr ce que la chose est npauelle 

Mais gueres ne vaalt la querele 

Chacun soit content de ses biena 

Nil nest de paix chose plus belle 

Qui na souffisance il na riens 
lo Cy fine le debat de la damoiselle et de la 
bourgoise. 

e) Bl. 105—164^ Lfi LIURE DE LAMOÜBSUX »RNDÜ 

CORDELIER, Vgl. Chf. 1702, kl 78. 17i8, bL 125. 

f) Bi. 164^ LE JUaSMEKT D£ bAMHURKUX BAVm. 

Vgl. Chr. 1720, bl. 56 (B). 

Cif apres commence le jugement du 
poure amoureux banny. 

Entre chien et leu sur le tart (hui 

Quon ya les mariolaines queire 
lo Ainsi que jestoie a lescart i 

Pour quelque biea damqurs «equerre 

Vint vng grant escler de <tottneri>e 

Passer si tres pres de mes yealx 

Que la renuersfi cheu» a terrc 
2b Nonques ne cuiday moorir tnj^aU 

Du cop je feuz tout assomme 

Sans pie ne main poüoir tirer i 

Moitie, transy moitie pasme 



8. paix fehlt B. 10. B imist le pla7do;fe d. 1. d. a lencontre. 
1«. B lou. 19» B marir lames. ^ B V. si g. & eU 34. B a la r. 
95* B ]!^e t»n«qu(es ne cuide. .26. B treatout a sonme. 
27. B pouoir pie ne main leuer. 28. B t. m. panline. 
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Rire neasse soea ae j»)earer 
Ains peine et tourment eodarer 
Me conaint lors si largement 
Qae perdiE a hrief dectamr 
5 Tont mon seM et eatendement 

Bi me sembla et fus aduis 
Quen Tne region nouuelle 
Feuz lors transporte et raois 
Par maniere je ne scay quele 
>o Et quarriuaj en la plus belle 
Cite qaon poarroit soabaiter 
Onques homme ne vit pareille 
Je men oseroie bien vanter 

Triste et dolent la chemioe 
i5 En pensant a mes biens passez 

Et au rommarin verd donne 

Dont jauoie mains maulx amassez 

Si me souuint des trespassez 

Et lors recommenca mon dueil 
10 Pias nen parleray cest assez 

Souuent en aj la lerme alueil 

Lors en ceste cite plaisaot (bi. 166) 

Couros comme tout esgare 
Tellement quarriuay deuant 
>i Vng grant palais bien repare 
De toars et de mars empare 
Compile dun haultain ouurage 
Le portail estoit tout dore 
Qai diroie je brief cestoit rage 

^ 81 maprooehay pres de la porte 

Pomr saaoir guel manoir cestoit < 

4. B perdj. 19. B que «rriue. 11. B q«e on peulA 4e- 
«»•oder. i«.B v. de may. »1. B ferne. 22. Böi joMte die 
plus auant Courier. 24. B quariue. 
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Ou je rencontray pour ma. Sorte - 
Yng poure anant cpu lamentoit 
Et tresfort se desconfortoit 
£n souspirant psques aoz ploars 
i Qui me dist que oe liea estok 
Appelle le palais damoars 

I«e galaot portoit blans bol ieures 
Et estoit tout anyenty 
Bien sembloit anoir ea les fieures 
lo Tant estoit maigre et amorty 
Ce jour de npir se reuesty . 
Aussi Terd lui estoit contraire 
Et coogneaz des lors son party 
A Teoir sa böte faalae noire 

is Si deiz a moy mesmes que yroie 

Par toat leans ou il entreroit 

Et que la veue point neu perdroie 

Jasques atant qnen partiroit 

Pour veoir comment besoigneroit 
so Touchant le fait de sa querele 

A fin de ce qui sen feroit 

Jen pensse rappörter oonuelle 
o. s. w. 

La cofnpkUnte et dole€mce de lamafit {^ 
Mifatcte par pitie son aduocai comme ü 
sen9uit. 



1. B raicontre ... sote. 5. B ma dk. 7« B Uaocbes 
Ieures. 8. B trestout amorty. 9. feblt B. 10- B pale et 
«■dnivy. 11. B Se de noir reoetL 1). B noir. 14. B Auoir 
aa boute. 15. B dis. 16. B eatroit 18. B qae. M. B pniise 
apporfmr. 



Digiti 



zedby Google 



CHR. 1363. Lfi 10CIB1llinfT4)B LAM0VRU7X BANNI. 100 

Les defenseg de nrntehtmeht -et' dfe(U.];s,«) 
danger proposees par chagrin leur on?- 
uocat. 

La plaidoierie faict^, pat l^s . f[ens (W. 177) 
.damattrs. 

La repUque de lamant fmcte pa^ mtie (bi. iii> 
mn, ad/uocat aivm quü sensuit. 

La duppUque de malebauche eP ile(bi.i9ib) 
danger. / ( 

10 Les repUques des gens damours. (i>i »«^9 «o 

La response f aide par lanumt aux gens (m. aoo 
damours. 

Larrest et Jpgement. <bi. «05) 

En nuit maleboncbe et danger ' • (bi. aos b) 

)3 Ont amours en gOüaernement 

Et fault passer par lear danger 

Qui en veult aaoir aucanement 

Pias nen parleray nullement 

Ce liure ey'serä finy 
>« Qai sappelle )e Jagement 

Da triste poare pmant bannj 
C7 fine le jugemeat du poure aiaoareux bannj. 

If) BI. 209 --216b. 

Sensument les erreurs du p^emenft de 
>s kmant bann ff. - 

Aa sault dun buin a paueillon 

Coauert damouretes jolies l 

Gectans et niiel et aguilton 



19. B ycy. 31. B pouut« triste^ tt^B po^un«« trlrtc. 
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.. De scmdtt» ^ flfmv d«acoU«$ 

^ Mea «ntnuy ea telles foUes 

Que feaz lors comme il mest ddais 
Tant par joies que merencolics 
5'' 'Ou pays daiiiours tont rauis * 

' , Eo ce pa7$ fßit nio\ilt boa estre . 
Car toute plaisance y habonde 
Cest vng droit paradfs terrestre 
*> Et yng dM plas beaine liera ^d» nonde 
10 La verriez tenir table ronde 
De yraU amans et amoareasea 
Et si hardi «jue nul y grande 
Tant sorit les personnes joieuses 

Cest 1a plus nompareille chpse 
' ts Quonques homme si ouyt dlre ' 
Les fontaines y $ont deaoe rose 
Et toutes les maisoqs divoire 
Les habitz fais comme de cire 
La ne tient on de cypres comipte 
3o Car len en fait le feu poiir cuire 
Les potz comme busche de compte 

Apres poar choses auctäntiques 
Dames y sont tout oultre betles 
Pörtans visaiges angeliques 
s5 Sourcilz blondeletz Joes yermeilles 
Mentons fourcbus blanches mamelles 
'« N€z traitti«^ douk yenlxbieo «prins 
Puis ont robes de soie pareilles 
II ne fault point parier du pris 

ho Eia compaignons sont soir et.matn 
Pourchassans maistresse et seruieo 
Tenans le bonnet. en la main 
Poiir Icnr öflVir asacrifice 



(bi. 
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Car silz peuent delles benefiee 
Auoir pour gnce clessenti» 
Uz nont jamak me^tier doffice 
Tant sont assearez de lear vie 

h St cheminay legerement 

Et tellemeiit qne jarriue 

Droit deuant lüis da parlemenl 

Damours oa je dis mon aaloe » 

Le portail estoit eileoe 
10 k fleurs daniofirs entrelassees 

Et le bas de la court paue 

De carreaux de menues pensees 

De la men eatray es grans salea (ki. aio. h) 

Garnies et parees richement 
n De beaax tapis brodez de perles ' 

Et de sapbirs semblablement 

Esqaelz estoit escript comment 

Yenos grant dien damours et jage 

Vendra aa jour da Jugement 
10 Jager faulx amans par deluge 

4lui Toaldroit tout du long descripre 
Les mars des carnaulx et des tours 
Bouche ny a qui peust souffire 
Ne qui le aeeaat dire en |roit ionri- * 
>3 Si aduint qoaiit jeax. fait dj^ax. toi|rs \, . . 
Dans le palais que oujz sonner 
Aax arrestz oa la prins mon cours 
Poar les aler oyr donner 

Kaant luis de la coart fut oooert (kv. tuy 

5o Je me seignay des paremeäs 
Car le dessus estoit couuert 
Desmeraad^s et dyamans 
Remplr de toas les jnatruoieas ■ • 



Digiti 



zedby Google 



IM VATICANISCilK MAT^DSCüRIFTÄN.' 

Qaen melodie ktopbiiiTQit q^erre 
Et les mears tendoft ^Aournemeos 
De reloax trayonns jusqna tßvte 

liC President tantost apres 
5 Assis sur yng carreaa dalbatre. ^ 

Et toas les seigneurs au plus prea . • 

Sar beau drapdor en liea de plastre • 

Si vint prononcer trois ou quatre 

Arrestz tres auctentiquement 
lo .Et sembloit quil «e Tpalsist esbat^e 

Tant les desvvidoit gentement 
Schlafs: . ■ ■>^' 

Et pour ce que len a trouue 

Ou premier proces ypg rapport (W »»( 

is FalsüBe et reprouue 

Dan conseiller nomme discord 

Qui par hayne faueur ou port 

Y auoit Yse de xnalice 

La court tout dun commun accord 
10 Si le priue de son office. 

Cj finent les erreurs du jugement de lamant 
banny. 

h) BI. 216 b. 
Cjf commencent les erreurs du j/uge-- 
i5 ment de la helle dame sans mercy. 

Mon pas pour la court corriger 
Qui ne saroit jamais faillir 
Mais pour son iugcment changer 
Et certains erreurs aboKr - 

Sa Quon a voulu tousicnira tolir 
Contre yne dame jusqua cy 
Nommee pour son bruit demoKr 
La belle dame sans mercy 
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Ses heritiers si oat fait dir6 

Quelle fut moult notable dave , 

Si belle qnon pourroit eslire 

Passant toates sans blasmer ame 

Jeane gente joieuse femme 

Noarrie oa seroice damoars 

Tant que par euer sauoit sa game 

Auecques ses faintes et tours 

Or est yray qun jeane galant (bi. ai;. b) 

Tout fin droit venant des escoles 

Qui estoit amoureux yolant 

Et beau bailleur de paraboles 

La volt amuser de paroles 

£n taschant a la deceuolr 

Dont reant ses aprocbes foles 

Pour son honneur y volt pourueoir 

Et aduint que lui remonstra 
Quil nauoit pas trouue sa Charge 
Mais es feues plus en entra 
Cuidant par vng desir volaige 
La tourner a son auantage 
Pour en joyr legerement 
En quoy se monstra bien peu sage 
Et faillit j la lourdement 

Encores ne fut pas content (bi. »is) 

Ains yeant quelle sen fumoit 

Laloit de plus fort jncitant 

Et de sa folie presumoit 

Que veritablement le amoit 

Non obstant que leust recule 

Et ainsi le feu alnmoit 

Dont il fut au derrenier brnsle 

Et pour ce quelle sauoit bien 
La fin ou le galant tendoit 

•i5 
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Et que par doalcear ne par rien 
II namolissoit namendoit 
Ains soabz vng fol eapoir caidoit' 
Auoir des biens de plus en plus 
5 Si lui dist que son temps perdoit 
Au derrenier qua nen pouoit plus 

Et combien que par ses langaiges (bi >ii 

El neust lamant vitupere 
Ne faiz aucuns exces noul träges 
10 Dont il feust gtierres empire 
Neantmoins len a conspire 
La blasmer de ce cas jcy 
Soubz vng prouerbe couloure 
De belle dame sans mercv 

is Or tout a prins en pacience 

Sans ce que lui en ait chalu 

Ne quelle en ait requis vengence 

Mais cela nj a riens valu 

Car quant len lui a eu polu 
so Son honneur sans cause et atort 

Je ne scay quelz gens ont youln 

La charger de crime de mort 

Disans quelle auoit amuse (bi m 

Gel amoureux cy longuera^nt 
ts Et puis au derrenier refuse 

Si tres mal gracieusement 

Que du conrronx et du tourment ^ 

Quil print mort sen est enfuye • 

Et par eile tant seulement ' 

3o De quoy depuis on la poursuye 

Et fut Tray que la poure femme 
Au jour quon ia fist adionrner 
Comparut pour tenir son terme 
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Et ses defenseS' assigder 
Mais chacan la Tint blasomier - 

Four sa donleur tottsiours ätroistre ' 

Nonques de conseil peut finer 
5 Name qui poar eile yolt estre 

Si eut la mains maulx apasser (bi. 919. b) 

Et yne passion greuaine 
Oultre quant ne volt coofesser 
La cas dont se sentoit bien saine 
10 Leo lai vint presenter la geherne 
Dont eile sesmeut tellemeat 
Qae de fraieur douleur et peine 
Perdit toat son entendement 

Et pent bien estre qua ceste heure 
i5 Confessa tout ce qaon roaloit 

Comme celle qai ja labeure 

A langueur qiii la traoeitloit 

Car da monde ne Ini chaloit 

Ains aymoit mieulx mourir que viure 
so Et contre eile mesmes parloit 

Poar estre de toas poins deliare 

fit ja soit ce que de raison (bf. no) 

La confession ainsi faicte ^ ■; 

Par contraincte bors de Saison 
as Ne feast ralable ne parfaicte 
Toutesuoies len a extraicte 
Vne sentence si piteuse 
Femme ny a qui nen caquete 
Et qai nen soit tres doloreuse 

Sa Par laqaele 'dure sentence 
Len a condempnee ceste dame 
A la nommer par desplaisance 
En amoars la craele femme 

'13 * 
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Puis pour faire a la.lignee blaame 
A sooffrir mort comme murdriere 
Yile desbojioeste et jnfame 
Pour 88 panicioD deiTeniere 

5 Or maintenoient ses heritiers 
Qail 7 aaoit ou jugement 
Par X. ou xj. poins entiers 
Erreur ou erreura clerement , .. , « 

£a requerant consequemment 
10 Quil feust de tous poins rescinde 
- Au mpins en tout euenement 
Mis au neant et amende 

lie premier car noble eile estoit 

Et 7 a coustarae notpire 
i5 Garder de tel tempa quil nestoit 

Jamais memoire du contraire 

Quen amours lea ne peut forfaire \ 

Le Corps pose quen mal sapplique 

Par quoy len ne la deuoit faire 
so Mourir ainsi de mort publique 

Secondement y auoit erreur (bim 

Car enuers lamant sacquita , 

De ]e retraire par doulcear 
De la folie ou se bonta 
ti Mais onques ne sen deporta 

Ains se y mist plus lors que jamais 

Ainsi se mal en emporta i 

Geste dame nen pouoit mais 

Tiercement point ne le bleca 
So Ne ne lui fist plaie ou naureure 
Mais comme dit est ladreca 
A son bien dont ii nauoit eure 
Aios vouloit mettre a lauenture 



Digiti 



zedby Google 



CHR. 1S0S. £R1ISÜftS DU lt7&BM. DE LA DAME. 197 

Lonnear et vie delle en reprouche 
Qui estoit priHeuse ouiierttire 
Pour toutes a qui te eas touche 

Halle nest tenue nasseruie <U- tti. b) 

Des biens damours aacun saisir 

Se de long temps ne la seraie 

Et qaen lai si prengne plaisir 

Car aux dames est de choisir 

Ou 1e refiiz pu le donner . , ^ 

Quant il vient aans en mot souner 

Ainsi seile auoit refuse 
Tel amant comme len veult dire 
£lle auroit de son droit vse 
Sans grener aucun ne loi nnire 
Ne la cause de lescondire 
Nestoit pas assez souffisante 
De aelle brasser tel martire 
Et si terrible mort dolente 

((uarto la court auoit erre (bi asi) 

Car touchant le cas principal 

Elle adioostoit foy au narre 

Du tel quel Hure ferial 

Fait par vng escripuain fiscal 

Qui 7 auoit du sien boute 

Et delle dit cent foiz de mal 

Plus que jamais nauoit este 

ttainto car par la decretale 
Des seruiteurs auentureux 
Et anssi par la I07 finale 
Oa cbapitre des douloureux 
II est dit que nul amoureux 
Dune femme ne se doit plaindre 
Sil na trois refuz rigoreux 
De distance dun jour le maindre 
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Or nauoit ^est amant parle (i>>">^i 

Pas plus haat de deax foiz a eile* 
Ne fnt qune foiz recule 
Dont sourt toute ceste querele 
s Par quoy a soj plaindre dicelle 
U ne faisoit a receaoir 
Ne ne vault la sentence jtetle 
Car il y a erreur pour voir 

Sexto ne fut jamais öuye 
10 Leans par conseil ne autrement 

Ains de tous aduocas fouye 

Poar ce qailz veoient clerement 

Qaon lauoit en contempnement 

Et quelle y eust perdu sapeine 
}5 Qui estoit fait estrangement 

£n jtelte court «ouueraine 

Septimo la confession' 
Quelle fist estoit nulle et raine 
Car ce fut par oppression 
10 De paour destre mise en geheyhe 
Dont neust seeu supporter la paine 
Car femme estoit delicatiue 
Et de complexion mondaine 
Non subiecte a douleur passiue. 

Schlufs: 

8i deiz a parmoy que y seroie 
Quoy que coustast le seiourner 
Car de tout mon euer desiroie 
Oyr les diz arre^tz donner 
io Afin jquapres au retpurner 
Jen peusse parier seureraent 
Et atant men alay disner 
Car len ferma.le parlemebt 



(bl. ni) 



(bl. M 
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CHR. 1303b SaRBDRS DO J«J4»lfc DB LA. DAME. IM 

Cj finent les erreors du jogefaent de lä belle 
dame sans mercy. 

1364. 

Pergamenths. 4", 239 bl., 1 sp. auf der selte. 
Anfang und schlufs sehr verdorben. 

a) Nach dem katalog: Alexander romancium 
gall. metr. Die vorn stehende rote Überschrift ist 
nicht mehr zu lesen. Vgl. la chanson des saxons 
ed. Fr. Michel. I, xxvj. Einen französischen ro- 
man von Alexander handschriftlich besitzt J. frei- 
herr von Lafsberg in Meersburg. 

Li rofnans dalixandres. (bi. o 

Qui dune riebe estoire uuet entendre et oir 

liCnfance dalixandre fu mout gentis et beMe (bi s. b) 
i5 Bei samblant Fait et rit a chescun ki lapeüe 
Onqnes nel pot seruir vilaine ne ancelie 
Ains le conuint tours iors gardeir vnd pucelle 
Et dune francbe dame alaitoit la mamelie 
Des ci ken occident en couirut la nouelle • 
}o iMais nus hom ne lot dire ki la meruelle espelle 
Kil ne cuit sil vit tant kil puist monteir en seile 
Que ce soit alixandres ki tout le mont chandelle 
Tout aura desous luj con faus la tourterelle 

ftuant li rois alixandres fut neis en i cel iour 
2 5 Auec luj fureat neit .xxx. fit de contour 
Ki furent gentil houme et bon conquereour 
De la terre de greice estoient li plusour 
Et toit li autre estoient gentil macedounour 
Cil soufirirent o lui mainte ruiste dolour 
3o En la terre eschaudee ou onqoes not froidour 
Tous iors vesquirent darmes ce farent lor iabour 
Et par ces et par autres conquist il mainte honour 
Car de par tontes tecres le tint ou a aignour 
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*'Ba lage.ide .v. ans ce conte lescritiwe 
Se dormoit alixandres en vix lit a poiatur« 
Dan chier palle a orfroit estoit la coauertuie 
De martjnel deseus estoit la forreure 
b .La nuit songa vn songe vne avison oscare 
Que il menioit vn wef dont autres nauoit care 
ses mains le trolloit par mi la terre dare 
Si c[e luef debrisoit par mi lapeneure 
Vns s^rpens en issoit dorguillouze nature 
in On^ues hom ne vit autre de la soie iigure (bi<) 
Son lit auirounoit .iij. fois tout a droitnre 
Puis repairoit arriere droit a sa sepouture 
A lentreir cheoit mors ce ert grans auentare 

Q^uant li chamberlains rit halixandres sesuelle 
i5 £ffraei» de son songe kil ne dort ne ne veile 
Ses garnimens H donne gentiment la parelle 
Et qnant il fut nestus a phelippe conselle 
Qaant li rois lentendi durement sen mernelle 
• La QU il sot sage hoame iusqa lameir aermelle 
30 Poar espondre le songe ses messagiers traualle 

Phelippes at mandeit la sage gent lontaine 
Et les dauineours fait querre par le regne 
Deuins et sages clers communement amaine 
Premiers i est renus aristotes daraine 
3 5 Qaant fnrent asambleit vne chambre i ot plaine 
Tout le songe lor conte et cheseuns daus se paine 
De respondre par sens boues raison certaine 

IJns greus parla premiers ki cuidoit estre ilors 
De maintes sapiences et des sortiseours 
3o £t de lart dingremance et des deajneours 

Pour ce ot non astaras que il sot tous les cours 
Des estoilles dou cel et dou sens des auctoars 
Or entcadeis dist il as grans et as menors 
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CHR. I36i. LI ROMANO BALIXAKDRES. 9tl 

De vostre songe e^pondre serai vostre äoctoars 
Li wes est yaine chose petite est sa rigours 
Li serpens keo issoit fiers et de fieres mours 
Cest yns bona orgailloux ki mouura mains estors 
s Et vorra sermonteir rois et empereoars 
Et metre desotts laj et princes et cöntöars. 

Schlafs : 
Explicit li romans dalixandrez. 

b3 Hinter dem Alexander steht ein spruch: 
10 Saige felon doit on cremir (bi. aS8. a) 

Sot felon doit on hair 
Sot debonaire deporter 
Saig edebonaire amer. 

1384. 

La paix von Alain Chartier. Vgl. 1323. 1900. 
Greiths spicilegium vatic. gibt diese nicht zu- 
treffende numer. iaiS4 enthält nur einige latei- 
Dische verse. 

1400. 
Pergamenths. Le Christ, poema gall. 

1419. 

Pergamenths. in 12'>, 81 bl. Hand des 16ten 
jahrh. Die jefnleitung in prosa. 

Le jeu de fortune compose jmr jean 
35 de meung. 

La premiere matson. 

I Se nature a ieune enfant donne (bi. 3) 

Quil soit de complection bonne 
11 Sil doit ainsi oaturellement 



27. S fefalt, platz tüT einen groOsen bucfastaben« 
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£n sante riure longaement 
III Sil aora bon angin encore 

Et bon sens et bonne memoire 
IUI Sil aora beau langaige et geat 
5 Poar oonaerser entre la geat 
y Qael estat lai sera meilleura 

Oa estre a lestude ou aillenrs 
VI Qael science sil veult aprandre 
Lui sera plas propice a apraodre 
lo VII Et si ne veult aprandre a lectre 
£n quel estat on le pourra mectre 
viii Se cilz qui pense en general 

Pense en son cueur et bien et mal 
IX Se lui pensers da cueur saccorde 
i5 Ad ce que la bouche. recorde 
X Se cilz quil pense aucune chose 

La complira a la parclouse 
XI Se loure a louer ou non fait | 

Pour comencer aucun grant fait 
ao xii Se ce qui commencie sera 

Amablement se parfera. , 

♦ I 

VI Alez vous en ie le conseil (bir^ 

Querre en inde aux arbres conseil. 

viii La meilleur mort au vraj' regart (\i4 

ib Est celie qui vient le plus tart. 

1420. 

Pergamenths« De pba^esagus in^ sinoulis die- 
BUS vers. gallic. 

1423. 

Gbdichtiv des Strickers. Greiths spicil. s, 57. 
Im katalog bei^icbaet: C^rmiAia i^acetlca german. 
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CHR. 144L AVBXRIS LI BOROIONONS. MI 

1441. 

AuBERis LI ßoRGiGNONS. Perg^Einenths. des 
13. jfa. So. Der anfang; fehlt; jetzt noch 384 bL, 
31 Zeilen auf der seite. F. H. v. d. Hagen er- 
wsehift das gedieht schon in seinen trriefen in 
die heimat. Vgl. Bekkers roman von Fferabras, 
besonders einl. s. liij. ixvj. Fr. Micheh einl. 
zur chanson de Roland s. xxxv. 

J. cbars paust apres lai charoier 

10 Mais nus grans priaces nel uos puet desttroiiner 
Qae uns saus homs ait force a on millier 
Pris fu .ba. o le coraige fier 
Sei deliurerent au fort roi desier 
Qoi molt la fait durement instioier 

i5 J. grant charcain li fist au col lacier 
Si le leuerent seur .i. ronchin troticr 
Droit a pauie pensent del repairier 
En sa grant chartrei le fait lors trebucher* 
Et si oommande errant an chartronaier « 

so Qae de pain dorge nait le ior cun cartier 
Or Gonsaut diex auberiet le fier 
Quil a perdu tout soo consaul entier 

Or fu .b. en la chartre anales 

Et nuit et ior sest forment dementes 

s6 Aubri uns lamais ne me vcrpes 
En prison sui tu ieres mal gardes 
Plus ani de vos courecies et ires 
Que de mon mal dont ie ai trop asea 
Bien sai biaus fius qua mort este« Hures 

5o Tu nieres pas seruis ne hoanoures 
Ains tocira henris li desfaes 
Car dermeseiit en a este loues 
Quant il sauront quiere enprisoirBea 
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Abis fias tost seres aMes 
y.f, Tant fo .b. en la chartre anales 
i « Qae, maint^s fois sest de doleur pasmes 

J. poi lairoos del duc se vo$ noles 
iiP £a.tel prison est mis et eoserres 
^, ,Je ne cuit mais qae il ^n soit ietes 
l^ Se diex nel fait par sei saintes bontes. (Ui 

Or vos dtrai com lenfes fa menes 

A osteruce la ou fu osteles 
10 Henri ses oncles sen ert molt mal pr<Kies. 
' Onques ni fn ne sernis ne ames 

Man laindengies et ferus et blasmes 

Ne ia ses lis ne fast fais ne pares 

Ne ta par faome ne fast bei apeles 
is Ne ne fast ia ne pignies ne laues 

Les dras auoit desrons et dessires 

Sen paienime fast de turs acbates 

Ne fast ii mie plas uilment demenes 

Henris ses oncles sest uers lai' pariares 
30 Quiii iura sear tons sains honnoares. 

Quil seroit de tons biens ai aisies 

Cheaax et armes li donroit il asses 

Que le menroit cbachier et bois rames • 

Qaen riaiere o le faucons mues 
35 Del tot en tot sest ners lui paritires 

Mais lenfes ert et saiges et nteobres 

Par soi melsmes sest il endoctrines 

Que descremie et darmes sot ases 

En court quil megne nen doit eslrp blasmes 
3o Que si en ait ses paraiges mal gres 

•ij. fius aaoit henris li desfaes 

Aubri batent les flans et les costes 

Quant il sen claime nen est preu eseoutes 

Ains est encore laidengies et blasmes 
3S Ainsi va dorne qui petit est amea 
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CHR. 1441. . AWWIS LI BORGIfiOlOIlS. 

Diex dist li eofescom ie^ sni uargpndea 

•B. biaas peres ia mai ne me venes 

Par traison dos a on deseures , (bi. o 

Mais se diea piaist qui en crois fa p€aes • 

Encor sera eis plais gueredonne» 

A osteruce est lenfes por nourrir 

Henris ses onöles cui diex piiist maleir 

Le deuoit faire ' honoorer et' seruir 

Et Gonreer et chaucier et yestir ^ 

Mais il le fait vilainnement baillir 

A ses .i). fius en laissoit ooftenir - 

Cil li faisoient ases danoi soufErar 

Et tonte ior en .i. iumier sailUr 

Quant il saut poi dont le voat il laidir * 

Quant il saut plus dont le Tout il ferit 

Et laidengier et- el femier oouurir. 

Et il ne sose en uers iaus a atir 

Que Sil les fiert tost len puet mescbeir . • 

Que sil sen claime nen puet a cbief uenir . 

Gar ne li uaut ualissant .i. safir 

An matinet quant il se. doit dot^mir 

Le saichent ius ai le fönt isaperir 

Si len remainent au grant furnier saiUir 

Contiaux dachier foot par dedens quatir .1 

Les manches fönt en la terre estfoir > . ^ 

Les poiates metent desenre poar seativ-. 

Por ce qui weulent .au. honnir 

Mais il saut outre bien se set escoUiir . : 

Et dieux de gloire le fait de tnortiigarir 0- 

Li fil henri furent de grant air • .m t 

Quant il saut outre not ,en aus qiie.^jQamr/. 

Li uns des .ij. le yait as poins saisir 

Lautre le va dun grant baston ferir 

Et que li fait le baterei croisair . (bj. « b) 
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Le B9tie nermeil en comrint aiasir 

Vers les coatiaoB fönt lenfant resortir 

Quil le uuelent faire desns chair 

Et des coutiaus afoler et faonnir 
s Voit aaberi le sens eiride marir 

II lor eschape qne tres bien sot guenchir 

Et dist en baa con ne le pot oir 

Par icel dien qui tot a abullir 

Je TOS ferai de male mort morir 
10 On uoit son oncle as pies li uait ekair 

Por dien oncles trop me faites laidtr 

Ja te vi ie a mon perre plenir 

Que me feries honorer et serair 

Tant que porroie ma grant terre teoir 
i5 Por eoi me faites ne bakra ne ferir 

Grant pechie faites mal uns en puet venir 

Hoe «b. perre dieus te puist beneir 

Que il te laist de la prison issir | 

Quencor te puisse et baissier et ioir 
so .H. respont cai diex pnist maleir 

Mauais lechieres on tos deuroit honnir | 

Sil tottt batot £oi qne döi saint espir 

Je lor ferai fiancier et pleoir 

Qne por «L conp ten feront «ij. sentir 
s5 Dist avberis ne sai qne deuenir 

Je men fairai qnant ci ne puis garir 

En si fait onole pnist damediens honuiir ' 

Q,uant auberis -ot «b. destamier 
De tel parole se prent a oouroui^er 
So Garcon lapele* lecheov pautonnier 

A se» aj. fips commanda sails targier (M ] 



31. Das blatt ist in der hs. nicht gezaelilt; icli behalte 
jedoch von bL 4 an die unricbtige Kaehlnng der hs. bei. 
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CHR. 1441. AtMftlS tl BOftOlQHONS. MST 

Qoe batas soit la nait a son eonehier 

Qae an mathi ^uant se doit esneilHer 

Dist aaberis ci a grant enconbrier 

Vos i poes trop malement pechiei« 

PnU dist en baa beiement sens tencbier 

Par cel apostre qa^ requiet*ent paumier 

Je ne lairoie por lea menbres tirencfaier 

De lan de vos ne me doie vengter 

Oa de 110$ .ij. se ie piris esplotlier 

Gar oiea ore dattbtnet le fier 

De quel aoisdie se prent a porettidier 

n.nen iiaooit ne argebt ne oroiier 

Dont il peast nale rien esiigier 

Ne acbeter sil en eust mestier 

Qoil est si pbores na point de drap entier 

Vne rien pense por son euer esclairier 

Dont il fera son oocle larmoier 

Qaant on seoit a la table an mangier 

Auberies nest paic assis preiaiier 

Ains le de botttent et aiiant et arrier " 

.H. ses ondes \e faisoit dechaoier 

Por ce laaoient li atitpe tuit mains cbief 

Qae on le dist seunent en reprounier 

Pais qoe li sires laidenge sa moillier 

Ou son sergant on son garoon trotier 

Lautre seriant len tiennent tdit mains chSer 

Por .au. le vos weil acointier 

Por qoe ueoient qae benris ne lot obier 

Le laideogöientneia li cuisinier 

Pitie en oiit li gentil cheaalier 

Et li seriant et li frano esooier (bi. 5. b> 

Qm amer saelent .ba. I« franc guerrier 

Mais ne voloieat contre benri tencier> 

Quant on seoit en la salle aa mangier 

Auberiet ietent maint pain entier 
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Lan ana pieehe ii aatres .i« qniarlier 
Et il ies garde A les prent aouloier 
Les pains entiers uait trestoas estnier 
Tant en ooilli ce oi tesmoigDiar 
5 Qail eb coilli trestot piain i. dooblier 
Yint en la uile .i. soir aios lanuitier 
A tout son pain quil ne uot pax laissier; 
En la maison a .i. feure maiimier 
Sire dist il poor dien vus weil proier 

lo Cune guisarme me faites tost forgier 
Asse i ait dal poiteuin achier 
Ves ci mon pain ie nai plus qne paier 
Se dieus mait qoe ie nai nul deoier 
Je nos donrai certes molt grant louier 

i5 Et dit It ieares biea aaues bargigniei* 
Je Ie ferai prendroit saus t^rgier; 
Dont prist li f eures la guisarme a forgier 
Molt la fist bona sot hante de pouagoer 
Puis la donee aabriet Ie fier 

30 Et eil la prent. 81 seo ooort au furnier 

Par dedens muce la guisarme dacier ' 

Dieu en iura qui Ie mont doitiagier j 

Que se ce uient au saut recoumendiier I 

Teix Ie porra ferir et laidengier . , 

35 Gui il ferra parmi Ie chapelier | 

BUez iweil morir que soufifrir leur dangier 
Plus tost quil pot en mOnta Ie plancier o^m 

Sans plus parier . sen est ales , eouebir . 
Tous familleus qtiU nauoit que mangier 

So Endormis sest molt fu las de veillier 
Mais il ni ot coute ne oreiUier 
Ne eounretoir qni uausist .L doni^r ■. 
Ne compaignie fors .ij« chiens quil.ot cfcier 
.ij. leuriers ot deuant et .ij. derrier 

35 Au matinet quant il dut escimer 
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Li fil henri le uont dev lit saolueD 

Sil en remaineat pour aaillir ou furnier 

Si dai consin sailleot trestot premier 

Pnis fönt saülar auberiet le ßer 
5 Mais an sien saut ne paet nüs aprochier 

Pres de .ij, tans sailli quo li premier 

Andoi li frere se preadeot ä iuer 

Aaberiet nont grant bufes paier 

Des dens li fönt le vermeil sanc raier 
10 Lan le feri dun bastoncel legier 

Desus le nes li fist le cair trenobier 

Dieax dist li enfes or pais trop decrier 

Vers les gloatons se prent a desrainier 

Malaais garcon lecbeour paatoonier 
is Yos me bates et faites laidengier 

Sestes mi bome qni droit nodroit iugier 

Deassiesmoi amer et tenir chter 

Vostre perre est frere basin le fier 

Iceil parage puisse dieus uergoignier 
30 Par cel seignonr qui le mönt doit iagier 

Or ne lairoie poor les membres trenchier 

De lan de uos ne me doie yengier 

Quant U inaines s6i si manecbier (bi. 3. b) 

Teil dual en a le sens cuide changier 
ii Vers anberi se prent a araisnier 

£n mi la bouicbe le reflert sains targier 

Que dereebief en fait le sanc raier 

£n anberi nen ot que conroucbier 

A sa repouste uient oonrant au furnier 
3o Sen a (ors traite la guiaarme dacier 

Par grant air la prent a paumoiei^ . 

De plains eslais ala ferir renier 

Cest li ains nes si com loi tesmoignier 

La teste en prent a tont le ben^er ' 

35 Quant li mains nes okoisi le destorbier 

14 



Digiti 



zedby Google 



Yers le ftlÜBsea cxAAe vepaiiter 

Mais ^u« 86 80t bien auaochier 

De la gnisarme U Ta tel cop paicr 

Jusques espale^ ni reniest que treoobier 
5 Mort le trebuche ies son frere renier 

Pais lor a dit .iij. mos en reproimier 

Mauais garcon lecheour panlooiiier 

Mar acointastes le satUir el funiier 

Comment quil preigne conpare laues chier 
10 Or, nie ferois de borgotgne cachier 

En autres terre roestaura porchader. 

Sei aet henris mors sui sana recoaurier 

Ja mais a court noserai repairier . 

Ylnt a lestauble .81 troua *i. destrier 
i5 Le plus isnel et tot le plus legier 

Que on trouast en trestont le resnier 

Met li la sei« le frainc et le poitrier 

•Au. monte par son senestre esirier 

Des eperons fait le cfaeual toachier (bU) 

3 De bien fuir a li eofes mesder 

Qnen osteruce nose plus hepbegier 

Awec lui porte la guisarme dacier. 

Quant li borgois le uoient si cointier 

Et del iiiir si bien apareillier 
ib Dont se commencent molt a esmemetlliar 

Lieue la noise les oris fönt esforchi^ri. 

Ca et la torneut garcon et .pantonnier. . ; 

Les enfans trueuent ocia seur le fiunler 

8u8 el palais ie uont benri noncier . 
5o Par dieu frans euens trop te pues atacgier 

Mort sont ti (il andtu de ta taioaillier 

Tes nies les a ocis saus recoaurier 

Et or sen va fuiant seur .i. destrier 

Henris leatent le seo» cuide obaogier 
55 A sa nob baute commenoa abucfater 
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Or tost as armes nobile dieariier' 
Sil uos eschape ce iert grans enconibiittrs''* 
Dont veissies cheaaux apareiUier 
Monter borgois seHans et escuier 
Et la commtme ne si aol atargier 
Apres lenfarit prenent a desrengier 
Or le gart dieas de mort et deoGombrter 
Tot le manacent de la teste trenohier 
Auberis a oi le tempier 
II se regarde si voit lencbaut plenier 
Descendtts est poar son cors. refroidier > • ' 
Isnelement rest saillis el destrier 
Et uoit .h. uentr el front premier 
A haute nois commeocha a hachier 
Oncles dist il dieas uos doinst eneombk'ier * (bi. 4.b) 
Vos me eaidastes fors de monnor chacior : 
Par ros gareons qua maues fait plaier 
Mar acmatierent le saillir el funuer 
Comment qaii preiogne compare lontmolt chier 
Mais par cel dien qui le mont duttJngier 
8e ie t«nt uif qvte soie cheualier 
Je vos ferai tos les menbres trenchier 
Ardoir en feu oa de traire a dastripr t 

Lora point et brocbe sbn aoferant destrier i 
Quil ni acioit plos eure de plaidier 
Et eil lenchauoent ponr son cors damagiei^ t 
Mais ne le paent ne prendre ne bafllier ' I 
Desi quau uespre ne finent de chaeier .1 
Qae leor ofaeaax ont lait tous^stancbiet* <() 
Voit le henris le sens coide changier >• ^< 
Ses gens apele ses prent a aresnier - . mj - .' 
Seignor dtst il oar relornons arrier. *' 

Car K encfaaus ne nos am^it mefstier . > 
Li cheuax fet molt foiUiseot aprbiaief ? ' .; / . 
Na pluS'Mnel de ci a moritjoellier ' ^a-* 

14* 
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118 V<4TtCA]!ff8(»B HAMMCHtmElff^ 

Lors sen repure not en Ini qottrier 
Et •anberis pense del cheuauchier 
Trestote ior desi qua lanaitier 
Et tote nuit iesi qua leselarier 
5 Ains ne troua na boire na iiia«gier 

T6at droit ners lengre« ae prist a adre^r 
Au eonte hoedon se lüenra aoointier 
Mais il nanoit .au. gairea cbier 
Sor est issus de morteil eoeombrier 
'!• A tel ostel uait lenfes berbergier 

Ou on le h^t de la teste trenchier (U ^^ 

A. osternce iert retoroes henris 

Des ses .ij. fius eourechies et maris 

Par bon cbeuäl eschapa auberis 
1» Passe les terres et les uas en beroHS 

Et uient a lengres en la nile se mist 

Huedon tnmua son onele le marcbis 

Et auec lui .c. cbenaliera de pris. 

Lenfes deseent si la araison mis 
so pieus uos saut oncies qui en la cn>is. fa mis 

Sene maiues donques sui ie trais 

Dist li qoens .o; bien veignies uos albiis ' 

Li miens nies estes de ce soi ie tous fis< - 

Ne vos faudrai tant com ie soie Tis 
9 5 Or me baisies car iesui uostre ^mit . 

Pais dist en bas tu uiens* de mal fln fis 

Lenfes le baise qui nel fist mie en Tia ' 

Ou noit son oncle si li dist son avis . ) 

Saues uos mab se mes peres est Tis 
3o Oil uoir nie^ m^is li lonbart lont pris 

Droit en pauie lont enebartre .et mis j 

Pleure tos peres et par nuit et par ^dis | 

•Au. lot ne fu mie «sbabis 

Ains iure dieu qui en la crois fu mis •• 
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Chiaas qui 1i mistrettt fera en cor raara 

Se ie nif tant dit H prens anberis 

Quaie m^s armes et mes garnemens pris ' 

Je les ferai toas detratre aronchta 

Et trestous etax par cni il est traia 

Et hermesent metrai en feu espris 

Haedes lentent de fanse boache ans 

Biax nies dist i) preus estes et hardis ^bi. 5. b) 

Bien «"equerres nos morteis anemis 

Ne uos faadrai tant com ie soie vis • 

Anberis lot deuant ses pies ses mis 

Si len rendi de dieu .r. bons merchis 

.0. len liene li traites faitlis 

II aodroit ore «jue lenfes fast oois 

A mal ostel est uenüs auberis 

Ses cbeuax fu en une estauble mis • 

Fuerre et auaine ot li cbeuax de pris 

Li cbeualier sunt au mangier asis 

Molt richement fu li enfes seruis 

Quant ont mangie st parolent des Ms 

,0. delengres apela ses .ij« fius 

Estroitement a conseil les a mis 

Par dien enfant uees uos tos eschamis 

Saubet'ies nos puet escbaper vis 

Gar sil uit longues fei est et de mal nis 

Ves com est grans com sanble estre bardis 

Seil uit tant que ses armes ait pris 

II nos fera tos detraire aroncbins 

Que uers son pere auomes tout mespris 

Et il est oirs de trcstot cest pais 

II en iert sires et gen serai fuitis 

Je lai iure sear cor sains beneis 

A bermesent que li rendrai ocis 

.iiij. chastiax men a en mon fie mis 



11. 1. sest mis. 
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Mak or gardes que soit «ncui honnis 

Tout maialenUBt que sera endormis 

Et dl respondeot eist consaus est tost .pris 

Gert par diauble sil nos escbape vis 
s He las pechieres ea dit li anemis (i'i () 

Qui ce conseiUe que ses nies soit mal.nis; 

Deuroit bien estre la oort dieu partis 

A ces paroles eles uos departis 

Se dieus nen pense qui seur tos est.eslis * 
10 £n males mains est eheus auberis 

Yne pacele entendi tos leur dis 

Que li borgoins deuoit estre trais 

Dame dieu iure qui en la crois fu mis 

Sele en deuoit estre arse en feu espri$ 
i5 Si en sera li börgignons garis 

Ja si lais murtres niert par li consenlis 

Par ie palais ont fait faire les lis 

Couchier sen uont eles uos departis 

Enmi la sale fu coucbies auberis 
ao En une coucbe .qui fu faite adeuis 

Lenfes fu las et ie oouroius espris 

Ne torna gaires quant il est endormis 

Tuit sont couchie par le palais uotis 

Fors li dui fil conte'hoede le marcbis 
as Qui pres daus tindrent les brans dacier forbis 

Atant es uos la pucele au der vis 

Niece iertheudon qui de dieu soit ntaldis 

Vient a lenfant qui ia ert endormis 

Loretllier crosle lenfes est esperis ! 

5o Qui estes uos por dieu de paradis 

Qui mance £vl herenborc la geotis - 

Yostre cosine nieee buede le marobis . 

Gardes uos frere que ne soies souspris ' 

Que ia seres fieremeat asaillis 
35 Poi uos poues fier en vos amis 
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Saues ttU8 frer? qae m n aos ca q«s <u. « b) 

Li fil hu^OD ont TOfttM mort porq uis 

Ociront rot «e »estes bien garats 

Li parlemeaa a. aouit este pria 
5 Auberis iot U sans li eal' fuia 

N0st pax merveille se il est etbakis 

Fole dist il que es oe qae tu dis 

Ja est mes onelas .o. et mes amk 

Et 81 dai fit sont mi germain coasin 
i« Je sai par ans st daremeöt iois 

Ne me faudront tant öom ie aoie via 

Cousin dift ele foi que dot Saint denis 

Yos seres ia fierEement esvais 

Cil ttos garise qui ea la ccois f a uüs 
is Mais or tios pri por diea de paradis 

Ne meneoses mes cors seroit boiuiis 

Gele sentorne quant fine ot ses dis 

Anber. se lieae eonroucies et maria 

A soi meisi&es a demeiiter sest pris 
>o Saiate marie que fera eist chaitis 

Dameid ieu perres qui le mont estaublis 

Et home et ferne a tes. .ij. mains feis 

Ert il mais kom qtti me soit boos amis 

Li mons sedesve qae ie ne siu ocis 
>s Dies gardes moi qae ni soie hoanis 

Las en quel terre garira cbt ehaitis 

Qaant tot li siecles mest a un mot faillis 

Mais par las sains qae diex a beneis 

Ni morrai seos pais que ie soi garnis 
3o La.lave est dere par le palais rotis 

Yoit seur ces taables Cßs bojas bauber tresiis 

Et a ces pemdies ces bon biaumes baroia (bi. 7> 

y est .i. baubero qui fu fors et massia 

Et en son cbief a .i. uert hiaume mis 
i& Caint vne espee dont fu pais en grant pris 
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II not meillor en trosfiot le pais. 

Yient en lestaubie sa aon atiferrant priä 

Qoi fu benri son oncle le marchis 

Not plas isnel en trestot le paia 
6 Molt ia tost et fraise et aele nas 

Les degres monte qai soot de maobre bis 

Le cbeual laisse qui. prest. fu et garnis 

Sil a mestier tost iert neuertis 

Yint a son lit $i sest dedens qaatia 
in Et trait auant le bon coauertoir gris 

Or puet umr de cai il est baia 

Car del desfendre est ricbement garnis 

Atant es uos ses morteas anemia 

En pure braies en soleres petis 
1 5 Et a lor caus ior ricbes mantiax gris 

Et par dea&as les brans dacier forbis 

De grant foUe sest cbascuns entreiois • 

Que li damaiges iert seur iaux reuertis 

Ce fu bien drois si com moi.est auia 
3 Qui traist home drois iert qoil seit bonais 

Aaberis fa en anentare grant 
Que si consin ne lamoient noiant 
Droit a son iit stont venu maintenant 
Cbascuns ten<»it el poing destre le brant 

7 5 Li primerains qni est uenas aumt , 
De piain eslais ala ferir lenlant 
Desus son elme li donne .i. cop si grant • 
Que li palais en ya retentisssait (bt. ;.i 

Bons fu li hiaumes nenpira .tant ne j^pant 

3o Sus leime aor fait resortir le brane" 
Auber. sent le riuste caap pesant i 
II ioint les pies si sailli en esliant 
Ses consins uoit qui uont sa mort querant 
II ne dist mie quaies uos ci gattant 
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Ains trait lespitesen fiert j« mainteiiaDt 

Tout le feadi ^esi quos ddns dettsat' 

Mort le trdbittde qiii qoen plesr ne qn diant 

Grant ale«^e»iiJiit aers Idatre couraol 1 

5 Teil eop U ebne de letpee tärenchant 

Jnsqae eas el pis le reit tot porfendaot 

Puis lor a dit .iij. mos en ranprosnaiiit 

Mauaes garoon traitor soudniant 

Qe traires home en roatre rioant 
10 .0. loi qui aloit esooatant 

DoRt peosa bien trai sont si enfMit 

11 esuilla aes homes mamtenaiit 

Leites tost aas Franc cheiialier^ raillaat 

Li cuera me diät qne il roa fait dobnt 
i3 Dist .aa. mais uoa uenea auant 

Par icel dieu qae quierent peneant 

De uos metsmea cni ie faire aatretant 

Jes ai oeis a mon aeerin brane 

Qail me uoloient afoler endormant 
so Dont aeatormiasent par le paliaia eiTant 

£t .au. sen est toraeia fiiiant . < 

Yient alestaaUe «i aaut en lauferrant 

Trestous armea sea i^a -eaperonaant 

Droit a la porte en est venös errant > 
ii Diex ii «ida par son digne oommant (H1. 8) 

Nert pax fermee et il sen istataot 

CiL del pulais; uienent apres poignant h , 

Tot abrieue et .o. tiint deuaot 

Qui aes .ij. .fias nit el palais gisant 
io Lenchaaz enprennent ]>ar molt fier maltalant , 

Par ]a Gite uont le iens esueillant 

T*oat sont arme et borgois et seriant • 

La cloche soiie grant fierte uont meiiant 

24. Diese zeile steht zweimal, aucfa auf der folgenden 
sehe. Unten auf bL f^ Saft beeeiofaaung d«8 ftta» lascikels. 
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Auber.. rittent qai aint akis longaekiieikt 
Mais il aes a datendre nal talaot 
Delengrea ist armes aus lanfSerrant 
II se regarde iroit las aeoir broobaftt 
5 Huede Mia ^dnde uoit uenirtaC deuaol 
Deoant las aotraa ane traitie graat 
Qui ^efforcoit de crier haatement 
Aaber. nies mar ai uostlpe beabant 
Je te caidai norrir et metre aaant 

10 Et bien mener trestot a ton taiant 
De ..eax de märtre dermine tfainanl 
Me...tes homes et touneiur metre aoant 
Et tu mas mort mes enfans a ton fai*ast 
Por quas c6 fait poar dien ie tout puiasant 

i& Ja ierent il ti ami bien nneillant 

En non den oncles maia mt plus mal faistont 
Qail me noloient afoier endormant 
De uous consaas ont mauais remanant 
Que ies ai mors a mon acerin br^int 

ao Ja niront maia nul Franc home enptrant ' 
Par cel apostre qiie quierent peneant 
Se diex ce Acne qae paisse innre tant 
Que taigne terre ie uos ferai doiant 
Ou escorcfaier oa metre en fea ardant 

a5 Alant sea torne ni uait plus deuisant 
Le destrier broche si sen tovme fuiant 
Et eil leochancent mais ne lor naut noiant- 
Ne la tendroient en trestot lor uiaant 
Quant le noit .0, sen a grant mal taiaot 

3o A sa uois clere li uaut haat escriant 
Auberiet a maufe te commant 
Ja en borgogne niras mais retornant <> 
Que tu i as maint anemi pesaat 
Se ie te tieng ie te ferai doiant 

3s Ce diät ]i enfea tot est eo dieu le graot < 
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.0. apele ses icns äeaMtnteoanl < 

Tornons arriepe ce ne nm Haut noi«it 
Qnil a chetial meraeiUox'et^coafftnt^ 
Dame faemlesent qui -mes oors amok taiil 
Mar me dona aon of et sonargent: 
Dont ien hai aid^eriet leafabit 
Ne ]i 81 mie bien taa« eonaeiuurt 
Jel daz ocirre mais il tna.fait dolant- 
Lora aen retonie droit a lengrea corratit 

Tait sen H enfes qni na paa euer firarin « 

liii en maine le destriei* moraitdin 

Qai fa henri ie eoiuert de püt Ha 

Armes et bones et bon branc aoerin * >< 

eil Ie eonduie qui de liame iist rini 

Ne set Ott atUe na parent na coostn 

Fors a sa sner qui moit ot Ie euer &n 

Fille de bast Ulriche dnc basia - ? 

Femme raool .i* home de^fraac Ita (bi 9) 

Not plas preadome deat a saint.mlirtin 

Onqaes ne not »soaffrtr malüats coaain ! 

Vera son rechet acoilii aon oliemin 

La ert H enfes ^e tl ptiet auaerin 

Si trouera son neuen garselin 

Fil sa serenr qui laime de euer fin 

Raous ses peres adouba cei meschin 

A la tous sains deuant ,1a saint martin 

Cil ama molt .auber. lorfenin 

Ne li fauroit por piain .i. ual dor fin 

Or aos dirai duedon le palasin 

Dolens repaire et tint le chief enclin 

Por ce que na auberi le mescbin 

l'os coureceas! entre el palai» nwrbrin > 

Sea .ij. fiius. tmeue qai gbent mort aouin * 

II les regrete et demaiae graot briii ; 
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Et descira ses petieon liermio 
He dieas' di^ »o. or ai euer escerin 
Bien ma destrail li fins. an doo iNisin 
Ceat par lengteir Iravmesent de tovrin 
5 Qai mentioia taut bliaat de samiD 
Par couoitise fet nudat hom niale fin 
Nest pax aMraeilles ae eis set del engin 
Qaant il est fias aa fort larron basin 
Pias fort larroa not onqiies iasijaa rin • 

io II en saura qne pres est de son lin 
Encor aara en lui mauaia Toisin 
En non dien sire dist girbevs de Saint Kn 
Se uos ttoles foi qne doi saint raartio 
Le borgignon tos rendrai le malin 

is Je sai tres bien'<m il tient son demin OA-^^ 

Mandes tos bries a nos gens par matia 
Et si mandes heiiri le palasin 
II naime mie anberi le mesdiin 
Qail li Qciist ces fias en iarriechin 

so Seur .i famier let mist ans ij. afin 
II i oendra tant sai de son conain 
Anber. prendrons ainsi le nos deoin 
Bien le porrois ocirre et metre afin 

Dist girbers sIre ues ci. conseil gentil 
35- Nos en irons a ermenail mesnil 

Par dien dist .0. tout ensi sera il 

Ses bomes maude plus sont de .iiij. mit 

Se lenfant tient il en fera essil 

Mais aaberis nel doutoit .i/foisil 
5o Passe a terres et maint grant uas soutil 

Yenas en est a ermenail maisnil 

Chies $9t serenr est aenas anberis 
II descendi del anferrant de pris 
Voile la dame li sans li est foais 
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Dies dtst la dame nrai» rols d6 paradis 

Dont uiei^- mat frevas toa^ aeas an oaa pai» 

Sea bras li a tot plorant aa col mta 

Grant ioie en.fait raoaa ti siens amiB 

Et garselins nel fait mie a enyb 

Son oncle baise ;t« foiea ou sis • i 

Et aa aereor len a araison mia 

Biäx trea dooa freres dist la dame ientk 

Qae fait dos pt res est il eneore ris 

Oil uoir aaer miais molt iert mal .bailUs 

Par ma macaatre iert non perca traia 

Dedena paaie le tienent lonbart pria 

En nne cbartre la lont Ioie et pvia 

Pleure nos peres et par nntt el; par dia 

Et ie sut dame cbades de mon pais. 

Norir nie dat li traitres benm 

II a tant fait qae liest «pas ine8>aiiiia 

Or men uoia dame et>p0ares etmendia^ 

En autres terres doleraas et chailia 

Qae se iestOM troaeaen oes. pada- 

Pour toat lor dieu nea seroit pria. respis 

Qae ie ne fuise detrenchies et ocis 

Je ne trais bomene soit mes anemia 

La dame lot si li maa li vis 

Pasmee cbiet en la aale de pris 

Quant len relieae rana li sidna ämia . 

Qai molt iert preua et uaillans et gentis> 

La suer en a aon frere araiaoa mia 

Auberies biaa frere biaua amia 

Qae feres «os de basin. qui. est pris .. u 

Qae lonbart ont dedens lor cbat4;re mia 

Ne taideradoatertioe bentia 

Nenil aoir damia ii mest dal toat.faiUi»; 

Je li ai moca ana ij. par diea aeK fia * . . 

Diex dist la dame tu ea mia anemis ... . 



(U 10) 
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Porqal» ce fkit lerres dien «üecris 
En non diea dame tesloie daax* ha» 
8e diex ne fast ii menssent ock 
Car ten Ali dont a doon le marcbas * 

5 En non suer il mest. dei toul faiUi^ 
En soir iaig quant il fa aaespns 
Par traison fa baisies et joia 
Et riehement en leor mengier ans (i>>^<^ 

Pais me oocfaierent liaut el palais v^is • 

lo Mai bien mala quent ie ni fiii oeia - 
Que masaillirent qaant ie fni «adormii . 
Mais dies ne aöt que ie i foise oeia 
Quen mentiroie iai si ses fius baillis 
Ja maia iiiis boma nen iert par iaait trait 

I b Or men sui dame ca eodroit afnis - 
Mais dune choee sai ires et pensia 
Que ie na! nal de mesgaroemeaa pris 
Asses sai grans paroreiis et föarais j 

Se cheuaiiera fuisse ce mest aoia 

so Mains redontatse raes morteia aaemis • 
Quentor »b. qai de daeu- seit maadis 
Ai ie des armes et dou cbeaal apris ' - ^ , 
Ce quen vi faire as escaiera de pria I 

Dieas en ait graee dist la dame aa dar aia 

a5 Ausi ai ie .i. 61 molt bien afvis 

Son seignear a la dame a raiaan mia ' 

Sire por dteu qui en la eroia fu mis . 

Yas requier ie aina qae iora aoit ienia 

Seit adoubes mea freres avberia ' < 

3o En totes oors en iert plas seignoafia I 

Yolentiers dame dist raoas li marckia. ; 

* Le ior meismes ni ot ploa terme mis | 

Fu eheraliera ii damoisiaas de pric 

Mais tant i ont eftaera loi enftrepria 

Si De robe nneoe iW' Ir ont U pointqaia 
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Ne descarlate ne de «ert ne de gvh ; 

Qail nen «en<«ient deuant ce gavde pm : 

Tant se hasterMt poor ies maus attenk. 

Raous ladoabe qui fu molt ses amis (bi. lo 

Primes li caudie uns esperons masaias . 

Caint li lespee dont li brau« est fbrbis 

El coi le fiert com home bien apra 

Tien .au. diät i'aoua li gentia - / 

Qae damedieaa ^i ea la ctdis fa mia 

Te doinst poeir contre tes aneaiis i 

Diex le «oa mite me dist äabeins ^ } 

A mengier nvieil por dieu de paradia 

Si men fairat en estvaiages paia 

Car moit redout mes mortes anemia 

.H. le coate et .o. le marobas 

Yolentiers frere par saint pel despolis- 

Qae ferai kate. oom est mea:Gaef8 oiäria 

Veot dont miea irerealaissier le sienjpaii < 

Li mengiers fo a{nr^tes et' garnis 

Et sil mengoe qni preua fii^l et geDtiua; * 

£le le sert et^raoul ses maris 

Et garselier ne le sert oo^ie en ,vis 

Ains dist qail laime plus comme qui aoit vi» 

La gentil dane qui auoit der le y^ . 

Tot en ploircm^ leo a a raisio^ mia ..,■.- -i / 

Ou iras tu biau frene dous a499ia, .-.. 

En autres terrea essiUies et fuitia / 

Yes ci mon fil qui molt est bien apris . ; 

O 008 ira en estrainges paia ■> 

Naurai auoir doDt ne soiea loa fia < ' 

Aiderai uos si-qüe H uostre amia . « i. » 

Gar. lot ai respcwtt molt biaua dis , i. i 

Dame diät il foi qae? doi s^nt deais .: i^ t 

O lui irai car ie^Wn molt et pris^. 

Ne li faurai) tant Gcvm ie a^oie .vis / (bi. n.b) 
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Aaberis lot molt stfn est ed>aadis 

Ma saer Jdst i\ de diea .t. ceas mereis 

Lamoie foi lonament T09 ptteuis 

Naarai auoir dont il ne soit satsis 

En si dtfioit li borgignona aobem 

Mais aor nen pease ihesn de paradis 

A mal mengier est li enfes aus 
iie eil le aiaeat cm fias il a oeia 
de leogrea et ses oadea henns 
10 Lear ient amaiiieBt armes et fervertis . 

Bien sont .x. mille ai com diät li escris 

En la aile entrent gvans i f u U eatcia 

•H. sescrie et huedea li mardiia 

Ni garira li caiaers aobens 
ift Qui nos enfans noa a toos iiij^ oeia 

Siis el palais en est li cria ois • 

Diex diät li enfes resci me» anemis 

Del mengier lieae si sest trea inen garnis 

Et ^ars. se rest bien. femtstia 
ao Cil lea consaat qvd. est enparadia 

Auberis a sa serenr apelee 

Dame dist il ni a mestier eelee | 

Nos en irona en estrainges contree 

A damedieu soies rons commandee 
2» Dont sentrebaisent a cele desenree 

Aoberis frere dist la dame senee 

Tn en iras en estaingea contree 

Et garselins a la ebiere menbree 

Je le te baille dolente et esgaree 
So Cil Qos condoie qtii fiat ciel et ronsee 

Dame dist il nen soies esiree (bi 

Par icel dien qai mainte ame a sauee 

8e ie reaieng iamais en ima contree ' 

A benri iert aueure guerredoimee 
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Et a huedon iert la teste caupee 

Dermesent iert la terre deliuree 

Del düc basin mest la doleur* doablee 

Qtti gist encbartre et soir et matinee 

La dame lot tonte est descoulouree 

Deuant son frere chiet la dame pasmee 

Li siens maris len a sus releuee 

Molt doacement len a araisonee 

Dame dist il trop uos noi esfree 

Sire dist ele ie serai ia desuee 

Por mon enfant <jui uuide ma contree 

Et poar mon frere cuide estre forsenee 

De Ines amis sni or tost deliuree 

Auberis a sa sereur acolee 

Adont monterent ni fönt plus demoree 

Yne posterne lor a on desfermee 

Si sen issirent par une gaste entree 

Ains quil eussent ale une lieue 

Des iens huedon est la uile peuplee 

L^sus monterent en la sale pauee 

Sauberis i fust la teste eust caupee 

Huedes sescrie a molt grant alenee 

Ou yit raoul dist ii raison menbree 

Rendes auberi ou la uile est alee ! 

Yoir dist .r. nest mie en ma contree 

Chercent la sale cfui ert et grant et lee 

Ains ni remest chambre ne cbeminee 

Coute ne buche qui ne fust renersee (M. u. b) 

Dauberi nont neis nule.riens trouuee 

Car il sen ua a grant esperounee 

II et ses nies ont leur voie hastee 

Hui mais orrons chancon enluminee 

Com auberis ala querre soudee 

Ains cnne lieue fust lenfant eslongies 

15 
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Fa tos li bors et li chasthx c^rokies 

Por .aa. qae il m fast macbies 

Sil fust trones tantost fast datreochies 

La dame prennent et .r. qiiest iries 
5 Lui et sa femme ont molt estroit lies 

Rendes »aberi dist henris leoragies 

Ou se ce non a mort estes iagies 

Dist .r. sire por noient en plaidies 

Se diex mait qai del mont est li chies 
lu Ja aaberis niert de moi eoseignies 

Ne sai oa est tot de aoir le sachies 

Et dist .h. donqaes nos fiaocies 

Yos et sa saer que aers nos nel taignies 

Sil reaenoit que nel herbergies 
i5 Diex dist la dame que dist cias renoies 

Ja est mes caers si grains et ai iries 

Pour mon enfant niert ia mais oms cuers lies 

Et por mon frere qui sen foit essilies 

.0« lentent a poi nest eoraigies 
>o Qaes chapes est auber. ses nies 

Raoul dist .0« entendes ma raison 

Foriures tost aaberi le borgignon i 

Et garselin qail tient a compaignofi 

Se il reuienent ia niais en vo roioq 
>5 Ne lear dones qai uaille .i. seal boa,ton (Ui^ 

Ains le preodes com se faissent larron 

Se ce ne £ais mors es sans raencon 

Raoas ii iure ou il uosist ou non 

Diex dist la dame par ton saintime non 
3o Qui ains mais uit si encrieme felon 

Qui foriurast son fil par teil raison 

Qui si poi a porte son confannon 

Le sairement en ont pris li glouton 

Puis sen repaire cbascuns en sa maiaon 
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.R. en remest qni euer ot de bar^n 

Damedieu iure qui soufFri passion 

Ja ne faadra nul ior le borgignon 

eil le condoie qni forma tot le mont 
> Vait sen auberis acoite desperon 

lai enmaine garselin le baron, 

MaiDtipais passent maiiit bore et maint donioi;! 

JttsqttR baaiere ni fönt arestisson 

A rainne bore ainrent li compaignon 
I La tint sa cort rois onris li preadon 

Gerre li fönt et sene et esclanon 

Et roas et gafre eil encriemne felon 

Atant e$ nos nenn le borgignon 

Contre uont ..r et guedon 
' Per esgarder quil il est et qni non 

Aaber. descent li gentis et li ber 

Et garselins qni molt fait aloer 

Sqs el palais le net .i. nies conter 

En contre uont li demaine et H per 

A grant raeraeille le querent esgarder 

Li rois meismes lenr corut demander ^ 

Seigneur dont estes ne me deues eeler (bi. 13. b) 

Diät anberis bien le uos sai conter 

De€ele marche somes de la la mer 

De Töstre gnerre oimmes la parier 

Vennt i somes sondees conqnester 

Li rois lentent si le cnert acoler 

Dien en iura et le cors saint omer 

Qnil les uoldra molt richement louer 

Se me poes de ma guerre acbieuer 

Preu i aures se longues pais dnrer 

Ja por sondees ne tos connient errer 

Nen longues terres traueillier ne greaet* ^ 

12. Vgl. 226, 50. 14. verwischt 15. L. qui. 

15* 
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Dist .auber, ce fet amercbier 
Li uasal fa traueillies del errer 
Li drap sont poure et mauais li spster 
Cil cheTalier en prendent a gaber >« 
5 Dist luns a lautre eil uorra tout tuec 
Ancui uodront sa grant guerre afiner 
Et le pais des paiens deliarer 
Mauuaisement sanblent iens por iouster' 
Or a li rois qaanqae uuet demander 

10 Cil prendront bieti se il a que donner 
Li rois fu preus not soig de lor gaber 
Auber. fait richement osteler 
Cbies .i. borgois guillaume loi nomer • 
Et eil le fet richement bonnourer 

i5 A haute tauble la fait la nuit souper 

Chiet le borgois fu li prens auberis 

II li demande dorne estes tos amis 

Jel uos dirai hostes par saint denis 

Deuers prouence pel e&trajge pais 
so En nostre terre nos fu conte et dis (U 

Qae guerre aiyoit li riches rois ouris 

Cha sui uenus si ai grant trauail mis 

Et eis miens nies qui est preps et bardis ' 

Pour boneur quere sui ie ca reuertis 
9 5 Par diea dist lostes de la guerre estes fiui 1 

Que rous et gafre pincenart et routis ' 

Ont ia le roi en bataille requis 

Et encbaucie ne sai .v. fois ou sis 

Mal sanbles bome dont rois soit auaoois 
So Ne dont nus boms deust estre en^ais 

Tost serics uos en estor desconfis j 

Gar. lot sen a iete .i. ris 

11 li respont que nia terme mis 

11. L. soing. ) 
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Pour cpioi sire ostes por dien de parad» 

Loste respont ien dtrai mon anis ' 

Qae ie uos noi si poures et mendis 

Cil enfes e$t si ponrement vestis 

Je uoi qutl na pelicon rair ne gris 

Chauces de paile ne sosleres lacis 

!Nentre nos «ij. naues qne .ij. roncbis 

Trestoas U mieudres si com il mest auis 

Ne aaudroit mie .xx. s. de parisis 

Na bolengier en trestot eest pais 

Sil uos creoit .xv^ paios atamis 

Quen cuidast estre paies molt a envi^ 

Car trop uos uoi desnues et despris 

Naues pas robe soueut ce mest auis 

En ceste vile a Chevalier de pris 

Plus de .ij. mille chascuns est bien garnis 

De palefrois de cbeuaus de ronci« 

De piax de martre tie pelicons hermins (bi. u. b) 

De coupes dor baifas dargent massis 

Entriaus demainnent grant orgueii et grant pris 

Ja deuant iax ne porres estre ois 

Doot souspira li borgignons auberis 

üuant loste ot dit trestot son talant 
Et gar. respont courtoisement 
Rq non dieu bostes se nus nauons argent 
Diex nos donra qui bien conduit sa gent 
Por ce sire hoste se nostre garnement 
Ne sont pax riebe ne nostre uestement 
Ne cui ie nkie par le mien escient 
Quait meiUor bome en tot son cbasement 
Quest li miens oncles quici est en present 
Dont regarda son oncle doucement 
En non dieu oncles molt ai le euer dolent 
De ces paroles que ie oi si souuent 
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Poures hom na ne ami nt parent 
Maint home a üUle li poure ue^teoMot 
Et li bon drap les hooeurent forment 
Dist .au. biax nies a moi eatent 
5 Tot ce est uoira iel sai certainnement 
Teix me uoit ore biax nies si pourem^at 
Qui ne set mie le mien contennement 
Ne quel oongie ie ai pris a ma gent 
Se diex piaist nies il ira autrement 

lo Teix est or poures qui nert pax longuemeat 
Lors apela son oste belement 
Biax ientix hostes dist .auber. entent 
Sen ceste aile a Chevalier .vij. cens 
Qui tres bien aient tot lor outreement 

i5 £t piax de martre et or fin et argent (biiü 

II lont pieca porquis tot saigement 
Se ie sai poures il men souient soaent 
Li amentoiures nest prins a poure gent 
Biax tres dous hostes par le cors saint uiiicenl 

so , Li cuers nest mie en lor ne en largent 
£n piax de martre ne en los de la gent 
Ains est el cors la ou dieus Ie. consent 
Mais se dieus done par son commandement 
Que rous et gafre et li paien puUent 

aS Gaignent a ost si efiPorciement 

Sil nos asaillent par dieu omnipotent 
La porra ou ueoir outreement 
Qui miex fera el grant tornoiement 
Ou li riche hoine qui ont lor et largent 

3o Ou li poure home qui nont pax lor talent 
Se borgignon nel fönt plus .fier^ment 
Que li baiuier dont ira malement 
Et dist li hostes molt partes saigement 
Par icel dieu a cui li mons apept 

3S Sor nauies ne ami ne parent 
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Fors moi tot seiil qui isiii d en present 
Por la proeee qai el caer uos deiscent 
Par tant qttaues parle si simplement 
Nanres' diaete ae uoaa esties cent 

Amis dist fostes molt faites aproisier 

Molt saaea bien respondre mal parlier 

Et .1. felon par donceor apaier 

De ce quai dit ne deues conroQCier 

Par cele foi que ie doi saint iigier 

Mires hui mais a la cort por mangier 

Ne de cest mois sei uoles otroier (bLis. b) 

Ne ni serois escharni par bauier 
Qoil sont cruenl felon et paatonnier 

De lor päroles uos porries irier 

Je aos donfai quanque uos iert mestier 

Asses aures uos et uostre destrier 

£t uos f^i tres bien apareilHer 

Et bien uestir et lauer et pignier 

Bliaux de paile que iai fais entaillier 

Et bons bermines et bona singlatons cbier 

Si uos ferai estroitement chaucier 

Na si baut bome de si a monpellier 

Seil uos uoit ne sen puist merueillier 

Gars. loit ni ot que esleecier 

Dist a son onele ei fait bon berbergier 

Ci a bon hoste por preudome a aidier 

Voire biax nies diex la gart dencombrier 

Pren i anra se ie puis esploitier 

Ensi le laissent desi a lanuitier 

Liauue draiandent sasient au mengier 

Sil sont serui uen estuet a plaidier 

Fuerre et aiiaine ont asses li destrier 

Les napes coilient qaant uiot apres meagier 

Loste lor fist ior lis «parillier 
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De drap de soie ot chascans oreillier 
Li dai enfaiit sont las del cheaachier 
Deliorement ae sont ale cboucier 
La nuit se dormeM de si qua lesdairier 
b Aaber. se lieae por aler aa moastier 
Es TOS son hoste sans plus de latargier 
Chascuo aporte »i. fres herminß chier 
Chemise et braies dont il orent mestier (Uh 

Chauses de paile et solers por cbaacier 
10 Tenes dist lostes ves ei moD don premier 
A bone estrine que diex tos pi^st aidier 
Et Tostre honoar tos puist moatepkier 
Grans mercis bostes dist .au. U fier 
Mais par la postre que pelerin requier 
i& Ains cois anrai feru dei branc dacier 
Qae dautmi dras me face apareillier 
Mais se ie sai el grant estor plenier 
Et ies deserue as ratstes caaps paier 
Je Ies prendrai tres bien au repairier 

ao Dont commenca lostes a larmoier 
Sire dist il ie ne quier nul loier 
Ains Queil en tos mon seraiee eaploier 
Dist .an. molt faites aproisier 
Bien Ie poons or aitant laissi» 

ab Qae se dieu piaist qui Ie mont doit iagier 
De ce seruice uos ferai bien paier 
Atant sen uont oir Ie dieu mestier 
•Au. regardent forment cM Chevalier 
Asses Ie uoient fort et grant et plenier 

}o Mais poures iert not fil de drap entier 
Li uns a laatre Ie prent a conseülier 
Or a li rois .i. maistre sondoier 
Cist Ie fera sa grant guerre apaier 
11 nos f^TA nos gaiges raplegier 

ii Li borgoins lot not cnre de plaidier 
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Apres la messe sest mis au repairier 

lai ses nies qne i> a forment cUer 

A lear ostex sen nont li ebenalier 

Na lissies mie le trait a .i. arekier > (U. i6. b> 

Qaant rotts et gafre se uont apareiiHer 

Bien sont ensamble plus de .xy. miUier 

De si qnas portes sont venu porcliacier 

A haate nois eommenchent ä bachier 

Issies Ca fors rois ouris de batnier 

A moU grant tort i estes eritier 

De la corone aos estuet descbargfer 

Ne diens ne bom ne uos i pnet aidier 

EI roi oari nea ot que courouebier 

Ses gens a fait armer et baubergier 

Mais tes .c. sdruent a la cort deplaidier 

Et se Yantoient la nuit apres mengier 

De rous de gafres ocire et detrencbier 

Qai pourement uont leur seigneur aidier 

Ains sescbiaoient et aloient mucier 

Mais .an. ne se uot atargter 

Son boste apele quant ol le cri si fier 

Faites moi tost mon cbeual fors sacfaier 

Et mon uert biaame et mon anberc donbKer 

Car rous et gafre me wellent acointier 

Oi lai dire soaent en repronnier 

Volentiers qaiert der fea qai na mestier ' 

Li poares bom doit tos iors gaaignier 

Sire dist lostes diex oos puist essaocier 

Dont Ycissies .gas. esploitier 

Lai et son oste et sa gente mouillier . 

.Au. senient qni molt laaoient cbier 

II Test laaberc lace liaume dacier 

Et caint lespee si saut seur le destrier 

A son col pent .i; escu de quartier 

Et gars. li uait lesque baillier - (bi. 17) 
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Et pais 96 aalt apres «pareitUer 
Et 868 bona oates li raconrut aidier 
Qaant ^ara. ae rot fait haubergier 
Apr6s 8on onele ae rest miat a frapier 
5 Li borgig^ona sen iaai toat prämier 
Car il uodra ferir aa commeDchier 
As Premiers oopa ae aoldra aoointier 
Teis le gaboit bin main au commentrier 
Qui lamera aina qail doie anuitier 

lo Et gars. ses nies qui molt la chier 
Le siat aprea qail li aodra aidier 
Par mi la porte issent li dai premier 
Apres iaoa uont toit arme li baiaier 
Et rois ouris armes sor son destrier 

li Que rOQS et gafre aeat molt adamagier 
Aaber. broiche le cbeaal le terrier 
Deaant les autres le trait a .i. arcbier 
Ses nies apres gars« aa vis fier 
Ci dui aoldront le bustin commencbier 

M Mais roas et gafre sont bien .xi. millier 
Li borgignons aait ferir le premier 
J. riebe roi de la gent lanresier 
Dont il aaoient fait lear oonfanoalier 
Tant eatoit nobles ne prise. bome .i. denier 

»h Mais ia aerra son orgaeil abaissier < 

Car .aaber. le fiert a lancontrier | 

Lescu li perce laaberc fait desmaillier 
Par mi le cors li fait lespiel glacier 
Janbes leuees fait ins trebocier 

5o Dont not es gafres ne es roua quesmaier 

Por i cest cop aesbandissent baiaier (^i <i 

Qui deaant erent esbabi com bergier 
Aaber. prist le frainc «ans delaier 
A gars, a rendu le destrier 

3» Biaz nies dist il or uos weil ie priier 
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Gardes moa hoste C9tt auferrant cörtkr 
eist aera siens se meilleur ne li qui^ 
Apres cest mot bnrte en lestor premier 
Apres lui poigaent alemant et baiaier 
Mais .aober. en fait tant treboidiier 
Deuant lui fait les reas aolaroier 
Dont ce commencent li gafre a esmaier 
Qae la leur gent uoient molt enpiritr 
Qai lor ueist le borgignon aidier 
Et gars. aoa neueut qai lot chiei* 
Et pies et poins et testes detrenchier 
Tant en ont fait deaant iaux. trebucbier 
Qae la grant place en ont faite iooohier 

Defors !e boro fa grans li fereis 

Bien se oontint li borgignons auberis 

Ausi si fiert com li leus es berbis 

Cai il ataint bien est de la xnort fius 

Crie borgoigne bautemeot a der cris 

Ciax de baiuiere a forment esbaudis 

Dist Ions a lautre eist iert preus et hardia 

Ne doit mais estre gabes ne escharnis 

Mais honores et ames et seruis 

Sear tos les autres enporte eis le pris 

Molt le doit bien paier li rois ouris 

Qae par lai est acaites li pais 

Quant il uint primes si pourement vestis 

Vilainement fu de los recueillis (bi ii) 

Or soit chascuns de lui aidier haastis 

Oont referirent entre lor anemis 

Et gars. et li preus aaberis 

Sont tot ades deaant el fereis 

Bien les esgarde li riches rois ouris 

Li borgignons point le cbeual de pris 

Et nait ferir gälafre de mont bis 
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Li sondoter qae tant gabion 

Qui tant iert preas qai .aaber. a anon 

En a le pris qae doner li doit on 

n na tel bome iasquen caffanaon 
5 11 ne fiert home quit ne port del arcon 

Tant en ä mort nest se meraeille non 

II DOS a mort galafre lesclaaoo 

Si a conqnis le destrier aragon 

Qui plas est noirs que ne soient cbarbon 
lo Et plas relttist qae penne de poon 

Ja nul meiilear ne demant nus frans bom 

Auber. la qai caer a de baron 

Qai trop est biax et de geate facon 

A .i. seal mot aos di sans coatencon 
i5 Je noi onqaes parier de teil baron 

Quant la roine eo entent le renon (^i >)• 

Toate fremist entreci qaau talon 

Pais dist en bas sinplement a coi ton 

Yoir ie lamaisse se neasse baron 
to Mais se dien piaist ni aura se bien non 

Amer le pais sans mauaisse ocboison 

Et se ir uaelt ne or fin ne mangon 

Je len donrai a plente et faison 

Se ie lain bien sans male entencion 
ss Ci ne paet on esgarder se bien non 

Or lamerai por ce qail iert preadon 

Es aos le roi qui descent au perron 

Et .au. le gentil borgignon 

Dist la rois dame entendes ma raison 
So eist la mieas fait que trestuit mi baron 

II est si bons coronner le doit on 

La dame lot sei prent par le giron 

Et il descetit sans plus darestisson 

Dies nus gart dame par son saintism^ non 
s& . Ea HOB dien sire autre tel aos dison 
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Molt estes preus et de molt grant renon 
Or reaendre$ a nos ea cest roton 
Por ao seraice aares bon gaeredon 
La moie amor nos met a abaiid<m 
Mais gardes bien ni baes aa bien non 
Dist .aa. renfiiser nel doit on 
Je ai molt diier dame cest premi^ don 



Auber. prent congie a la roine 

Jasqna lostel ne cesse ne ne fine 

La fille loste la cortoisse meschine 

Recbut sop elme et sespee acerine 

Oste sa brogne qui molt ert bone et fine (bi. ao) 

Auber. done ane pelice hermine 

Atant sasissent preste fu la caisine 

Asses i ot quanque il lot conuine 

Or uos dirai .i. poi de la roine 

Auber. enaoie une robe porprine 

Car ele lainme ce dist par amor fine 

Sans uilone et sans autre conuine 

Loste le uoit sus auber. sacline 

Sire dist il ce nest mie haine 

Ces riches dras uos trament la roine 

Sa bele fille qui tant ert preus et fine 

Gas. done ceste robe saoguine 

Dist .aub. nies qa bone estrine 

Grant ioie en mainnent en la sale mabrine 

Puis ot U dus bien la cort sans corine 

Mais traisons qui les maus enrachine 

Mist puist entriaus tel guere et corine 

Entre auber. et le roi tel baine 

Com uos orrea ae la cbancon ne fine 



19. L. TÜoiiicw S6. L. inaibrine. 
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Beigaeur cnaLcom uos dire moes 

Fa ^aber. ea «ondees reines 

Et gas. li preus et \i senes | 

Or et argept. ior donoit il asses i 

5 Et piaiis de ntartre et hermins engoles 
Et ii despent et fait grans largeteis 
Par mi baiiiiere fait molt ses aolentes 
Et duDS et dautres estoit molt honores 
De la roine ert souuent regardes 

lo Et de sa fille qui tant aaoit biautes 
Sus as fenestres coiement les a les 
Et .au. est en riuiere ales ^-^ 

Et gas. li preus et la loses 
Portent faucoas.et bons ostoirs mues 

is Hairons et grues prenent le ior asses 
A ia uespree iert auber. retorneis 
Deuant les dames sos la tous iert passes 
Dist la roioe fille car esgardes 
Le plus bei home qui soit de mere nes 

so Mere dist ele por quoi le me loes 
Se il iert biaus siue soit sa biautes 
Et Sil est bons siue soit sa bontes 
Esgardes fille com eil est formeis 
Gros par espaules graisles par les costes 

ss Seur le cheual sanble quil soit plaates 
Pleust a dieu c[ui en crois fu penes 
Que li rois fust si fais et tos iteis 
Nere ausi lie por .m. mars dor peses 
Senebeus lot sen a .i. ris iete | 

3o Par ma foi dame ie cuit que uos lames j 

Dist la roine garce uos i mentes I 

Yos saues plus de mal que ne mostres 
Ce estes uos qui por lui tos derves 
Dist senebeus dame grant tort aues 

M Trop laidement certes me ramprones 
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Par icel diea^^qai en.&pia Ai iptwäs .= . .O 

Je aodroie ere qaU.fiist!m«s e$fHMi8es > 

Dist la roine par.dieii ia ooilaures 

Quen plas haut liu iv«il qutl soit maries 

Et auber. aen «ioit äpriues < *: 

A lostel Tint ai ^eaeent aa degrea . 

Cele nuit fu richement honourea 

Maia dea .ij. damea dirai ae aoa uolea * {bi. n) 

Qai por .aober. ten^l^dat Ja nait .aaaea' 

Ija roiae a aa fille laidengie . ' . ;; 

Et aeneheus aeh iett znolt couroucie ^ 

Dame dist ele moit maues blästengie 
Voles HOS eatre a aaber. otcoie 
Grant pooar ai quil ne uoa en meschie 
Ne deuea pax estre si aoillie 
Vua este dame dun boo roi noceie 
Maia ae ie laio Ia chose iert biea taillie 
Je aui pocele nienae et delüe ' 
Si doi bien estre dea or mea bargignie 
Au borgignon me sni tote otroie \ » 

Et pour samor weil bien estre afaitie 
Et de aon cora acolee et baisie 
Car meuat U.nne foia enbracUe > 
Et par amors acalee et baisie 
Por .0. mars der ne seroie si lie . 
La dame lot a poi nest enragie 
Petit aen faul ne ia bien cbapignee 
Garche diät ele com estes desliie 
Com saues bien dire grant gorgie 
Pres ne tos «loing es dens une poignie 
Seneh. lot molt aen iert aineie 
Diluec aen toifne sa la dame laiaaie t w 
Et la roine iert 'les le roi coitobie i: 
Por .aub. fa di fort esuiilie m. / 

16 
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Sit vAwoä»9Bam wamacntMmHj 

Qae ne dorm iftnt par fii aogottilßie 
Et seneliMa ae rat uMt mficbi» 
Que seie noit der aoleil Ja raie . • 

Aa borgignbn iert saBior eiivoie> ■. ■ ) 

b Par tel messaige ae coit li iert BOBde. - (bi n 

Dont la roHie ne aera gaires lie 

! ! . ■ . * 

Or fattea pait ni ait noise ne crt' 

Dire not doi der borgigaon anbri 

Et des grans paines et des maus quil souffii 
jo Ains la reine cela nuit ne'donai 

Per aaber. le cheoalier bardi 

Et seneheat ot ttiolt le euer mlorri 

Au matinet quant ii iors esclaroi 

Yint as degres der palais aeignouri 
is Vit gas. le nereu asberi 

Ele lapele eil nint tantost a U 

Sire diit ele oar entendes ani 

Qae fet uostre oncle por dien qui np menli 

Ricbement dame .gaä. respondi 
so Par foi dist ele bien la len en qni 

Ma dame laim« et ie laiai autreai 

Tencie auons pour ini et moi et^ li I 

Mais se il ainM la femme aa roi oori 

II en porra aaoir maint aoeini 
s5 Ele a .ij. fiaa qai aont preu et bardi 

Fors et felona et bien amaneais j • 

Dedens sasa<^gne aont li dui fil oart 

Par tens uendboilt ear ie* le sai de:fi 

Se il sauoient qae il alast ensi . 
So Et quo leur mere fust amie aobert 

Tost nos auroieiit uoa et lui mal baäli 

Li rois meisines «il les auoit de fi - 

Tost series otoa de la terre bani 

Amors de dame ne uaot .i. pätrisi 
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Fors ft celni qnele tient a mari 

Que mäint preadome en ont eite faom (M. at) 

Gas. frere dites moi auberi 

Quil lost ma dame et si ae taigae amt 
5 Si mait dies que ie por bian le di ' 

Tant ttos donrai tot seres arichi 

Or et argeat maiat mal et maiat rpaci 

Dist .gas. pocele ie lotri 

Biea li dirai quanqTie ie ai oi 
>o A las doleat com mal conseil a ci 

J. fei traitres molt biea le$ eateadi 
u. s. w. 

Schlafs : 

Ezplicit dauberi le borgigaoa e\ de lambert doridon. 

14S9. 

Pergamenths. in fol., ßSO bl. von je 4 spalten 
zn 40 Zeilen, band des 15ten jh. Le roman de 
Lancelot du lag. Die Überschrift ist aus dem 
18ten. Vgl. Greiths spicil. s. 85. Anfang: 

20 En la marche de gaule et de la petite bra- 
taigne auoit .ü. rois anciennement qui ao<»ent 
deus sereurs germaioes. et estoient frere gerifiein. 
li rois aaoit a non le roi ban de benoie et li autres 
rois auoit a non li rois borhors de gaunes. li rois 

i5 bans estoit uielz hon et sa fame estoit ioene 
fame. et bele et mout debonere dame. et amee 
de toutes genz. ne ongues nauoit eu enfant ^ue 
un tout seul qui uallet estoit et auoit a non Un- 
celot en seurnon. mes ii auoit non en bapteme 

3o . galaad. et sauez por quoi il fu apelez lancelot 
biea le deuisera ei coate. car li leus ni ^$t mie 



14. Das übrige verwischt und verklebt. 30. ?breftlKfgiifr. 
VgL &.a44«ia. 98« Vgl. San-Marte Zur Anbi^s9(s^fi.5if. 

16* 
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ne la reson ore. ain(k)is tierit ii contes ta droite 
de Qdie ^t dist que Ii i>ois auott .i. sien uDisio 
qai marcht soit a iai par deoers berri; 4pn lors 
estoit apelee la terre deserte. loe nciistn .anoit 
5 non claudas. et Mtoit 8ire& de b^^nges et dirpan 
tout enairon. Cii clandas estoit ix>i» et Estoit 
bons eheralier. et mout sages et norout treitres. 
et estoit hoQS le roi de gaale qui ore est apele 
france. La terre de son reigne estoit apelee de- 

1» serte por ee qae toote fu adesertie par oterpan- 
dragon. et par aromoiit qut a celui ten« estoit 
sires. de breitaigne la menor. les gens lapeloient 
boel en sornon. Cil aromonz auoit desoaz Iai 
gaanes. et benoje et toute la terre iasqaen la 

i5 marcbe dauuerne. et Je gasconne et deuort auoir 
de souz Uli boorges et toute la terre mes clau- 
das ne Ii connoissoit mie. ne seraice ne len uoa- 
loit fere ne rendre ainz auoit fet seigneur du roi 
de gaale. et en ce tens estoit sougiet gaule a 

so rome. et Ii rendoient trea. et estoient tuit Ii roi 
par election. 

Schlufs: 

Cff faut la hranche de meleagant et 
commence apres de agranam. 

1490. 

Pergamenths. mit chansons^ von Jacob VI!, 48 
beschrieben, und die namen der liederdichter Ter- 
zeichnet, orthographies, wie er s. 49 versicbert, 
de m^me que dans le ms., Tvas nicht richtig ist: 
die namen sind zum teil falsch geschrieben. Das 
buca ist manchfach verstümmelt; es fehlen meist 
die ersten blätter der einzelnen dichter, die her- 
ausgeschnitten sind, wahrscheinlich der darauf 
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befindUch gewesenea bilder halben. So fehlt denn 
bleich das .erste blatt der lieder des kömgsr' von 
Navarra. Die ^rste atrophe ^ines lieds ist mit 
noten versehen, oder doch mit notenlinien, denn 
die noten selbst fehlen zum teil. Die verszeilen 
sind nicht abgesetzt und nur, doch nicht immer, 
durch puncto getrennt. Der anfang der Strophen 
dagegen ist durch eine frische zeile und einen 
farbigen buchstab bezeichnet. Zuerst steht auf 
bl. 4 das register. Anfang: 

Ce sont les canvons Je roi de nauare. (hi. i. ») 

Empereoar ne roi nont nul pooir. 
Coustume est bien quant on tient .j. prison. 
MäI doas pensers et U dous souueoirs« 
i5 Peilie ne floor ne uaut rieus en cantant. 
I>e fine u. s. w. 

Nach dem register der lieder folgt ein regi- 
ster der pareures. Anfang: 

Haistre simon .j. essample nonuel. (bi 4) 

3« Sires freres faites moi .j. jagement. 

A vous mesire gaatiers de dargie consel cjuier. 

Sire ne me celes mie li qels vous sert mix a. 

Frere qui fait mieus aproisier. 

Amis guiliaames ains st saie ne ut. 
iS Hoines ne uous anoit pas. 

Dame merci vne riens. 

Bauduin jl sont doi amant. 

Bon rois tiebaut sire conseillies moi. 

a) Die lisdbr des kosnios von'Mavarra. Das 
erste blatt abgeschnitten; 

1. 

Anfang: 

Bmpereour ne roi nont nul pooir. 
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Aufang: 

Coustutüe est bien qaant on tient .j. prison. 

Schlttfs: 
5 Riens mi fait alaegement (i>Li) 



lii dous pensers et li dons souüenir | 

Mi fönt mon.cuer esprendre de chanter < 

lo £t fine amour qaenemi laist durei: 
Ki fait ies siens de joie maintenir 
£t met es caers la doache ramenbranche 
Pour cbest amöur de trop haute poissanche (bLi.i 
Ki en esmsri fait home resjoir 

i5 Ne poar doloir ne laist de li parcir 

Sens et hounoar ne paet nus maintenir 
Sil na en soi senta Ies maas damours 
Nen grant ualoar ne paet poar riens monier 
Nonques en soi nel uit nus auenir 
30 Poar chou uous pri damours douche samblancbe 
Con ne se doit parcir pouc esmarahche 
Ne ja de moi nel uenres aaeair 
Que tout parfais weul en amours morir 

Dame se jou uous ossase proier 

3 6 Molt me seroit je cuit bien auenu 
Mais jl na pas en moi tant de vertu 
Que de uant uous vons os bien abiser 
Ichou me fönt et mochist et mesmaie • 
Yostre biaute fait a mon euer le plaie 

So Que de mes ieus seul ne me puis aiditr 
Dous regArder doot joitai desierriep 
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üuant me eoimlent d«fne' de 'voot^eilongter (U. >. c) 

Onkes ohertes plas dolans hom ne fii 

Et dieas feroit jecvoi poar mi aerta 

Se- )oa jamais aous pocne «pröchier 

Qae toos les biens et tous les maus qöe |ai > 

Ai jou par oons doacfae dame ueraie 

Ne ja Sans uoas nas ne me puet aidier 

Non ferait qi ni auroit mestier 

Ses grans biaates donit nus hom tia ^ooix , 

Quil ea deist la quintime part: . n ,, 

Li dis plaiaant li amouroas regart 

Mi fönt soauent resjöir et doloir 

Joie «Bt fttent qae mea caers a cbon vee. 

Et k paoors rest dedens moi entree 

Aiasi mestuet morir par estauoir , 

En grant esmai en joie et en voloir 

Dame de qui est ma grans desiree 
Salus uoas mant doutre la mer salee 
Comxna cheli v jou pens main et soir 
Nautre peosers ne me fait joie auoir. 

4. 

Anfang: 
Fneile ne flour ne raut riens en cantant. 



Anfang: 
De fine amour ne uient seanche et bohte. 

b) LiEDBR DES CASTBLLANS TOM CoUCT* 

Zf casfelains de cauci. cbi. la) 

Je chantasse volentiers liement 

$e je troauasse ea mon euer lacoison 

Mais jou ne puis dire se jou ne meal 
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fBaie danioiirB irale riens «ik« aoii^ 
Poar che ne päis faire lid caacIiOB 
Kamours le me deaenseigad 
Ki oeat que jaim et ne neat que jataigne 
5 £nsi me tient amonrs en de ses poir 
Ke ne mochiat ne me laist joie aaoir 

Je ne doi pas amours gcant mal. voloir 

Sa la plus beie de ehest mont mon caer reot 

Conqties biaates ne fist si son pooir 

10 Destre ens .j. lia trei esmereement 

Commele a fait en sen tres biaa cors gent 
Ne riens qa grant biaute tiegne 
Ne truis ken li nen sa fachen soefraigne 
^ Fors can petit li mes siet che meat uis 

i5 Che que trop tient ses iens de moi eskis ' 

üant jou regart soa debonaire vis 
Et jou la proi sans bei respons anoir 
Nest merueilles sei regart mesbahis 
Qant gl counois ma mort je sai de uoir 
90 Puis que merehis ne mi deigne valoir 
Ne sai ou nul confort pre^gne 
Car ses orgeus mochist et li me haine 
Ha douche riens crueus tant mar vous ni 
Qant pour ma mort nasquistes sans merchi 

as Ke ferai dieus partirai me de li 

Ains que samour me parait tout ochis 
Naie uoir las jl ne puet estre ainsi 
Qamours me tient a sa uolente pris 
Ki amon euer en li pour morir mis 

3o Ne james tant ne mespregne 



1. Für die anfangsbuchstaben einer atrophe ist suweileii 
nur platz geUfiien. So ^ier för J. 



Digiti 



zedby Google 



GHR. MML U CASTBliAMS ]»K COVCl. 

<^e Sans raerchi ▼•«]» mort en remegae 
Hasses aim miena morir en doac cdnsiv * ' 
Qae uiure iries et m« nie hair 

Des c[ue mes cuers ne se ueut reaenir 
5 De aous dame pour qai jl ma gerpi 

Aumosne ares sei deignies retenir 

Car sil reuient a moi a il faiili 

Poar nostre honnoar et pour diea iioas en pri 

Qae de lui pities uous pregne 
>o Kil na &drX pas a uous que nus sen< plaigOß 

Kel mont näuoit si eraeul traison >; 

Com bei samblant et coraie felon. . 

c) LiEDBR VON Gautier de Dargies. Am schlufse 
derselben yerstiimmelung^ der fas. 

.5 Mestres gautier de dargies. 

Hbmilites et Franchise 
Et doueors et deboneretes 
Est bien alee et remise 
Et orgues et cruetes 
10 Est repris et rancines 
Et amonrs mont emprise 
Je men plaing pour mon seruiche 
(^ne men est tant demoures ' * 

Que je cuit quii est remes 

)3 Dieus pour qoi ne sest mise 

Mercis doucours simpietes 

En eheli qui par deuise 

A en 11 toutes biautes 

Ses üis est fres coulöures 
3o £ uairs bonche bien assasse 

Cuers quemalinne et atise 

Mais gl truis trop de durtes . 

Por cbe en. p9rc4 comme jrtBrs 
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T«nt m a aoMre devue 
Dame a grant tort mpchiea 
De qaues ueoiaAce prise 
Dont li mes fais est proues 
5 Certes uers moi mes prenes 
Qui sui en uo^tre justice 
Et Yons maues la mort qaise 
Mais le plus y perderez 
Mains des uostre laueres 

lo Ja par nöus nert mais coDcpiiie 

La perte que uoas feres 

De mol sen ite le gttise ' 

. Wqir eilt aous le copsentes 

Se aous uostre home fs^les 
I) Qui tant vous aime et prise 

Et qui sentente ja mise 

Jamais nui nen prend^res 

Si soit a uos uolei\tes 

Bele trestout sains faiotise 
3o Vous aim et en loiautes 

Se de uous ne meat permiae 

Par. tans joie, et santes 

Dont sui a doleur liore^ 

Si de che nestes ea quise 
2 5 Que uous seruir me uoles 

Ne jamar plus menferes. 

d) Lieder von Gassbs. 

Ce sont les amcons man seigneur ga$sw^ o^ 

lii plusour ont damours i^ante 
3o Par esfors et desknaoment 
Mais de ce me doit saBoir« gre 
Conqaes nen ebaotai inissefaeiit 
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Ma boine fois men a {gcrde 
£t lamoar dont jai ttl plente 
Qae merueilles est te joorims he 
Neis ce le aniease ge&t 

Certes jai de fin euer ame 

£jr^ ja namerai .aatremeot i 

Blen le puet auoir esprouue 

Ma dame se garde sen prent 

Jou ne di pas c[ue mait greue 

Que ne soit a ma uolente 

Qant de li sont dont mi pense 

Molt me piaist coa que me consent 

Se gai loing del pais este 
Ou mes biens et ma joie atent 
Pour ce nai joa mie oublie 
A amer bien et loiaament 
Se li merirs nia demoure 
Coamen a molt recoh force 
Ken poi deare alon recoaure 
Coa con desire longemeht 

Amoars ma par raison moustre 
Que fins amis soafre et atent 
Qae siens est en sa poeste 
Merci doit crier francement 
En cest orguel si lai proaue 
Mais eil faus amouroas deste 
Qai mont damoars achoisonne 
Naim^nt fors c[uant talent lear prent 

Sennieas laaoient jare 
Ne me' aaadroient jl noient 
La dotit jl se sont tant peiia 
De moi naire a lear entient 
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Potir ce aient Feooiitt de 
Tant ont poa anai pONir parle 
Kapaines veartA aobieue 
Le paine qae damer fliesprent. 

e) Lieder vom vipahs de Chaktres. 

Ce sont les chancons le uidame de chartres. (^ * 

1- 

Quant la saison del douc tans sa segare 
Que biaos estes sera ferme et resciaire 
lo Qua toate rieiis a sa douce natare 

Vient et retrait se trop nest de mal aire 

Lor chanterai car plus ne meo puis taire 

Pour conforter ma cruel auenture 

Ki mest tournee a grant mesauenture i 

i5 Jaim et desire qui de moi nature ' 

Las jou li dis liamours* le me fist faire 
Or me het plus que nule creature 
Et as autres le u^i si de bonaire 
Dieus pour koi laim qant jou ne li puis' piaire 

so Or ai jou dit folie sans droiture 
Ken bien amer ne doit auoir mesure 

/k ma dolour ua inestrier couareture ; 
Si sai soupris que ne men puis retraire 
Mar acointai sacres doupe faiture 
i5 Pour tel dolour ne pour tel mal atraire 
Qui ce ma fait qai ne me puet desfaire 
Ses simples cuers qui po.int ne ma mesure, 
Mort maFera se sa guerre me dure 

Amour amo'ur je muir et sans droiture 
5o Gertes ma mors nous deneroit desplaire 

22. Vgl. in den liedem Cratms bl. 27«, in dem Hede des 
hersogs vOn Brabant tob bl. 24 <^« 
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Car en nous ai toate mise hiaeoire 
Et mes ^ensers dont jai \e joor .o; paire • 
Sor VOQS deuoit mes bians semices p4aiii^ 
Lors en seroit ina joic^ plus seure 
5 On dist pieca quil est decoat mesure 

^ae craens fait ses cuers ae Ij otroie 
Moi en hair dont je la uoi certaine 
Qae tont cest mont ne li demanderaie 
Biens for samour qai a la mort me maine 
Se le iBOcist molt fera que uilaine 
Et sen si est que poar H morir doie 
Coa est lamors dont mieiis morir rauroie» 

2. 

Anfang: 
Con bien cpie jaie demoure. 

8. 

Anfang: 
Fors de ma douce contree. 

f) LiSDER VON Pierre de Molaines. 

Mesüre pierres de mölames* (bitt.ä) 

Chanter me fait coa dont je criem morrr 
Loial amoara ^t doace desiree ' 

Si mesmeraeit conment peat auenir 
Qoe raamoar sest la neos hi plns magre 
Tant ai dolour a mon mal soostenir 
Ke pis me fait amours et mieos magree 
Dieas venrai ja la promesse aaeree 
Dont (ine amour me deast enrichir 

Ha promesse mest tonrne a faillir 
Esperance sen est de moi alee ' ' 

Sensi le pert ne sai que deuenir •> 

Abi amors cond>Qre de seuree i • : 
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Qant nul eonfort devou« ne fm9 loir 
Bien est ma mors eapriae et alamee 
Molt nie poUe qaat voos dis ma peosee 
Qant par oe pert dont deuroie joir 

5 Et ne poar qant ne aen doit esbahir *. 

De mal sentir eil cpii asserair bee 
Jaim mieua poar li ceste paine assentir 
Cun tönt seul joar leusse entroiibliiee 
Tant boioement regart et a loiair 

lo Sa grant biaote fine et fresche eameree 
Ki si mocist ooiement a celee 
Et jou cant las poar ma doloar coaurir 

Doace dame poar qai plaing et soapir 
La mieus uaillans qai soit de mere nfee 

is De aoas ne kier ne pas ne doi partir 
Et pour aous ai tonte joie oabliee 
Tant (inement vous aim et uous desir 
Qae ja sans mort n'en sera mais ostee 
La grans amonrs hi mest el coer entree 

ao Ne sai se ja le me naores merir 

Onkes ne sent anjer arepentir i 

Poar coa en ai mainte paine en duree 
Car jai .j. caer a amoara aonakenir 
Fin et loial doace dame hoaneree 
»5 Poar diea voos proi se uons oient a plaieir 
Que aostre amour fine me fast doanee 
Ken la meillour doit bien estre troauee . 
La grant pities dont mereis doit yenir. 

g) Lieder von Quenes de Bietune. 
So Mesires quenes de hietune. o>H 

Abi amoars con dare departie 
Moi eouaenra faire de la meiUottr 
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Ki onques fq^tr amee nt semüß .^ . > 
Dieus mQi'ainaiat a U par $a doacaUr , 
Si araiement qii»>m$n jpacta doloap .>. 

Dieus c[ai ie dit ja ne men mart je mie 
8e li cort uA serutr nostre seignour ■ ■ > l 

Li caers remaiot cl«ltont en sä 'bainie "' 

•, ■• . • » •. • 

Poar li men.ioais soapirant enstiiia 

Gar xiqs oe doit falir son creatoiDr >: .. 

Ki la faurra a cest besoing daie .», 

Sachies qae il K faarra a grenoar 

Si aacent bien li graut «tU. menoiir 

Qae la doit on faire cheualerie 

V on conbiert paradis et hoanour 

Et los et pris et lamour de samie 

Dieus est assis en son saint jretate 
Or i parra se il le secourront 
Qui jl gete de la prison bombrage * ^ 

Quant jl fu mors en la crois quo tiiro ont ' 
Sachies eil sont trop hotini qui niront 
Si nont pouerte ou uiellete ou malage 
Et eil qui sain et Jone et rice sont ' 
Ne pueent pas demourer saös huntaie 

Tont li cltogies et li home <daage 

Ki en aumosnes et en biens fkis natircint ^ 

Partiront tout a cest pelerinaie 

Et les dames ki castement uiüront 

Et se les fönt par mal conseii fblaie 

Alaa ques gens et mauuais le feront 

Gar tout li bon jront en cest voiaie * 

. . t 
Kjci ne ueut auoir uie enniouse 
Si uoist pour dien morlr lies et joious. 
Qua cele mors est douce et a^u^rQu^it - ! 
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DoQt on conqitien le regne preeians 
Ne ja de mort nen i morra «j« seuft 
Ains nai$teront en nie gtorieuse» 

h) LiEDEft DES BEHZOQS V0M Brabamt. 4)hne 
zweifei Heinrich lU, gestorben 1260. Eine an- 
dere Iis, seiner lieder findet sieh auf der kön. 
bibliothek in Paris. Vgl. Fanefaet, des änciens 
po^tes franc?. iivr. 2. P. Paris zur Berte aus 
grans pies s. xlv f. 

10 Le duc de brä^ina. (bii^ 

Se cascans dal monde sauoit 

Coament boine amour set ouurer 

Ja nus ne sesmerueilleroit 

De coa kele mi fait tanter 
i3 Asses i pUet on troaer 

Pias grant pooir de cestni 

Fole geat plaine daoui 

Trestout eil qui ami sont 

Kuident la meilleur del mont ' 
10 Aaoir coisie 

Cest encor plus grant maistrie 

Dame est amaurs on ne nie ciroit . 

Que uous me fachiea ehaus trQuuer . 

Ains dient aucnn orendroit 
i5 Kaütrui i fats pbur moi pensiar 

Mais ce pe me puet greaer 

Car jou ne caut pour nulai 

Fors pour uous a. cui jou sui . 

Et Tostre amour men semont 
39 Qui me maint el euer parfont > 

La lai sentie 

Et ferai tonte ma uie ' 
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Je sai bieif qpie samours Toloit 

Le plas lie feröft soapirer- 

£t ausitost si li plaisoit 

Li feroit joie demener 

Et tant Yous os bien conter 

Que des siens ni a celai 

Quele ne feroit ancni 

Plourer des iex de son front 

Et puis rire es gardes dont 

Sa la foie 

Puis canter se le lotrie 

Dame a cui jai trestout doune 
Et caer et cors entirement 
Sil uos daignoit venir en gre 
Fait roauenes biau present 
Et tant saceDt toute gent 
Que uoas estes mes confors 
Ma joie et mes depors 
Et pour ce voas pri merci 
Qae pour greoer vostre ami 
Ne crees mie 
Maa par liere gent haie., 

i) Lieder von Hug von Bbsgi. 
Mesire vges de bregu (W. te) 

Sonkes nus hom pour dure departie 

Eut euer dolant dotit lai joa par raisoii 

Conques tourte qai pert sdb oompaigiion . 

Ne fu .j. joar de moi plus esbahie 

Cascuns pleure sa tere et son pais ^ 

Qant se depart de ses camels^amis 

II nest nns congies qae qae ntiB die ' 

Si dolereas con dami et damie 

17 
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JLi revenoirs ma.roU eo lä folie 
Dont je me sui gard^s maiate Saison 
Daler a li et ai qiiiae aqoison 
Dont je morrai et se jou uif ma uie 
5 Vaura bien mort car eil ki a a pris 
Estre enuoisies et cantans et jolis 
A pis asses qant sa j6ie est faiilie 
Qae eil qai muert tont a vne foie 

8e Jon seasse autretant a lenprendre 
10 Qae li congies me tourmentast ensi 
Jou laissasse lame en uostre merei 
Sa laisse a dtea grasses et merei rendre 
De cou conques ne deignastes nul jour 
Qae jott fasse baars a ttostre amoar 
is Mais joa me tiens a paiie de la tendre 

Pais qae cascuns ttous aime ensi sans prendre 

Tont acroisies arooarofis a cMitendre 
Daler a dieu t de remanoir cbi 
Car nesans hom puis hamoars Ja saisi 
so Ne deuroit ja si grief fais entreprendre 
On ne puet pas seruir atant seignottr 
Pro et que fins euers qui bet a haut hounour \ 
Ne se porroit de tel eose desfendre 
Pour ee dame ne roen deues reprendre 

as Abi dame tont est fors de balance 
Parttp mestuet de uous sans recoourier 
Tant en ai fait que jou nel puis laissier 
Mais sil ne fast de renfenoir viautance 
y reproiiuier ja laisße demander 

5o A uous dame congie d^ demourer 

Car yous estea 4^ si tres grant vaillance 
Qae uoslre aoii.ai ft^a ja faillance. 
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k) Lieder voii Moriz von Craom. Vgl. Roque- 
fort de Tetat de la poesfe fraitc* dans les xii« 
et xiiie siicles s. 76. Paris, 1815. 

Mesires meurtsses de craon. (»>i «7) 

s Fine amoar claime eh mot par iretage 

Drois sest raison car bien et loiaument 

Lont seruie de creom lor eage 

Li bon seignour'qi tindrent loiaunient 

Pris et oalour et tout enseignement 
in Sen cbanterent et joa tot ensement 

Woeil que de chant et damour les retraie' 

Et del sorplns me met en sa manaie 

De euer de cors et donnour et de uie 

Com a ma douce et droite signoorie 

i5 La manaie de mon droit signourage 

Ai met pris tant (jue de li sealeroent 

Atent et croi aueue mon fin corage 

Tous biens par joie nen est drois cautrement 

Seit mis fins biens en tirerement 
>o Sans grant joie par cot tont caitement 

Me renc a uoos douce dame yeraie 

Et sil est nas ki grans biens sans joie aie 

Paus est se il en amours ne se fie 

Par coi toas biens et joie mouteplie 

>^ 8j fine amour ne doit faus euer volaie 

Qai partout proie et par tout fausse et raent 
Se tont con quiert par son fansant langaid 
La meneoigne li desfait et desment 
r Caus tes commest li deduis con en prent 
'• Comment estre la coi ci con a teut 
Ne li nest drois ne raison qestre doie 
Damours eue issi tres haute ioie 
ice Qni a tous vaut et a valoir aie 
Et sor tous est bouneree et cbierie 

17* 
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niolt connoist bien dame entendans et sage 
Son lä proie de euer y faintement 
Au Fait au doit au samblant au uisaie 
Kausi com sert tout droit sans droitement 
5 Tout pour les faus a fiert jl quensement 
Sace des maus si dirai bien coument 
Plus' sageraent eschieuer les en doie 
Car sens de gitle a ghiMer gille enuoie 
Plus qautre rien a tont par sa roaistrie 
lo Est traisons trais qui dant traie 

Kt pour tens gens print ele mon houmaie 
Pour soi fier en moi seureraent 
Amours en tient mon fin euer en ostaie 
En sa prtson la bien et fermement 

is Garde en la garde en qui plus fiement 
Se fie amours pour garder ciaus que prent 
Cest loiautes qui garde et ki maistroie 
Tous ciaus sor qui fine amour signourie 
Si nest raisons con len puist blasmer mie 

so Qant tieus garde a tel hoste en sa baillie. 

1} Hier fehlt im ms. ein hl., enthaltend V/iWe- 
der von Jakes de Cison. Im register sind als 
CHANSONS MON SEIGNOUR Jakemon DE CisoN 4 an- 
gegeben; nnr 2 sind noch vollständig. 

3S Mesire jakes. o^U 

tt^nt la Saisons est passee 

Deste et yuer reuient 1 

Pour la meillour qui soit nee 
Chacon faire me couuient 
5o Ka K sernir me te tient j 

Amours et loial pensee 
Si qa des men resounient 
Sans voloir que je ^eeroie 
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De li ou mes cners sateat 
Me aient ma joie 

Joie ne riens ne magree 

Fors tant kamours me souslient 

Sest ma volentes doublee 

A faire qanquil conuient 

En euer dami hi maintient 

Amoars et loial pensee 

Mais li miens pas ne se crient 

Ki ne la serue tous jours 

Cil doit bien merci troauer 

Ki loiaument sert amours 

Amours et boine esperance 
Me fönt a ce li penser 
Ou je nai nule creance 
Daucune merci trouuer 
Ken sen dous uiaire der 
Ne nois nule asseurance 
Saim mieus tot a endurer 
Ka perdre ma paine damour 
Uient li maus qui ensi nous maiae 

Dame cest drois sans doutance 
Kainsi nous doiuent mener 
Kar fins cuers pour mesieance 
Ne se doit daraours seurer 
Ains H doit merci crier 
Tant a en li de railiance 
Pour ce le weul honnerer 
Et tous jours douter sa manaee 
Di ie dont fai ge dont chose 
Kautre ne face 

Vace de moi sa voellance 
Car tous me sui en li mis 
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Ja nen qerrai- de seoranee 
Dont soie de U partis | 

Si Den sai point esbahis j 

Pour .). peu de meskeance ^ 

5 Car tost me sera meris 
Mes serairs tant est senee 
Aures uoas merci de moi 
Dites douce sanouree. 

m) Lieder Raouls von Soisons. 

lo Mesire raous de saisana^ (bN 

i|ant uoi la glaie meure 

Et le rosier espanir 

Et sor la bele verdure 

La rousee resplendir 
i5 Lors souspir 

Pour cell qai tant desier 

Et aim las oatre mesure 

Tout aus eoume larsure 

Fait hanque le ataint bruir 
fo Fait mon cors taindre et palir 

Sa douce regardeure 

Qel cors me uint ferir 

Px)ur faire la mors soasfrir 

Holt fait douce bleceure 
sS Boine amoars en son venir 

Mais miez uenroit la pointure 

Dun escorpion sentir . 

Et morir 

Qae de ma dolor languir 
So Elas ma dame est si dure 

Que de ma joie na eure 

Na soi ne me veut tenir 

Si mocist a son plaisir 

lö. L. desir. 19. Verwischt. 
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Mais cest a des maueiiture 
Kains dame ne pot &eruir 
Ki 1« me vaasist merir 

Jl tres boine et desiree . 
5 Onques dame ne fu si 

Se uous maues refasee 

La joie dont je aous pri 

£n rici 

Sont mi mortel anemi 
10 Et lor joie aues doablee 

Et a moi la mort dounee 

Si ne lai pas deserui 

Conqes nus hom ne transi 

De mort si desesperee 
lü Mais bien veill estre perj 

Puis qae jai a uous fali 

He hieus jou lai tant amee 

Des ce qae premiers la ui 

Gonques puis dautre riens nee 
10 Uis de mon euer ne goi 

Ains ma si 

Laissie poar amour de li 

Qoe jou tiaim autre riens nee 

Mais quant ma dame houneiee 
>5 Set quele a loial ami ' 

Bien deuroit auoir merci 

Se loiautes H agree 

Mais sounent auient ensi 

Que ce sont li plus hai 

5«^ Ha cancoanete je tenuoi 
A ma dame droitement 
Se li prie de par moi 
Cor face tout son talent 
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Car Mmaent 
üif plos dolereasemeot 
Qae eil qm mors fait estendre 
Mais sa doace face tendre 
s y toates biaates resplent 
Hart si le cors et esprent 
Qae li carbons sear la cendre 
Nait pas plus contenement 
Con fait li las qni atent. 

n) Es folgen, nach dem register, chakcons 
misTBE WiLLAüHE LE YiNiEi. Ygh Roqucfort 
de Tetat n. s. w. s. 74 ff. 

Maistres willaufnes li minien. (bi 3j 

Ramenbrancbe dambrs me fait cbaoter 
i5 Ne nest pas loqoisons avrieos ne.mais 

Mais baas Toloirs sans espoir dadeaer 

Et simples ais cors acbesme et gais 

Dicel cose et tous soabais 

Poor cors greaer 
>o Et pour conaoitier et poor consieiurer 

Porment sai bien mon auantage esmer 
Qant en tel liea sui poar garison trais 
V jou nai nol espoir d^ recoaurer 
Nale riens noir fors des garder me pais 
3S Et se de cboa sui trop entais 
De riens blasmer 
Ne men doit on car desirs fait sens outrer 

Sit molt de fois i fait mes cuers guier 
Mes iex ki nen paeent soufrir le fais 
3o Nient plus con paet el solel esgai^der 
Poor cbe qae trop en estalist li rais 
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Quant seur moi loOrM a an faia 

Si nair oeil der ' 

Les miens coaaient gneochir et awgler 

Car ne lo pas plainement aniser 
5 Ne qne fait son maistre len fe mes fris 

Mais plus mestaet ma maistresse donter 

Qae ne fait len fe*8on maistre ne nes fais 

Mais tres bat et je sui el cors trais 

Dure mirer 
10 Qae uaut autant com lanche a euer creuer 

Ne fait pas si fais caus a pardouner 
Ne men proit nus trop est grans li mes fais« 
Sele ansi ne me tatst son cors nanrer 
Comm ele a fait le mien sans nnl relais 
is Et sele cuide que la pais 
Uelle fanser 
Jel baiserai pour le miens afremer. 

o) Lieder meister Richarts von Fournival. 
Noch andere' von demselben dichter stehen bL 68« 
und bl. 99 d. 

Mmstres rtchars de fournival. (W. s?) 

(Se joQ pooie ansi mon cner donoer 
Com mes cuers ma doune la vlipleite 
Dele lauroit quimieus guerredonner 
sS Lame vauroit que ma dame ne veut 
Elas tant ai dolour 
Ains con puis joie auoir damour 

Je mesmerueil quel pense mes ciiers eut 
Qant jl me fist en si haut lieu penser 
So Car se gi mont et on ne mi aqeut 
Je qarrai jus sans jamais reconurer 
Elas tant a dolour 
Ains oon puis joie 

36. Bei ai ist das i später hineingeiliclit. 
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Amours mtfdiist et mi lono eonrirer ' 
Qui si sont grief et oai qui men eonseaf 
Che te dif qui je äoi joie esperer 
Me uoit morir et de moi ne li ceut 
i Elas tant a doloar 

Mais mes oaers qui orgeilleus estre seut 
Plus que aiitres dont jaie oi parier 
Dont li uiont chou kumelier se peut 
Apres des pire et apres refuser 
10 £las taut a dolour 
Ains 

Ke doi ie dont a mon euer demandei? 
Che li fi joa que par mes ieus le seul 
Non ne doit pas malade regreter . 
li Qui pourhache le mal dont jl se deut 
Elas tant a doloar 
Ains 

C|l fait que faus qui son oheuaT esheut 
Qant jl na frain dont le puist arrester 
jQ Et cuers est tieus quil si met duqel heut 
Qant il li piaist riens ne len puet oster 
Elas 

«foffri mon euer sans escange rouuer 
Ausi com chil qui seme et riens ne qelt 
ib A follarge ne porroit fin souner 

Qanque fers quist ne qanque molin meut 

Elas tant a dolour 

Ains con puist joie auotr damour. 

\0 Lieder von Momnios, nach Fancbet aus 
Anas. Vorher fehlt ein blatt. Ich gebe die ersten 
2 Strophen eines sechsstrophigen lieds mit rfitrch- 
gebendem refrain. 
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Mannios. ' (w. «o 

Amoars me fait renuoisier de canter 
Et mi semont c[ae plus jolie soie 
Et mi doane talent de mieas amer 
5 Concpies ne fist prouece est faus qai oien proie 
Car jai ami na nol faer neo uokoie 
De boine amour mon uoloir treslouraer 
Aias amerai et siere bieo am^e 
Qant plus me bat et destraint li jalons 
10 Tant ai jou mieas en amour ma pense^ 

Mon euer vaurai metre en amour garder 
Car Sans amour ne puet nus auoir joie 
Et damoars doit bele däme amender 
Pour ehest fole qui son tans ni emploie 
i5 Quant li jaloas mi destraint et eastoie 
Lor mi fait plus espr^ndre et alumer 
Camours nert ja poor jalous oobliee 
Qant plus me bat et destraint li jAloss 
Tant ai ie plus en amour ma pensee. 

q) Lieder von Adam. Im register heifst er 
Adans li boeus. Vgl. Fabliaux et contes publ. 
par Barbazan. Paris, ISOS. I, 100. Über einem 
liede heirst er Adans de la Haie. Es beginnt: 
Ha douce dame et amours. 

Vor und nachher heirst er Adans li boeas. 
Vgl. bl. 128. 132. 

Adan* cbi. 47) 

II ne muet pas de sens celui tii plaint 
Paine et traoail biuert auantaie 
So Pour cou ne puis veoir que eil bien «kit 
Ki pour goir damours sous iraoehe gaie 
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Qai best soufrans et dettable cpraie 
11 ne 86 doit entremetre damer 
Car ne puet cors en amoars pourfiter 
Qi est a coDpaignie a caer yolage 

5 f]!jl qi damours easaucbier ne ae faint 
Ne puet auoir en li serair damaie 
Qni bien le sert eis biens faia li remaint 
Que mal drois est qai li cöiirt a hontaie 
Dont ne fait pas cieas con te tiegne a saie 
t sa dame et amoars de giler 
is len doit bair et esliieuer 
lai qai sa loiaute engaie 

8t kamoars toute valoors ataint 
li sont furni maint yasselaie 
18 garnist tonte craautes vaint 
ichent tait ke gere en son sernaie 
De bien amer Toeil matntenir losage 
Plus doiicement ne pais mon tans Tser 
Car Jen aail mieus dun sauereus penser 
so Et dun espoir joli qai ma souaie 

Sfest pas petis li maus qui me destraint 
Mon taint uiaire entrai a ces moagnaie 
Far YO euer lai dame qant jl ne fraint 
Vers moi que riens ne dement par hausage 
3 5 Et qui sui tous vostre airetage 

De che que uous maues fait endurer 
Veist on tost autrui desesperer 
Mais ja pour cou ne penserai folage 

Merci dame la qui biautes sonruaint 
So Mon euer qui uoas a fait lige homage 
Uerai^ment ken uoas li pooirs mairvt 
De bien et tost alegier mon malage 
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Et ken autrui iien uoi le rignoarage 
Me veil lies uoas dun regart cönforter 
Et souffrance ne me porra greiier 
Car boins secours fait bien tenir estage 

5 Coument ka mois soit ma dame saaaaie 
Pour son uoloir aconplir sans reer 
Me Toeil a li boinement presenter 
Par coi cancon ni kier autre niesage. 

r) Lieder von Gaidifer. Im register heiftt 
er olerc. 

Gaidifer. »») 

Je me cuidoie bien tenir 

Dester enuoisies dore an auant 

Mais Jon ne puis auoir loisir 
is De faire nul autre commant 

Fors damour qui me fait present 

De la meillour que sai Goisir 

Sai en li mis euer et desir 

Pour li seruir a son talent 
jo Saiis partir a tout mon uiuant 

Puis kamours ne ueut consentir 
Ka autre riens uoise pensant 
Fors ka li bien doi obeir 
A sa uolente maintenant 
15 Car de tous biens a en li tant 
Que ne puis a joie falir 
Se jou sai a son gre seruir 
Or me doinst dieus eur si grant 
Que mes seruirs li uoist plaisant 

5o Amours oous me faites sentir 
Les biens de uous en desirant 
Mais cest pour longement joir 
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Si lea denst plns corages moer 
Mais noient est orgeas la deceue. 
Et jai en oaia sa meroi, atendae 
Si men oonment a doloor consii*er. 

t) Es fehlt ein blatt. Darauf die liedbr Roberts. 

JRobers de kastei clers. (bui) 

Poor cou se jaim et jou ne sai ames 
Nai pas talent que mete en oubltanco 
Celi de qai aient ma joliaetes ^ 
» naaoit euer na voeiliance 
er ma tres douce greuaiMse 
jou de fine amour l<^er 
ai la sauereas penser 
tt cant por la tres bele france 
i5 En qui bontes maint et sens et yaiilance 

Caers bien apris de tous biens dotriaes 
Cors auenans et de bele acointance 
Bien aferroit que grans bamilites 
Mausist aueac vo tres douee samblaace 
sQ Si fait ele ce me dist esperance 

Mais ne li puis perceuoir ne trouuer 
Si men conuient langair et consirer 
Mais jaim trop mieas si ^oxxte mescbeance 
Kamonrs guerpir trop seroit gt*ant uitäncie 

•« Et ne pour qant je oroi que loiautes. 
Et boine amour en kui iai grant fiance 
Ne soQsferront que |a soie oublües 
Et sil anient que la yermeille blance 
Moublit sere jou siens sans nulle repentanee 

30 Biens ne men puet parcir ne deseurer > ' 

29« nulle ist su tilgen. 
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Mais joa li pri hen caer lait entrer 

Pite par coi aucune confortance 

Men paist venir sans sa deshotmerance 

Sage et plaisans liui jaim sans repentir 
b Si aie jou vo douce compaignie 

Jou nauroie conseust bien coisir 

Li qels aiment de euer sans trecherie 

Dont aroient amant grant signourie 

Gar son pooit ton dis apercbenoir 
lü Li qels aiment de cner sans deceaoir 

Teus est ames qui ne le seroit mie 

Et teas gabes qui nest auroit amie 

Ains ne uous sent ne boisicr ne trair 

Bele et boine de tous biens entechic 
13 Des maus que jai nauroie mieus morir 

Que faire riens dont fuisies auillie 

Et puis kainsi ma mis ea uo baillie 

Loiaus amour qui bien en a pooir 

Yoeiliies bele se il uous plait uoloir 
>o Ken aucun tans me soit joie merie 

Dont uous ne puist parier en viloanie. 

n) Lied von Jehans li petis couronneb. Im 
register ist er als clerc bezeiehnet. Über das 
couronnee vgL P. Paris zur Berte aus gr^ns pies 
s. xliij. Im register sind Jehan im ganzen 11 lie- 
der zugesehriebeu, die aber im context zum teil 
als übersclirift andere namen habe». Von Jehan 
selbst ist wirklich nur ein lied da. 

Jehans li petis couronnee. (bi. es. d) 

3cr On me reprent damour qui me maistrie 
Ke foloie mes cuers quani ie consent 

30. Im register heifst es falsch Qtii. 

18 
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Mais ji noDt pas «n lor ca«r estaftlie 
Aussi con jai biaQta hami eaprent 
Ke fine amoura loist en mpi a loim 
Par ramenbrer qne mes jeus fist caeillir 
5 En uiaire demoareuse esperance 

Car ains nama hi de lui eut poissanee 

Sen auoie d amoura plns courtoine 
Fora seal lespoir \ke jai dalegemttnt 
Et les doua biena de deairer amie 
>n Sen meret joa amoura molt boinement 
Car cou que preng ens t doue aouuenir 
De sa trea grant raillance a aseiitir 
Me tient ami loial sans repentance 
Saurai secours se biens amer auance 

1» fin boine amour nauera ja partim 
De loial euer mais tout entierement 
Se doune fers qaant Tolente sentie 
A par der uia damourous arai taient 
Et Jon en euc et senti aans mentir 

ao Ki en moi mist force aena et desir 
De loiaument amer Sana deceuance 
Pour monnour croistre en si en ma creance 

Cest mes confors he bien sai hil namie 
' • Cuers aans pitie en ma dame aa cors gent 
3 5 Pour oou j mis moi tout a une fie 

Sana pareon faire a nul autre errement 
' Gar je sai bien que se le puet veir 

Kamis uerala sole pour H seruir 

Tout a sen gre que tele ^at sa naillance 
3o Que le creant arai de ma fiance 

Dame uatUans de toui biens raemplie 
Maales piteus pour forgier doucement 
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Amis de euer loial sans trecherie 
Ki de QOQS seut les biens parfaitement 
Jou qai les ai en caer sans departir 
Si aQioureas hil me feront sentir 
5 Joie damour v joa preng retenance 
Vous proi merci que moates de greuance 

Cancon pour moi ua ma dame jehir 
Que jou sai siens ne ja neu qier jssir 
De sa prison car gi ai a loiance 
)o Fait de men euer pour Je mtene houneranehe. 

V) LlBDBR VON MEISTER WiLLAUMES VeAUS, im 

ganzen drei. 

Maütres willcmmes veaus. ibi. 65. b) 

Jaime trestout mon uiuant 
\i Kains mais ne mosai enhardir 

De chanter ne faire samblant 

Kamours me fesist riens sentir 

Mais or ne puis plus soustenir 

Si grief fais.ne nus neust tant 
:o Soufert nel conuenist morir 

Sil namast esragiement 

Ge me fait loiautes sousfrir 

Cuer et Gors doi auoir sousfrant 

De cott sans plus cosai coisir 
2& Amer en si baut lieu vaillant 

Cest amour me fait esbabir 

Par raison ni puis auenir 

Samours pe vaint iQais ne pour quarrt. 

Mes fins cuers me fait esbabir 
5o Et espoirs me ya confortant 

Ce me fait loiautes soufrir 

7. C fehlt 

18* 
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Q,ant je uois ma dame priant 
Ha li me yoeille retenir 
Riens ne li piaist que uois disant 
Si nen port riens au departir 
i Mais jaim miex pour noient seruir 
A li et morir en amant . 
Que de toutes autres joir 
Si men facent amours joiant 
Ce me fait loiautes sousfrir 

10 I>ouce dame pour cui je tant 

Ne soufres que doie perir 

En ao sernice car manant 

Sont en uous tout bien sans faillir 

Ne puet estre que sans trair 
»5 Sert boin seignouraie poissant 

Ne li doiue par droit merir 

Pour ce si serf en esperant 

Ce me fait loiautes 

"Vous jours ua ma dolour qoisant 
so Ne pour qant ne puet amenrir 

Amours en moi ains ua doublant 

Plus et plus qar quant je remir^ 

Son gent cor» que jou tant desir- 

Ses ieus vairs sa bouce riant 
aS De mal ne me puet sonuenir 

Ains le uois trestout oubliant 

Ce me fait. 

II?) Ein LIED VON Baudes. 

Maütres baudes au grenon. i^^^ 

So lioial amours ne puet nus esprisier 
Mais ne la pas teus en cuide estre fis 
Pour moi le di ki ma dame a mains chier 
Que plus li sui droitnriers et amis 



Digiti 



zedby Google 



CHR. 14M. MAI8TRBS BAUDBS. ST7 

Car ele ma otrie et pramis 
Que mamera loiaament sans tricliier 
Et par samblaat me fait a descuidier 
Kaie son euer dont aatres est saisis 

Hais sele me ueut ausi enginier 
Qae joa par li soie mors r trais 
Ja se dieus piaist nen aurai resqaiuier 
Qae ie pour coa soie faus ne fainties 
Ains ere ades corageus et bardis 
De li amer de loial euer entir 
Ne ja Sans mort departir ne men hier 
Tant ma samors naturaument soupris 

Dont nie puet jl auoir nal recoaurier 
A moi oster de cou que jai empris 
Je men sai ne ne puis conseiUier 
Car Jalousie en tel esfroi m,a mis 
Qae pert ma dame ades ce mest auis 
Sens ne raisons ne mi pueent aidier 
Ancois mestuet se voeil a droit jugier 
Croi ie et mescroie et ses fais et ses dis 

lias quant amours Ie me fist acointier 
En remirapt ses biaus ieus son cler uis 
Ne cuidai pas que si grans cors pleniers 
De grant biaute peust cuers estre assis 
Se il ne fust de loiaute garnis 
Mais ele na pas euer si droiturier 
Ka moi nafiert si ne puis iou kuidier 
Ken li ne soit et pites et mercis 

Et puis kamours me ueut tant auancier 
Que je de li sui s^mes et cieris 
Pour hoi me plaing que me fait esmaiier 
Cou que Jen uoi que li miens anemis 
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Est ouneres et de U ooajoit 
Poar cou le fait ne men doi merueiUier 
Que cascans püist et dire et teunoignier 
Que de samour les faioe toas hoanie. 

x) Ein LIED VON Amions. 

Heurts amions li clers. (biui 

Fveilles ne flours ne mi fönt pas chanter 
Ne biaus estes ni aers qant jl repaire 
Mais ma dame hi tant a le uis der 
)o Et tant est sage et douce et deboinaire 
Ganter me fait car quant pais remirer 
Son biau gent cors et son simple yiaire 
Molt le doi bien seniir et hounerer 
Gar tous les biens paet on de li retraire 

i3 On ne porroit ma dame trop leer 

De sens dounour doune a tos essamplaire 
Dieus qant le puis a loisir esgarder 
Tant sui joians tous li uis men esclaire 
Mais mes dissant qui dieus puis mal douner 

30 Vers urais amans ueulent tous jours mesfaire 
Gar je les ^oi de raoi nuisir pener 
Dont si me fönt et dolour et mal traire 

Mais vne riens me fait reconforter 
Qne ma dame est de si tres haut afaire 

3 5 Que ne kerroit de tel fors le parier 
Gar jl sont trop felon et deputaire 
Pour koi weulent les urais amans greuer 
Ponr koi leur fönt ne anui ne contraire 
Gertes teus gens fönt bien aredouter 

So Gar ne seruent fors que damoiirs desfaire 

Vous urais amans dearoit on aoiirer 
Et a cascun doit leur seruice plaire 
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Les maus pariters fair et yergoader 
Car bien doiaent a toat le inoiit desplaire 
Cascane dame se doit regatder . 
Qai poar amer reille en toar It atraire 
s Li maaaais fönt totis les bona refaser 
Car chascan veat laiiioareas contrefaire 

Cancon uatent a ma dame moustrer 
Kele en toar li tel gent ne ueille atraire 
Et si ne doit tes langes escouster 
10 Car on ne uoit deas nul bien est raire 
Et sace bien conques ne seuc penser 
Aillours c[ali eins ne raut riens mesfaire 
Car loiaas cuers ne doit pas sana douter 
J. jour amer et pais lautre a refaire 

i5 Colart amis du loiaument amer 

Penses tou dis sert bien drois \i U paire 
Ken la fin veut amours gherredouner 
Ce dont ele est au coumencier contraire. 

y) Ein lied von Mathieu de Gant, von 5 
Strophen. Anfang;: 

Miahieu de gant. ^bi. 66) 

Com plus aim et mains ai joie 

Et plus en deusse auoir 

Mais li maus pas ne manoie 
i'f Poar le soulas que )espoir 

De la plus bele a auoir 

Que fonrmast onqes nature 

Riens ni faut fors que trop dure 

Le trais et sans gherredon 
^o Et si ne sai la raison 

Fors tant quele a esprouue ' 

Que jai loiaument 
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Sage et uaillans simple et coie 
Pacele de grant sauoir 
Vostre amour si me gerroie 
Que sor moi nai uul pooir 
s Fors pensee et fiti voloir 
Ki me tient outre mesure 
Et si naaes de moi eure 
Ains maues sans oeoison 
Mis en tele son pecon 
to Qae je cuit en uerite 
Que uous maues oublie 

Mis me sui par ma folie 

En paine et en gries tourment 

Sele par sa courtoisie 
li Ne mi fait alegement 

Du douc reconfortement 

Et se par nfja mescheance 

Perc samour et sacointance 

Et le douc soulas de li 
90 Au mains en ait tel merci 

Kele me face cuidier 

Que gl aurai recouurier. 

z) Ein LIED VON meister Adam. 
Mmstre adan de gjvenes. (bui. 

9 5 lüar ui loial voloir et Jalousie 

Ki en mon euer se sont aoonpaignie 
Uendue mont molt chier leur conpaignie 
Car Irop menuoi durement empirie 
En uers amour en ont meillour mardüe 

So Cil ki jalous se fönt par tricere 
Car jl en ont et amour et amie 
Et loiaute ma de joie ealongie 
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Teas ameroit tous lea jonrs de sa aie 
Nauroit tel tans de prouei- samistie 
Cou jai eatant kai ma dame seraie 
Sele daignoit bien maoroit assaiie 
Mais son caer voi si forment amaiie 
Qae le croit bien que eil lait deseraie 
Samour kil a par ses fans dis traie 
Et mi bien fait sont aaoient jagie 

Tont mocira la doloars et lenuie 
De moi dolant de mon anemi lie 
A son ami uoi ma dame anemie 
Et de samour son anemi aidier 
Doablement a mon caer ma dame jrie 
Ponr la meilloar del monde loi coisie 
Hais or sai bien ke reliques namie 
£n molt de liea oa li saint sont cuidie 

Bj aues ma douce feloanie 

Dame ponr diea ne vous ait aaoie * 

Nest pas amours mais fine desuerie 

Dan desirier ardant outre cuidie 

Ki mon euer a si forment desuoie 

Qae jou ne sai kest sens ne qest folie 

Si com mest uoirs me doint dieus vostre aie 

Et uostre gre que jai tres connoicie 

A vous merenc dame pris et loie 

En soupirant se met a uostre pie 

Mes cuers ki ueut que uers noas mumilie 

Et ka uous seit ma cancon envoie 

Car jl aoas a lui meisme enuoie. 

aa) Lieder von Simon, im ganzen drei. 

Maütres simans dautie. ^i,, ^^^^ 

On ne puet bien a .ij. seignours seruir 
Legierement sans noise et sans tencon 
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Poor <e me fait mainte eotante gaerpir 
Nouaele amoar ki ma en sa pAson 
8i mesjoi qant por amer me duel 
Car par mon mal ai de joie esperance 
s Si canterai par droit mieus qae neseul 
Qant de ci haut don sai en atendance 
Con de lariens qae plus desir et vueol 

Conrtoise et sage et simple et sans orgael 

Gente de cors et clere de facon 
10 Se de son euer sont urai tesmoing mi oeil 

Ses dons regars me pramet garison 

Des maus qae jai dont ja ne kier garir 

Se par li non mab jen sui en doutance 

Se mon penser li osaie jehir 
is y sen taisant ferai ma penitanCe 

Asses aim mix esperer que faillir 

• Djeus li douna de grant blaute fuison 

Et aueat fist sens et bonte yenir ^ ' 

Molt iert sire qui ele fera don 

to De son gent cors dont dieus me doint joir 
As autres gens est de trop bei acuel 
Qant tant desir samoar et sacointance 
Ce nest pas sens que jou celer li weil 
Quencor ne die je ma desirance 

»i Si meneusent mi biau samblant mi oel. 

bb) Lied von maistrb Richars. Vgl. b^ 30. 
Anfang: 

Onques naiiiai tant que jou foi anüee. O'' < 

cc) LiBDCR VON Cholart le boütilliers, sonst 
auch boutellliers* Nach dem hiernach mitge- 
teilten iiede folgen in der hs. etwa noch 12 von 
demselben dichter. Dann fehlt ein blatt vor 75. 
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Ce 8ont les canchoM ckolart te bö^elUer. (bi 69 a) 

liojaos aiQoars et desiriers de joie 

Et Yolentes que jai de deserair 

Le guerredon qamonrs doune et otrie 

Chiaas qui d^ caer aiment Sans repentir 

Tont che me fait chanter et esjoir 

Et ma dame seniir en sa manaie 

Ne ja poar mal ne pour bien que jen aie 

Nen kier mon euer oster ne departir 

Bjen puis morir des mans dont gariroie 
Se ma dame le me voloit merir 
Naie riens tant el mont ne me gerroie 
Com sa biaate qant lesgait a lofsir 
Car ges preng si damours et de desir 
Qil mest auis que fine amour metraie 
Parmi le euer sa tres grant biaute vraie 
Si nai pas cors poor tel caup soustenir 

Hais bone amoar qui en m6i sest nourrie 
Maie molt et conforte soaent 
Et pais qae jai si doacbe compaignie 
Maas ne men paet greuer legiefement 
Car li espoir dauoir alegement 
Me tient joli et sai bone esperance 
Se loiautes a vertu ne poissanche 
Jaurai joie car jaim bien loiaument 

KSe las je serf mon preu r mon damage 
Ne sai le quel et sai grant desierrier 
Del tost sauoir si nai nui auantaie 
Fors loiaute qui riens me puist aidier 
Si proi pour dieu bone amour et reqäier - 
Ka la plus bele ki soit de mere nee 
Faice sauoir mon quer et ma pensee 
Kar m4 kancboo ne li ois enuoijer. 
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dd) LiKDSR VON Jbhan Bretiaus, im ganzen 
sechs. 

Jehan bretel. (bil 

Jamais nal jour de ma vie 
5 Damoars ne me kier partir 
Car chele qui jai coisie 
Ne fait gaires a hair 
Ains le doit on bien seruir 
A son talent 
lo Sans penser vilainement 
Gar ele le uaut 
Sert ton joars de moi seruie 
Je sai li ars qai ne faut 

Gtaie et bone et bien noarrie 
15 De faire tont uo plaisir 

Ai uolente et enuie 

Je nai nul autre desir 

Si en puisse jou ioir 

Prochainement 
ao Et se jatent longuement 

Gaires ne me caat 

De sousfrir longe haschie 

Je sui li ars qui ne faut 

Cele a cjni mon euer otrie 
>5 A tous jours sans repentir 

Jauroie bien emploie 

Ma paine se souuenir 

Vous deignoit de moi kierir 

Tot plainement 
3o A aoos seruir loiaument 

De bas et de baut 

Sans blasme et sans uilounie 

Je sui li ars qi ne faut 



Digiti 



zedby Google 



CHR. 1490. JSHAN BRRTSL. 

Bele onques nest amenrie 
Ma paine ne amenrir 
Ne la aaaroie jou mie 
Car ne doit damoars joir 
3 Qui ne ueat les maas soafrir 
Liement 

Se diex me consaat 
Jen ueal soafrir grant partie 
Jou sni li ars qui ne faut 

lü Dame de uOstre maisnie 

Ne mestuet pas deaenir 

Jen sni mais coi qae jou die 

Se uoas doates lementir 

Faites moi des maus sentir 
li Pias asprement ponr assaiier 

Se jou gent nul cruel asaut 

Ne dont mais quil ne mochie 

Je sni li ars qui ne faut 

Dame au cors gent 
10 Je ja talens ne uous en prent 
De moi faire baut 
Si ere jou en uo baillie 
Je sui li ars qui ne faut. 

ee) Vor 78 fehlt ein Matt, wahrschefnlich 
wieder wegen der Vignette, womit die lieder 
des folgenden dichters eröffnet waren, des RofiERT 
DE LE PIERE. Es sind deren seclis« 

Robert de le piere. (bi 7») 

Contra le doue tans de mai 
So Se doit chascuns esjoir 
Mais jou qui euer ai entier 
En piain yuer chanterai 
Pleuue et noif ausi hiec ai 
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Con chans doisiaixs a oir 
Tout me nient si a platsir 
Que ja ne me reqerrai 
Damoars sernir 
5 Poor mal soafrir 

Jaim toutans sans repentir 

Et toat ades amerai 

Che H oa mon euer mis at 

Si que ne len puis partir 
10 Qant son aiaire remir 

Sa fachon et son cors gai 

Amours si bon gre en sai 

Que ja poar nal mal soufrir 

Ne reqerrai 
i5 De li seroir 

Xresche que jou lesgardai 

Premierement a loisir 

Fni ie pris sans reuenir 

Et en ceste pel morrai 
ao Ja de eheste pel nistrai 

Or me puet faire monr 

y mon seruiche mertr 

Qua ia ne me reqerrai 

Damoars serair 
3 6 Pottr mal soufrir 

Jon ne me puis plus tenir 
De dire cou que gi sai 
Ele a Chief blont or^>e et bai 
Seus poar toat Ie mont trair 
3o Maintien qui me fait fremir 
Caer donc et auer et nrai 
He las poar koi lacoiiitai' 
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Qant ja pour nul mal too^r 
Ne reqerrai 
De li aeroir 

Se je sui en grant esmai 
5 Qe\ ne me ueille tolir 
Ghascuns qui la paet veiv 
Nule autre doutanehe nai 
Amours je me deraerai 
Se che ooles oonsentir 
lü Kautres ne porroit jouuir 
Cou dont ja ne reqerrai 
Oe li semir 
Pour mal soufrir. 

ff) Es fehlt ein blatt vor 81. Darauf zwei 
lieder, im register bezeichnet als ghancon Jihan 

FrEMAUT Dfi LlSLE. 

Jehans fremaus. (w. so 

De loial amour yoeil cbanter 

Aatans qae jou uoi rauerdir 
3 Bien doi ma chancon amender 

Qant de si haut liea doit venir 

Ains ne seut guerpir pour soufrir 

Mal fine amour bien agarder 

Mais je erieng que par haut coisir 
>5 Ne me yeille amours afoler 

Et sainkes de riens li fausai 

Ja ni puisse je recouurer 

Sainkes dame pour bien amer 
Fist loial dru damours joir 
io Dont ne doit mal dame onblier 
Moi ki sui siens aans repentir 
Kele mon desir sans trair 
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Ne fache en loiaute chieaer 
Car mon euer mon cors tont entier 
Ai mis en li sans recouarier 
Et sonques de riens li faasai 
5 Ja iii paisse joa recouurer 

8e ma dame au aiaire eler 
De qai uienent toat mi desir 
Ne me laisse .i. poi saaourer 
Des biens damours a son plaisir 
10 Qant moi pour seruir fait langair 
De la mort me doi conforter 
Qae ie nen pais plas biaa fenir 
Car au morir veil cans retroaaer 
Et sainques 

i5 Coament paet amours enddrer 
Kele aoit toas les siens faillir 
On ne les neut uis escoutes 
Mais les faus ueut on ore oir 
Par lear faus mentir 

3 Mais morir aim mieas ainsi en esperer 
Ken fausetes mon grief fomir 
De kanque sauroie ronuer 
Et sainqaes de 

Xoat fin amant pueent douter 
s& Qui ne les conuiegne perir 

Samours en ma dame assambler 

Ne fait pitie merchi venir 

Que laist afebli par soufrir 

Car a ma dame nios vanter 
3o 8e loiaus drus joie sentir 

Doit quele doit en moi douUer 

Et sainqaes de riens le fausai 

Ja ni pntsse jou recourer. 
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gg) Lieder Jbhans de 6risuii.br, Im ganzen sieben. 

Ce sant les cancom jefum de grieuüer. (u. «<) 

Samours envoisie 

Qai mon fin caer a 
5 Pour la plus jolie 

Canter me fera 

Qui soit el mont qant vaura 

Tost ert la paine merie 

Qae joa soofert lontans a 
jo Pour sa drueric 

Onqoes ailoanie 
Hes cners ne pensa 
Ne naie boidie 
Yers celi qui ja 
is De moi pite naaera 
Somelites ne len prie 
Mais jou Grot ja ne faurra 
En li Gourtoisie 

Pais kespoirs mafie 
10 Kamours maidera 

Tant haurai amie 

Ancois uoir morra 

Hes cuers kil recroie ja 

De faire sa coumandie 
n Mais tout ades seraira 

Amonrs sans foHe 

A grant signourie 
Amours massena 
Qant par sa maistrie 
Le caer me douna 
Damer celi qni fait ma 
Hair tonte trequerie 
Dosqau morir me tenra"" 
En sa nonerie 

19 
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Jaim ie miaas noorrie 
Congues dieos fourma 
Toustans lai sernie 
En fin mocirra 
5 Samour se pite nen a 

Or doint dieus que sumilie 
Car si grans biautes kele a 
A moi nafiert mie 

Chancon a giuenci va 
lo A la coartoise enseignie 
Ma dama ki ains nama 
Rain de uiloanie. 

hh) Ein lied ton Jkhans de le fontaine de 
ToüRNAi. Jacob (diss. \^l, 49) , der den inbalt 
dieser reichen hs. blofs nach dem mangelhaften 
register angibt, fuhrt diesen dichter nicht auf. 

Jehans de le fontaine de taurnm. m 

Amours me fait de euer joli canter 

Et volentes de ma dame seruir 
ao Pour Gui ralour voel sa court hounerer 

De ma chancon si li plaiAoit oir 

Or li doint dieus voloir duretenir 

Mis ai mon euer tont a son coumander 

Sans repentir car ne sai esperer 
as Mon mal au bien v jespoir auenir 

En si haut lieu fait amour dempurer 
Mon euer que riens ne set en li falir 
Biaute valours plus que ne sai noumer 
Ne sai comment on puist euer aseir 
3o Plus hautement qamours ma fait coisir 
Si me doinst dius mon desir achieuer 
Que jaim trop mieus aoo plaisir endnrer 
Kestre auancies en faussete tenii: 
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Me li qerrai dont par raison blasqier 
Me puist amoar^ ains Fanrai sans trair. 
Lounoar de li entirement garder 
Ell Ctti merci riare v morir desir 
5 Uiare me fait quant soo gent cors remir 
Et alegier mon mal dua douc penser 
Qae par amours fait a moi presenter 
Li oel du euer qant jou ie pois yeir 

Ce nient damours ha fait a moi douner 
10 Si douc present ponr cou que de falir 

Ne paiat mes cuera desloianment amer 

Et que nl söit trop l^astieus de merir 

Si nest jl pas car cou li fait couurir 

Que on aoit bien aonuent en trop haster 
>s Poure Qonquest ariere reporter 

Si aaint on bien en sagement sousfrir 

En merci voel sousfrir et esgarder 
Del departir ne mi 4oint djeus loisir 
Car sain si est que jusque au definer 
io Ne mi fait mix fors del douc souu^nir 
Que jai de li si ne mi doi marir 
Mais ja pour cou ne uaurai recouurer 
Aillors pär qoi jl cou uiegne tourneir 
Mon euer de li en si me piaist morir. 

ii) Lieder Willammes von Amiens, im gan-^ 
zen zwei« 

tPilUimmes damiens U patgmeres. (u. u) 

Puis que cbanters onkes nul houme aida 
Nest mie drois que jen soie ore en pais 
i" Gar gespoire merci si lonc tans a 
Que tel paine me doit sanier souhais 
Nonkes amours droit amant noublia 

19* 
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Et puis que jai en son seroice jat 
Jatendrai tant kele aiira aperchat 
Que petis biens diseteas esieece 
Dont doi ie bien ohanter pour tel riqaece 
s Acroistre eo mi quant si graut pooir a 

Car cbest viis biens qai Jamals ne faurra 
Et se ni paet gesir perte ne frais 
Fors grans raloars qui atendre osera 
Con li ai ient son noit qae ses biens fais 

lo Le deserae grant werredon aora 

Mais tiex sen plaint conhes ne sen dealnt 
Et puis con est pour aler seruir mut 
On ne doit riens retourner poar manece 
Kamour face ains est bele forterece 

is Da keurre cou conkes nas ne prisa 

Dame sonques deserte houme auanca 
Car consentes que de chiaus soie estrais 
Kainques fisent kose kamonr grea 
Par koi puisse ontre porter mes fais 

M Si noblement que quant drois amenra 
Ke Fous maiies a tous seruir eslut 
Ke jou truise mon euer aspre et esmut 
Pour vous seruir loiaument sans perece 
Ne ne soasfres ke tos bontes retrece 

sS Le boin espoir qui tant soustenu ma 

Si Toirement kains mes cuers ne pensa 
Mal dont yos pris deust estre desfais 
Ni en vers rous descouurir ne sosa 
Ausi kautres ki en fönt leur essais 
5o Deus conplaindre uir saidier leur porra 
Mais cieus ki sont par biau sanlant decut 
Doiuent bien estre hoanere et recut 
Puis que cbascans maintenant par mdece 
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Veat estre ames aios que raiaons ladrece 
Et se Tantent que lear Force yaincra 

He las ponr koi pense jou druka la 

Ki me mesle de parier des mauuais 
s Onkes nas boins amis rud se uanta 

Or Toel estre daatre j agier aais 

Mais nas ne pnet saooir qae qais i a 

Se ses mesfais mismement ne connat 

Nains malades jouenes ne se coanut 
io Mais amoars fait sanier qui qae si mece 

Qae qanqni fait soit conte a proaece 

Ri coa ne croit onkes a droit nama. 

kk) Darauf fehlt ein blatt vor 88. Dann die 
LiiDSR VON Blondiaus, Im ganzen fünf. 

15 Blondiaus de neele. (u. sa.b) 

Caers desiroas apaie 

Docour et confors 

Et je damours uraie 

Soi en baisant mors 
20 Sencor ne mest autre doanes 

Mar fui de li onqoes priues « 

A morir sni liures 

Que trop le me delaie 

Premiers baisiers et plaie 
3i Damours dedens mon cors 

Holt mangouse et esmaie 

Si ne pert de fors 

Helas pour qae me sai uantes 

Ja ne puet il uenirs santes 
^0 Se choa dont sai naures 

Ha bouche ne rasaie 

Amours uous me feistes 
Hon fin euer trechier 
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Qni tel saaour mesistes 
£n son doac baisier 
A morir li aues apris 
8e plas ni prent cpiil ni a pris 
5 Dont mest il bien auis 
Qae baisant-me traistes 

Chertes molt matraisistes 
Jo nee a cbel mestier 
Nains nnlui ni uausiste 
10 For moi enginier 

Je sui li plas loiaus amis 
Qui onqaes fast nus biens meris 
He las tant ai jou pis 
Amoiirs mar me nourristes 

i5 Se je diea tant amasse 

Comme je faic cheli 

Qui si me paine et lasse 

Jeusse mercbi 

Hains a mis de meilloar aoloir 
ao Ne le serui pour joie auoir 

Com iai fait toat poar uoir 

Sans merite et sans grase. 

11) Es fehlt ein blatt vor 91. Dann lieder 
GiLEBERTS VON Bernevile, im glänzen sieben. Vgl. 
Roquefort de Tetat n. s. w. s. 76 f. 

Oilehert de herne vile. (W^ 

Foi et amours et loiautes 
Sont en moi sans ja defaillir 
Sensi est qae soie onblies 
>o Sain ge trop mieus amaintenir 
Loiaute que fol vsaie 
Empris Iai a iretaje 
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Qui par biau serair 

Uient a son desir 

II fait molt biau vaselaie 

Hom qui aime et ueut estre ames 

Doit toute mauuaiste hair 

Et doit estre conrtois et les 

Quil ne se doit enorgeillir 

Ghil aUeue son hontage 

Qui par forche et par outrage 

Vent damours joir 

Bien i dmt faillir 

Qui le requiert par hausaige 

Qant dame aime ehest tes bontes 

Qne nus hom nel porroit merir 

Et se li amis nest senes 

Ele a pooir de repentir 

Quele ne doit nul seruaie 

Sele uoit son arieraje 

Bien sen puet partir 

Ne len doit tenir 

Chieus en sont li damaie 

Damours ne doit hestre houneres 
Hom c[ni ne set bons deuenir 
Ains doit estre a tel fuer menes 
Que dame ne le doit oir 
Mais li felon piain de rage 
Senent si biau leur langaie 
Et leur mos polir 
Con ne set choisir 
Li quels a loial corage 

Trop est nilaine las qaestes 
Damours decheuoir per mentir 
Mais hi les biens a conquestes 
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Par conrtoisie et par soafrtr 
Jel tien a molt grant barnaje 
Voas ki a chel anantage 
Yoles auenir 
5 Sachies maintenir 

Hoanoar sestes oa passaie. 

mm) Lieder von Pbrin' oder PerriD. Vom 
ersten sechsstrophigen liede gebe ich 4 Strophen. 

Ce sont les cancons perm daudcaurt (u 

10 liOrs qant je aoi le buison en rerdare 

Le bo8 fealli et la pree flourie - 

Aide canter yoloir qoi que jendure 

Gar locoison ke jen ai est jolie 

Toat autresi com moi sei laissent lor cri 
I» Et lor canter par froidure 

Ai jou longuement langui 

En paour daaoir fali^ 

A la grant boine aventure 

Dont amoars me raseure 

lo Bien si hounist li caers et desnature 
Qai uers amour du toat ne sumilie 
Gar le sien fait conqerre a double Tsure 
De tres grans biens hele eo a en sa baillio 
Maint fin ami se sont auancie 

>5 Par li en baute valour seure 
Et qant ]\ auient ensi 
Que fins amis a serui 
Tant que mercis lasseure 
Dont a joie sans mesure 

So ^nt li sage counoist la bleceute 
II pourqache par koi ele est garie 
Mais je lui faas qui de garir nai eure 
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Et 81 crieng molt qae eis maus ne mooln^ 
Las jai menti de tant me tieng a gari 
Qant ma paine en est plus dare 
Li haitie en sont boani ' 
5 Nains nal da mal ne senti 
Qai nen amast la pointare 
Car ele piaist par nature 

Doace dame uostre plaiaant faiture 

Et la ualour dont voas estes garnie 
10 Me fönt raison trespasser et droiture 

Et mon pense me fönt Sambier folie 

Pour cou voas pri tres doace dame merci 

De ma baate mespresare 

Qai si souef ma noori 
is Qae aoas laisies vostre ami 

Durer en sa noaretare 

Et garder senaoiseare. 

no) Es fehlt ein blatt vor 98. Libder von 
CuvELiKR, im ganzen fünf. 

" Q^uelier. (bi.«« 

Jai vne dame enamee 
Dix doint que me voelle amer 
Si kele nen soit blasmee 
Ne coa ne len paist blasmer 
'^ Damourease seignourie 
Seroit bien aseignoaris 
Mes caers dont bien la saisie 
Lamoar dont je sai saisis 

Bj tost con loi esgardee 
^0 Sai soapris par esgarder 
Dont ele sest bien gardee 
Mais joa ne men sea garder 
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Ajm £vl darapur en a prie 
Mes ouers si tost en a pris 
Qae poar estre ea sa partie 
Le fu lues de moi partis 

5 A ma dame est ma pensee 
Ja nen quier aillours penser 
Poar paine Laie endaree 
Ne que Jen doie endarer 
Car la plaisant maladie 
10 Dont je sai amaladis 
Mest st döuce et si jolie 
Ken langdissant sai jolis 

Ains dame ne fu trouuee 

Oa on peast tant trouaer 
i5 De bien cest cose passee 

Ausi paisse jou passer 

De cest jor sans perdre nie 

Qne ja tant com soie uis 

Nisterai de sa baillie 
3o Comment que soie baillis 

Tres boine dame loee 
Qai toas li mons doit loer 
Voos deues estre noamee 
Bele et boine au droit noamer 
3S De toas biens estes garnie 
Caers de uaiUance garnis 
Coament kil me soit damie 
Toustans serai aos amis. 

00) Lied von meister Richart. Vgl. bl. 39. 
Anfang: 

Renaoisiement j uoia a meo ami. (^» 
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pp) Lieder Marthas von Gambrai, im gaii^en vier. 

Ce sant les cancons martm le l^egin (i>i loo) 
de camhrai. 

Poar demoarer en amour saus retraire 
5 Motroi del tout a soa commaadement 

Gar mes caers est a la plus debonaire 

Ki soit ei mont se doas samblans ne meiit 

Yraiement 

Sai bieti ken li amer ne poia mesfiiire 
10 Gar ae jankais mieus ne mi deaoit flrire 

Fora esgarder de ses ieas douchement 

8i mert jl bien meri et hautement 

Hout est plaisans simple et de bele afaire 

La bele v jai mis mon entendement 
is Riens ne mi puet anuier ne despiaire 

Kel« aen ttoit tant laim joa loiauseat 

Nalement 

Si goie joa de li qant plas me maire 

Samoars et point mains me toarne acontraire 
20 Alna i pena mietia pliis fort et plaa souviSiit 

Et le deair plus amoarousement 

Trea qae premiers remirai sen viaire 

Dont la biautes vers toates se desfent 

Fai si soapris qae je ne men seuc traire 
»3 A nol garant fors que toat esraament 

Hamlement 

Griai merci dont tout li cuers mescUlre 

Quant jl mauint car on pert bien par taire 

Aucune fois et sauient bien aouuent 
» Gon aquiert joie en bien fol bardemeiit 

Jon ne di pas pour cou se ien ai joie 
Gonques de riens fuisse de li saisis 
Ains me doins tous liges ou que jou aoie 
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A li seruir con eil qm serent pris 
Com amis 

Fins et loiaus ne ja se joa cuidoie 
Dame pour con ne guerpiroie 
s Ma douce dame a cai jai mon caer mis 
Ausi men soit li gnerredons mens 

Sjl piaist amours et ma dame lotroie 
Ensi Yoel bien tant com ie serai Tis 
Yiure en dangier car jou ne reqerroie 

lo Poor nal traoail dont je fiiiase entre pria 
n mest uis 

Qae Jen aail mieas et qae plus iolis en soie 
Ne ja le joar que jou ma dame yoie 
Pour nnl traaail ne serai esbahis 

is Tant est mes caer de tous biens raemplis. 

qq) Daon fehlt ein Matt vor 1^. Likdbr von 
J&HANS Erars, im ganzen drei. 

Jah€Ms er OS. (bii 

Je ne me aai mais en qnei gnise 
ao Ne maintenir ne demener 

Quant cele me het et mes prise 

V cuidoie merci trouaer 
De moi greaer 
Sest entremise 

•5 Amours dont tant me seut loer 
Qant a ce li me fait penser 

V ne truis pite ne francise 

Hais amours ma le uoie aprise 
Et le seilte de bien amer 
So Par coi perece ne faiotise 
Ne mi porroient formener 
Ne destourner 
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De mon sernice 

Ains Yoeil tant par serair oaurer 
Qa joie pause recouurer 
Kespoir le ma ades pramise 

5 Bbperance ki mapetise 

Mes maus et fait entroublier 

Me tesmoigne bien et deaise 

Kamoors ne ueut sa loi fausser 

Ne remaer 
10 Pour yaillandise 

Car la yeuers se ueat douner 

Estuet cele part cors toarner 

Tes est sa force et sa justice 

Se je aoas aim et lo et prise 
i3 Dame nen fait mie a blasmer 

Car de biaate natare a raise 

Sentente de uous faire et fourmer 

Sage en parier 

Par Saint denise 
>o Ge ni fait mie a oablier 

Cil dearoit bien dieu aourer 

Ki uostre amour aroit concpise 

Amours bestes uoas en moi-quise 

Se ne me voles conforter 
>i Par aous ai faite ceste emprise 

Si ttoas en doi ocoisonner 

Et demander 

La mort liai prise 

En sa grant biaute regarder 
3o Se merci ne me reut censer 

Contre le mal qui si matise. 

rr) LiBDER VON Carasaits aus Arras, im gan- 
zen zwei. 
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Ce fist cor asaus. (Uik 

Biest pas sages ki me toarne a folie 
Ge kamours fait de moi sa uolente 
Langair me fait vrai amant sans amie 

5 Nencor ne ma de riens guerredoune 
Qant li plaira tost seront ametode 
Mi grief tourmeot ma paine.et ma hascie 
Quele me fait si ne men plain^e mie 
Ka la meillour del mont ma assene 

10 Sen li aaoit tant pite con biaete 

Bjen tenroie ma paine a emploie 
Se ma dame le deignoit prehdre en gre 
Gar pour aaoir tont le mont eh baillicf 
Nen uauroie mon euer aaoir oste 
i5 Oieus dont feroit amours grant cruaute ■ 
Se nen anole aucun bien en ma vie 
Jon ne di pas grant outrecaiderie | 

Gar malades coi qae soit de sante 
Prent volentiers coa quil a desi^e 

so Ookes ne fu a ma dame jebie i 

Laspre dolour ki tant ma toarmente 
Dieus qael mestrier ore auroie daie 
Mais je cait bien kamoars mait oublie 
Fors seul de tant que jai poar li cbante 

s5 Nos ne porroit auoir trop coartesje 
A li serair tant a grant signoarie 
De tant me aant qae droite loiaata 
La serairai qensi mest destine 

Kolt a amours suear tous grans signourage 
3o Lan K plai^t a moastrer son pooir 
£le ni garde ne ricoar ne paraie 
Ki qae le iieut demaioe a sod aoloir 
Si doocement set (in cner deceaoir 
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KU ne doute ne anai ne damaie 
Elas et joi ades en mon coraie 
Conqaes nen $eac .j. tout seal bien auoir 
Sest meraeilles que ne men desespoir 

5 Hliert mie ensi or ai ie dit oatrßie 

Amoars conuient aaeuc moi remanoir 

Kel mont ne truis tant bele ne si sage 

Conmest cele poar hi me fait doloir 

Se fine amoars me fatsoit peroeuoir 
10 Kele ponr moi receust son hoamaie 

Pias maroit fatt hoanoar et anantaie 

Que se sires eres de toot lauoir 

Ne tous li mons men peost esohaoir. 

8s) Lieder von Thumas Ueribrs, im glänzen 
zwei. 

Ihumas heriers^ (bi. io$.c) 

Was ne set les maus damouvs 
Sil ne les a ensaies 
Ne nus nen doit estre lies 
>o Sil nen suefre les doloora 
Ponr ce les fait boin soufrir 
Kil en pnet grans biens venir 
Hounour sens et courtoisie 
Pris darmes et signourie 

33 Et ponr cou ueil jou tous jors 

Amer et estre enuoisies 

Ponrce li dont ja aidies 

Ne «erai fors que de pIou«s 

Et de |;pans maus soustenir 
3o Bien li d^ast adouttiir . » 

De moi ki en sa baillie 

Het et mon eon et ma nie 
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Dame des biaates la flbara 
Poar diea prenge yoos pities 
De moi ki apareillies 
Sai por vous sousfrir langours 
s Et por faire vo plaisir 
De urai euer sans repentir 
Mais en uons sest endormie 
Pities et mercis faillie 

Q^nt je retort ses ualours 
lo Son gent oort ses crins deogies 

Son gent cors de tous proisies 

Son cler uis et ses ators 

Ken pais ie se je soospir 

Quant je ni pais auenir 
i5 A samour lu si me lie 

Na sa douce conpaignie 

Trestout me uient arrebours 
Tont ades sui esmaiies 
Qae tous jours sui pour longnies 
so De joie auoir et seoonrs 
Pour le uoloir aconplir 
Ma dame voeil bien morir 
Si ert de celui vengie 
Qui si aers li sumilie.. 

tt) LiEDBR VON Wasteblb, im g;aDzen drei. 

Waste ble. (bi>«i 

Pour mieus valoir lies et baus et jolis 
Yoeil boine amoar seruir et faire boumage 
Tottt mon niuant con fios loiaus amis 
3o Car amoors ma doune oaer et oorage 
Et sens de canter 
Et ma dame cni je doi boanerer 
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Lies et joitns car joa ne puis veoir 

Qae Sans amours puist nus hom joie auoir 

Holt liement ai en li mon euer mis 
Ne ja nen kier guerpir'si doac vsaie 
Ne deserair nert ja mes cuers faintis 
Poar nal taurment en trestout mon eage 
Bien doi desirer 

Hamours me laist tant seruir et pener 
He ma dame me deignast receaoir 
Poar li seruir a mon loial pooir 

Sensi estoit bien seroit acomplis 

Mes desiriers sans outraie 

Et non pour (jant me conforte toudis 

Li grans bontes ma douce dame sage 

Et li doue penser 

Me fönt bounour et grant bien esperer 

Ne jou ne puis nulement perceuoir 

Qae boine amonr faice fin euer doloir 

Kj bien aroit en amour garde pris 
Et ki saroit le tres grant auantaie 
Rele doune cians qui ele a saisis 
II diroit bien qae tous maus a souaie 
Li deduis damer 

Ne nus naime qui ne doine amender 
En courtesie en bounour en sauoir 
Si goie jou damours que jou di uoir 

Bele plaisans sage cuers bien apris 

Gens cors Taillans et de grant signouraie 

Jou proi amours a qui sui obeis 

Que par pite vous face .j. douc mesaie 

Si qentroubliier 

Ne Yoeillies dame mais resgarder 

20 
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De aos biaus iex si me feres manoir 
Mon uiaant en plus joli espoir 

Cancon saluer 

Ua ma dame ne te sai'assener 
5 Plus hautement ne mieus a mon roloir 
Di H cains neue euer de li declieuoir. 

uu) Zwei Lieder von Chrbstiens de Troibs. 

Crestiens de troies. (tti 

1. 

lo Ijamour W ma tola a moi 

Na soi ne xne veut reteoir 

Me plainge si qades otroi 

Que de moi face son plaisir 

Et joa cpii ne me puis tenir 
i5 Que joa ne tant et di pour koi 

Qant cieus qai le traiscnt vox 

Souuent a grant joie venir 

Et gi fail par ma boiive foi 

Samour povr essattchier sa iai 
so Ueult ses anemis «onoertir 

De sens li muet si com ie croi 

Ha siens ne ^et «le falir 

Et jou qui ne Bien puis partir 

De celi yers cui me souploi 
3 5 Mon euer hi siens est li enuoi 
' Mais de noient le curt serair 

Qant cou li renc que jou li doi 

Dame de co« que oostre hom soi 
Dites moi se gre men saues 
So Nennil se jou qves uons cewai 
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Ains V0118 poise qant vous maues 
Et pois que aous ne me voles 
Dont sai je vostres par anni 
Mais 86 ja deues de nulai 
Merci auoir dont me sousfres 
Qae jou ne puis sernir autrai 

Ains de beueraie ne bni 
Dont tristan fu enpaisunes 
Car plas me fait amer qae lui 
Fins caers et boine volentes 
Bien en doit estre mieus li gres 
Cains de riens esforcies nen fui 
Fors tant qne les miens iex en trai 
Par Gui sai en la uoie entres 
Dont ja nistrai nains nen issi 

Caers se ma dame ne ma chier 

Ja mar poar cou ne ten partivas 

Ton jours soies en son dangier 

Pais kenpris et coamencie las 

Ja mon los plente nameras 

Ne poar cier tans ne tesmaiier 

Biens amenaist par delaiier 

Car qant plus desirre lauras » 

Pias te nert doac a lasaiier 

Herci caidasse aa mien eaidier 
Sele fast en toat le conpas 
Del monde lan je le qier 
Mais jou cuit qaele ni est pas 
Car ains ne fui faintis ne las 
De ma douce dame proier 
Proi et reproi sans recouurier 
Si com eil qui ne set a gas 
Amours serair ne losengier. 

20* 
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3. 

Anfang: 
Soufres maris et si ne noas aouit. 

vv) Es folgen pastourelLes, deren zwei erste 
Matter ausgerifsen sind. Darunter (bl. 111) einige 
von Jehans Erars, Gilebert de Bernevile. Vgl. 
Roquefort de Tetat u. s. w. s. 77. Anfang: 

Ce sont pastoureles. ("•«> 

IJn petit deuant le jour 
lo Me leuai lautrier 

Soupris de nouueie amour 

Hi me fait Teillier 

Pour conforter ma dolour 

Et pour alegier 
is Men alai ceullir la flour 

De jouste .j. vergier 

La dedens en vn des ton r 

Oi .j. cheualier 

Desous lui en haate tour ^ 

so Dame ki molt lot cliier 

Ele ot freche la coulour 

Et chantoit par grant doacour 

V douc tans piteas melle aplour 

Et dist comme loiaus drue 
ss Amis uoas maues perdue 

Li jaloQS ma mis en mue 

Q»ant li cbeaaliers entent 
La dame au uis der 
De la grant dolour qui sent 
5o Coomence aplourer 
Lor a dit en soupirant 
Mar oi enserrer 

26. Bis hierher mit musiknoten. 
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Dame vostre bei cors gent 
Qae tant doi amer 
Or mestoaüra chierement 
Les grans biens endurer 
s Qae Yolentiers et souaent 
Me soliies douner 
Las or me uait malement 
Trop a ei aspre tonrment 
Et se ce nos dire longuement ^ 

10 Sire dieas que deuenrons noas 
Je ne pais endarer sans yous 
Et sans moi comment dares rous 

Dist la dame dous amis 

Amors me soustient 
i5 Asses' est plus mors qae uis 

Qai doloars maintient 

Les mors gist mes anemis 

Faire le couaient 

Mon caer ai si en aoas mis 
>o Toat ades men souaient 

Se mes cors tous est esliis 

Li caers a uoas se tient 

Si faitement lai empris 

Et de coa soiies toas fis 
iS Que sans repentir serai tou dis 

Vostre loiaas amie 

Poar ce se joa ne uoas aoie 

Ne TOas oabli je mie 

Dame joa sai toat de aoir 
3o Bien lai esprouue 

Qae aoas ne porries aaoir 
Cner de faassete 
Mais ce me fait si doloir 
Que jou ai este 
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Sire de si grant voloir 

Or ai tont passe 

Jon ne peusse cair 

£n grenoar pourete 
6 Dieus ma mis en non caloir 

Et del tout oublie 

De aous ne me kier mouHoir 

Car jai .j. si bon espoir 

Qni encore me porra valoir 
lo Sest drois que jou die 

Se dieus piaist li jalous morra 

St rai ie rai mamie 

Amis se uous desires 

La mort del jaloas 
i5 Si faia jou si mait dieus 

Mil tans plas de uous 

Kil est aieas et radotes 

Et glos conme lous 

Fei et maigres et peles 
so Et si a le tons 

Males teches a ases 

Li desloiaas li roas 

Tontes ses meilloiirs bontes 

Sont de con quil est tous 
ib A mis mar fames cors nes 

Qant pour tous est enseres 

Et antres en a ses volentes 

Hes cuers a uous sen claime 

Comment garira dame 
5o A tel marz comment garira se le naime 

Amis or uous en ales 
Gar jou voi le jour 
Des ore mais ni porres 
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Faire lonc seioor 

Yostre fiii euer me laires 

Et naies paour 

Car aoas aaes et aures 
5 La plas fine amour 

Et se aoas ne me poes 

Geter de ceste toar 

Pins souvent le regardes 

De yos ieas par doacour 
10 Lors sen part eil tos ires 

Et dist las si mar fai nes 

Qaaat mes cuers est ci sans moi remes. 

ww) Mutet et roondkl. Diese gedichte sind 
durchaus mit Dotenliuien versehen, die noten 
selbst aber nicht überall beigeschrieben. 

Ce sont motet et roondel. ibi. u«) 

He amours morrage 

Ponr celi cai aim 

Trestout mon eage 
30 De caer et de cors 

Serui si fort ma damoars 

La rage saisi qae riens 

Ne feroit pour mi 

Mes caers fors penser a li 
2 5 Ai mi dix damours aiarai ie 

Longement ensi 

Pour les sains diea laogairai ie 

Sans auoir merci 

A veritace. 

3o Mandel wiUamme damiens pmgnour. (bi. 1.7.1.) 

xx) Lieder an die heilige jungfrau. 

Che sont chcmcons de nostre dorne, (bi 120) 
Willavmes le viniers. 
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Maütres ricars de faurmval. 

Monnios. 

Maütre jähes U uiniers. 

Pierot de niele. ' (w« 

s Doace yierge roine nete et pure 

Yergiers damours flonri damilite 

y plante fii li doace pasture 

Poar soastenir no fraile hamanite 

Ea pitie 
lo Soarions de bien ruisiaas de carite 

Begardes moi soufraiteas piain dordnre 

Que uo doas fieus fonrma a sa figure 

Et tous cieus 

Ki reclaimenr yo sainc non glorieus 
is En griete 

Vierge roiaus aasi con snr yerdore 
Descent rousee enst par verite 
Se mist en vous li solaus ne droiture ^ 

Tiers en persoune vns seos en ternite 

3o Damiste 

Li aint molt grant car tout desirete 
Faisiens dame par cui tous biens meure 
Se uo dous fieus neust pris denons eure 
Qui fu deus 

s5 Qui de son cors'repenst les fameilleus 
De sante 

Rjuiere en cui ses netie et eseure 
eis ors siecles soullies de uanite 
• Canrre en froidour reiroidemens dardnre 
5o Pilers del mont yaissaus de dignete 
A quite 

Le treu de mortalite 
Oont nescapast vmaine creature 
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Se ne faisies car par vo ponrreture 
Fa losteus 

Widies t tous pourrisoit tos cateus 
A wiente 

& Releaemens de no desconfitare 

Castiausgarnis de grant nobilite 

V li cors dieu fa .ix. mois en closure 

Poar gaerroier celi qui leut reube 

Bespite 
10 Soumes par Toaa roine de biaate 

De la carcre feienesse et oscure 

y li mauaais gloaton plain de luxare 

Couaoiteus 

Ki ades sont de maa faire enyieus 
iS Sont boute 

8jros oonfis de douce confitnre 
De .üij. berbes plaine de sanite 
Del Saint esprit ce tesmoigne escriture 
Del fil del pere et dincarnalite 

10 De bonte 

Yoas Tient qant eieos qui nont afinite 
Vers Tous nen vers ?o donce nourretare 
Secoures Ines que de lor mespresnre 
Sont bontens 

>i Ains quil soient en lor pecbies morteus 
Alite 

En plente 

Nous desfendes dorguel et de fierte 
Et en auersite de le pointure 
5o De desperance ateniprance et mesore 
Soit li neus 

Qui ferm nous riegne en lamour dieu ki seus 
Rente clarte. 
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WuHUmmes de betktme. (u 

Pais que jou sui de lamoareuse loi 
Qae jhesa cris yaat croistre et essaueier 
Qant par amoars fist de son cors enuoi 
5 Pour noas sauuer moi Toel esle^chier 
Or de uoas proier 
A. dieu le roi de lassus 
Qai Haut descendre ca jus 
Pour noas faire haut monter 
lo Que li noas doint si amer 
Que noas soit recos 

II fa recas disnement et en foi 

En la uierge qant jl si oaat logier 

Et jl aint hunlement en recoi 
i5 En Yolente de ses amis aidier 

Sans li empirier 

Fa .ix. mois en li repas | 

Ancois kil en fast issns I 

Eot jl pris a li armer I 

2o Car et sanc poar racater ' 

Tons ses loiaus drus ' 

I 

Armes sen fu si ala el toarnoi 

V il soufri ses armes depechier 

Sa digne car percierent li claa troi 
3 5 Poar ses menbres en la crois atacier 

Poar noas calengier 

Fa el cors a mort ferus 

La fases sans espandus 

Dont bien noas doit ramenbrer 
5« Car poar pecbies essorber 

Fu en crois pendas 

Hont doit pCoies estre hais en moi 
Qant apendre fist men pere jagier 
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Et wa samble nous tenoiis aoibe d(» 
Me doit mes peres amer ne tenir chier 
Ains men doit cacier 
Hors de ses biens molt ensus ~ 
3 Sen nul pechier demear plus 
Jhesa crist a dosser 
Je ni Toel plus demourer 
Si ne face nus 

Bjen est entres de boine amour el pioi 
10 Qui de sen gre veut les pecies laissier 

Ponreue <^ue nraie repoitanee ait en soi 

De cou konkes osa dien courecier 

A li jnsticier 

Doit estre en volente mus 
ib eis biens li ert mieus rendns 

Que cuers ne porroit penser 

Qant yenra same tenser 

Li dous rois jhesus 

Maugre lanresier 
10 Mandons la dame salas 

Qui nous puet armes liurer 
Fonr lanemi afoler 
Si hil est yencus. 

yy) Lieder von Adam von Arras. Bei diesen 
sind keine noten, die verszeilen abgesetzt Die 
alte pagination der hs. fehlt von jetzt au. Vgl. 
bL 47. Anfang: 

Ce sont U uer adan le bocu darras. (bi. ia3) 

Amoars ki.ma mis en sousfrance 
3n De ce par ta bele enortance 
Dont joie deusce or auoir 
Fans est ki a en toi fiance. 
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%z) Vemb vok Nibvelos ämioms. Anfang: 

Ces vers ßst nieuelos amions. (bi 

Amours jai oi de uoas faire 
Maint boin yer qai bien doiaent plaire 
5 Or Teil les miens faire sauoir 
Ne pais plus celer mon afaire 
Yons me faites plus droit contraire 
Qae li fins blans ne face au noir 

aaa) Anderes von Willaumes damiens li paig- 

NERRES. 

bbb) Li jeus Adan le soqu. Herausgegeben 
nach der abschrift des herrn von Sainte Pela;e 
von Francisque Michel im Theatre frangais an 
moyen-age. Paris, 1839. s. 94 ff. Ebendaselbst 
8. 92 nach einer hs. der kön. bibliothek in Paris 
n» 7218, ancien fonds, bl. 250«. Bedeutendere 
abweichungen dieser recension bezeichne ich 

mit B. 

I 

Oett li coumencemens du jeu Adan le (U. 
,0 bocu. 

Seignoar, saves ponr koi fai men abit cangie? 
J*ai este avenc ferne, or revois au clei^e; 
Or aoertirai con qae fsi pieca songie. 
Ancoi sut a toqS tous venns prendre congie. 
as Dire ne porront mie ancan qae j*ai antes 

Que dualer a Paris soie ponr nient vantes; ' 

Cascans puet revenir, ja si n*ert encantes: | 

Gar en grant maladie gist sovent grans santes. 

19. B Le jeu adan le bogu d'arraz. 21« B mos; so spae- 
ter seil u. dgf. 22. A clejj^e. 23. B ayertira. 24. B Por 
ce vicaig a yoiu toz ain^ois prendre congie. 25> B Or n. p. 
pas dire a. q. j'ai bailteK. 27. B n'ert si. 28. B bien g. m* 
ensiut bien g. 
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Ne pour tant n^ai jou mie d nMn tans $i parda, 
Qae jou n*aie en amer loianment entenda, 
Si k*encore en part il a tes qieas Ji pos fa. 
Or reyois a Paris. 

s Or 8€ lieve uns persounages et respont: 

Cattis, k'i feras tu? 

Onques d*Arras boins clers n*isi, 

£t tu le Yens faire de tt! 

Ce seroit grans abasions. 

10 Or respont Adans: 

ITest mie Rikiers Amiona 

Boins clers et sontieus en sen liure? 

Et uns (Mutres respont: 

Ooail, pour .iiii. deniers le liure: 
|& Je ne yoi que sace autre cose; 
Mais nas reprendre ne yoas ose, 
Tant ayes yous muayle chief. 

Or respont uns autres a ceU: 

Coidies yoas k'il venist a kief, 
10 Bisa dous amis, de coa qu^il dist? 

Or respont Adans: 

Ckascuns mes paroles despit, 
Ce me samble, et jete molt loing; 
Mais pnis qae yenroit au besoing, 
>^ Et qu il m^estuet par moi aidier, 

1. Michel Nepourcant. B D'autre part je n'ai pas ci mon 
^cns perdu. 2. on B a. 3. M. pert B encore pert-il aus« 
5. M. an persounage. In B fehlen alle diese bühnenanwei- 
sungen. 9» M. abuisions. 14. B. .ij. BM. deniers. A hat 
abliönend d. 15. B qa*iL 17. B moable. M. mcüe. 20. B ce. 
22. B despist 24. B vient au besoins: loins. 25. M. q'fl. 
B par moi ro'estnef . 
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Saeies je nü mie si chier 
D'Arras le soulas et le joie,. 
Qa& Taprendre laissier en doie; 
Puls que dieus m'a doune engien, 
5 Tans est que jou ratonrne a bien; 
Tai €1 asses me boarse escouse. 

Or li respont uns autres: 

Et que devenra li pagouse, 
Me coumere dame Maroie? 

lo Et Adans respont: 

Biau sire, areuc men pere lert ci. 

Et cieus li respont: 

Maistres, il n*ira mie eosi, 
S'ele se pnet metre a le noie; 
i5 Car bien sai, s^onques le counui, 
Que s'ele vous i savoit hui, 
Qu^ele iroit demain sans respit. 

Et respont Adans: 

Et saves vous que j'en ferai? 
3 Pour li espanir, meterai 

De le mouatarde seur men yit. 

Et cieus li respont: 

Maistre, tout cou ne vous vaut nient, 
Ne point li cose a cou ne tient, 
N'ensi n'en pres vous aler; 
Car puis que saint eglise apaire 



35 



2. B Le sejor d'Arras, ne la j. 5. B le tome. M. a 
luL 9. B Ma. 11. B ert. 14- B la voie. 19. B ja ferai. 
20. B espaenter. 21. B la m. sor mon. 25. B ce. 24. B la 
chose a ce point n. 25. B Ain« n'. 26. B M. «ainte. 
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.ij. gens, ce iieet mie a rehitfe. 
Easies pris garde a Tengrener. 

Et Adans U respont: 

Par foi, eis dist par deTinaille, 
Ausi que par ci 1e me taille: 
Qi se fust wardes a Temprendre? 
Amoars me print en .j. tel point, 
U li amans .ij. fois se point, 
S'il se reut contre li desfendre: 
Car pris fui u premier boallon, 
Tout droit en le rerde saison. 
Et en Taprete de jouvent, 
U li cose a plus grant sayenr, 
Ne nus ne qaee sen meilleur 
Fors cou hl li vient a talent. 
Estes faisoit bei et seri, 
Vert et der et fres et flouri, 
Delitable en chanz d'oiseillons^ 
Et haut bos, pres de fontenele 
Clere sus maillie grauele; 
Adont me vient avisions 
De celi, que j'ai a feme ore, 
Qi or me samble pale et sore: 
Adont estoit blanke et rermeille, 
Rians, amoureuse et deugie; 
Or sanle crase et mautaillie, 
Tristi-e et tencans. 



2, B Prendre estuet c. 4. B eil. 5. B com p. 6, B Ou'il 
8 CQ. 8. Diese zeile fehlt bei Michel und er macht dabei 
die falsche bemerkung: II manque ici un vers au maouscrit 
du Valican. B Que. 9. B dont vers li; 10. B sui au p. 
11. B la V. 12. B l'aspresce. 13. B Quant la cliose. 14. B Et 
n. n. cbace son. 15. B ce que miex r. 17. Dou« et cler 
et vert et flori. 18. Diese zeile fehlt in A. 10. B bois. 
20. B 8or. tu B vint 25. B me samble are et p. 24. B Qu*«l6 
estoit donc blanche. M. blmche. 25. M. amoureus. • 
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Or resptmt li persoume de deeant: 

C'est grant merveille. 
Voirement estes vona rnuafles, 
Qant faitares si delitavies 
s Ayes si briement oablees: 
Bien sai pour qoi estes saoas. 

Et respant Adans: 

Pour koi? 

Et cieus lui: 

10 Ele a fais envers vous 

Trop grant markie de ses denrees. 

Et respont Adans: 

Trop, riquece, a cou ne tient point; 

Mais amoars si le gent enoint, 
i5 Et de grace si enlumine 

Em ferne et fait Sambier plas grande^ 

Si c'on cui d'une truhande 

Qae ce soit bien une roine. 

Si cring sambloient reluisant 
lo D'or, crespe et roit et fourmiant: 

Or sont keu, noir et pendic. 

Tont me sanle ore en li mae; 

Ele ayoit front bien compasse, 

Blanc, puni, large, fenestric: 
s5 Or le Yoi crete et estroit. 

Les sourcieus par samblance ayoit 

En arcans, sontiens et lignies 

De brun poil, contraia de pincel, 

6. B Ne 8. 10. B fet, 15. A Tproutp. B ce n. 14. B Quai 
Amor la ge&t u. M. eniont 15. B Que chascune grace e. 
16. B En. 19. A «j. 20. B crespÄ, cler et bien Juisant 
25. B creste. 



e. 
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Pour le ronart f«ir6 plos beh 

Or les Toi espars et dreeie^ 

Con s'ii veulent voler eo l'air. 

Si noir oel me sambloient vair, 
i See et fendu, prest d'acointier« 

Gros desons, delie fouciaus 

A .ij. petis plocons jumiaus, 

Oa?rans et cloans a dangier, 

£n rouars simples amoureus; 
10 £t se descendoit entre deus 

Li tniaus da nes bei et droit, 

Poursievans par ars de mesure^ 

Qi li doanoit fourme et figure, 

Et de geete soupiroit. 
'3 Entour aroit blanques maisseles, 

Faisans aa rire .ii. foiseles 

J. pea naees de rermeil, 

Parant parmi le ceuvrekief; 

Ne dieas ne yenroit mie a kief 
20 De faire .j. yiaire pareil 

Qoe Ii siens a dont me sanloit 

Li bou^e apres se poursievoit 

Graile a cots et grosse u moilou, 
Fresque et yermeille plus tjue rosej 
'^ Blance endenture, jointe et dose; 
Et apres foarcele menton, 
Dont naissoit li blanqae gorgete, 
Trask*as espaules sans fosete, 
Oanie et grose en avalant; 
5o Haterel poursieuant deriere 

2. M. vois. 5. B pres* 6. B deliez faaciaus. 7. B.ploi- 
SOM. 9, B simple regart. 10. B si. 44. B gayete. 16. M, 
J'aisant a. ris Aj, foisseles. A au ris de .ij. 17. ß poi muees. 
18. B cuevre- Chief. 22. B La. 23. B au c. 25. B en den- 
t«re. M. ententure. 26. A M. foucele. 27. B la. 28. B Dus- 
<iuaa8 e. 29. M. grosse. 30. Berte aus gr. pies a. lio. 

21 
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Sans poil, gros et blanc de maniere, 
Sear sc cote .j. pea reploiant; 
Espaules qui point n encrucoieot, 
Dont li lonc brac adeTaloient, 
5 Gros et grailey u il aferoit. 
Et encor estoi ce du maios, 
Qi reuuardast ses blances mains, 
Dont naissoient li biau lonc doit, 
A basse jointe, gr^aille en fin, 

10 Couyert d'un bei ongle sangin, 
Pres de le car ouni et net. 
Or yenrai au moustre devant, 
Puis le gorgete en avalant; 
Tont premier au pis camuset, 

i5 Dar, cort et haut de point et bei, 
Entrecloant le ruiotel 
D'amours, qui quiet en le fourcele; 
Bontine avant a rains yauties, 
Com mances d'iyoire enlaillies 

10 A ces coatians a demiseles; 
Plate hanque, ronde ganbete, 
Gros bran, basse qaeyillete 
Pie yautic, haingre, a peu de char, 
En li me sambloit teas deyise^ 

ss Et croi que desons le qaemise 
Moabit point li sourplns en dar; 
Et ele percat bien de li 
Qae je Famoie plus que mt, 



1. B poil, blanc, et ert d. 3. B pas n'eacnuidioient. 
6. B Mes. 7. B regardoit. 8. B si beL M. blaus. 9. B et 
gpesle. 10. B aattguin. 12. B vendraL 13. B la. 14. B Et 
Premiers. 15. M^ baut. . 17. B D' Amors q. chiet e. 1. for- 
cde. 18. B M. et rains. B youtices. 19. B Ove inanchc 
d*yTuire. M. mences. 2(K B damoisele. 21. B P. ;ambe. 
22. B bT^n b. cbeytUete. M. quillete. 24. B tel. 25* B Su 
26. B pas. 27. 2.8 fehlt in A. 
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St ae tint vers moi chiarement; ; 

Et oam plus cfaiere se tenoit, j 

Ea mon euer plas oroistre feioit j 

AiBor 6t desir et tulent; ! 

5 Avoec s'en meila Jalousie, ' 

Desesperanoe et derverie, 

Et plas et plus ert en arclant 

Por s*amor, et mains me connui, 

Tant c*onqaes a aise ne fui, 
>o 8i Ol fet du mestre seignor. 

Bele gent, ensi fui je pris 

Pour amour qui si m'eut soupris; 

Car faiture n'eut point si beles 

Q'amours le me fist Sambier; 
i3 Siais desirs le me fist gouster 

A le grant sayeur de Uauceles. 

S'est tens que je m*en reconnoisse 

Toat avant que ma fame engroisse, 

Ne que la chose plus me coust; 
>o Qnar mes fains en est rapaiez. 

ExpUcit uns geu9^ 

ccc) Hier folgt uocb ein libd, mit spatium • 

Ar die noten, linien über der ersten stroplie. 



>& Puisque cbanters onhes nul houme aida 
Nest mie drois que jen soie ore en pais. 

ddd) Ck 80NT FARTURKs. So lautet der titel 
im register. Vgl. Berte aus grans pies s. 58. Das 
erste blatt derselben ist ausgerirsen, das letzte 



i — iO felilt in A. 11. B Bone. 13. B Par Amors 
b* m*ayoit sorpris. 13. B fetures nc'ot pas. 14* B Gomme 
Amors le mes. M. me le. 16. B la. 17 — 21 fehlt in A* 

24 * 
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gleichfalls. Noten über der ersten strophe. Das- 
selbe findet sich Chr. 1522, M« ISl«" ohne noten. 
Die hanptabweichungen der bs. 1522 gebe ich 
mit der bezeichnung B. Man sielrt dara«s, wie 
niislich es ist, auf hs. 1490 allein einen text za 
gründen. Hs. 1522 ist älter, deutlicher nnd ge- 
nauer geschrieben. 



Matstre Richart de Dturgies a Qaulkr,\ 

lo A YOus, mesire Gaatier, 

De Dargies conseil kier, 

Ki plus aves esprouve 

D*amours, com qui ait ame, 

Au mien cuidier, 
i5 Car de conseil a mestier, 

Qui en tel cose s'est mis, 

Dont maint se sont entremis 

Et nulz ne 8*en set conseillier. . 

Richart, on ne puet cacher 
30 Nului plus, que d'encargier 

Sen conseil et sen pense 

De cfaou, dont plus ä donte, 

En soi aidier; 

Tant en sai, q'al acointier 
i5 Sont douches datrians ris, 

Tant que li caitis est pris, 

Qui tout jours puis est en dangier. 



9. Die Überschrift fehlt in A. 13. B cstc. 17. Von maint 
an in A ausgekratzt, aus B hier ergänzt. 19. B chargier. 
20. B Miex nullui que deschargier. 21. B Son conseil nc 
son. 22. B ce. 23. Nach soi scheint in A ein. buchstah aus- 
gekFatzt. B a soi aidier. 25. B douz et datreant ris. 37. B ^^^ 
temps est puis. 
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Sire, molt doit resongRier 
Sages hom a mespritier 
Che, que ades aloe, 
Qae ne treuve tout son gre, 
S*el doit laissier 
Belement sans laidengier; 
.J. poi i aves mespriSf 
Gar cose de si haut pris 
Ne deust par vous abaisser. 

Richart, se joa moi ai chier, 
Ne vous deves merveillier, 
Se Jon me tieng pour greve 
De chou, dont j'ai tant muse 
Sans gaanier; 

Vous me tenes pour bregier, 
Qui Yoles, que jou chou pris, 
U onques noient ne pris; 
Mal sert qui n'atent son loier. 

Sire, ensi sont tout coustumier 

Chil repenti de tenchier, 

Qant jl en sont congee; 

Amours a par sens ouvree 

De TOS kachier, 

K*ensi doit on esploitier 

D'oume, qui a fais eschis; 

Se bee se n'est saisis 

C*on li doint congie au pi^mier. 

Richart, qui ne veut baillier 
Conseil, ja n*en doit proier; 



1. B resoignier. 3« B Ce quil a adez loe. 4* B Sil ni. 
6. B bonement, dieses noeh zur Torigen zeile ziehend. 7* B De 
tant auez uons. 8> B Qiie cliose. 9. B pas. 10. B mai 
poiat ch'. 13. B que tant ai muse. 15* B. tortier. 17. B Ou. 
22. B erre. 25. B qua este eschis. 26. B siL 29- BC. point. 
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» Jou ne di fors veritef 
Ne jou k*ai d'amoar parle 
Pour blastengier, 
Mais pour vous desooragier 
5 Anchois qu*il yoas en fast pis, 
Et qant si Favea enpris, 
S^aies eongie de foloiier. 

Sire, Yostre castoier 

Pris jou molt mais asaiier; 
10 M'estuet d'amours la pnrte, 

Car d'amours, qui n*a ame, 

Ne set jngier; 

G^irai demain et tous hier, 

'S'en aFons divers avis, 
i5 Ja n'ere recreans vis, 

Qne j^oi fui por manechier. 

Ricbart, et boire et mengier 

Et dormir et aaisier 

Et tout chil bien sbnt devee, 
3 Qui si fole yolente 

Ne veut eangier, 

Paus ne doute destourbier 

Devant la qu il est hounis, 

Vous en seres maubaillis 
3 5 Et tart venres au repairier. 



Sire, se pour travei liier 
De jeuner et de veillier 
Eusse d'amer fine, 



1 . B Je nai dit f. v'rite. 2. B daniours. 4* B Fors poiir 
5. B Auant. 7. B folier. 9. B essaier. 11. B domme. 
16. B Ne que fuie pour. 19. B Touz ces biens dont deuce. 
20. B sa fole. 22. B Fol. 23. B Jusqua dont quU. 25. B Aurt 
tienrois. 28. B Auoie damours. 
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J6 m'en tenroie a bon ne 
Sans calengier, 

Con n'a rient sant pourkachter; 
Li buena eat si seignooria, 
i Qne se ge n'eee pcrria^ 

Ne me puia joa tnieo^ vengier. 

Riefaart, ne que espuchier 
Piiet on Famar d'un tamis, 
Ne Yous yauroit mais caitis, 
10 Con ne paet muaart caatoier. 

Sire, pour le miens jagiier 
A mon seignear seit trtmis 
De Niele cfais escris, 
Cou ne le paet mieas emploier. 

Vgl. Chr. 1522, bl. 149 1>. 

Frere qui fet mielz aprisier. (bi. iS5.c) 

8. 

Vgl. 1522, bL 150o. 

so Maütre Ouülaume de Ouienci au Vinier* (bi. is«. «> 

1492. 

Pergamenths. fol. Joann. de Meun rom. de 
la rose et alia. 

a) Roman de la rose. 4 spalten auf dem blatt. 
Mit vielen schoenen bildern. Vgl. Riccard. 2755. 
Chr. 1858. 



1. B Je me. 3. B On na riens. 4. B bien est ensi norris. 
5. Et sen estoie peris. 6. B ie miex emploier. 7 — 14 fehlt 
in B, Über Neue vgl. a. 312, 4. P. raria, mss. iran^. de 
la biblioth. du roi III, 190. 215. 217. 
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b) Bl. 150 ff. Le TESTAMENT M4I8THE JsHAN D£ 

Meun. Vgl. 367. Ich bemerke nachträgUch, dafis das 
ans Chr. 367. s. 120 ff. mUgeteÜte gedieht unter 
dem titel le codicille de maistre Jean de Meong in 
der Pariser ausgäbe des roman de la rose (an 
VII. b. III, s. 259 ffO gedruckt ist. 

c) Labregie Testament maistre Jehan de 
Meun. Dasselbe in dieser hs. bl. 227>' noch ein- 
mal. Abweichungen von dort bezeichne ich mit B. 
Gedruckt unter dem titel epitaphe des trespassez 
hinter dem roman de la rose. Paris, VII. b. IV, 
77. CC). 

Cff commemcel'iibregietestament maistre {^\ 

Jehem de Meun. 

i5 Dieux ait Tanie des trespassez! 
Car des biens, qu'il ont amassez, 
Dont il n'orent onqaes assez, 
Ont il toute leur part eue; 

Et nous, qui les amasserons, 
3 Si tost que nous trespässerons, 
La part que nous en lesserons, 
Celle aurons nous toute perdue. 

\8i vueil, pour vous bien conforter, 
Voz caers semondre et ennorter; 
ih Se vous en volez riens porter, 
Faictes yoz fardeaulx maintenant; 

Voz corps, si comme vous devez, 
Vestez, chauciez, mangez, buvez! 
Et puis que rien n'en retenez, 
50 Donnez pour dieu le remenant. 

17. C n'eurent. 20. B com. 21. C que cy n. en leiTOiis. 
25. BC or. 24. C Les. 25- C Se r. v. en voules p. 39. B 
plus nen receuez. 30. B rennanaQt./C «Jemourant. 
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Car des bienii, €pe amasseres, 
Si tost qoe TOI» trespaasereZf 
Tant sealement en porterez 
Des aamosnes le guerdon: 

s Or donnez donc si largement 

Aax porres, qne dieu, qui ne ment, 
Vous en octroit aa jugement 
De son saint paradis le den! 

Mais de ceulx, qui povrcs se faignent 
10 Et de lears mains ourrer ne daignent 
Et toas en ricfaesses se baignent, 
Mondains et puissans de corps, 

De cenlx ne vueil je pas entendre, 
Qoe nalz Tem doye aumosne tendre, 
)3 Mais chastier les et reprendre, 
Cest escript je leur recors. 

Kt se riens donner ne vous laisse, 
Poyrete, qui si tous compresse, 
Qa^el vous maint coninie cbien en laisse, 
>o Tant que la mort vous assaudra, 

Le vonloir au moins en aiez, 
Et prests de dien prier soiez, 
Ainsi l*amez et apaiez^ 
Cilz youloirs autant vous vaudra. 

35 Si en povez pour preuve attendre. 
De mes .ij. chiens exemple prandre, 



1. BC vous laisserez, 3. B Dont. C emporterez. 4. G De 
VOR a. B guerrerdon. 5. B Ordenne/.. 7. C ottroyc. 42^. B Men- 
dians etpoissans. 14>B len. C Ion. BC leur. B doie. 16- B Ge 
est escript et je le recors. 18.B que. A ponvpresse. C abaisse. 
19. B Qui. C Qu'ellc. 24. C Ge. 25. BC Si pouez pour 
la preuue entendrc. 
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DoQt li uns vieat poiir aoy cl^enfllre 
Et li aatres xCj piiet Teiur, 

Mais volentiers y yenist, 
Se le lien ne le tenist, 
5 Et brait, pour ce qu*il ne s^en fst, 
Egaament les doy chier tenir. 

Car c*est chose bien congneae, 
Qae pour fait doit estre tenue, 
La volonte, qui ne se mae, 
10 Ge scet dieux soufFrans et jastes, 

Qu*on puet dedens les cuers yeoir, 
Que de donner n'aurez poroir; 
Antant lui doit plaire et seoir 
Le Youloir, que voos en eostes. 

i3 Mais toutefFoiz en trois parties 
Sont toutes vpz cboses parties, 
Quant a lä mort se sont parties« 
Aussi des hommes com des femmes; 

Car les vairs, ce deuez sayoir, 
so Sont prests a Tostre corps aroir, 
Et vos amis a vostre avoir, 
Et dien oa dyables a voz ames» 

KiOrs sont ces .üj. si repeu, 
Quant chascun a de vous eu 



2. Et fehlt B. B pas venir. 3. B moult youlentiers. G ven- 
sist 4* G les lyens. 7. B bien chose cogneue. G eh. tres-b. 
8. G Se ja tous avez ades eüe. 10. G G'est bien dieu. 
11. BG Qui. G peut seol dans tous 1. 12. BG Quant. B neu- 
stes. G n'aves. 13. B li dut. 15. BG Et. G toutes voyes. 
16* B toutesuoies. G tou^jours noz. 18* G homs comme. 
19. BG li vers. 20.B tuit prest a noz. G S. tous prests a tol 
21. BG nos a.at nostre. 22. B noz. G diable en ont les a. 
23. G sont, ce croy-jc, s. 24. G Qu'ung ch, sl a de nous. 
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Tei part, com il lai a plai, 
Tant est la c)iose a gre partie; 

Qae nul eo aacune maniere 
Ke. vouldroit tant a sa part chiere 
5 Changier ne recouvrer arriere 
Anx äutres deaz pars sa partie. 

Or devons donc de mal retraire 
Noz caers, et penser de Wen faire, 
Si que nöas puissons a dien piaire; 
'0 Et lai prions, qa'il nous sequeare 

An jour, que la mort nous prendra, 
Qaant li dyables 7 viendra, 
Qui nous attent et attendra, 
Poar noas empörter a celle heure. 

i5 liors, se Yoas ne voulez croire, 
Quant il aura sur vous yictoire^ 
Sens retour en la chartre noire 
Oa feu d'enFer ardoir yrez; 

Et qnant vous aurez la sceu, 
20 Comment vous fustes deceu, 
Quant vous ne m'en aiez ereu, 
Atart vous en repentirez. 
Cy ßmst le testament maistre Jehan 
de Meun abregte. 



1. G Teile. BG comme. A c. lui. 3. B€ nulle. C et en 
nulle m. 4. B repartir arriere. Gap. 5; B Ne changier 
taut ont leur part cbiere. G retourner. 6. *C A. d^uk p. de 
sa. B de leur. G departic. 8. G a b. 9. G puissions. 10. B 
prions dieu quil n. secueure« G secoure. 13. G Q. alors le. 
15. B cea moz ne. G ce c. 16. B Puisquil a. s. nous. 17. B 
Son. G Sans. BG sa. 18* G Au. 19. C bien s. 20. G v. en. 
21. B mauee. € avez. BG j»as c. 23. 24. B Explicit. Fi« du 
testament. 
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d) Übersetzung DBS BoBoms ins FRAMZ<wmscBE 
VON Jean de Meün, mit untennischteii versen. 

e) CoDiciLL VON Jehan de Meun. Dasselbe 
gedieht ist gedruckt hinter dem roman de la 
rose (Paris, VII. b. IV, 1 ff.), aber mit dem un- 
passenden titel le testament de maistre Jean de 
Meung, vvrährend das gröfsere s. 120 if. mitge 
teilte gedieht codicille genannt virird. Abwei- 
chungen bezeichne ich mitB. Einige zeiien stehen 
in Roqueforts gloss. i, 488'' u. d. yv. esboner (R). 
Anfang: 

Cicommence le codicille maistre Jehan {\a 
de Meun. 

O glorieuse trinite, 
i5 Une essence en vraie unite, 

£n trois singulieres personnes, 

O glorieuse deite, | 

En soüveraine maicte, 

Qui un dieu de toates pars sonnes, 
30 Qui toutes eboses feis bonnes, 

Qui les guatre elemens esbonnes, 

Qui regnes en eternite, 

Qui vivre et entendement donnes 

Et tous tes biens nous habandonnes, (*>^ 

tb Aide moj a ce dittie! 

Tu es eil dieu, qai tout feis, 
Qui ehar en la vierge preis, 
Sans sa rirginite mal mettre, 
Dieu et homme en un corps meis, 
So Et a la loj te soubsmeis, 

Ou loy ne te povoit soubsmettre; 



18. BR majeste. 19. R sonne. 30. eh. nous f. 21. B ^' 
bones. S6. B trestous. 27. B la cli^ 39.' B tu mis. 30.B la 
foy. 31. B foy. 
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Car circoncis fus a la lettre^ 
Et baptisie, pour nous desmettre 
Du pechie que tu maudeis: 
Nulz ne se povoit entremettre, 
Fora toy, de ce pechie remettre; 
Par quoy a toy noBS acqueis. 

Heult de voies peassons cperre, 

SHl te pleust pour nous aciqiierre; 

Mais ceste fn plus convenable 

A. mou\roir yertueuse gnerre, 

Pour nostre adrersaire conquerre; 

Si nous doit estre souvenable, 

£t a deux mains entreprcnable, 

Pour la grant joye permanable 

Gaignier, qui n*est pas en terre;« (bi. «is. c) 

Ains y est 1e monde et deable, 

Et char ensemble gaerroiable, 

Que ta grace vainc et aterre. 

i^ui contre ces trois veult emprendre, 
11 lui eonvient, pour soy deflPendre, 
Avoir foy et ferme esperance 
Et charite qui n'est pas mendre 
Et doit hauberc et escu prendre 
De vraies euvres de penance; 
Qui a ce, ne seit en doubtance 
Que d'art tant soit agu ne lance 
Puist son escu percier ou fendre, 
Ne doit riens doubter qu'on lui lance, 
SU a foy et ferme esperancei 
Qu'on doit en .yij. cboses eomprendre. 



3. B aa m. 6. B as ^equis. 7. B tu peusses. 8. B pour 
tous n. 15. B ce q. iS» B la g. Taint 25. Et q. 
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Vraye foj de neeceisite, 
Non tant seulement d'equite, 
Noos fait de dien .yij. diosea croire: 
Gest sa doaloe nativite, 
5 Son baptesme d^amilite 

Et sa mort digne de memoire; 
Son descens en la chartre noire 
£t sa resurreooion voire, 
S^ascension d'auctorite, 
lu Sa venue judicatoire, 

Ou 11 boDS seront mis en gloire 
Et li mal en adversite. 

Tenons donc pour vray fondement 

De Jhesu Crist le naiseement, 
i5 Le baptesme, la passion, 

Le descens, le suscitement, 

L'ascension, le jugement, 

Qai sera consommacion 

De ce siecle et division 
>p De humaine criation; 

Car les böns sans departement 

Attront joyeuse yislon, ^bi «^ 

Qui darra pardurablement. 

lies .yij. cboses, cilz yij. articie 
as Sont du toot, qai bien les appliqae, 

Contre les Tij. mortelz pecbiez; 

Ces vij. sont droiz, cilz vij. oblique, 

Ces yij. sont sain, cilz yij. etbique; 

Car deable si les a secbiez, 
3o Qai les a par tont alochiez, 

Puis qa'ii fnt par Tun trebachiez : 
, Mais par les sept saints y replique 

31. B Quant 24. B Ces ... ces. 26. B Gontraire aut 
»ept peches m. 27. B d. ces. ^8. B ceft. 
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Dieu, qui en noiis est ^mbaschiez 
Par grace oa il crie: »Tu chiez, 
Se tu ne tieas foy catl^olique.« 

Schlufs Cvgl. Pariser ausg. IV, 76 if.) : (bi t»?. a) 

5 Et pour ce, dame debonnaire, 

Que je me yueil cy du tont taire 

De toy loer , et si ne puis 

Toütes les loenges retraire, 

Te suppli qu'il te vueille plaire 
10 A prendre en gre ce que je puis; 

Gar je croy vraiement et puis, 

Que mon euer ne puet de ton puis 

Sachier ce qu'il en vouldroit traire, 

Que les coipianx et les chappuis 
i5 Prendras en gre qae fen chapnis; 

Gar ce te plaist qu'on en puet faire. 

Ci ßnist le codidlle maistre Jehan de 
Meun. 

f) Dasselbe wie bl. 179 ^ 

)o Ci apres commence un cmtre dictie du (w. %%^, b) 
dit maistre Jehmi de Meun, 

g) Lbs proverbes des PHiLosoPHEs. Im gan- 
zen nicht volle drei bl&tter. 

Ci commencent les pr&uerbes des philo- (bi, sas) 
15 sophes. 

Premierement Chaton. 

Ml nest pas sires de son pais 
Qui de ses hommes est hais 
Bien doit estre sires clame^ 
5o Qui de ses hommes est amez* 

2. B est en nous. 13. B de toy. 15. B coppeaulx et / 
I. chapuis. 16. B en puis. 
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Vfrgüe. 

Oa monde nest si grant dommage 
Com de seigneur a fol courage 
Par seigneur de mal escient 
5 Ont perdu labeor mainte gent. 

Salemon. 

Hai le bien voit et le mal prent 
II est fol a son escient 
On doit tenir pour fol cellui 
10 Qui pourchace le sien ennuy. 

Chaton. 

Par defFauIte de bon seigneur 
Porte on a maint fol grant honneur 
Pour tenir a fol compaignie 
iSf Est desfaitte mainte compaignie. 

Tulleg. 

Köms qui despent plus qoil ae doit 
En ponrete moiir se yoit 
Et cellui qui despent par raison 
30 Multiplier en bien le voit on. 

Seneques* 

. Me dois ton ami essaier 
De la chose dont nas mestier 
Cellui naime pas yraiement 
as Qui aime pour auoir argen t. 

Julies* 

Doulce parole iraint grant yre 
Dur parier felon euer empire 
Au bon parole doulcement 
3« Au felon farougeusement. v^*- 



Digiti 



zedby Google 



CHR. 1492. LftS PAOVBRB&S OBS PHILOSOPHBS. SS7 

Platon. 

ftai daatrai doeil a He courage 
Soauent est pves de son dommage 
Et nulz ne doit amer Cellai 
9 Qui pourchace autrui ennuj. 

Stoece* 

Hoins en aprenant desaprent 
Qaant Saeifre quamoarä le surprent 
Car amours fait pour fol clamer 
10 Cellai qai sen lait surmonter. 

g) OCTAVÄ. 

Nel möndo vedo que no e pyu fede, (bi. a9o.c) 

Ne Ijalta en dona no se trova^ 
Trist e cheluy, qui en dona crede; 
is Be lo so 70, cfai n'o fata la proya. 

Trist e anchor cheliij, qai non se avede^ 

Qae a done piase cosa nova; 

Et chi in dona mete sua esperanssa^ (bi. sSo. d) 

Perde sei teiüpo et altra nO aranssa^ 

GrisiliDis tomancium gallicum, bl. 100. VgL 
iSl9. Boccaccios decam. 10, 10. Anfang: 
Lea Gousines. 

Pergamenths. Ich habe schon bemerkt , daTs 
Jacob VII, 50 dieser handschrift die fälsche nu- 
mer 517 gibt. 

a) Auch die von ihm gegebene fiberschrift 
ist unrichtig. In dem iLatdlog wenigstens, der 
mir unter die band iLam, iät der titel lateinisch 

12. Hs« .ei .4. puy. 17. Hs. cose noue. 

22 
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gefafst. Am schlufs der hs. ist das gedieht 
betitelt: Li Roumanz de Garin ds Mongi^uue. 
Garin umfafst 130 bl., 2 spalten auf der seite, 
etwa 29 Zeilen auf jeder. Vgl. Haupts altdeutsche 
blätter 1, 42. Fr. freiherrn von Reiifenberg zum 
Phil. Mouskes 11^ ccxl. und in version de ta le- 
gende de Jourdain de Bhiye s. 12. 

Oiez signor por deu le uoir omnipotent (bii 

Que damedeox vous dont honor et ioie grant 

10 Oit aueis cbanteir de bernart de brubant 
Et dernart de biaulande dajmer son enfant 
De girart de Tianne a lorguilloz samblant 
Et de ranier de iennes cui dex par ama tant 
Qui fut peire olliuler le compaignon rollant 

i5 De gaillame et de foacbe et doa prou viutaut 
Et de la fiere geste don cbantent li auqpant 
Qui tant souffri de painne sor sarrazine gent 
Mais tot en ont laissie le grant commendemeDt ' 
De garin de monglauue le cbeualier yaillant j 

90 Dont issi ceste geste dont on parolle tant 

Ja saueiz que i fu et dont et de queil gent 1 
Et commant il conquist monglauue et montirant 
Et la terre enyiron vne iorneie grant 
Quen icel tans teneient felons et souduant 

ib Et qui fu Celle dame dont furent li enfant 
Que on apelle geste des le commencement 
El reaulme de france. , 

Signor tous saueiz bien quant pepin fu feniz | 
Karlemagne ces fis fu cbaciez de pariz 
3« Par force lan chaserent et ranfrois et boudris I 
Ala sen a galafre le roi des arabis j 

, Ada li de sa guerre contre ces annemius 



13. ?viannc. 20. geste nndeatlich. 39* Hs. Idm. 
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Qaiiffft il ot trait a fift et ot brainiimFt oci« 

Et it ot durendal l6 rtebe branc conqais 

Lora 8«n reirint arieres en ftiance en son pais 

Tant fist par 9a grant force par sen* et par amins (bi. 1. b) 

Qaii refa coroneis oa mouatier sain denia 

Les ;ij. ierz fit d^struire et lor millors aidiB 

Pais oovKpiist mainte terre et maint riebe pais 

Per aon grant Taselaige. 

Signor en icel tens qüe voas oit aueis 
Ot dac en aquitainne <jai (a proas et seneis 
Aymers ot anon de baat parage iert neis 
Trois fis ot de sa ferne garkis fu li amieis 
Li plos blas damosiauz qae de meire fu neis 
Larges fu et cortois et bien eodotrineis 
Flaisanz a totes genz et de toas- honöreis 
Legiers fors et puissans cortois et acemeis 
BiarAis eonmie lyons cremas et redimteis 
Jamais de lai veoir ne fust nns saouleis 
Que TOS direie ie des que dex fut formeis 
Ne fa plus biaas de liii oeas ne esgardeis 
Ne plus ameiz de dames se il fast adoabeis 
Gerins fu li secons enci iert apelMa 
Cil fii bassez et gros hardis et adareis 
Et mitiames li blois ot anon li moins neis 
Lor peire ce morat car aesovt ot asseis 
Et garins ait ces bomes el palats asambleis 
Treitout Ibrent ansamUe. 

Signors ce dit garins niait mesfier celeie 
Mes peires est fenis sa terre ma doneie 
Mais par icel signor qui fist ciel et roasee 
Ja terre en mon viaant ne miert ior repriee 
Se ie ne la conquier au trenehant de mespee 
Yeneis auant gerin teneiis ceste pamee (hl. i.c) 

22* 
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Sages estes et prons et de grant renonmeie 
Mes iVeires liannes de moillier egpouaee 
Le duchame vas doing et toute la contree 
Aciuitaiune vas est ict toute aquitee 

^ De rente aueis .x. mars chascan ior aiornee 
Deuant toz lan reuest eii la sale paaee 
Pttis monta el cheual a ]a ereape doree ' 
Sa meire que ploroit a a dea commendee 
Trestout droit vers paris a sa voie tornee 

10 Or le eonduie dex que fist ciel et rousee 
Qui iamais nan uandra si ara conqaistee 
La grant tor de monglauue qui est haute et qoarree 
Et de la terre en tour plus dune grant iomee 
Et la gent mescreant baptisie et leuee 

i5 Et qui deu ne croira ia teste ara coupee 
Car se sera droitare. 

Or cheuache garins que dex gart dancombrier 
Bien le doit damedeu conduire et essaueier 
Kar ce fu li premiers bien le puis afichier 

Bo Dont saillirent li hoirs et li böins cbeoaliers 
Qui si firent paien fors de france eslongier 
Qui as murs de mongen noserent aprocbier 
Car reinerz fu ces fis qui fu peire oliuier 
Et beroars de biaulande qui tant ot le euer fier 

as Qui fu peire aimmeri le nobile gnerrier 
Et daimeri fa fiz guiliame au euer entier 
Qui puis conquist orenges sot gviboz amoillier 
•Tij. fiz ot aimmeriz que tuit furent princier 
Qui de Sarrazins firent mainte celle wendier (i>i i 

So Por la loi damedeu acroistre et essaueier 

Si conquisent sor aus maint grant palais plenier 
Fouches et rivienz et bertran a vis fier 
Cil furent Ior neuous et tuit boins Chevalier 
Signor de cest garin. dont nioeis commeaeier 
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Fu girars de rienne don ie pais afichier - 
Car onques dex ne fist millor por guerroiar 
Ne que plus se penast de iUon iastieier 
Ne qui seast amiex son amin eoneillier 
5 Et de coer et de eors et secorre et aidier 
Et dus mile de puille qae tant fist aprisier 
eis refa fis garins et toqs di sans trichier 
Qae eil ne quesist ia son elme delaissier 
Pais que sor Sarrazin peast rienz gaeingnier 

10 Molt ama deu le fil et )e peire ot plas cbier 
Enci eom yus orrois ansois ainz lanuitier 
Car il rint a paris se sala haibergier 
Chies .j. riches boriois con apelle gatier 
Quant il orent souper si salerent coachier 

is Jasques a matinet qni prist a esciarier 
Garins ala acoart por Ie roi acointier 
Si le trooa amont el grant palais plenier 
Si bei li sot K bers sa paroUe noncier 
Qne il remest a lai vn an trestoat entier 

•• Qaant lot .j. an serui si ie fist cheoeliier 
Et en ces os le fist maistre confannoier 
Et naistre seneehai et maistre despensier 
Tant par lama li rois toas iors et tenoit chier 
Qaen france nait baron tant orguilloz ne fier (bi >) 

33 Se garins le daingnast rn sei mot menassier 
Ne venist tantost apies augenoillier 
Mais se dex nel secort qae tout a a iagier 
Li termes est venas qail ara encombrier 
Ja ne verra passer vn mois trestoat entier 

io , Qae li rois cai il sert se il pnet esplotier 
Li fera tout le cors et les manbres trenchier 
Dont se serä damaiges. 

Ce tu en icel tens qui fait chaut et soueiz 
Qui foilissent eis boix et verdisseot li preis 



Digiti 



zedby Google 



94S yATl€AN|«CI|S «AMDBCaEIPTBM* 

Garioft viat de berri ou ot assM e$teit 
Et ot an aa compaingne maint cheualiers armeis 
Tot aaoit le pab par force cooqaestei 
Que ranfrois et houdris aaoioDt desroliei 
5 Del reaume de france par lor* graot cruahei 
Gariaa vint el palais sa le roi salaer 
E^ li rois. se leua sa garia regarde 
£n eatant sailli sa gario aoolle 
Car plus lamoit assez comme de meire ne 

io Hais ne targera gaires se dex nen ait pitei 
Quentrous dous seront malemant de cordei 
Et toat por la roine et por sa foletei 
Por ce que garins fu de tres ei grant biautei 
Lanoit ci la roine en son euer en amei 

1 i Quelle vocist auoir le roaume aquitei 
Que eile le tenist tout nut le son coustei 
Vne feie la en sa ehambre tnandei 
Son panseir li a dit que rienz ne na selei 
Grant auoir li promist molt par la serraonei 

lo Ne seit Gomment en ait son voloir et son grei 
Et garins iura deu et la soie bontei 
Que il nen prendroit .i toünel dor comblei 
, Que ia yers son signor feist teil fausetei 
Quant la roine loit si ot le euer deruei 

3 5 Lors le euida baizier outre sa ycdentei 

Mais garins sailli sus que ne lan sot pas grei 
Si nauoit il tant belle en la crestientei 
Et garins ce leua et eile lait combrei 
Si fort le trait a li et de tel crualtei 

So Que son mantel li a de son col despennei 
Et son bei yistement desront et dessirei 
Si con an pot veir le flans et les costei 
Mais garins sen despart par sa grant poestei 
De la ehambre sailli tout ait le front suei 

6. Lies salue. Vgl. s. 343, 6. 
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La se hmst si ait rn cri gitei 

Si qae li rois de son palais libei 

Gelle part vint coiTant <a garin encontrei 

Ainz ne li sooatt mot ne ne la salnei 

A la roine vtnt si li a demendei 

Per qoaneis or si lait ee cheTalier mener 

Et si lait dessireit et si lait atornei 

Et por quelle oquesson aueis vous ci criei 

Tant liait dit li rois quelle connuit vertei 

Et trestout li raconte. 

Sire fatt ]a roine por deu et por son non. 
Soies ceste chatiue plainne de trahison 
Comment ie fais a vous hontaige et mesjmon 
Car riens ne cetera car tant aueis raison 
Et aeflz et cortoisie et bone entencion 
Se yus onques amastes ia naura ee bien non 
Sire ie vois garin de si belle fasson 
Debonaire et cortois que ie naim se lui noa 
Por lui ne mait sauor ne char ne renissoti 
Ne punaus ne cla^es ne .dantiers ne poisson 
Ne ie puis dor mir ennes rne saison 
Ne ne püis oir messe ne säume ne lison 
Ne harpe ne riele tant ait envoisie son 
Karoler ne dansier ne flamant ne berton 
Ne mi prient aidier oignemant ne poison 
Veoir voieir ostour ne gyrfant ne faun 
E^eruier ne monser ne Toil desmirillon 
Quant ie tus sanz lez moi de souz mon pelison 
Plus ameroie miex santir .j. grant charbon 
Ou a. chien ou .j. cbat ou .j. boc ou mouton 
Gar ie la cfaasseroie de moi a vn baston 
De ¥U8 ne puis ie faire se Ie vostre boin non 
Et sales et palais et cbambres et maisan 
Que saianz ne ait late ne teule ne cbaaron 
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y onc ne seile ne lit ne pot nt ehaudtron 
Que il me soit ans quil i ait ee vons non 
Je ne dis pate nostre ne nulle aatre oriaon 
Ne ne pris sain ne sainte dea del ciel se Ini non 
s Et TOS di sor cel den qae souffri passion 
Quainz plus loial de lui ne cbausa esperon 
Que tant ne li proa ne promis riche don 
Que onques contre vas feist rienz se Uien non 
Or me poets ocire ou giteir emprison 

10 Enmureir ou ardoir com vn aatre lairon 
Ocieis moi tantost ie tus en faix pardon 
Car bieu la deseraie taez moi gentis hon 
Jaintes mains a genoa testuit deuaot Iierlin 
Et li rois la regarde que le caer ot felon 

i5 Et ruille les iex et fronsist le grenoa 

De mautalant fu noirs assez plus dun charbon 
Vit la roine belle et oleire la faason 
Plus ot les cheuous blanc de fin amangon 
Et fu ioine et tendrete et de douoe raison 

»o Plus belle dame not en nulle region 
Ne la Tot adeseir de fnst ne de baiston 
Ainz iura damedeu et son saintisme non 
Que garins emperdra le chief sor le menton 
Car qui belle ferne ait et ait teil compaingnon 

as Ja nnl ionr ne sera senz male suspenson 
Tot per sa belle feme. 

la rois a matalant et la dame ait gnerpie 
El grant palais an vint entre sa baronnie 
Garins ni troua pas car il ni estoit mies 
So A son osteit aloit o sa grant baronnie 
Bien sot vraiement li rois ne lama mies 
En sa compaingne auoit molt grant cbeaalerie 
Li dos gerios ces freres i auoit grant manie 
.iiijj». Chevaliers dune connestablie 
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Mi ait eelai qiri nait ehcoal ie lombardte 
Esca biaHine et haabert et espee forbie 
Tot senz la gent garins que moins ne naocnt mies 
Se li reis Ters gariii de noiant sa grahnie (U. s) 

5 Ne porra pas faillir que nia estoucie 
Enci estuit garios trois jors par feloniiie 
Qiiil ne vint el palais nen la aale votie 
Car del roi se redoute. 

üuant li reis ait reu que garins ne vanra 

10 11 ait pris .i. mesaige a lui si lanroia 
Et li mes li ait dit qae Itaries le manda 
Saaoir en quel meniere engignier le porra 
Se il paet esplotier la teste li taura 
Jamals en son pais arrierz ne re vanra 

is Ne le Terra sa meire que por lui tant plora 
Quant il sen desparti et il sen deserua 
Quant ice seit garins si sen espoanta 
Car bien seit que li rois harles asamble n 
Molt grant gent por li prandre se le pooir en a 

70 Ges Ireres et ces hotnes maintenant apela 
Sigoors ^ee dit garins a moi entendeis sa 
Li rois ne maimme mies ne tus celera ia 
Anant el palais a moi se corressa 
Je li fis rn anni ke molt fort li greua 

s5 Et non pas a mon grei sacbies qui manoa 
Madame la roine auant hier me manda 
Quant ie fuis a sa cbambre acoler me cuida 
Quant ie li refusa trestont me desira 
Quant ie man departi et H rois mancontra 

3o Ainz ne me sonait mot ne ne me salua 

Or me mande lassus et molt grant gent i a 
Je ne sa son panser ne comment il sera 
Mais eis iert mes amins et mes euer lamera 
Qui tost et vestcment son habert vestera 
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Trestout ceieieineiit et qui Ion eouoera 
Et il H respondirent mal ait qui yeera 
Quaot antiaumes laneent trestout sen esforsa 
Et iura damedeuqai le monde estora 
5 Se li rob ne se coate trestonl ie por&ndra 
Frere ce dit garins tout eaci iare ia 
Que karles est me sires et graat honor (ait ma 
Mais se il nus cort sus qae ne se defendra 
Ne sera mes amins ne mamour auera 
10 . Ainz yas pri bien a toas qae ne la deseis ia 
Et dient* li barons bien ait qoi te porta 
Beneois soit li peires qui tel £1 engendra 
Gar plas loal de toi sus cheual ne nonta 
Benoite soit ta vie. 

1 b Or sarment li baron coieinent a cele 

De sore les aabers mains riebe drap pare 
Ghaseuns ot sous le bras le boin branc acere 
Bien lor aura mestier ainz qui soit auespre 
Se dex ne les secourt par Ia soie bonte 

ao Gar el palais auoit maint Chevalier arme 
Qui doscire garin furent tout apreste 
Si lor auoit li rois et dit et commende 
• Que tanstoast loceirent quil laoroit defie 
Gar de ci le'tenoit a traitoor proue 

s5 Et cuidoit quil enst faite tel fausete 

Que onques ne li rint en euer ne oa panee 
Atant es vous garins el palais est eatre 
Karle le uoit venir sait le chief encline 
Vne grant pieee estuit que il aait mot sonne 

3o Et quant il sapansa si la araisonne 

Garins dont yeneiz yus ou aueiz yns esteit 
Biax sire a nos osteis nos anons deporte 
Si arons 4^ escbais et as taables iueit 
Petit ayons conquist et petit conquestc . 



I 



Digiti 



zedby Google 



CtfB. 1417. OARUH BU 1I0N«&AU»£. 847 

Garins ce dit li roii o» le maU bivn coot« 
Molt vtt» estes de moi et charni et gabei 
£atre toi et tes freres qoe moit <Mit wai pense 
Si venet2 ei sor moi fervestu et arme., 
i Sacbea tu bien de fiii ie ne ten sai nul gus 
fifaiz nu8 ioerons ia par ma cristiefite 
Ta seiz molt des eschais ia ta ie esproue 
Jogas atitre im» .ij«. a vn ieu afiei 
Se ne te doit desplaire 

Gtarios ce dit li i:ois il nas convient ioeir 
En icelle meniere que morras deviser 
Sor sains te iurera sens guille et sens faser 
Se tu me pues a ieu de leschasquier mateir 
Que ia si riebe auoir ne saurais demendeir 
Le roame de france ou me ferne a rts der 
Per con le puisse auoir et legier atrouuefr 
Ja mar me lasserais fors mes armes porter 
Et se ie te remat cens nul autre aresteir 
Je te fera le chief tout maintenant copeir 
Sire ce dit garins dex men puisse gardeir 
Que ie ia monsignor yeuie desseriter 
Car se seroit ootraiges 

Sire ce dit garins si ait graut felonnie 
Trop auei^ de ma teste grant taleot et envie 
Que en tel auanture meteiz tel signorie 
Je na pas teil merite enrers vus deseruie 
Car molt vus a serui a mespee forbie 
Et nus en auanture et mon cors et ma vie 
Et maint cop reseut sor ma targe fiorie 
Et soufiPert mainte fain et mainte nuit veilie 
Por vus ai mon pais et ma terre vendie 
Mainte foie roest teniit a grant folie 

IS. Lies sens. ■ » 
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Mais par dea que me fi^ le fil sainte marie 
Ne sa home fors ras de ci an looibardi^ 
Ci maust aati de ci faite aatie 
Ne li donneisse ia del poing iote loie 
i Je ne sa pas por coi me porteiz tel envte 
Maiz TOS naoeiz baron en vostre oompaignie 
Se il roloit oe dire qae ie onqaes boidisse 
For palaisse envers vus ne mal ne tricherie 
Qoe ie hui en cel ior deuant ro baronnie 
10 Ne lan randisse mat atnz lore de complie 
Quant li rois lantendit nait talant que il rie 
Holt fil grainz et plainz dire 

Cfrarins ce dist li rois molt meneis grant pooeie , 
Tuit sauons bien piesa bien fereiz de lespee I 

1 s Molt maaeis vostre poinne deuant toz reprouee 
Or Tus sera ici molt bien guerredonnee 
Gar ce yus i gaainnes au iceste iornee 
Vus sera sor le chief corone dor portee 
Et aureiz ma ma moillier la plus tres belle nee 

>o Que on puisse troneir ennes vne contree . (bU 
Et se ie regueaing la teste aureis copee 
Si aureiz Tostre de ce paie et acquitee 
Jamais cbaura con se Tande la blee 
Quant garins lantandit sait la color muee 

as Et voit en viron lui de gent grant arnee 
A lui mebme dist oouuardisse est prouee 
Or diront ceste gent que si est amassee 
Que ie ai de paour tel honor refusee 
Sire fait il au roi vostre plaisir magree 

So Maix par icel signor que fist ciel et i*ousee 
Se ie gueaing le ieu dont iceste est montee 
Sen ii^ cfaetis en estrainge contree 
Et se vus pariureiz tel cboze aueiz brassee 

19. Vielleicht gehört ein roa tot corone a. 18. 
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Doot firaace s^a ars et dmtraite et gaatee 
Ou VU8 le connpaireis ens la nonne sonnee 
Si qoe de viu sera mespee ansanglantee 
Leaangile et )a oroix ont tantost aportee 
s Et li rois ait iureis aor la croix aoaree 
, La paroUe a tenir ai com est devisee 
E}t garins a iarei sen point de demoree 
Qne ce il pert le ieu ia 110 aera veiee 
Sa teste qae ne aoit de aus le troa poaeie 
10 Et dist entre cea deus gtraa de piere lee 
Et li bona das genas a la fiere pensee 
Et antiaames lor frerest a la brace q9arree 
Qae ainz en seront pereie maiate braingne serree 
Maint eervel espandus et mainte boqclee 
is Et maint riebe vassaus goain goulee baiee 
Qae ia seit a garin donnee^ tel colee 
Car se seroit outraige's 

Or a on lescbasqaier enmi la sale mis 

Ainz plus riebe eschasquier ne vint bons que soit vis 

20 Touz fu dor et dargent tre$geteiz et claufis 
lid bordeare entour fu faite dun rubis 
Tanz bordes desmerades et de riebe sa fis 
Teis «v.c en i ot de soa suis ie touz fis 
Qae la piere en valoit .0. s. de parezis 

s5 Karies laaoit molt cbier li rois de sain denis 
Lors cest assis li rois de sus .j. pai be bis 
Et garins dautre part que niert pas esbabis 
Lora se sont acontei sont les eschas assis 
De los sont dune beste con claimme amorquis 

So Oatre meir nast et eroist entre les arrabis 

Onques dex ne fist bomme tant soit poures miendis 
Se vn de ces escbes eust en son sain mis 
Tant com il li aroit ne fu ricbes touz dis 
Jaoiais ne li faudroit neust et irajr, .et gris 
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Viandes et deniers et boins dieaas de ytk 
Hai de%. Fait ii rois sire de paradia 
Secoor moi en cest ior qne ne soie bonis 
Par cel fei traitonr qui terent mea norris 
5 Se ie ne nai la teate molt en sera .raarris 
'Jamals nanera ioie tant coai il aerä via 
Lors fiat le premier trait a ioeir se soiit mis 
A cel commeneem^nt ne not ne iea ne ris 
Tout autonr sont assia Ii bafons del paia 

to Et Ii dus daqnitainne cesi deaer garin mis * 
Car il estoit ces freres et cea cbarnez amins 
Et dantre part antiames qni ne ralt mies pis 
Et orent os ons de 1er miiimv amina 
Gerins dit a son frare sontia et esbadis 

i5 Qne plus doute felon et plas se fait hardis 
^ Se Ii rois ne secoote ici sera laidis - 
A ce ne faudra mies 

Or iaent Ii baron molt ententinement 
Ni a celax*.ij. dons qne ne sopirt sonnant 

30. Tant furent de Ior iea engres et oonnointant 
La roine le sot sen ot le euer dolent 
Qne bien seit que por ii fnrent si marranenf 
Hai laisse fait eile com dnr encombrement 
Tant por mon cbeti cors sont en tel mariioent 

3 5 Tant prince tant baron et tante bone gent 
Garins mar vus connui et vi premierement 
Car por la vostre amor morra proebaiaaement 
Tant connois ie le roi et son grant maltalaot 
Qae il nen panroit mies lonor de monrairant 

3o Qae il ne me feist morir a grant torment 
Mais ansois cnide panre de rus le vangemeilt 
Que corpes vianeis dex le seit vraieiaent 
Sot moi laisse cfaetiue soRt Ii acroiement 
Li tort et Ii meffait ee sa certainnament 
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Quant vos manda saians deaant moi enpivttant 
Por ce que mes desirs mis, an vus Goiement 
A roi li dis ie laisse maix atort men repant 
Or an roorreis atort se dex pitie nen prant 
Lors-ae paome la dame de stis le panement 
Et quant etle relieae aescria hantement 
Laisse can pues ie niais se samoar me aoiiprant 
Nuns ne man doit blasmeir fors que dex soulement 
Qae me fist caer et cors et peaseie ansiment 
Comment poet nas «mer se dex ne le oonsent 
Por Goi le fiat donques il si douset si plaisant 
Pron et saige et courtoia faardit et combatant 
Por eoi fit ii ees iens que sont cks et luissans 
Et sa tres doace boucbe qne desir tant forment 
Ne fa ce por baisier ce aaichiea yraiement 
Et il le nen yea si onra foUement 
Car sil eust esteit selcnc moi coiement 
Se ne fu ia sen si malast or plus gent 
Mais il ne poet antra estre 

Tout ensi la roine par soi se dementa 
Plaint et plort et sopire mainte lärme plora 
Por lamor de gerin cuit quelle se morra 
Garins fu el palais qui a certes iuait 
Entre lui et .k. que gaires ne lama 
Li rois ait trait vn roc que garins corresa 
Que le millor desiens a cel trait emporta 
Et quant Ie voit garins fierement lan pesa 
Se il puet auoir lautre bien seit que il perdra 
Doacement en son euer damedeu reclama 
Sil pert le ieu bien seit que il nescbapera 
Que li rois ne locie se le pooir en a 
Ne puet estordre mies 

Gfrarins- trait vn aofin si prent vn cbevatier 

Quant \i rois la vent vis cuida enraigier (^i. s) 



Digiti 



zedby Google 



tM VATICANISCHB HANpSCgRIPTEM. 

Par maatolent fia^t ci del poing aor leidmqaier 
Que parmi le plua fort le fist fendre €t brissier 
Lora lesgarda garina ai oommenoe a guignier 
Et la teate acroler lea ena arailUer 
s Garina ce £8t U roia molt.aett Uen menasier 
Maix ta le comparraia ae dex me veot aidier 
» AtBz qae oomplie sonne 

An pies aen est ieneia li diu de normandie 
Karlemagne apella deaant sa baronnie 

lo Site fait il au roi ne laira ne tus die 
Trop aneia foleraent prinse ceste aatie 
Qae tolt Tostre baron le tiennent a folie ' 
Saanz en a tel .c. de nostre oompaignie 
Qai a rn grant besoing garin ne faudront mies 

1 5 Por nol bome vinant ne por mort ne por rie 
Tuit somes si parena estraia de sa lignie 
Se vus aueis sa teste .itij. fois gaingnie 
Sachies senz grant anui ne lanereb vna mies 
Meteia ce en repit iasques yne aatre fie 

*o Qoe TUS aies vostre ire vn petit refroidie 
Et karles li respont par den le fil marie 
Ne vus ne aon orguel ne pris ie vne aillie 
Se gaingne le ieu dont lire est commencie 
La teste li sera des espaules partie 

3& Qnant garins lantandi toz li caers li fremie* 
II regarde I&arlon de mautalant rogie 
Sor ne K fast tenu a laide yilonnie 
Du tanblier le ferist perdre ioste loie 
Mais por sonnor le laisse 

so ITn aatre trait a fait karles li fia pepm 
A vn petit pcon enportait vn aofin 
A lautre trait apres ieta yn roc ajonnin 
eis an yandra o moi par den sire gariü 
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Je ima ftta toa mat ansi com ie devin 
Dist liqaeiM de poitiere sirepar aaui maitin 
IVop menaisries soaant nosfare germain Cousin 
Haia ioeis Tisteraent baisstez voatre latin 

i Encor naoeis ras pas le tea trait a sa fin 
Qui yas metra ancai de eheual a roiisin 
Qoapt karles lantandi not pas le eaer frarin 
Gelai cpe ce li dit olama ^lon tapin 
Selone lui ait tr^ei vn basloo pomeria 

10 Si flerem^nt le me pur foree et.de tel brin 
Que 61 ne se hassest ietei l^ast sonvin 
Lor weissiel traire main boin branc acerin 
Sorre torrent au roi enci comme mastin 
Et karles se defiant a vn fust de sapin 

15 Cni il aitaint a cop iamais ne beura rin 
Lora saillent li baron de aus rn sousterin 
Que liarles i ot mis coiement a tapin 
Et fnrent .iiijx que chartain qnangerin 
Ja sera la meslee se dex nel trait afin 

ao Par sa digne poussance 

8e damedex nanpance que plains est de bonte 
Ja sera la bataille el grant palais liste 
Que niert ma apaie por hoine que soit nes 
Se dex ni met. sa graice par sa grant poeste 

>3 li gens le rpi sailltrent de ferir apreste 
A garin oorre sns comme ckieos eniure 
Ja leussent entraus ocis ou afolle 
Hais il ot le habert riche fort endosse 
Et amisse la main au boin branc acere 

io Qae il anoir molt bonne pandue a son coste 
Plus tranchoit que raisois quant ü est afHeis' 
I>e Premier que li vint a tout enceruele 
Et le secan aprea att le faras deseure 
Et le tiers ait ftadot iusquapres des coste 

23 
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Et le <part qae li Vit äit toat eibototle 
Et ler^fnuit en apres ait tot' eceni^e 
Anriiheot'ips detvont oom li fads ftdt le pre 
Car li gkitttbn$ eatoieht iegterament arme 

5 Et ^espee tiestoit deei tr^s grant beute 
Qaanrers U he ralt araies .i. d. menöe ' ^ ' 
Et garin» ot le bras^ gt*aiit et foi^t et qoarre 
Toz ies' traoriie et desront nont a' Ui pdtiste 
Et li das daqoitaitine a anciame escrie 

10 Seeorroiis nostre freire par säinte Tarife 
Lora aaiohent li vaasaus lor boin bran^ afile 
Arami de combatte eapri» et al&mets 
Plus de .iij.c rasaas qui Airent adoabe 
Las siuent as talons de ferir apreste 

i5 Se damedez nan pance par sa grande pit6 
Ja ferontla tel choze dotot molt sera parle 
Mais li das de borgoingne qui molt ot de boote 
Atant et sa et la conctllte et parle 
Et monstre de raison et übasemi repfoae 

3 Qae li cbaples remaint si se sofft tamponne 
Et ont lor riches brans an lor fueres boute 
Et li rois et-garins 8e>sont a iea t^tn^e 
Garins trait vn poon se nall .}.• roc porte 
Qaaot karles Udt veu porpoa nenest derae 

2 5 Karies refait ya trait mai» riens nen ait porte 
Et garins li ait dit par den qui me fist ne 
Je Tus fera. ancia de cest ieu aocombre' 
Or weus ie faire Tn trait biön mnt suis apanse 
Escbac se dist garins an roc tot a oatre 

3o Le roc en aportei dont karles fu ire 
Asseiz ai li Vas lautre aceL iea rampone 
Ifais quant le tus eroie et dit et aratconte 
Tant traient et retrahent bien se sont etfvie 
Molt se sont biea gaitie et molt se -äoiit pene 

35 Tant trait lanf et li afttre tant se e6nt estriae 
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Que hst tor iea <m lout dou tot aoiailCe I 

Gardez 'Ot de find ire schU eha«t -Qt alnnie 

Quant ' ms avoie ie lor im toti^conte 

Qae eliaiei» trait mok «t-dit et derbe \ 

Tant a li uns a lautre contenda et ine ' 

Qoegarias ot le rot petit sau faot aiate 

Et qaant« garma Toit bieil qae i\ ait toat oatre 

Et ii voit ci karlon penii et abome 

Pitie a graat de lai si iak #rat80»e 

Laisaons esteit cest iea oAsfeis avons ioe 

Ja ne tos matera sen est batre mon gre 

Et li roia se droM aail garin regarde 

Gariae cd. diät li rois a roatre rolente ' ^ ' 

Bien sa qae ie vns a. et pkiri et iure (bi. 6) ^ 

Qaaat maTreia del ieu et vaaea 

Que qaite ras donra tote ma roaate 

Ma niaälier et ma terre ae il yna vient agre 

Ja par icel signor que maiiit en trtnite 

Ne me pariarera por »alle pourete 

Asseiz estra aeotenre en eatvainge regne 

Quant raaffiroia et hoadris morent doakerite 

Si «le^cbeob ie bien enr estrainge regrre 

Sachies ai tus tenra et foi et loante 

Ici me rant toz mat deuant tot mon barne 

Or denmndeis tantoat ia ne vus iert ree 

Et qoaat garins entant ia grant bamilite 

De aea lige signor qui taua iora lot ame 

De Ia pitie de Ini a teodrement plore 

Lora u ait dit au roi par molt tres grant pite 

Sire par cel signor qui Ie monde ait ferme 

Tant eom ie soie vis ne miert ior repFone 

Qae ia man droit signor aient desberite 

A certes ae a gas de son pais gite 

Ne qae iaie del sien .t. d. meaoe 

Se ie na k sert taat qai) me doiiMt de son gre 

25* 
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Garmi oe diit> U itois par Aem de numto 
Sesanse qnan räs «ast tant de boal» 
Qae Tiifl cpie plaaors maaeianaaqoet eanta 
Je Tua amesse miese do«e de meire nc 
5 Or demeodeia vn don a Fostre volente 
Carpar le roi. del eiel qai maiat eb trioite 
Ja si chier oe aost ail piicil; eatre.troaeis < 
Por or ne-por argeal ne por terre achete 
Qae yastot neu aiea.soiez aaettreia 
10 Ne remandra pOr home 

. Sirea oe dit garina oiea qne ie demant. 
Je ne qtuer voatre terre Tostre or neToalreargent 
Ja terre ni aera a ior de mon vioant . 
Se ie ne la eonquiert « mespee tranchai^ 

i) Se tenir me voleis et foi et eonrenaiit 

•J. cbastel me danne& qoe tiennent »escreant 
Qai de deu .ne de tus ne le tienent noant 
Ne croient sain ne aainte ne preuoire diantant 
II ni a cradfix ne altett en estant 

2 La meire gist al fil et a peire anaimeat 
Li freres prant 1a saer. ai li rient a tal«|t 
Et se il ea ait fille il i gist ansimeift 
Ja Ben sera blasmes de nai home viaant 
II ne croient mafaon jupin ne temagant 

s5 Fora le dac Ior signor le dac de meotirant 
Na s4 mal traitor tant com la terre est grant 
Por ce qae on le aeit felon. et sodnant 
Le doutent Sarrazin amiraal et peraant 
Et li hongre et li boogre et tait eil soudaant 

5o Car begues de toalouze le tient a aon garant 
Et robars de chaoars et bntors de ginant 
Et li sirea doranges et de nimes la grant 
Tvat eil Sarrazin, sont. tuit si aperteoant 
Vostre peire pefiin con tint a si poksant 
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Nait pas lontens passei en dit ne en sAoblant 
Li tramist .j. mesaige aliattme de mormant 
Qae il teotat de lai son tenemant plus grant 
Et qni erekt en den le peire. omnipotent 
5 Oa H feroit pandre a loi de reoreant 
QuaAt H das lantaadi sen ot tel marrement 
Qae U traneba le poing dune haicfae tranehant 
Et li saidia .iij. dens de ia bouehe eo toordant 
Pias le brula en fea et estordi vilment 

10 A pepin lanvoia tont en itel samblant 

Et ^ant pepia le vit sasambla sost plus grant 
Yn an sist en k tepre maia il ni fist *no«at . 
Et ce ia cest castel qae si ras vois qaerant 
, La terre conqaei?ra tot entor st tres graut 

i5 Qne tot an seront riebe apres moi mi enfant 
Que le .tandront de vus se dex ma mande tant 
Et il BMn proste Force 

ilnant li rois ot garin que sen weit eloingnier 
Ne fist on si tres liet per lör de monpellier 

30 Tel paour ait de li por sa belle moillier 
Dotrobier.le eastel ne li fetst dongier 
Garins te le tus don aleis i sanz dongier 
Au mainS' vus seruiront ;iiij.c Chevaliers 
See aureis *tiij.m si en ams mestier 

ii Et TUS donra tantost abriue mon desirter 
«M. libres i dona quant le vis' essaier 
Et se Yus li doneiz largenient aniaingier 
Et se ras li doneiz largement aniaingier 
Ja ne lestouera ne ferir ne toachier 

So Ja mar le paruereis por pui ne por rochier 
£q terre nait cfaeuai qui le polsse engignier 
Mais aleis vistement vusnaaeis qae tarsier 
Sire oe dist garins trop me poeis oeintier 
Je »e pias pas si tost mon oire aparilKer 
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Ja nan manra o moi aeriant ne cfaeraiier / 
SaDiumora le aMtin se ie pnis esploitier 
Et se ie pnis troueis que me weule auaiider 
Et US paisse lastns mes espaules ficher 
5 Ades lor monstera vn pou de mon mestier 
Tot maintenant avreia m mon mesaigier 
Se rostre secours vient bien le puii afiehier 
Que no6 ferons en sanc nos espee - ploDgier 
De la gent mescreende 

lo Clrarins ^e dist li reis com a non eis cfaastiaaz 
. Que ie ta si promist qne est et bons et biauz 
Site oe est monglaane ou oiibes not cpurriaus 
Ainz est sor vne roebe qaeat taiUie a oissiaz 
6i baute tont eotor con trairoit un qaarriaoz 

1 s Sua ait malt pou de mar riens ni f eroit ceruiauz 
En mi lau de la tor faite est de bons qnarriauz 
Joins a crapon de fer, riens ni f eroit mertiaaz 
Li sires qni le tient plaa gros dun* tonniak 
Le vis lait et bossas com il estoit messiaoz 

ao Si est traites fei asseiz plus don lounaaz 
Ne eroit den ne sa meire tant par est deibauz 
II na soins de viele de ieu ne de merianz 
Mais ie me fi en deu qua bien faire est isnauz 
Que se ie pais fi^bier la dedens mes traiiiiauz 

?!> Dedens .i. mois entier le mestra en amaaz 
Ou de mon branc dacier li donra tef mariauz 
Dont il aura sanglant le frone et les musriauz 
De son cors fera pieces et petis les moursiauz (bi. 
Quil est fous et traites 



3o 



üuant li baron oii^ent garin que ci menasse 
Toit envie ensamble ni a cel qnile faace 
Et dient li plusors denx benie ta face 
Nuns ne seit .i, en£ailt que si bei s^rnUafaitt 
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Li rcMs 0n .ait. iel ioie que^ tont sen a aon aige 
Lors li feit aotoaeir abrittei an ia plaio^ 
Not ^i b«! ne ai bon iusqua poct de.cartaige 
Garin» teo fist meoeir flon ouste bonifaice 
Qae li doinst a inaingißr et boae garde en faice 
Can il iie le keit.mies 

Aanlis ait pris oongie iri a^ plus delaier ^ 
A. aon osUit en ra por son cors aaisier .. 
Si frere sout ou lui et maint autre princier 
Qmaot il oreat soupei si salerent coachiev ' 
A. matin fist garios ces armes atirier 
Qiiant ae fa. armeis son cbeaal fiit cbasier 
iL cea freres ait dit penseis del rapairiec. 
k dne gaufffoi ira; ma terre chalongißr 
Par icel sein signor qui toat. ait a iugier ' 
Aiius qua iam viennent mais le fera correcier 
Ou afisofo i aera yn an trestoat antier 
Cectes et il dist. voir bien le poet aficjbier 
Enci com vus 'Oreis en ia cbanson nöncier 
Onques m vont metieir seriant ne escaier 
Lova ibonta el cbeaal que tant fist aprosier 
A, cea frerea ait dit penseis del reparier 
A deu lea commanda pais broiche le destrier 
Or^ie oonsant cisdeus qui tont piiet concillier 
Car tel cboze a enprise qoe bien li est.mestier 
Trestoat droit rer orliens commence a cheuacbier 
Desous niQnl^beri el grant cbamin plenniar 
Ou il aloit errant sor son corrant destrieir 
{Incontre vn iugleor qui ot .anon rogier 
Cia li cpnta tel cbose que bien poist laissier . 
Car niaiple; fois Ji fist. Ia cbar pias trissi^r 
Et le sanc.a mueir et Ia color cbaiogier 
TvessailUr et iemir esteir et baillier 
Et iecmoir le jor $t Ia nait sopirier 
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Torneir f t rfitorner et totd*niit rellier 
Rogier le salua sei eorra enirbFassier 
Mais molt miex li reoist a diarable aeoialier 
Por pon qail ne le fist deraer ou anraigier 

b Et issir de son sen et en iaoe noier 

Rogier ce dist garins com est dei repairier 
8ire ce dist rogier aceleir ne te quier 
Ja esteit el seraise le proii> conte ganfier 
Eq plasors leu auon esteit por tornoier 

10. A Tii chastel tornemes lautre ior por maingier 
£n la grant forteresse ans el palais plemer 
Li sires de! cbastel fist forment aprosier 
Ou Tocissiens ou non nos conoint habergier 
Quant 09 ot fait les aapes et leuer et saicliier 

i5 Et ie pris ma yiele por faire mon mestier 
Lofs sescria li onstes voleis veoir dansier 
Et li cuens respondi bien le wei otroier 
Li contes en entra en va molt bei rergidr 
Et pius en vne ohambre per de sous vn selier 

90 Sentrait vne pucelle ou il not qnensignier 
Es palais lamena deuant maint cberalier 
El vus di en rerte bien le pues afichier 
Que autant com deus ait de terre a iusticier 
Ne nait home Tiuant tant sonst cbeuachier 

95 Que si belle reist en cambre nan moustick* 
Trop iert plaisans et belle 

Sire celie pucelle que vons at deviseie 
Jert la plus belle riens qoe onques mais fli nee 
Ne sambloit pas qae bons lenst ainz aniautee 
3o Ne que ferne cfaarneiz lenst onques portee 
Ainz Sambia anchantemes oa quelle soit faeie 
Sire qni regardast sa crine galonnee 
Son neiz et sa bouchete que si bei est fbrmee 
Et ces varzeus riens sa ebiere eniaminee 
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Son bei col et sa gorge qae si M eit crtlree 
Qaelle est asseiz plus blanche qoe nest nois sus ialee 
Sire qai la yjBist com eile estoit moUee 
Graille et loogete et droite bien faite et acemee 
Tortoize et bien parlans et bien endoctrinee 
Jamais aillor nai^.roit spn euer et sa pensee 
De pourpe de soie par leus a or bandee 
Et ot cote et mantel molt fn bien atornee 
Quant li cuens et |i autre lorent tnit saluee 
Li ostes delaaus lait tantost defablee 
Quant eile ot la viele maintenant escontee 
81 fist yn sant auant com aronde empannee 
Lora Teissies dansier la plus tres belle nee 
Qni soit en tout le mont tant com la terre est lee 
Fille a roi ne a prince 

Sire qaant ie la ris ni ot que meruillier 
Et quant ie la par vis si cointemant dancier 
Et ie vis son bei cors si noblement lancier 
8i me sonint de toi par le cors saint richi0r 
Et pria damedeu qui tont a a iugier 
Que il la te donast a per et a moillier 
Elle et belle et tu bias qoi bien Todroit fogier 
Nuns bons ne tus porroit si bien apariiiiei* 
Rogier ce dist garins de ce na ie mestier 
Autre choze mestuet parfaire et esplotier 
Lora Sen depart garins si breche le destri,er 
Mais ansois que il voie le soloil a baissier 
Le conuanra souant gemir et sopirier * 
Et a maudire loure quil encontra rogier 
Tote nnt cheuaeha de ci a lanutier 
Chies vn Chevalier iut qui moi( fist aprisier 
Molt le habei^a bien et lai et son destrier 
Quant il orent soupei si sallerent couohei* 
Mais garins ne dormist por lor de monp^lNer 
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Qttaot il adorneift fia la mesae fut aoan^e 
An möoatier aont aki ü loot bien escoutec 
A loateil sunt renn qoao^ eile fa ohantee 
Et li serians lor ont tanatost liaane doonee 
s Chapons orent ea rost a aauce giroflee 
Maia garinJB maioga pia ifttailkrars a aapaosee 
Droiteoint rera berri vne estrainge contrce 
Souant aopire et plaint maiate lärme a ploree 
Afai cbetis fait il com malle destinee 

10 Me fa en icel ior otroie et dounee 

Qae regier enoontra tel choze mait contee • 
Qae riens qae onqoes voie ne me platt. na agree 
Fora panaer a celi oai ia mamor doonee 
Ekftoi ait chenachie garina maintö iomee . 

is Et maint terre paaaei et maiote grant vaiee 
Onquea de belle dame nait oi renommee 
Que il nait celie part sa roie ahandonnee 
Mainte en i a souent baisie et acollee 
Et ien tonte nait iuaqua Ia matinee 

so £n mainte riebe cbambre de soie enqordnee 
Car ai trea grant biaute anoit a eameree 
Et tant eatoit plaiaanz a toute riena formee 
Qae amor de pncelle ne li fn ior veiee 
Ne de trea belle dame tant aoit bien marieie 

Mb Mais il nan troeae nulle q^i li aoit aauoree 
Ne qne celle aanbJa&t qae il ot an ameie 
Sen a il a plnsora lai*meare> faucee 
Et aon eacupercie et aa broingne aerree 
Et mia iuaqna pennon aa. fort lance plainnee 

3o Maia ceat ee poomoiant ancor nait paa touuee 
Celle por cai il ait tante lene paaaeie 
Maia anaoia que U lait sera chier comparree 
Önquea maia damozelle ne fa ai achetee 
Sonffiir.lan couaanra mainte dnre melle 

3» Et maint cop reaeuoir aor a targe dore^ 
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Dont il aara la ehar sanglantd et entamee;, 
Et Te fia et la clriere sanglaiite el. toeiiuel^,. 
Et molt anra peaanee 

Tresor sen va. garbs a cointe desperon 
5 Armeiz sor son cheual bien resanble baron 
Tottte serche la terre entor et environ 
Demandant la pucelle a la cleire faisson 
Nuns bona ne li demande qui eile est et qui non 
Qae il an saiche randre sen ne contriction 
10 Tot le tienent a fol li plus et a bricon 
Et il le seit mplt bien si basse le menton 
Et soufFre lor gabois ne le price vn bouton 
Qae ce li fönt amors qui lont an lor prison 
Qai forment le iustissent. 

Sehlnfs: 

Bbcplicit li romanz de ga. de monglauue priez (bi iSo. a) 
por celui qni lescrit. Ci roamanz fat faiz lan 
de graice nostre ^ignour qnant li milKiures par 
mil .ccc. et yint et qaaitre le samedi apres le 
10 saicrement. 

b) Darauf folgt Msllin , ohne Überschrift, 
bl. 131« bis 179 ^ 2 spalten auf der seite. Viel- 
leicht fehlt der anfai^g. 

Sinei ta damoicelle sen reaint en sa^ maison 
>s molt bien crean^ et molt bien humilianz.Ters den 
et rers les ponres homes del pais li proudomme 
et les proudefemes yindrent a li et ce li distrent. 
per ma foi belle amie. vouz doueiz bien estre 
effraieie de cel torment qni est auennz a yostre 
io peire et a vostre meire. et de tos seronz et de 
vostre freire, qui enci sont meneiz.' Or preneiz 
bon concel en Touz. et'bdnoaer'eiiriTOilz iestea 
molt riebe dame. et molt aneiz bon heritä%e. et 
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maheii'tera Uez vozprodoiist ce rooz yom te- 
nth en ibien. €t molt en sfera lies qnani; U auoir 
vou$ porra. et celle respost .nottres firei me 
maiotigne si con il seeit que mestier est. Ensi 

i fu Celle damoicelle lonc tenz aprez bfen dooz. 

ans. oa plas qae onqnes diableis engignier ne la 

pot ne ne sot en nnlle mauaise euore qud eile 

feist, si len pesa molt. Car fl yit bien quil ne 

' la porroit engignier. de faire oblieir ce <pie li 

lo pix)donz li auoit aprinz. ce il ne la courresoit 
Car eile naaoit eure de ces oeores faire qne li 
abelis sent. lors prist sa seror si li amena yn sa- 
medi au soir por H courrecier. et por veoir si la 
porroit engignier. Quant la suer uini al osteit- 

i& son peire. si cestuit yne grant piece de nnit. et 
amena rne troupeie de garsonz. Et raadrent 
tüitdedanz losteit. et quant sa suer.la vit si en 
fu molt aireie. et dist. belle suer tant com voas 
▼oleiz «este vie meneir ne deussies pas läians 

30 venir. Gar vons me feriez avoir blasme. dont ie 

neis ... mestier. Quant celle li out ce dire. qoe 

por li aneroit biasme. si en fu molt irie. et paria 

comme celle ou diables estoit Si menassa sa se- 

' rour. et H dist. qne die faissoit' pis <^c die 

3 5 ne faisoit. et li mist sus que li bönz böns lamöit 
en aauialie. et se les gehz- le sanojent elte seroit 
ane. 

Schlufs : 

St fenist li liures mellin que blaises ces maistres (b 
V escript. 

Qui Ie sen de mellin en son euer retefflroit 
Des belies damoiseiles sa uolente feroit. 

' c) Dannlolgt noob ein rät8el über den buch 
ttabIL 
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En mey Paris ait vne chose, •mI.^ (W 179. c) 

Qui en niey Paris est enclose; •;' • 

-Qae- oelle dioae osteroit^ . '. .' i - 
Par tout le monde pais seroit. . 

1H9, 

Peagttnietttfas/5 ktein foL ; 4 «p^keu auf dem 
blatte. Anfangs fehlt. 15. jh. 

a) Grisilidis. Vgl. Clin 1514. 

... laquelle est pou trouue en manage se sceuent 

10 cealz qai lont esprouue. Toutes uoies poor 
Yoatre amour. Je me soubz meitz a yostre to- 
lente. Yray que mariage est vne chose doubteuse 
et mainte£Fois les enfans ne Bessemblent pas aux 
peres. Tputeffois saueun bien vient a lomme 

1') toat ce rient de dieu de lassus a lui. Je lui Re- 
ccmmande Le sort de mon mariage esperant en 
sa doute bonte qui me oetraye auec mes amis. 
Teile cbose auec laquelle. Je puisse yiure en 
paix et en Repos expedient a mon salnt. Je yous 

>o octroie mes amis de prendre femme et le vous 
promeitz. Mais de vous Je vueil vne chose que 
Toas me promettez agarder. Cest assauoir que 
tele que je prendray par mon electioh quelTe que 
ce soit fiile de poure de Roy mains ou autruy 

is vous la doiez amer entierement et bonnorer. Et 
quil ny ait aucun de vous qui apres leslection 
de mon mariage doie estre mal contant. Du mar- 
quis furent liez doir quilz auoient ce quilz de- 
mandoient de la quelle cbose. Hz auoient este 

3o maintte foiz desesperez. A vne vois commen- 
cerent au marqnis leur seigneur. 



3. Lies Qui. Vgl. Diez gr. 11, 83 f. 
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Schlnb: 
Explidt grisUidis. (Ui 

b} BL bis 37«. Voran ein bild.. Dann eine 
GEGENSCHRIFT GEGEN Matheolvs YOtt dem Über- 
setzer desselben. Vgl. Gräfses lehrbuch einer 
literaergesch. b. 2, abt. 2, h. 2, s. 1091 f. 

Cy camanee leesse et le cimtraire iU^\ 
matheolare. 

Hes dames ie reqnier merej 
la A voos me Tueil excuser cj 

De ce que sanz vostre licence 

Jaj parle de la grant distence 

Et du torment de mariage 

Se jaj mesdit par mon oaltrage 
I» Je puis bien dire sanz flater 

Que je nay fait qne translater 

Ce qne jaj en latin trouae 

Assez pourra estre proaue 

Ou liure de matheolule 
90 Si me semble qne femme nulle 

Ne personne qui soit en vie 

Ne doit sur moy auoir envie 
, Dont se je men suis entremis (U 

Je snpple quil me soit remis 
>» Et pardonne par vostre grace 

Car je suis tout prest que je face 

Vn liure pour moy excuser 

Ne le me yueilliez refuser 

II nest riens qui nait son contraire 
5o Qui ne vonldroit les premies traire 
. Et penser justement aux choses 

Les espines sont pres des roses 

Aussi est lortie poingnant 

Jouxte lerbe souef joignant 
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• 

Sans vostre grace ne robii vinret 

Et saucun requiert de cest Hure 

Comment entitulez sera (U 9. c) 

Je äj que len lappellera 

Par droit le liure de leesse 

Car poar lamour de Celle est ce ' 

Quaj fait ce liure pour complaire 

Par argnment de sens eontraire 

Pour Yous excuser loyaument 

Et monstrei* esperalmeot 

Que nui ne doit femme blasmer 

On les doit louer et amer 

Cherir honnourer et seruir 

Pour mieulz leur grace deseniir 

La raison qui est bien apperte 

Cy apres sera descoanerte 

Or me doint dieu prosperite 

Que je sousteigne verite 

Si com jadis fist alicie 

Qui soustint la vraie partie 

Contre pseusti le faulz datbaines 

Sur le riuage des fontaines 

De faulz et de vray disputerent 

Et par leurs jnstrnmens gaigerent 

Mais alide ot la vittoire 

Gar veritez doix auoir gloire 

Tout aussi que yault mieulz leesse ' 

Que fait courroux et tristesse 

Verite yaint contre menconge 

Veritez est noble besoingne 

Cest la plus fort cbose qui soit 

Si com zorobabel disoit 

A la demande du roy daire 

Qui Yoult vne question faire 

24 
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• 

Car de forte eitmt a dctcoK 

Lnn dist qae le roy estoit fort 

Lautre dist qae fort est le vin (n 

Et le tiers qui fist le deaio 
& Dist ^e les feines sont plus fortes 

Zorobabel oontre lears sortes 

Mist verite plos fort tronaee 

Sa sentence fo csproiwee 

Aristote a ma yerite 
lo £n ces diz est bien recite 

Quil dist a cenlz qui le prioient 

Et poar socrates sapplioient 

Jaim soerates nen doubtez mie 

Mais verite est plas mamie 
li Priez dieu qae ma langue fiegoe 

En cest fait de moy lui soaaeigne 

Et me face si bien respondre 

Quii ne puiz amez diz confondre j 

Et qae chose ne puisse dire 
>o Oa il ait occasion djre 

Ije sage dist en la smptttre 

Qaen tonte mondaine eure j 

11 nest rois qai tant doie plaire 

Qne destre lie et de bien faire 
is Et descbeoer debat et noise 

Gar longue roie et ploie poise* 

Et on sesioist de briefte 

Si ne me sera pas griefte 

De ceste matiere abregier 
3o Qnon ne me tiegne poor bregier 

Proceder rneil sommierement 

Maistre mahieu premier^ment 

Se oomplaint fort de bigamie 

Et dit mieolz ?anlt anoir amie 
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Que esponser vielle moaillier 

Ses yeulz fönt sa face mouillier 

Toateuoies en esponsa vne ibi. 10) 

Ce fa a sa male fortune 

Si aduint ou il demeuroit 

Que le loup anx aigneaax coaroit . 

Prins fu les veneurs enqueroient 

De qnel mort moarir le feroieat 

Lomme marie lentendi 

Et 8on aduis leür on rendi 

Que qui roarier le porroit 

Le loap de male mort mourroif ' 

Grief torment est de mariage 

Ainsi disoit par son oultrage 

Et que la femme a iome estrtue 

Car char de femme est corrosittcf 

Et la char de lomme d^gaste 

Quant par manage la taste 

Et semble qoe les noces nnisent 

Les rerttis de Iome amenuisent 

Et dit qail fait bon estriuer 

A son pouoir pour eschener 

Lien qui fait homme despire 

Et toutes les yertus empire 

Des femmes disoit maint lait dit 

Assez pis que je nen ay dit 

Or venons aux oonclusions 
Ct laisons les jUusions 
Dex exemples que mahieu baille 
£t de tancons et de bataille 
Kt de la femme roteuse 
Et de peruerse et jangleuse 
Et du cornart qui se marie 
Et de cafrage et de marie 

24* 
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Et pour qaoy la Corneille est noire 
Telz exemples fönt pou acroire 
Mais leesse las yeolt debatre 
Pour las faulz mesdisans abatre 
5 Pour lonneur das fernes garder 
Et pour leur.blasme retarder 
Se cafurne fist malefice 
Ce lui soit jmpate a vice 
Gar seula an doit estre punie 

lu Las autres point ny a vnie 

Las autras nan sont point couipabias 

Vna lagion de deablas 

Angelz jadis estre souloient 

Mais on dit pour ce quil2 vouloient 

i5 Estre dieux et senorguillirent 
Et tel pechie en eulz cuillirent 
Com d estre pers a dieu leur maistre 
Qui tous nous fait morir et naistre 
Dieux les fist des cieulz trebuchier 

so Et en teniebres embuschier 
Les autres angelz demourerent 
Cest pechie point ne comparerent 
11z sont lassuz ou ciel en gloire 
Les femmes eussent yictoire 

iS Se cy auec dame leesse 
Feust elojs labbeesse 
Du paraclit qui tant fu sage 
De droit de coustume et vsage 
Et si estoit philosofesse 

3o Combien que eile fast professe 
Car mat ametta menassent 
Et des argumens ordonnassent 
Quenuns elles neussent lieu 
La fiUe maistre jehan andrieu 

55 Qiii loisoit les droiz et les loys 
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Se leua matin yne foiz 

Poar moDStrer par rraie seotence 

Oeaant tous en plaime aüdience 

Qoe femme est alomme pareille (bi. lo. c) 

s Et proposa mainte merueille 

Tont le jour dara sa lectore 

Jcisques bien pres de noy obscure 

Des raisons mist plus de socrante 

Voire ce croy plus de septante 
10 Et 81 bien que continua 

Qae bomme ne len rierdaigna 

Femmes sont de noble matiere 

Lengin et la science ont clere 

Piaines de grant subtilite 
is Si pais conclarre en rerite 

Qae les bommes moult les doubterent ' 

Poar ce toutes les debouterent 

De loffice dauocacie 

Se cafifnre en fa hors chacie 
so Son fait aux autres point ne toucbe 

Et nen doiaent anoir reprocbe 

'Si ne fait la jangle marie 

On peat dire qne cilz vane 

Qui dit quelle denint le preuse 
ss Poar ce qaainsi estoit jangleuse 

Et quant a la Corneille noire 

Certes ce nest pas cbose a croire 

Quelle enst oncques este blanche 

Si est du dire grant enfenche 
5o Aussi peut on dire du cyne 

Qui est grant oysel et benigne 

Qui auoit jadis noire plume 

Or est blanc par droitte natura 

Et se tout estoit verite 
33 Quanque mahieu a recite 
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Et dit pour ies femmes blasmer 

£n tous ses diz na fors amer 

£t proorde par si grant yre 

Qaapaines porroit il Uen dire (Mi«« 

h Or ne yaalt son jntencion 

Et se cestoit soludon 

Des jnconneniens doabier 

Jay bien caase de le troubler 

Et de dire Ies maulx des homs 
ip Dont jlz sont chargiez a grans sons 

De meardres et de roberies 

De larrecins de pilleries 

Darsins et de faax tesmoingnages 

Daooutries en mariages 
)'> De sortilege de poisons 

De faassetez de traisons 

Et de plusers eaormes ciiroes 

Qai bien sauroit mettre en rimes 

Mais apresent je men tairay 
ao Et «n espace Ies lairay 

Jusques atant que jen aie afaire 

Car on dit bien que pour trop tair^ 

Et pour trop parier de sa bouche 

Aqaiert on dommage et reproche 

3 3 A ce que mahieu nous assault 

Et dit que femnie parle bault 

Pour ce quelle est dun os formee 

Je dy tant plus doit estre amee 

La chose quant eile est plus noble 
5.) Attssi comme azur et ginoble 

Valent mieulz que charbon necroie 

11 nest viuant qtii ce ne' croie 

Que femme doit auoir le los 

Pour ce que Fu feie de los 
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Et lomme fa fait de la rerre 

Pour ce mahieu en oe poiot erre 

Los est plus noble et si vaalt mieulz 

Et poar ce len ronlt fiire dieux * 

5 Dedens le paradis terrestre (bi. i o 

A cest article je marreste 

Lomme fa fait don poa dordnre 

Du l^on de la terre dare 

Ou Tal de brom emy les champs 
10 Par ce point est homs plus mesobans 

On peut moflistrer par raisons ^iues 

Qne femme a des prerogatiues 

Assez plus nobles que na hunrne 

Qne dedens paradiz ßi fete 
is Des mains dieu forme et pourtraite 

Atem dieu la fist dune coste 

Point de nobleflse ne lat oste 

Plus noble est en toates places 

Dieu fist a femmes tant de graces 
30 Qne dedens femme voult descendrc^ 

Poar noua et nostre forme prandre 

Dedens sa mere vierge et pure 

De ce fn a descord nature 

Et sen esbahi se me semble 
fS Commeot fu vierge et men ensemble 

Nostre foy rooastre par doctrine 

Qoe ce fu par euure diuine 

Mulier en latin Isngaige 

Est dit que lomme assouage 
3o Et mulier-homrae amolie 

Qui en mesdist il fsit fblie 

Et saucun quiert pour moy fii fete 

La femme de la coste extraicte 

La cause en est toute deliure 
i5 De sentences ou aecortd Hure 
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Feme fa du coste de lomme 

Tant poar son adiatoire comme 

Pour amoar et dileotion 

8i que par bonne äifection 
5 Tenist alomme compagoie (bin 

Et aassi pour auoir ligniee 

Et ne fu pas ferne du cfaief 

Pour seigneurir et derrecbief 

Dieu ne la roalt pas asserutr 
10 Ne fere des piez pour seruir 

Mais dou moien par la maniere 

Que dame ne que chamberiere 

Auecques lomme ne feust 

Et quelle seist et geust 
i5 Delez lui poor bon plaisir fere 

Comme sa compaigne et sa paire 

Et seusfre quauec lomme gise 

Pour ce quen son coste fn prise 

Et saprez leur transgression 
ao Elle fu en la subieetion 

Par coulpe aduint non pour natut^ 

Ainsi le nous dist lescriptnre 

Or y a bien cause assignee 

Ponrquoy femme doit estre amee 
)5 Et poor quoy elie fu ainsi Paite 

Et du coste de lomme traicte 

Plus en dormant que en veillant 

Nul ne sen voit esmerueillant 

Du fait ne du noble mistere 
5o Qui aduint en ceste matiere 

Dieu tout sacbant et tout puissant 

Et toute chose congnoissant 

Au faire voult endormir lomme 

Et le mist en vn si doulz somme 
35 Que quant le coste li ouurj 
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Si doacement lui coetattoryi 

Et en osta la «oste aaine; 

Que lomme neat doiUeiir o« peine 

Noncques je ne le trwiaiUa ' 

Nonoques il ne sen esaeilla (br. n.c) 

Ne 8on jTepos nen perdi.oiHiq[ues 

£n cest ounrage des adonoq«ies 

Monstra la pnksaiMe diaine 

Que nons sauner seroit encline^ 

On ne porroit pla« proprement 

Figorer le saint aacremient 

De jhesa crist et de legiise 

Geste figure nous est mise 

Et par ceste ennre est bien monstree... 

Qae ainsi que femaie fu formee 

Du coste de homme endormi 

Et que point nen fu estormi 

Tont ainsi est legiise fete 

Yssue formee et extraitte , . • 

Des sacremens qui descendirent 

Et da benoist coste yssirent 

De jhesu erist dormant en eroix 

On jl deoint pales et frois' 

Pour nous sauuer en eroix pendr 

En sang en eaue descendr 

Du coste ponr nous racheter 

Et des peines denfer oster 

Veons son doit femmes hayr 

Ne par faulse lapgue ennair 

Certes non qui sage seroit 

Ja preudoms ne les blasmeroit y^ 

Ce nestoit par correccion 

Secrete ou eo confoasion 

Et aussi fait c\\% grant oultrage 
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Qoi diffame le mariig» 

Ci com maistre mahiai ftimt 

Du blasmer pokit tt« le taiaoit 

Et disoit sattoan ae marie 
5 Et aaec femme saparie 

U deaient cbatis et eoqos (bi •> 

Ses cheoeulas laealez et lo^ps 

Par mi ces espanlea deieeiident 

Cenlz derriere par deaaiit pandent 
lo Ses aoaliers et st vestemeitt 

Sont descoosaz et lentement 

Sen va la face a ral baiasiee 

Sa soliuete est passee 

Et ne peui estre alienee 
is Femme en mariage domiee 

II conuient cjoe len la reteigne 

Quelque meschief qoil en adueigne 

Et qae cilz qui realt femme prandre 

Et qui voit qail ne la peot rendve 
lo Deuroit pretidre yeox de beril 

Pour mieulz veoir le grant perii i 

Et dit que tempter ne peat nojre 

Mais rault mieux ear on se peiit daire - | 

A prandre chose proffitaUe 
ss Ou a laissier la domagable 

Et dit qttil est bien poo de fcmmes 

Soient damoiselles on dames . | 

Qui leiirs mariz loyaiiment ayment 

Com bien que se deuillent ou clameiit. 

SchluCs : 

Mercy mercy an paaure fettre 
Qai plus grant seif seiiffire a la leure 
Que not le riebe homme en enfer 
Gar jl ne scet ouurer en fer 
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Mais en peaux est tonte sa «ui« 

Pour bons a feit ceste esoriptUfe 

Gar jl soet biea ^oa tcma les maries 

Qai portent et boirosei et qiales 
i Estes soulaz joye et repoa ' 

Atant fineray man prefM)8 

Jusqnatant que plus sage vi<$gne 

Qui ceste matiere ^omteigne 

Si croy [e que jamais finee 
10 Ne sera ne detertninee 

Gar venal est lamoar da monde 

Et auarice est trop parfonde 

Plus nen diray a ceste foiz 

A dieu vpus commant et men vois. 

Pergamentbs, , 14. jb. ; schon gescbriebeu. Im 
aipbabetiscben index mss. reginae Suecorum als 
roman de la rose bezeicbnet. 

a) Bl. 1—149^ Romans de la rose. Vgl. Chr. 1858. 

b) Bl. 149 <" bis 170 *". Vng recdeil de ceIan- 
coNS DE PLusiEURS AUTHEURS. Es ist dasselbc}, 
was Chr. 1490, bl. 134 ff. als parcures beizei^hnet 
ist. Diese hs. hat keine noten , die Zeilen, sind 
nur durch puncte getrennt. Diese hs. solieint 
bei einzelnen liedern mohr Strophen zu haben^ 
als 1490. Auch sind andere lieder da und stehen 
in verschiedener Ordnung. Das erste ia 1522 
steht In 1490 erst bl. 135«. Vgl. s. 323 S, Scbeene 
bllder. Anfang, die ersten worte von neuerer band : 

Ce Hure doit estre intitule ehanoons en duk>gue. 

Vng r ecueil de chancöm de plusieurs (bi 149 r) 
autheurs. 

Vrere qui iet mietz aprisier 
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Attous en est le ieu- partis 
De deus amans qui «ans trichier 
Ont en amoar« leun caen aasis 
Mes Ion aiine par tel denii ' 
5 Qail a tont son voloir enlier 
Lantre na fors le dotnoier 
Et sest tous fis 
Que son bon li lairoit fere 
Samie la debonnaire 
in Mes poor sonnor sen veull Urgier 

Stre mentir ne roos en quier 
Qae ne yoos en soit li uoirs dis 
Qui refiise son desirier 
Moalt est recreans et faillis 

i5 Puis qua son bon en est saisis 
Et cele li veult otroier 
Pour ce qae loiaument la chier 
Je soi tous fis 
Qae fame est de tel afairc 

3o . Que tost set son caer retraire 
Domme qai la yealt espargnier 

Prere mal set eil conseülier 
Par qai aaez en st apris 
Ne poar les fames blastengier 

as Niert ia amontez aostre pris 
Gardez se drois loi auz amis 
Doit chose emprendre et commencier 
Qui poist torner a reprouier 
Je sui tous fis 

3n Qoi poar son bon a cbies traire 
Muet a samie contraire 
Que miex li uenroit lessier 

8ire se droit voliez iugier 
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Que me doie desattahoiei* » > . 

Destre au 1>on ma ilame toas dis 

Miex vault prendre ce mest anis 

Ne face a tendre le cnidier 

A loeaure conDoist on louarier 

Jen sui toas fis 

Qai son seroice parfaire , 

Ne veult cai oy retraire 

Par droit doit perdre son loier 

Frere ce ne puis ie noier 

A chascan plest moult ces deKs 

Mes eil a moult le cner legier 

Qui a son uoloir est songis 

Se iai ma mie en tel point inis . . . 

Qae tont motroit sans esforcier 

Tant doi ie miex sonnor gaitier 

Jen sui tous fis 

Qae mielz vault le prestre taire 

Que blasmer son saintuaire 

Foulz est qui fait de leu bergier 

Sire bien sauez conseillier 

Mes ie qui sui damours espris 

Sai bien se fame a horae diieir 

Si comme destre a son deuis 

Luez quide quil en soit esq.ais 

Et quil ne daint a doumagier 

Ou quautre amour vneille acointier 

Jen sui touz fis 

Que ee li doit moult dosplaire 

Si pert U folz par mesfaire 

Mal norrist qui nose essaier 

Frere ensi mest ie vous pleuis 
Que ponr mal ne pour destonrbier 
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Ne aueill na bona fei bleeier 
Je tui toas fis 
Espoir ne tnrgera gaire 
Sana li greaer oa deaplaire 
6 Me porra bien mä dame aUkr 

Bire en cor soit tiex uos dis 
El pensez 
Si faites lan wier 
On ne se puet de vous gaitier 
lo Je sui toaz fis 

Qae de lonc puc yaue traire 
Uous uoi pour plua bei a traire 
Celni que volez engingnier. 

Ouillaumes li vmiers a ftere* k^\ 

is Sire frere faites moi iugement 
Selonc nostre escient dun ieu parti 
Si est Tns boin qui aime loiaument 
Et tant a vers sa dame deserai 
Que vne nuit en son lit le consent 

XI Tout nu a nu sans nul dosnoiemedt 
Fora de besier et dacoler ausi 
Dites sele fait plus pour li qoe il pour li 

Prere eurs est de seruir a talent 
Quar sans ear acmt gnerredon pert 

s5 Je ai semi ma dame longuement 
Nencor ne ma ne promis ne meri 
Cil sert moult bien mes cele malt mietz rent 
Qai vne nuit son ami ensi sent 
Et sil de plus se ttent pour son chasfi 

5o Plus fait pour Im ensi iai ie ehoisi 

Bire ohoisi auez trop malement 
Selonc maniere de loial ami 



50. Chr. 1490 li. 
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Poor celui hk otle trop dnrfUMal . 
Qui en son lil se met en m onrci 
Ne eroit sqs plege ne ius niil teremeat 
La chose a ^nQi tonte samour tfient 
Cil feC pour laiqaant son bon aaeonpH 
Mes oeie fet poor lui tant et domi 

Frere monlt aoot de diuers pensement 
Amis ieuns et saoalez maris 
Olli muert de soif et liaoe a en present 
Sa dont ne boit il fet plus pour celi 
Qai Haue puise et boire li desfent 
Besoing ne tient fiance ne couuent 
Natnre met norreture en onbli 
Et be^oing a tost le sentier saiUi 

8ire cbascun selonc-son e$cient 
Jage des choses ce sauez vous de fi 
Assez moustrez de quel contenejnent 
Vous i seriez mes euer damours saisi 
Sont on poi plus loiez estroitement 
Nest pas a sot qoji aime conrelment 
Amant doiuent estre tant vous en di 
Couart de fet et de penser bardi. 

Maistre guillaume de guißnci au vinier. (bu iso. e) 

Amis guillanme ose si sage ne .ui 
Comme vous estea ae mon seos ne me raeat 
Et a la fois vaiat amours iogemeot 
Et noo pourqaant ie croi quil soit ensi 
Pour ce dites sil vons piaist sans estri 
Le quel yault miex selonc uostre escient 
Ou ioie auoir qui tost doie fatllir 
Ou haus espcnrs adez sans plus iotr 



20. Chr. 4490 coraiMl^nt 23. Vgl 9» 3^7, 20. 
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De ce rdfpens «dafli de gaietad 
He deportaiate atscs legierement 
Ne fiist:pottr voas qae iaim et pris formeet 
Et aotts plas mpi ^ue ie tiai desemi 
5 PaM qiieMt est ianrai moqlt.tost choisi 
Je preng' espoir por ce qua taute gent 
l/lent miex voloir poi con puet renir 
Ne face assez conquerre pour guerpir. 

Andrieu contredit a maistre guillame(\Ai 
lo le vinier. 

Ottillames li riniers amis 
Dun ieu partir ttie respondez 
Dites qail vous en est auis 
Sil Yoas piaist le meillonr prenez 
%b Vns faux amans faussement proie 
Vne qui faassement otroie 
Le qael doit estre plus blasmez 
Ou il ou eile or i gardez 

Andriu contredit grans raercis 
so Du bei ofiVe que fait mauez 

Moult tost aurai le meillour pris 

Gardez que bien vous desfeudez 

Caint^ est de trop pute corroir 

Farne qui faassement otroie • • 
3 5 Li faoms est pire que desuez 

Mes la fame vault ji$ dassez 

Ouillames tous auez xnespriz 
Quant le tort aus fame metez 
Li homs doit estre plus garnis 
3o De sens donnenr de loiautez . 



S. £8 folgen noch secfin Strophen in der hs. 
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Et qaant il en tant liex semploie 
II naime pas ie cuideroie 
Qull fast uers amours pariarez 
Sen doit estre des bona retez 

5 Adroit uous estes contredis (bh ,si) 

Andria quant du tort estriuez 
Aasi netemeDt que samis 
Doit cors de fame estre gardez 
De fame moult enais creroie 

> Qae Sans euer otroiast sa ioie 
Et sele Ie fet cest uieutez 
Et honte de blasme fieuez 

GIraillames moult estes soutis 
Qaant Ie tort par sens soustenez 

> Mes eil doit estre moult hais 
Qai est de tel blasme encoupez 
En lui fier ne moseroie 
Paisque traitour Ie sauroie 
Damour qui soustient loiautez 
Sen doit estre des bons blasmez 

Andriu quant tant y aurai mis 
Si dirai ce que vous sauäz 
Fame doit sonneur et son pris 
Miex garder euns homs mal senez 
Qai se puet denmi male uoie 
Retoarner ne sai que diroie 
De cest li mons mal aiinez 
Mes fet de fame est heritez. 

Colart Ie bauteillier a maistre jti»/- (bKisi.«) 
lame Ie f>imer. 

Gruillames moult par est perdus 
Li horo qui amours oublie 

26 
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Je ne Youa os metre aus 
Qaele soit de yous partie 
Mea soustenez qo partie 
Dan ieu qpe ie roua partis 
Se vouB estiez fina mis 
A bele dame iolie 
Et eile Sans tricherie 
Votts aint ai nel aache nab 
Le qael doit redoater plas 
Oa voas loi de samour proier 
Oa eile vous de lotroier 



Colart pas ne voua refua 
Cest respona sana aatie 
Je di metre uel puia ius 

is Qaamonra ne mait embailHe 
Moult seroit afebloie 
Se de lui niere partis 
Contre yous men aatis 
Qaar tous les iours de ma aie 

90 Lai hounoree et seraie 
8i yous di que loiax drus 
Lez sa dame est plus confoa 
Et plus pris de aamoor noncier 
Quele pour dire ami chier 

•s Ouillaume moult esperdua 
Est li homs qui fame prie 
Nulz sil na les maulz eus 
Me set quamours senefie 
Mea eile pis la moitie 

St Que il na ien sui taua. fi» 
Qua aea aoulas na ses Ais 
Ne puet eile sauoir mte 

i. L. amis. 
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^il lii dl) fia coer ptoje , , 

J'ant a faux proiours ueut 
Que eil en est mescreuz 
Quar doatance ii fet cuidier 
Qail ne la prit pour engigniofr 

■ * * 
Trop est aostre sens repris 

Colart uoir a ceste fie . ' • ' 

Quar de ao cop abatus 

Noas estes par legerie 

Caer penais langae loie . : /-» 

Doatance destre escondis . i 

A qui daznors est ei^pfis 

Ains que sa dame riens dt^. t 

A moult angoisse et haschie . 

Et quant dame a perceu2 

Tiex desirs et conaeaz . . . , 

Ne se doit doater Qefmaier . ^ 

Den tel Jeu samoar emploier 



5o 



». I 



Ouillaume rns homs äecectt 

Paet connoistre uo folfie 

Se chascan estoit C^euz ' > 

Nulz ne faadroit a amie 

Qaar vns homs faalz plains d0n(it€r 

£8t de proier plus hardis ' * 

Cun loiaux a mon aaia 

Et cele est trop engighie 

Qui ä faul pröi^ttl? «ottrie 

Pap tiet gens eiit tnaouentr^ « , r 

Tieux qüi serO*t ret^rius 

Par qaoi ie puis bien tesmoigner 

Quele se doit plus esmaier. 

Es folget noch eine atrophe. 

25* 
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Jje keu de bretaigne a gösse bruUe. («M 

Oasse par droit me respondez 
De voas le me counient oir 
Se ie me sui abandonnez 
5 Loiaament a amoars seruir 
Et cele me uueille trair 
A qui ie mestoxe donnez 
Dites moi le quel me loez 
Ou del atendre ou del guerpir 

10 Sii'e nen sui pas esgarcz 

De ce sai bien le miex choisir 

Se finement de euer lamez 

Et Ibial sont vostre desfr 
. Ni a noient de rcpentir 
lü Mes outre uo pooir seruez 

Nulz niert'ia tant damours greuez 

Quele ne puist cent tans merir 

iluest ce gasse estes uons desuez 

Me volez vous afolatir 
ao Cesle amour que voas me loez 

Leuroit tous li mondea fuir 

Tous iours amer et puis morir 

Vilainemeat me confortez 

Quant ien ai les maulz endurez 
as Dont deueroie bien ioir. 

Noch 5 Strophen. Sodann die s. 324, 9 mit- 
geteilte parture von Maistre Richart de Dar- 
GiES A Oautier. Vgl. 1490, bl. 134. 

Brettel greuiler. ("^ "^ 

So Orieuiler sil auenoit 
Que fussiez en liu secre 
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Aoeuc uo dame a son gre 
Li qaelz tous conteqoeroit 
Miex ou 86 ners li aliez 
Et pais 81 la besiez 
s Tout par son gre vne feie sans plus 
Ou 8ele aloit uers uous les bras tendus 
Pour TOUS besier mes ains €[ue.parvea^' 
Pea8t aaoas len conaenist fuir 

Sire bretel orendroit 
10 Voos en dirai mon pense 

Je me tenroie a bon ne 

Se ma dame a moi veaoit 

Poor moi bester et moult liez 

£a seroie ce saphiez 
li Mes puis qua moi ne seroit parvenus , 

Li siens besiers iaim miex estre corus 

Pour lui besier coo ne doit pas faillir . 

A si grant bien son i puet auenir 

Grieuiler qui vous pouruoit 
30 De dire tel nieete 

On doit bone uolente 

Conter pour oennre par drwt 

Se bien aaisez estiez 

A cent doabies ameriez (bi. i5S) 

>5 Le fet de lui parmi tont le refus 

Qae quanque yons porriez faire quar nns 

Ne set si bien faire ioie sentir 

Que cele dont len desire a ioir 

Sire se chascnns sauoit 
3o Com longuement iai iune 
Du douz besier desire 
Ja nulz ne me blasmeroit 
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Ses fais mest et hiaax et gria» 
Quar trop niest grtaa li mastiera 
De 8on retor eil est Irop coiifoiidas 
Con fet baer et dont neal rtpeua 
£n li besier nai ie riens a ^ooffrir 
Poaroe mi vueil par sob gre obeir. 
So noch vier atrophen. 



c) BI. 170« bis 181^ ein gedieht, von einer 
band des 16. jh., le toürnoiement as dambs db 
Paris. Viele bilder. Über den verfefser s. den 
sebinrs. Vgl. den Koloczaer cod. s. 77. Altdeutsche 
blätter II, 398. Meons honvean rec. I, 894. Fr. 
Michel's chanson des Saxons par J^an Bodel. 
11, 194 ff. Anfang, die Überschrift von neuerer 
band: 

Le tüurnoiment ms dornen de parü faä 
p€Mr pierre gentian. 

^?i veult oir ne ascouter 

Ne doit pas ian lautre boater 
so Ne fere noise ne muroiare 

Ains doit metre sentepta pnre 

£n bien oir en bien eateadre 

Ce qae les gens vatteiit emprendre 

Quar nulz autrement riens nentent 
»b Quar parole si nesi ^erent 

Par ci entre par ei sen iat 

A ceuz a qui en est petit' 

Mes se uous me uolez oir 

Je uous ferai tous esioir 
5o Ou soit de uoir ou de men conge 

Lautre ior ie songe vn songa 

£n nion lit si com ie 4orinoie 
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Tant me piesoit se diex me poie 
Qaen ce sooge toas ioara vausisM 
Ensi dormit se ie ponisse 

Anis me fu en mon dormant 
Que toat droit mon chamin crrani 
Men aloie deuers latgni 
Sans compaignie de nulli 
Pensant toat adez cheaauchai 
Tant que garde ne me donnai 
Nonqnes de riens ne mapercui 
Deuant que prez de ce Hu Fui 

Je mesbahi leuai la teste ' 

Si r^ardai deuers Sjeuastre 

Aussi com chose dehetie ^M ,^«. 4) 

Vne baoiere desploie 

Qui baleoit aaal le Test 

Je ne fis paa «rrestement 

Aitts alai tantost cete part 

Quar certes il mestoit moult tart 

Que ie seusse la raison 

Pour quoi ne par quele ackoison 

Estoit illuec ceie baniere 

Or Tous dirai en qaet maniere 

Je troouai la et en quel gutse 

La filie huistace la ragise 

Montee fu sus yn destrier 

Cointe moult bei fort et legier 

Acesmez fu dune testiere 

De glaitoirere despiciere 

Blanches a vne erois rermeille 

A regarder estoit meraeille 

Voir yous dirai tout a briez mos 

De trumelierea a cuissot 
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Et desperons clers et laisans 
A coura oolez clers et trencbans 
Jert la bele chaaoie eatroit 
Trop eointement en son endroit 
5 Vestue fa don vert corset 
Qqi moult tres bien li weoet 
Yn poi courtet non pas trop I<mic 
Et son cbaperon contremont 
Reboarse iusque a la corniere 

10 Et fesoit bien samblant et cbiere 
De damoisele qui de grain 
Aidast sa dame tout de piain 
An coste ot cainte lespee 
Nouuelement iert adoabee 

i5 En sa main ot vne macue 
Et ie que Fais ie la salue 

Damoisele eil diex yous saut 
Qui siis nous maint laiSsus en haut 
Et qui de nous est sire et mesti^ 

90 J. ppi Taudroie de nostre estre 
Sauoir sil yous uient a plesir 
Qnar nulle riens tant ne desir 
Nonques ne fis ior de ma vie 
Je Tueil sauoir que seoefie 

i5 La baniere que ie ci uoi 

Dont eile sert et vous de quoi 
Que ensi uoi apareillie. 
Venistes vous ensi en vie 
Nenil sire ce ne puet estre 

5o Que fame puist ensi que nestre 
Mes puis que vous oolez sauoir 
Que ie fais ci pour nul auoir 
Ne leroie que ne deisse 
Et que certain ne vous feisse 
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De la banieri^ et plus encor 

Elle est iazur a laigle dor 

De sinople tres bien bordee * ^ 

Dai^ent menu papeillonnee ' 

Taot aaez darmes veu lestre 

Que biea les denssiez eonnestre 

Or Toas dirai qne senefie 

Ancois qae ie plus tous en die 

Yoirs est qua la iornee dui 

Qae ma dame a cui ie sui 

Et a robes et a deniers 

Et a roncins et a d.e8triers 

A ei pris yn tornoiement 

A vne dame de ioauent 

Jeneaieae ensi a non 

Et danieres est son sornon 

Ne demorra pas longuement 

Qoe Tous uerrez lassamblement 

Dambedeus pars si com ie croi 

Chascune son pooir o soi 

Si sera Ie hernois ma dame 

Dit vons en ai Ie uoir par mame 

Molt grant mercis ma douce amie 

Mes pour dien nel me celez mie 

Ou Tostre dame sapareille ' ^ 

A cui nulle ne sapareille 

Sire se diex me beneie (U 171. b) 

A chiele de dens labeie 

O li dames et damoiseles 

A grant plente comtes et beles 

Congie pris ne men poi tenir 
Quant deuers chiele vi venir 
Vne route desmesuree 
Trop gentement estoit serre 
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Molt tres grant ioie deoMooieftt 
Li trompeor deoaot aloient 
Menesteriex et ioogloours 
Derrompoient toiu lears arnours 

5 Je marrestai pour ce veir 

Si vi sus \B destrier seir 

Yne dame auenant et bele 

Qua len apeloit peronnele 

La fame geruaise des champs 
lo Son cheaal si estoit tous blans 

Couuert de riches couuertures 

eil sot bien prendre les mesoret 

Qoi si apoint prendre les fist 

Blies estoient de samit 
li Violet trestout azare 

Yn aigle trestout azure 

Ens enmi leu estoit assis 

Qai rasambloit a estre vis 

Toutes brondees en yiron 
>o Jerent dan yermeil siglaton 

Papeillonnees de cristal 

Ice ni seoit pas moalt mal 

lia dame qni dessus estoit (biir 

Quanqae fesoit li aaenoit 
s5 Forment safichoit et arcoM 

Et bien feroit des esp^ons 

A. mon auis a mon* esgart 

Onqaes nal ior pierre bcicbari 

Ne ui aassi bien cbeatachier 
3o Ice pais ie bien afichier 

Aprez lui venoit sa serour 

4. Es folgt nach dem leUten ganz Tcrwischten wort 
ein bild auf goldgrund, die ricr frauen gerüstet bu pferd 
darstellend. 



Digiti 



zedby Google 



CUR. IMS. LK TOmbMOJAlUBNT AS DAME8. 4W 

Montee sus vn Bn)so«doQr 

Comtea et biax etbieii €oira»rs 

Dunes armes trestosle» vdrs > 

Menaement fureat s^moM 

De Goupes dor enlumiaees 

Si yoas dirai raison ponrqaoi 

Elles farent de tel oonroi 

Poar ce que eo ovfaaerie 

Auoit este tous tors norrie 

Et Gorfeures est son aeignor 

Geste raison est la meillor 

Onques mals ubI ior de ma vie 

Ne tI si bele compaigiiie 

Plus gente ne plas acesmee 

Qaele ot aaeuo lai aoesmee. 

En laide de a« seronr 

Da pont po«r uoir toute la floar > 

Des daroes et des damoiseles 

Les plus comtes et les plus beies 

Si Tous dirai qui elles farent 

Deuant toates les autres murent 

Les filles raoal de billi 

Cbascune auoit son oors garni 

Ensi comme au meatier afiert 

£n son ebeuai trestont oottvifrls 

De molt tres ricbes cottoertores 

Des armes le roi toutM pures 

Apres issi si com moi samble ^bi. 171. d) 

Cele qui les gens desasamble 

Desasamble tout uraiement 

Si TOus dirai raison comment 

El fait la gent desassambler 

Qui aroit ci fait assambler 



37. Hier eine i^gnelte. 
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•XX. homes dune compaigme 

Qai neassent de riena enaie 

Fors que de lui bien esgarder 

Ne naiz ne se yausiit tarder 
5 Et el deignast soA oeil ieter 

Sua enz qai tant fet a doater 

De paor lea feroit foair 

Pour qail yausissent deua ioir 

Oa fast amont ou fiiat anal 
10 SoQ oeil ai a non perceoal 

Qai toat perce qnanqnil atunt 

Del feu damoara qai les caera taint 

Et lea cors fait achetioer 

Tel oeil doit on bien escbiaer 
i5 Or aai ie bien treatoot de aoir 

Qae Toua yoadriez bien aaaoir 

Qai, eile est poarce le voeil dire 

El not onqaea le euer en ire 

Aina la eu ioiant et baut 
30 Si fa ae dame diex noua aaat 

Farne aliaame le.criatalier 

Qoi mainte pierre fist taillier 

Or est ensi la chose alee 

Qae vn aatre la eapoaaee 
3 5 Qai a non iaqa'ea de laigni (i>i •* 

Je ne parlerai. plaa de li 

Aina reaerrai a ma matire 

Si Youa dirai treatoot a tire 

Comment eile yint aa tomöi 
5 a Contra lea damea de gornoi 

Sas le meilior cheual da mont 

Toat noir baiart enmi le front 

Grant et fort comme vn dromadoires 

G)aaert de coauertures noircs 
55 Sans nulle autre deaoonnoiaaance 
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Elle a fait par senefianc« 
Conques eocore son aetgnor 
Nauoit eu armes nul ior 
Delez lui vint moult nobiement 
5 Dame de bei contenement. 

Schiurs: 

Ce que ie vous ai ci conte (U. isi. b) 

Fa tout estret par yerite 

Dan mien songe que ie sonioie 

En mon Ht quant ie xne dormoie 

Je Ie retinc et ai Ie fis 

Et en rime Ie vous ai mis 

Poar faire les gens esioir 

Qui de nons Ie yaudront oir 

Or proie ie du retenir 

Qae diex nous vueille xnaintenir 

En tel sens et en tel pooir 

Qae nous puissons la grace auoir 

Par sa uraie misericorde 

Et ien dirai ma paternostre 

Pater noster ie sai de uoir 

Qae Yous uaudriez bien sauoir 

Qui cest dit fist ie Ie dirai 

Que ia de mot nen mentirai 

Tout soit ce monnenr ou ma honte 

Las qnai ie dit a moi que monte^ 

De mon nom nommer orendroit 

Si fait tjuil est raison et droit 

Que Ien sache qui cest dit fist 

Et qui en tel rime Ie mist 

Puis quensi est ie Ie dirai (bi. isi.e) 

Tont aie ie Ie euer irai 

Jai anon pierres gencien 

Qui 8ui loiez dun tel loien 
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Dont nalz ne me puet desloier 
Fors la bele que ie ui yer 
Sachiez de uoir nen doulez mi^ 
Icele lie et si dcsiie 
s Qaele a le pooir lapostoile 

Par yn seal ris plus dooz qae poire 
Ma naure prez du euer sans plaie 
Diex ne trais qui le fer men traie^ 

EwpUcit le tornoiemeni M dornet de 
10 parts. 

CaRMINA aUAEDAM AD CaROLUM IMPERATORM. 

Greiths spfcii. 79. 

1699. 

Pergamenths., 15, jh., 54 bl. von je 2 spielten. 
Greith (spicil. s. 131) führt die hs. au mit dem 
titel : Carmina amatoria gallige. Die erste seite 
ist fast leer um einer Vignette platz zu tafsen. 
Prosa und verse wechseln immer ab. Die hs. 
ist voll von fehlem^ zum teil von einer alten 
band durchcorrigiert. Anfang: 

TReshault et puissant prince mofi treachier et i^ 
tresarme oouain et nepuea. Jehan doc de bour- 
boD et dauuer|pe e^. c*^ Je Rene me eomflains 

t& piteasement a votis comme a oeluy qui sur toas 
aultres princei du reaulme de fränce. Ay plus 
daeomtance fiance et amour et bien la dojz unoir. 
Car despieee et pret qne de mon enfanee iuoni (U. 
este voastre feuz pere et moy touziomrs Itm auec 

3o lautre et portant lun a lautre parfaicte* amoor 
comme freres germaina. Et de vostre doolcear 
vons av touzioiirs troune et auant et defAlis le 
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trespds dudit pei^ parfait benioolavit et tres loyal 
amy dont ie me sens a votts tvop atentt. et plus 
dassez que ne le sauroye ^üera vona desseruir 
poar 1a quelle amonr adroisse ma complainte a 
Tous plustost que a nul autre qai tiue en espe- 
rant que bien et seurement meh saurez oonseil- 
ler. Mais toutes foit en inoy y a mg potüt. Cest 
a sauoir que de troys ne scej pas pas oofitre qui 
madresser pour lacuser du tort fait et nmrtire 
que mon Cuet* pour veoh^ seufi&e deforiMe on 
damours on de ma dösfineiS. Fbtik* ee que lan 
de troys ma si grefmeat mis en ^oulcj et toür- 
ment qua ne sauroye dire Ne lequel ait vroy 
prandre ne luv en ballier la cbarge ne aassi en 
donner la coulpe. Car de iour que ie passay pre- 
mier dauant madamme fofttine me conduist celle 
part la plustost qu ailleurs dassez Sans faulte. Et 
toutes foiz pour quoy ne ou ainsi alloye ne siiuoye 
riens ne mal ie ny p^nsoye. £c daultre part 
quant la fuz affine sans gaires tarder. Ankours 
Ie quel estoit ambusches soubz la tour de )a 
tresbelle et gente par la ebiere de loil doiulcet 
et eueille metyra Ie regart qui mefrappa au euer. 
Et oultre plus pnis lors ma desrtinee qufelque 
part que ie soye jngeä mon SOufkenif* a deuoir 
Sans cesser panser et a tout^ benre sans loysir 
de repor en icelle. qui dessas ay dit trop plus 
dassez qne dautre riens qai tiue. Donoques au 
quiel des troys dessus nommes de mon martire. 
Ä. qui en bayller la coulpe pas ne soey dire. fors 
que a touz troys et a cbacun pour le touf.= Car 
par ma loyaute cbacun y aida tant en fiat son (U. >) 
pouer que encores en suis en tel crstat que ie ne 
scey cognoistre nul remede en mon faif. Et 
ainsi languissant demeure satis gariir. tie aäm t»ouoir 
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moiNnr en facon teile et estat proprement comme 
par parab'oies ep ce liaret ycj yous pourrez ao 
vroj ?eoyr si\ von« plest a le lire 

IJne nnjt en ce moj$ passe 
& Trauaille toarmente lasse i 

Foirment pensifs oa lit me mis ' 

« Comme homme las qui a si mis 

Son euer en la mercj damoors 

Qae ma Tie en plains et en pleurs < 

lo La plus part yse en pourchassant ! 

Yng doulx octroj oa quel chassant 

Ja pieca se na peut suffire 

Plus de paine et de martire 

Quoncques corps dammant si souffrit 
IS Gar mon doulereoz caeor si frit 1 

Si fort en ardant desirer 

Qail na pouoir de sempirer 

Pour pire auoir sa maladie 

Qae Toalez yous qae ie yoas en dye 
M U ne pourroit estre creable 

La inimite amiable 

Doalce guerre mal saaoareax 

Plaisant enimj bien deseacealx 

Et repoaz qai abanne tant 
i5 Le qael sans conps ya combatant 

Et blessant fort sans plaje oauerte 

Mon euer en appert soabz oouaerte 

Si qae ne scej que deuenir (bi t.i 

Gar pitie met tant auenir 
io O caer ma dame petit pas 

Qae en ma paissanc^ nest pas 

Ce croige yroyment daapir 

A soustenir tel feiz poaoir 

Dorea en aaant ma pouure vie 
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De qui danger a teile enüie 

Sans caase de faire finir 

Et ne saaroit que deuenir 

La nuyt que iaj dit tant confos 

Me vi que pres de mourir fas 

Car moitie lors par fantasie 

Hoitie dormant en x^snerie 

Oa tpe fast yision oa songe . 

Aduis mestoit et sans mensooge 

Quamours hors da Corps mon euer miat 

Et qae a desir le soabzmist 

Leqael lay disoit ensement 

Si douice mercy hnllement 

Desires de paaoir aaoir 

II fault que tu faces deaoir 

Par force darmes la qoerir 

Si qne ta paisses conquerir 

Danger le quel garde le fort * 

Contre toaz amans a grant tort 

doalce merej est liens 

Prise en deux 

Que la crennent honte et cremear 

Bien o moj si aaras honnear 

Dit desir et plus ne demeure 

Lors mon euer part o lay en leore ^u. j^ 

Comme iadis des haalx faiz et proesses des 
grans conqaestes et yaillances en gaerre et des 
merueilleax cas et tres aaentarealx perilz qui 
furent a iin menez faiz et acompliz par les cheaai- 
liers preux et hardiz lancelot. gaaain. galhat. tri- 
stan et palmides et aultres cheualiers pers pers 
de la table ronde oa temps da roy artur et poar 
le sang greal conquerir ainsi que les antiqaes 



31. Das übrige ausgekratzt. 

26 
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bystoires le recontent au lang aieot este faiz et 
ditez pleasears romains poor perpetael memoire. 
Ainsi et paraillement pour vaus mienlxctoimera 
entendre ceste menue eaure qoi est de la ma- 
5 niere de la quelte de tres doulce. meroj aa euer 
damours espris ensuiaray les termes du parier da 
liare de la conqueste du sang greal et deuisant 
la maniere cojpment et desquelles armeares de- 
sir arma le Gueur. Cest asauoir daa haultbert 

10 de plesanoe fort ameraillez poar resister contre 
les coaps et borions de resfuz et de escondit. et 
encores plusfort qoe quelconqae aaltre desespoir 
en amoars ne leust pea en fier estoume qaelcon- 
que bataille en ce monde greoer da nuyre Toire 

i5 toutesfaiz ainsi que desir dit et loyaimant per 
mist et ^a£ferma au dit euer« Maiz pas ne fiit 
ainsi. Gar de pais mainteafoiz et sounent par 
mj le baulbert fu blece et nanre et noh pas seu- 
lement mar mj le dit baulbert. Mais nj vanlt nv 

ao targe nv escu qui ne fut mal mene eomme ia 
pouuez oyr bien ou long deuiser. Mais lef euer 
amoureux qat'itotiziours vsa en la dite conqneste 
esp'ecialment du conseil desir tant a tort eomme 
a droit le creut si de Hger que ou dit baalbert 
^2b moult se fia et asenra sa Ti^ Pour ce sen arma 
snbitement et sans arrest. Tantost apres desir 
luy fenist vng branc dacier tranebant et axece 
fait et forge tout coups de treshumbles requestes 
et prieres et si fort trempe en lermes de pitie 

5o que ia ne peust estre pour amoureux de. 0^-^ 

Schlufs : 

fltuant bien a son gre ou na pris 0^^^ 

Alegement des des estroiz las 

En quoy amoars tient mains de rire 
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Si men vueil t^yrfe sam mot dire <' •> ; 
i>0rs ((ufe ce liuro «y fiit fiik; * • ii 

Mil qufftrb cens cino<}oante Mpt 

Ici por l0cteur* . • . ,; ... 

5 Hon treschier et tres ame nepueu et <6ttUciM 
ainsi donc<jues comme auez peu voyr par ^cript 
Paraitlämeiit sui'cd pöuez comprandva moti^iteux 
cas Et ma grifiie paiA^ au long" üonstd0r#r 1a 
qaelle mest aaenue par trop tout croirei.dt de 

10 ligier sujure au nipport de mes yeulx Le pfcysiTf 

de mon euer plustost dasses que qite ita i]ßpre- 

sente toos xequerant que qtiant aurez bOrcAtysir 

• qae y vaeillez peaqer aus&i que bien poutfoien 

mander vostre tres bon auis et oe que)as.fayre 

I s doresnaaant aaroy poor singullier remede et odnue^i 
nant regime. 8i que si fort ne BobnentVfe ne 
paysse etre trempte ne aussi tourmente db ce 
subtil esptit au Touloir jmposstUe nomme.ld^kiieu 
damours qui embrasse ie oaers da tres imptirtun 

so desir le quei fait ques tant amer quilz en-iieu«-^ 
rent ut si tresfort langutr quilz noitt vog^seul 
bon jour. Et pour ce qae je tcey; du toot.cer- 
tainement que esprouuee lauez. ainsi fe* voüs en 
parle. En vous priant que sil est riens qoe^our 

*^ Toas fayre puiase que le me faiote& aaaoia^ Et 
F0U8 me ferez treasouurain playsir. €ar prest 
suys et 80y a mon loyal pouoir des tousdid ac-' 
complir tous playsir et ronloir comme cduy ^uise 
7 rent ttau et obltge Priant adiea vimib dekit ce 
3o qae Tostre ouer deaire» Et autant de bien- que 
en amours de joye comme poor moy vonldi^oye. 

1682, 

Pergamentiis., kl. fol., 118 geta&blte bläiter, 

2^* 
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4 spalten auf dem blatt, 41 zeileii. Ha. aehr ver- 
dorben, die Schrift verbliclien. Das erste oder 
die ersten blaiter fehlen. Am anfang von neue- 
rer hand der name Bourdelot, vielleicht den be- 
sitzer bezeichnend. Vgl. marc. hs. 1^. Reali di 
Franda u. s. w. 

. liC romanz de bueue de hamtan. (^h) 

• Etil eafes sen est bien parceu 

£t de la pome ot maoge a gau 
I» Et quant ti a .i. bl...» nea 
' Moit le lerai qiie .... fu 
'£t<la'gita .... recea 

Ex Ja 0iania ... ne sot qae ce fa 
: Li cuers doiia entre leit parmi rompu 
19 Deaant la tablecfaei mort estenda 

Adieu dist .b. glotio roi ihesu 

Oe ceste choitie i orez soies tu 

<^ui ce mafet ne me tient mie a dru i 

•Petit mama qni maoaota celni 
t«' Dax qnel present qui auques aneust 

Qui a tel mere bien doit estre seur 
'/ En nule guise niert iadecen 

Do. de maiance fei fraitres parkurs 

Mon pere as mort a ton branc eamoki 
sS Se ie uis tant qoe'ia port mon eseu 

Mau gerredon vns an sera rendu 

Do de maiance de riuere est uenu 

Et sa moiller, se drece au contre lui 

Ses ganz ietent et aon branc esmola 
5« Mes il ne uont ainz la bota ansas 

Dame dist il par dieu le ro ihesu 

Trai mauez honi et confondu 

Vus et fromont et hates le chenu 

Biieiion no fiuz et granz et parcreuz 
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Je ne gart leare quil ne core sns 

Sil uit logues molt iert de grant nertn 

Dame dist do par diea le roi amant 
Trai mauez bien man uois parceuant 
Yas et fromont et hate lalemant 
.B. uo fiuz est parcreuz et grant 
Chevaliers iert dinz le iour de .v. anz 
Je faz qae fox que ua manaois fuiant 
Tost mocirra ce sai ueraiment 
Bien sai de noir que ne maime noient 
Et a ma cort sunt seanz si parant 
Bien an poira auoir aaisement 
La sause lot toz U mue li sans 
vitoit doon sei uet aresonant 
Sire dist ele molt iestes non sachant 
Que .1. garcon aler si redoutant 
Dame dist do. ie aoi bien et antent 
Que de ma mort ne donriez neant 
La fause lot plaine et de mantalant 
Fromont apele et hate lalemant 
Gonseilliez moi Franc Chevalier uaillant 
Do. de maiance est forment mescreant 
Gar il se doute de .b. mon enfant 
Se il sanuet a werillance la grant 
Gi remeindre a doel et a torment 
Et quar deuenez de mon fiz marcheant 
Sil aiet uendre ce vus pri peomant 
Aus Sarrazins et as gens mescreanz 
Je vus donrai .m. mars ...» argent 

Et tont largen de lenfant 

Dame dist « 

Yendu sera 

II furODt dui 

Ele leor iure sent 



4» 



(bi «. b) 
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Qael lear donn 

Et toat laaoa 

Tout leur pardone 

Li dui gloton sunt uenu a la riae 

Yne neF louent que plus ni atendirent 

Toute leraplirent de pain et de farine 

De char salee et de bon u{n seur lie 

B. se dort en la ehambre uoutie 

De eele traison ne se gardoit mie 

Dex cor ne fu .i. mes de franche ' oruie 

Quau dammoisel lalast nointer et dire 

Dedenz la ehambre sunt entre li traitre 

B. li erent si quil ne pot mot dire 

Les ieuz benderent au dammoisel nobile 

Isneleniant dedenz la nef le mistrent 

La male dame bautement lor escrie 

Por araor dieu pensez an bäte sire 

eist dammoisiax ert molt preuz et nobile 

II nos porroit bien fere felonie 

Dame dist bates ne uos esmoiez mie 

Qel uerrez iries iour de uostre nie (W"^ 

En mer san peignent que plus natargent mie 

Que ne iinerent si uindrent en bongrie 

As marcbeanz le uendirent de roissie 



v> 1A marcbeant ont bueuon aebete 
Aus .ij. glotons an ont lauoir Hure 
Li traitor lont dune part pese 
B. deslient tant quil uit la clarte 
Antor lui garde li dammoisiax membre 

5o Mes ne uoit uile cbastel ne cite 

Fors les marcbeanz et la mer et la nef 
Et les glotons qui lorent amene 
Ha las dist .b. or sui ie cbetis* olatM 
Fromont et kates ... quoi trai maucic 
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Yus estiez mi bom ....ete 

Or mauez ci h.... 

Par tratson .... re g.... 

Mes foi .... roi de ....ste 

Se ie uif car ....isse esploiter 

Maa gaerredon .... aa aures ^ 

Compaire diät .... escote 

Cis . 

Sil uit tant .... chaper 

Tor no8 uoadra honir et uergondier 

Rendons laumr par dieu de maieste 

Honiz soit il qui aif lera lest aler 

Lors prist chasoon .i. gros baston quarre 

B. acaillirent pour son cors nergonder 

Lenfes les uit si les a redoutez 

Quar ii set bien qnii nest pas deas amez 

Les marcheaoz an prist a apeler 

Seignur dist .b. merci pour amor de 

eist sunt mi bome et mi serf radiete 

Qui mont si boni et uergonde 

Tost mooirroienC par seinte trinite 

Mes YUS mauez a deniers acbete 

Ce sera honte isi me lessiez tuer 

Et eil respanent ii se dist nerile 

II saillent as haobes as fuz et as miez 

A ceus escrieat glotona ne iK)$ mouez 

Cest uo droit sire que vus uendu auez 

Seure leur corent molt les out manmenez (bi. i.d) 

Et bien les batent les flans et les costez 

•J. marcheant sen est .... leuez 

Ses compaignons a arieres boutez 

Et les glotona a andeos appelez 

Seignurs dist il molt grant tort an auez 

Quen cest pais, combatre uos uenez 

Yaa poez ia tel folie mener 
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Don rus serez honiz et uergondez 

Alez vas an arrer an uo regnez 

Compainz dist hates il se dist aeritez 

Se a hant'one pooms retorner 
5 La nos ferons seroir et enorer 

Qaar del anoir auomes a plente 

Ja par baeaon ne serons mes gt*eue 

Et eil respont uos dites uerite 

Isnelement rantrerent en leur nef 
10 Drescent leur uoile sunt leur sigle monte 

Li .c. deable leur donent tel ore 

Que an hantone sunt arrier torne 

La male dame an e oi parier 

Vint au riuage sa les glotons tronez 
is Seignor dist ele comment auez oure 

Dame dist hates a par main les aurez 

B. uo fil uendimes outremer 

En cele terre sacbiez de uerite 

On dieu nan est ne >seruiz ne amez 
ao Si yus des ieoz iames le ueez 

Je Tus otroi qnas forches nos pendez 

Et dist la male molt aoez bien oure 

Des or seroiz seruiz et enorez 

Et a ma cort et prisez et amez 
3 5 Dame dist hates a uostre nolente 

Or sunt ainsi a la cort demore | 

Mes li ruises leur torna a maugre 

Que pnis en fiirent honi et neif onde | 

Com Tus orrez satendre me uolez ' 

So Ci vns larrons de deus glotons ester 

An dammoisel yus uodrons retorner 

Li marcheant qui lorent achete 

xy. jornees iot ia auant mene 

Sil arinerent a .i. droit port de mer ^^ 

SS A aubefort une riebe cite 
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Li rois hernrina an fu sires clamez 

Li marcheant opt leur autre ^te 

J. pauillon drecent an mi .i. pre 

De leur mort ont molt dtt et parle 

Li uns a dit iai destriers seiorne 

Et dist li aaires et iai brans ^acier 

Et blans kauberz et bona escaz bendez 

Jai .i. cheitif dist lantre en ma nef 

Que lautre ior a .1. port acketei 

J. det plus biax de la cretiente 

Bueuoa amoinent la damoisel menbre 

Yne cbeine li ont ou col ferme 

Com Tne beste lont roe par le pre 

J. chapel uert li ont el chief pouse 

Ce seignifie quil iere acbete 

Et puis ponr uendre el pais amene 

Molt i acort des genz de la cite 

Pour la richeee uoer i esgarder 

Quant uirent .b. cele part bien torne 

De maint pTeadome fu le ior esgard« 

B. fu gent le cors et adenie 

II not plus bei en la cretiante 

Le poil ot blont menu recercele 

Lea eulz ot uers come faocon mue 

Molt le bergignent la gent de la cite 

Li rois hermins deuala le degre 

Et la lia son mutet amene 

Vera le riuage uet son oors deportier 

Oueque lui si drn et ai prine 

Quant uirent .b. oele part sunt torne 

Li rois demande cbetif don iea tu ne 

Sire dist .k de france le regne 

Si mont traii mi bome et mi cbase 

Mon pere ont mort et moi deserite 

Et mont doo regne par leur forte giie • 
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( 

Chedf sin ie bien maaez apde 

Li rois latent sil mb prist gvant pilie 

Les marchcanz a Untost apekz 

Seignonr di$t il eel ea&nt me neodes 
5 Et eil responent a aostre uoleute (U u 

Li rois laekate an. mars dor peae 

£t xxx.poiles et xx. mars seiome 

Puis lannoie en la boiie dte 

Toat meintenant plus ni a seiorae 
10 Li commanda .i. de£P a garder 

Cest a rondiaus qui taut fet a amer 

Et puis an fa cheraliers adoubez 

Com uos orroiz si creire me uolez 

Ci Tus ierrons don .dammoisel ester 
i5 Et a seinber aolons retorner 

Le mestre .b. que tant fist a loer 

•J. ior estoit a bantone seurnier 

A la chapele poiir la messe escooter 

II et sa femme qai tant ....er 
so La francbe dame «..w pr..,. apder 

Sire dist ele .... moi .... 

Jai oi dire en er 

Qae .b. ert en angl.... 

M es tant 4pie uois .... t • . 

35 Ni alast mie ....... 

Qai li donnast 

Mes cuers me dist uiuement a panse 

Que la sns lont HMirtri et afonle 

Cil traitor felon deamesure 
5o Et dist seinber pnet estse nite . 

Oil bian sire par ma crestient 

Seinber latent tot a le seos mae 

Toz ses ostages a le ior anaemble 

Qaant il les uit les a aresonnez 
is Baron dist il mon seignoar me rendaz 
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Tot aatresi comme fere le deoea 
Vas le pleiastes da sns «os bemez* 

Am schlufse steht : ci finist le romanz de Bueue 
de Hanton ; dann von neuerer aber doch alter hand : 
qai fut fait le x® jour de mars mil trois cens et 

quatre, •' ^ ' 

1659. 

Perg., kl. foL, 90 bl. zu 4 eq^iaUen. 

a) Jacob C^issert. VU, 24) gibt den titel: 
ESTOiRE DB LA 0UERR6 sAiNTfi. VerfaGser s. bl. 2^ 
Vgl. auch Renautfi roman über Gotfrled von 
Bonillon, worüber Heidelb. jabrbb. 1838 ^ 1035. 
Altdeutsche bl. 1, 30 ff. Bibliothdque de Tecole 
iea chartes II, 437. Michels Tristan U^ 219. 
Journal des sav. 1842, 54, wo vielleicht Bonllon 
statt CouUou zu lesen ist. 

Q^vi longae estoire ad a traitier (bl o 

Mult lui conient estreit guaitier 

Quil ne conaist pour sei greuer 
10 De uie qail lie'peusse acbeuer 

Mais si la face e si lempraine 

Qui adreit maint ico quil enpraine 

£ por CO ai comeneie briefment . 

Que la matire nait griefment 
>i Vers la materie me noil traire 

Dont lestoire est bone a retraire 

Ki retint la mesauenture 

Qui nos auint e par dreiture 

Lautre an en terre desuHe 
5o Par uostre surfaite foHe 

Que deus ne uolt plus consentii 



22* en vor maint ist iintertüpfelt, weshalb es Jacol> nicht 
Hätte abdrucken sollen. 
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HÜ ne la ikm feist seotir. 

Sentir la nos fist senz dotaoce 

Et en Qormendie et eo france 

Etpar tote cristiente 
5 y ,que jpoi en ot or pjente 

La fist il sentir en poi dure 

Por la croiz qae li monz avre 

Qui acel tens fud destornee 

Et des paeas atUors tornee 
ib' Qael pais ov ele seit estre 

Ov dens deigna monr et nestre 

Del hospital et del seint temple 

Dont fad tiree mainte temple 

Del sepalcre ov den fa posez (" 

15 Dont^echiez nos ot deposiez 

Nel fud ne feit p«s a retraire 

Mais por dev qui uelt a sei traire 

Son poeple qail aueit raient 

Quil serueit lores denent 

so !i>aiosi faite descouenve 

Fud la grant gent et la menue 

Par tot le mont desconfortee 

Que a paines Aid confortee 

Laissees furent les cbaroles 
3 5 £ sons e chancons et paroles 

£ tote ioie teriane 

De tote la gent cristiane 

l'ant que lapostoille de rome 

Par cui deus salua maint home 
5o Co fud le yitismes gregoires 

Cil est troue es estoires 

Cil fist un pardon sucoräble 

Por dev el despit a1 diable 

Que de toz pechiez sereit quites 
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Qui imt sor les genz berfre$ 
Qai aueient deslieiite 
Le digne rei de uerite 
E por CO tant rei et tant conte 
5 Tant altre gent qail nest conte 

Se croiserent por dev requere ^ (M. i.e) 

En sulie la laitaine terre 
Croiserent sei cotnunement 
Tote la plus proisie gent « ' < 

10 Li cuens de peitiers li aaillanz 
Richarz ni uolt estre faillanz 
AI besoing dev et sa clamor «< . 

Si se croissa por sue amor „ ;..* 

Premiers fu. de toz les haoz bom^s 
is Des terres dont nos de ca sames 
Puis mut il reis en son seriiisa 
Ov il mist grant peine et grant ititte 
Ne remanoit a la croiz prendre 
Nus por son heritage »uendre 
20 Ne li niel ne li bacbelier 
Ne uoleient lor caers celer 
Quil ne mostrassent lor pesanoe; 
Et quil ne preissent neniance 
De la honte qui esteit faite 
>3 A dev qui uel auoit forfaite » 

De sa terre qui ert gnastee * 
V sa gent lui fod si hastee 
Quele ne se sot oonseiilier 
Mais nuls ne se deit meraetller 
}• Sele fud lores desoonfite 
Ke CO esteit bone gent esiite 
Mais deus uolett qne eil mumssent 
Et quautres genz le sneurrusent « ^ 

Cil füren t mort corperelment 
3i Mais il uiuent celestielment 
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Autre 81 fönt eil qui moerent . > 
Qai el seruise den temuereot 

^ne gaerre de aneesswe 
Ot entre franee et normendie 
i Forte et cniele et orgoiUuse 
£t feienesse et perillose 
Del rei felippe esleit ia gudrre 
Et del henri de engietere 
Cil qui qui ot U bele maisnee 

10 La pruz la sage la raisnee 
Li bons peres al roefne rei 
Ki si losteit a grant desroi 
Qui tant fad sages et ginus 
Le perre richard lenginus 

i5 Li pieres giefrei de bret^ine 
Hi tant reftid de grant ooraine 
Et li peres iohao sanz terra 
Por qui il ot tante noise et gu^rre 
Li reis qui tele meiaoee auoit. 

ao Et qui si riebe se sauoit 

Poeit bien goerre meintenir . 
Sen le uolsist a lui teair 
Et Sil feist CO quft uoleient -, 
Com a tel gent eom ii esteient 

«5 Li dor rei erent a desQorde 
Que nus ni poeit metre acorde 
Deuant que deus les aiosta 
AI parlement qui tant costa 
Co fud entre gisorz el trie 

3o En la grant bele praerie 
La ot dite meinte parole 
E meinte sage et mainte fole 
Li uns ert de la pais en eure 
Et li autres nen aueit eure 
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Mult i ot gent de mainte gaite 

Qui ne laueit com ele ert qaise 

Fors que deus uoleit come semble (bi. o 

Quil se cToissasent toz ensemble 
5 Mult ot el parlement quereles 

Mult de uielz et mult de noueles 
Mult en manoit de encumbroses 

E de fieres et de orgoilluses 

Mult les cercherent sanz suior 
10 E mult parfist del tens le ior 

Vn arceuescjue i ot message 

Qui liint de sur prodhome et sage 

Que li sulien i tramistrent 

Pour 8on sen quil surent et uirent 
is Mult le neimes entremetre 

Des reis en dreite aeie metre 

Tant i mist deus peine auant 

Et li prodome et li sauant 

Que ambedui li roi sc croissifent 
>o Et que iloques sentrebalsierent 

II se baisierent en plorant ' "^ 

E alouent dev aurant 

De la grant iöie quil auoient 

E del besoing quil saueient 
*5 Que deus aueit de lai rescure ' '' 

La ueissiez eheualiers eure 

Et croisier sei par abatie 

Ne sembloit pas gent amacie 

Si quen tor les arcesuesques 
5o E entor abboz e euesques 

Si deus me ait et il me peise 

Vi ge iloc si grant la presse 

O la chalur qui ert la si grande ' 

Nus pör nient greinor dem and e '^'^' 

3^ Que tantes genz i ateignorent 
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Por poi quil nes estBigaorent : 

Par la ioie del padement (biM 

De la pais et del croisement 

Alouent trestaz la croiz prendre 
i>" Car nus ne se poeit deFendre 

Ne la grant pardon refuser 

Mais molt parfist a acuser 

La merre que trop demura 

He diables sei esuigara 
10 De remetre es reis la meslee 

Qai ne pot estre demeslee 

Deuant co que lans dels murut 

Et que mort sore lai curut 

Co fu li uielz reis de engletere 
is tfenris eil qui quida requere 

La seint sepulcre et dev ensivre 

Mais mort le solt bien a consiure 

Ambroise dit qui fist cest liure 

De son vou quant il lad uoe 
so Vers dampnedev son auoe 

Apres la mort le rei lor pere 

Nestient meis que li dev frere 

Li greindres ert richard nomez 

Guens de peitiers mult renomez 
a5 Johan sanz terre iert nom li mendres 

Ki ioefnes bom esteit et tendres 

Richart lainz nez ot la corone 

Issi com raisuns le done 

Et les tresors et les nchesces 
3ii Et les teires et les ligesces 

Por CO quil siert croisiez de primes 

Issi com nus le uos deimes 

Se uoleit por deu traueiller 

Lors fist son eire apareillier 
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En engictere sen pasfa t . (bi t. e> 

Et matt poi' de' Mns Irespatsa • 

Qua londres te fist eoroner 

La ui ge des granz dons ddner 
s Et si tant doner nitatUe 

Que nut no tot conte ne taSle 

Ne onqaes ne ui en nia »nie * - .(• 

Cort plus cortoisement seroie - * 

Si ui de la riche nessele 
10 Cn la sale cpii tant est beie ' 

Les tables ai si eneombver • i. - ' 

Qae lern net pot onqoes nombrer 

Qae aos freie en co long conte 

Cbescun de uos siet bieti qne nohle 
is Com grant cort eist poeit neinftenir 

Ki engletere a a tenir i ' 

Qrant fad la feste riebe et fiere 

Treis iorz dura tote pleniere« 

La dona li reis des gr^nz dons 
>o Et si rendt a ses bai^ons. 

E lor fiez et lor beritages 

Et si lor crut lor seigrforages 

Et quant la curt fud departie 

Sala cbescons sa partie 
>5 Cbescons se t reist a son manoir 

Mais ne pot gueres remanoir 

Kar li reis lor auoit mande 

Ator par nom . et comande ^- . . 

Quil äparillassent lof; oire 
So Ov par enpront ov par.acroire j 

He il uoleit faire manpir . . 

Son nauie e son estouoir 

Si quil fast par tens al p.assage « /, 

)4- L« a sa . . '* ' 

27 
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) Por feire ton pelorinage •> • 

Car nuit et ior^MS cncrs- tandoil " *i (biij 

A. ta proz gent i|ai lalendöit- 

De normendie «el* de angar. - 
s E de gascoine et da peifear • i 

E de berri et> im Imrgoina • • 

Dont malten ot en la bosoigaar > 

Par tes eglises Jbrapglatara . > r 

Et par let aatres de.aa tarn». . 
I« Mist en son monoic arceocs^aa 

La or uierent e «Maqnas 

Loras ne ueit pas. Ijpoef natan^re^ 

Ainz fist a son pa^age entendv^^ 

Et ses riebe» trasovi cbafrgiev . 
is Dont bien sa Maaeit dafcbavgiar 

A la mer ot poi suionie . i - 

Qaant deas ot un tens atome 

Dm bei aent portant ki tbma' - 

Ken normendie r^torna 
so Si tost com il füfd tieoa 

A grant ioie i fud recedz ' ' ' 

Co poez bien neer sanz doti' 

Loras fist isnelement la rote ^ 

Haster et aoant en tieier 
>s Dreit a leons por festeier 

Vn ior de la natioite ' 

Qae deos uolt prendtn^ butnanitif 

Tint li reis a leons sa feste 

Mais poi i ot cbante ii ^esfa.' i '\ ' 

So Einz fist molt tost un htef escrire 

E prist an messager deliure 

AI rei de france le manda 

Et al messager comanda 

Qaapres le brie£ deist aueird ' 
SS Quil esteit del tut prest de son 
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Et de CO fud ,^ltl4i|i«ieii|i.pril .. ; (bi. s) 

Entrels si io ni ai m^via, ,n ,,. 

Qd est a .yü. liey^ A<wroiftPt -. : 
s Issi com li rev .^rloießnt ... 

Oe lor eire qml deuii^iiMit . '., ' 

Ech uos cana.«MAi^gui«s * 

Veneit a malt grwl d^irfHT» , • 

AI rei de france tette ep^li^e. , 
10 Et dist que morte ert la Tfiine. , • . (. . 

Et par iosL de6CMM9i&rt . . , .. .. 

Et par un:aiU(e.et ÜMt.^t^io^^ , ■ .1 

Del rei de paiile qui xmv^t 0rA . . . 

Dont granz dols paml: «t fiert. ^., \ 

13 Fud tote la §^ ^eftbet^itee . . - >,;\^ ,,;>, 

Et por an poi ^^^ rffl9i|ie, '. . i : • 

Ne fad loire de salie- • , .1 . , ,. 

Mais la merci ißr »fls Aid.>ilM^. .uc: ju 

Fora seuleman^ i«3qiia k fe^t/s» :.i: , .f.^ ,. 
30 De seint iohaD.-qnQ ebeMäiM^ ^f^^ifit : t 

^nt la gOEß sußf oleit - ;'i / ,[ «u >: ' o 

Li termes aint qnß deüa ii€ll^[ "> , -,,:.{ 
Qae li pelerin sestna^ei^t ..<jn(.'ij<. <- <. > .. 
E qae daatres gel», »ei l^lt5eilV!' -^ ( ^. 

35 E qoe tait fusent »prti|e:j ,• .; ^ tn, . ' 
O CO que deas lor, oü pi^Q^H ; ^ 
Prest de soff^ii: iporNdey.^han. -» 
A. moaeir a la seilet iol^ia; , •,. m> 

Si qaas aitaves sanz jdeial . , . 

So Fast lassembleci.A ^elCQ^Ä . ^:„ 

E lores mut le rfi de paii$ -^ . .,,, 
E pmt congie a S6i%t:4^iii&. » ' . > 
Maint cheaaliec^o^ ei^lftF.t .. 
Qui ni erent pfk> vnftqre nifv ;. 

27* 
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Re li plus des baron» fimaeeli ' Oiv 

EUteieat la mer aüioots 

E lores mut li dtt de bot^ifit 

Oiiec le rei en M iMBioigae 
5 Li cuent de flandres evalitteiiC 

atut oe demora Jms grantment 

Lores ueisiez tant gens iiHNieir 

Et de tantes paM aploueir 

E tel conuei tel tristesee 
Ao Et partir del destresee 

Qua poi qua cels conois oenoeoient 

Que lor qor de diiel ne erettoieftt 

Li rois .r. estoit ators 

O ses herneis od ses atlin 
i& La dliez ert de genz si plaiM 

Qoil i poeient a gra^t peioe 

A la mer ennoia batant 

Sestoire aomoBdre en hastant 

En mer fist sa nauie enpamdre 
so Et prei a molt deirer saus feindre 

Cent et tIL nes furent contees 

Qoant lern les ot sor mer monteea 

Estre celea qat les sirirent 

Hi totes seneontra sivirent 
sS Totes passerent let destreiz 

Et les mala pas et les estreiz 

Les perillos destreiz de aofriqae 

Oy la mer bat toz iorz e firfque 

Que onques nne nen pert 
So Ne ne borta ne ne JPeri 

E la merci der tant siglerent 

Que a mescbines arinerent 

Le rei .r. o son bamage 

Sesmut de turs o bon corage 
S5 Hult ot ia des bona ebenalers 0^^ 
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E de aiosez arbelMliert 

Ki aeist lost quaitt aen istett 

Tote la terre en freomml 

Tote la geat iert. t» tmtesce 
5 Por lor aeignor pleio. de proeaee 

Plorent dames et damoiseles 

Joefnes uielles laides etbeles 

Doels et pitiez lor quoro ienrient ' 

Por lor amis qm aen aloieot 
10 Pins pitus ooiraei ne oeisDes 

Ne genz al retonier plus tristes 

La ot meyites lemea ploreea 

Et meintes bones ttoz orees , 

Li conueior retornerent 
is Et li pelerin d<^c errareot 

Si qnal terme qne li rei mistrent 

Na plus na mains quU distrent 

Fad auercelai l^semUee 

Que deus ot al. diaUe emblee 
»0 Emblee ainz la priat aueve 

Ke por lai sett ele esneve 

Jl uerzelai en la BKMitaine 

La herberga deas aa oompaigae 

Et malt ot gent en la uaiee 
3S Qai por lai i esteit alee 

£ es nignes e ea costiz 

Ot de meintes merea les fiz 

Li iorz fud chaud k neit serie. 

La plus bele baebelerte 
3o Aaeit deas iloques atraite 

Qae onqaes fast del mont eslraite 

Cil aueient por dev leissees 

E lor terres et lor meianees 

E enguagiez lor beritagea i^^- 5- **> 
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V perdaz ator lop aages . n- 

Si sen laisserent ä«B€iiiter •. 
Por lamor de dev «ekrtcr - 
Qae mieldre mai^wi^ ae jnit! eaii^. 
5 Que del amorie* rei cdesire > 

Jl uerzelai ov ii''rei ertftitr ' 
Vn sairement aVMtreidrereiiti , 

Que quauenist de' tnaint «ar;* 
Que lom fast de ftiftttt« ' tfsecir y ' . ■ 
10 Ico quensembt^ «dn^uQretoiit 
Que liaument le partireleift' ' 
Si ot encore en tor pleoniei ' in . ■ 

Qui que ainz uenist b^ meaehlaes . > • 

£n quel point ov en^qoel «ndreit - 
is Que ii uns ddl;^ lautre ateadreit. ' 
Si faitement senti^aiiereDt • . 
De uerzelai sen retofnerent . 
Li dov^ rei deuant ehetialofaoient 
Et lor grant oire dvulsdteiit ^ 

30 Et granz heoors sen^refasofedt r : 
Lores en quel lir quil oenoient 
Si errot lost od t8i> amor 
Que ia nen ouak» elamor 
Yne cortoisie ni faire !< . 

as As genz que lemne deit pa« taire 
Quant lost errot tote aa^aoie 
La ueissiez si der meime • *« 

Yallez et daraes e ^paceks 
Od biaus pichiers e odtovoeiea 

5o E od seiiles e od bArnns . < 

Leue porter as pelerim t 
Dreit al cbemin a loet ueooient,. j 

T^es bacins en lor maiiis tenoient ' « ' 

^ E disoient deus roit celtttre . ^^ 
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Dont menent.'Uni ffsAz oooii pu^'lästiar i '^ 

V furent nees tele* ieoeiltai 

Yeez qaele» faoet si MMMttlts 

Tant saat ore tristes lorMitevei • .« .. • 

£ lor parenz lor täz W fi«r«f . . < ' 

Lor amis lor apartedaia . : :.. 

Dont io uoi ci taiu& deuenäns ' > i • 

Lost comandoieDt'a dcv tote 

E ploroienb «pres la^r^o . . ^ > .. •/; 

Lores prierent eseondemeot < . •< 

Aden por eis et dölcament 

Quil lemenast a soa seroise 

£ ramenast a: sa deuise ' • ' 

£rrant uindrent a la dtv gMCe • • i * 

Qai bien lor fist et btan lör faca 

Od grant ioie od grast leeaca > 

£ sanz dorur et aanss trlttatea 

Et sanz eschar et sanx: ramporie • i« . i 

Tot droit a leona aor ie rognt >> ^ 



jk leonsCa kwt avestte 

SvLV le rogne leve crestee 

Li dov rei iloc se teneient 

Por la gent qai oncom ueneiant ' 

Tel meraeille ne Aid uetre 

Nonqaes tele gent esmeae ' 

£ furent bien esme .d. mite 

Dont li plds gisoit' par la uile 

Tii rei ne farent hefbe^gie 

Ne en uile ne en nergie 

Oltre le rogne firent ' tendfe 

Lor paaeiilons ponr lost attndri} 

£ atendre ies coueneit i i. ) 

Ke meint home eneor0 iieneit ' * 

£ illoc tant Ies atendirent • ^ « ' ' (M. «. b) 
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QuaaeiiiUe2:e ueaiiz le» uimt 
£ quant orent tent atfloda . 
Sev deueir et ^mimJk « 

Qae tote lost e$teit. neaue 
5 Malt furent lie de lor seiiue 
Lors fireat lor nes desfiohier 
Qai ierent si bei et «t der 
Tot deuant par sabloneri« > 
Por lost qtti ueneit gcaat deriere 

lo Li do7 rei sentrecomunereat 
Tant Gom lor ue&es «aueiereiit 
Puis ala chescons a son port 
A grant ioie et a grant deport. 
Li reis filippes des franeeis 

i5 Sesteit ia aloez aincm 
As geneueis de son passuge 
Por CO quii en satit.e pre^ et -sage 
£ .r. li reis -de^-engletere 
Costeia la mer ferre a lere 

»o Et sen ala dreit a marseille 

De part de7 qui toz bi^iis ceoieille. 

Schlufs: 

St sachent tuit qui sant ore • . 
£t tait qui en serofit efioore 

sS Qoe lestoire en tel point fine 
Qui afiche por uerite fine 
Que lan que Ia qroiz fu oooquise 
Ot mil aoz et cent Fitaatci 
Et .YÜj. et leserit lecreaote 

3o Desci quen la carnatioo 
Que le filz d^u prist oation 
Qvi od son pere vit ejt regwe 
Et qui nos tozi niete eu so«i regne. 
AmeUf Explicit. 
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b) LiXD AUF KÖNIG BffHiARO^ )i9m tflh gßum 
nach der zeiteoeiiitoilttiig de«.>lM» gvifc«. Bei 
der ersten iet zwei strefpliaii, «tekeii jtoteik 

F<Nrt diose est qae tot le mafirr dam et le maor (U. if.i) 
$ Doel laa qne onc mes ages et eo doiit dei tofe 

iorz pleindre eil plörant 

Matiient a dir en chanta'nt 

Et retratre 

Que €ti qui est de ualnr Chiefs et paire 
IV Lo rts aaieiiz rieharz rot deii engleis est nAMrz 

Oi deus qaev perte et que dams est' ^ 

Et eem dur mot com sau vage arenir 

Biea a dar quer toz hom qui puet sofirir 

Mort est ii rois et sunt, paase mil anz 
is Que ta? prevdom do tv ne nel ni ne iameis nert 

De soa seiii))lai4 tant larg tant prer^ tar do- 
naire qoaljbiimdre lo rei 

Qui uenqui daire 

Ne quit quone taut oaawt m taat meii^t 
M Ni 000 karles oe artur lo uausist 

Qua to le mond se fist qui aelt. iieir dir 

▲« vns amar et as autres grazir. 

c) EL 91« bis 100«. 4 spalten auf dein blatt. 
Die g^ofsen anfanj^sbiichstaben fehlen noch Im 
ms. Das Petit -plet vok Chardry. Vgl. Roque- 
fort de Tetat u. s. w. s. 268. Histoire litteraire 
de la Fr. XVI, «19. 

Ci commenee le peti phe. (bi.9i.«) 

Beau duz seignors por yus dedure 
So ^ Yus conteraj vn enaa^ure 
De vn yeyHard et de vn enfant 
He sentredayllerent tant 
De juuente et de Teyllessoe • 
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' ••' -Die loKsl0*lit 4»<peinUift - • •• ' - = I <<! 

< '-> CfaMlili|;iiK94stiHi^«a4pne«iaiitQ • \ r 

j., jfli^efJt. apfli?; Je, ppti pleet 

leert tretiz qae cy j^sX ß^,. . J. . :i • i/.. f,' 

Grant aolaz esl a fehle corage .,, ^^ 

Ky ae. oMiy« i«,:W y^fr^g^ » , . .;, o 

De bien asU f^ ^® *^ 4**nj / . , . J • 
Or entfiodes^ si orirez bie^ . „, . . ) 
H«;b De.ment.de^,i)u|e riea ... ^ : 
Ki en ioaene pot iem veer 
is SoatteÄtfoy«^gW«i»iittar ' '• ^ '"' 

' Vii valtet By mcrtt esley« ^iiB 
*'* '&t-äe*dMers:p«Met*s sutizf 
Se baneoat par aaentare 

so E por eschoire 1a tiea del tuund 
Ky ptas' 1«' oora dehMi eenrfimd- 
Co est trestiir ke deu raaody» - 
Ke t^t Iipnist lä nostije g^ , . . M , » 

Se trestiia ceas met ige defors 

M*. Kele. qi^r vnt trouble od le cors , ^ ,| 

. Par. ipaue^te de male gent . '^ , ^ , ...; ♦., 
V tens ky amor certeyn en pr^atj , ; . . 
Ceas ne blam io pat ke de autri 
Aparaent qaaiMJie il^ ^nt'ddrtrtwy » - > 

50 Mes papeUrsa ßt le o^oeytua , II 

Les surquidez et lea>«iiivi«f . / > 

Ly faus pleydar et Utrichetes . . -^' J 

E touz iceus ky vn pcaaepf- - . >: j»' | 

Par mal de lur piioie evginer . 
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Sil ne penssent si dei'COP«ik}fW' '■ 

Dea Inr dfi^tot ia wM^fUxwi '■ 

Jjj rallet dcmt ey^tadbe Tot^«y 

Mat pensif ne say d» qaof t ' 1 1 
s Mes por tolir mt^^ftmm * 1 

Se mist tot 'iiir«M r« i^nfer- 

Et duejrt bi^ ke in dolo»/ :.: 

Naaereit ea son quor scmt >' 

Do cest maM>iQ[«e^Mlit>et.Tilfi 
10 E ke ia ne teiidreft fiet« - 

Si den ne voatit itaAttbiMr i^. i 

Ke admendast le sen peMer : i 

Penser ne roat ri de \nj npnn*^ 

Ore li doynt deas^'aa beaekali' - ' r,^A > i'. 
i5 Par le Terge Ca e aa • ■ i/"» '. ; } i i> 

Icest Tallet itantala ' i ' - 

Ky il choysi Tne Aintajr^ ^' - ' i<» 

Dant lewe esteytet clefe'et aejnio ' ' i'^ 

La source estey« netto ei bele *• • i .' < ' 
ao He roaleoat cele gt»aiiele\ * '. > ^. .-' «l 

Si fu Ia noyse d^üce* e- airtkM'' '>*'i ,' .. 

Si resembloat btan eh^eViiieiu. « < ! 

Trestat en tur fast lerbe drae 

Estencele des flars tfeiui« : . ' ' ^^^i > i' t 

is • II 81 esteyent li irrbf^ baut '* -^ '^»t v <<bi.9i.b) 
Ky ia si graht ne'fast «i ekaat^* " >' <! < 
Ky nul i fust gaeres greAö ^ '••';! '• '• • 
Ja si cbaut ne fast Icste-* '•:*»'* : ;: * • 
Li oisil de meynt^ Manier«' • *• •»' '•" 

5o Sacosteyent a Ia riuere ' • ' ' •' "'l 

Pur li verdur et por Ia fliir * - •^' ' • '' 
Mut cbantoyent a' g^aht ditcäi^ ' -'"ii < 
Le rallet de co molt sen ioie ' 
E del daz chant kil 'o^e • >J ' 
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E mat li baytai pks loi 
Ke meynt riche Ikum n riidK^.fiii 
hj rallel rist dti tos la riva • 
Pur ayiser la Sorte viua* 
$ 8i an ont el quev ioia m gnant. 
Ka Tnhe roya^n* qaeaa »Mit.. Mut • 
Atannt aonrieAt v» %ea neillasd ' 
Ky li veneit de lautre pacl 
Da peniara mame e .taut 4Meiit . 

I« Hei TIS li pareit aoa »altaleiit 
Ayant paasa n ml ianfimt ; 
Icele grant ioie d ei oii aal 
leil se tint aiiaapaa 
Sur fon baatoii..ai le Jalaa 

1$ Li Tallat respondi en haut 
8ire prodome ke deua y«$ saut 
Or Ten aeer ei praa de naoj 
8i me eoates deoel effrey 
Pur qoey deoienea ieeu. dplur 

M Molt pert bien en ta eiaiQr 
Ke tun qoor naal pM a eiae 
Et ke mut ad ke ly daaplajM 

Certea eo Teirs fet It mlard 
Molt sui pentif si deo me gard 

t5 E me meruail eataangement 

Ky p<^nt nan^ de mon marrameat 
Eins ci grant ioie €& demenez 
Bien piert ke poy aees senez 
He yua noa bayngoes en e^t deiit 

34» Ke vna mut en dum petit. 
Si vua suisaez co. ke io pens 
Aillura tumeriaz yoatra aeni 
Sire prodome fet li yalkt 
Mut man copez destiraogai«! 



Digitized by VjOOQIC 



M 



Re io men Toys si depöfltiit ' 

Por mon qoer reoonfortaat 

Si iotteoe eime emvajmkte 

For ke trop meit de nteaiare 

Ne deuez trop Mamitfr teMeeUi 

Si feystes voi eii ta iaoentv 

Costume est de veiHe gent 

Qoant lar bei age let suspreet ' < 

Hil trettoC tarnent « rage 

Qaant kil amerent en ioeene age 

Yeil ne iooene ne cona pas 

Ke nad mester de aenn aelea 

Vallet fet eil per vn bea meitre ' ''. 

Vncore porriez tagea estre 

Ke bien est veirs ke tu me dis •' > 

Qae 10 esteye iolif ia dis ^ > 

Me cum plas en tnif en age 

Tant turnay plus a grant foiiige 

Mes enfances et nen teisore ' 

Car aillurs auoy tarne ma eittW 

De bien rinere et de ma fin' 

Tant en pensay seir e mätin 

Ke tut mei turna a grant anui 

La grant ioie r io tant^f« 

Sira fet danc li iuoeneel 

Icott penser fast bon e bei ' 

De bien riure fet bon peaser ' (U. fi.«> 

De bien morir et a deu aler ' *< 

De trop dolir ne nei reiten 

^ors a TOBS he iant de seisoa - ^ 

De tost morir sil ottnt este 

Tote lur Vie en tnaneiste 

Cil deiaent ,dolar auer ades 

Si ioie i preisse le secle'trop a fcss , , ' 

Ke tant sui iouenes et leger 
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Jo me pomy iliiitt<fi^|kgir - / .. 
De tant peoser fl(.;l#nl -JkHUeq , . 
Ke io karraie ea »mii .ppar > , 
Mut tost chanUifi) ^«ndMi« 
s Et pus aprei i9»t toat pomd^. 
Par tea dolor Imjär.jua. fio. <». 
Et CO terrait Tn faiis Uljm 
Si auerai peHb pai: gisa^t mp^ime . 
Tote a mojte de mon «ge ...;... 

JO Bien sauez jiä ^-.eM»^ 

Si Gom catun en aei^o^ di^ . . 

Entre mellez oMkre ßute 

De ioie v diMieiui «A.Tf^^ai^e 

Pur CO ne wus ea mfrp^iUez . ., .. 

is Si ore sui ionia e 1^ • , • t . 

A. ces porra aoenir le teiü- : . . . 
Ke penser poa df antrc^^i^nf ^. ; j 
Par den fet 4i p0#dpDM:;14eu,;fi^ . ,y.j4 
Bien sauez a fiehnr. ws: 4» • j ...j 

ao A dire quantliea quor, «w git« , a^. ; 
Nad ans ciel riqii.qM deut^si); .. * ,, 
Ke senr yna en 'pfktf-feve: >.• 
De ta Yie on «d^tanbre a{erii^ ^ 
Tant sumus freilldi;e|.:ch€»tif(^ 

sS Mar vint Iure ^ue fiiA^.^viff, .. 

Por CO ten ioe 4;.grvit f^li^ : * m« • • 
(> ir lij De promettre loaige.vie * .... ,,. 
Ke nad sus ciel i yeiilard ^pf^faDt . 
Ke seet loure det.itt^ri^^t • ; ..> 

50 Ke ansi tost iiKi«0iit k ttm i n-^f ; 
Cum celtti ki ad nf^tsamiziie -. ., t.. 
Por CO aoi molt peaf^i^^-Jamuaw 



iLa^^A te ««• 



7. VgL Haupt in den altd. bt I, 1. 

ehensprache eidi^ Aultinien' gebraücbt im BebeK Icf cm» 
ed^ TMbtitien. iiiijc. r> ! • > ; j. . . ; ii.« ju 
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Del mund ke yet e piit*rflatfiie>" - '. T: T 
E ca e la et mant e ius • ^f\ 

Mut en put hom ^tre oosßiffi' •: - 

Pensez einz si freer'ke sftge i ü- 

Lessez folie et tnnridiiMige .>t • ^1 .-. .; 

Sire fet lenfant a^nlies ^ «o . • <! 

Ki sarmuner ne füHeit' ynkte' >( / / . "^ 

Yus le purres a oo mettre ' •* ' . : 

Sanz a bett e tut sauns lettre"') •: 

Tant auez Id 'liltige plefn^ ». u. . i. : ' 

De dis aa prestre aaidiflMMii« * .' :i - .! 

Bien dites voirt ki^f io pl^gage *' .* 

Nay pas de mön iouene^^ge ■-.. i' : '' i '' 

Mes eil reis ke nus foaz'fiit' • :! r l 

Ja por doilir tu HMir d« Y'eifpft'' >< ri '( *• 

Ne vus duil^!racBess'de'&> • •'> »'» •'! , 

Si tu ne las d* plus fierul '= ( ^: •' ' .*' 

Et si io moire i(»aeAe9 eüiftftit 'i '/ :< <' .»'^ 

Men voil aler Ä* deu ritfunt»^ ' " \'\ -- f 

Ke T^ds ^ha<Hi a ohef d^ tOQcf^«* | • ) '. 

Finer ma vie 'ä gi^fi^fit dolor > ^ ' » .:< 

Kar io vus di eun bom plus'^vit* • - ■': v\ 

Plus maus ät^nt' et tnetors{<delit ^'! . --^ 

Et veillesce ad iceo nvanleiie > * . > 

Ke plus auaneeplu» ni^tair^iift > «W 

Cum plus les üd mls e|k lig^ ': » • .i < < ^ I 

Tant lur ad fet gtiant däiiMg»> '- >< if 

Ke anguises^'i' trota6tMt> ' » i:« •: ; . -; 

E gueres pru ni pMAdeitiAt • f * / '* '• ^l 

Por maledies et por ämvi' '»' , ' '• ?'• v^«^ fbi. 91.4) 

Serui couent kil seint-'de'aMtk'i' ; ^^ 

Cum norice fet stt<i eirfhnt ' '<'l' i- '^^ 

Et ca et la ^V dftMBelawi ' ^> ( . • • 

Pur le cocber et le lefteko' . ^ J. ' . 

E le manger et lefilnrev' i/ . • • ! i* a 
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Tut tssi coaent «pret 
Serntr les des OTme$ 
Tant redotttent eanoun «auer . > • . 
Ril ne pussent lur sen «uer 
s Dune fet il frere musariie * 

Si me estuasse a tieUe vie ' 
Heus me vaudreitoiort ke f\( 
Re to futsse vn teu cheitif 
Ke ore apreisse la doluc 

10 Ke dune me serreil a gref aoiur 
E 10 mettraj a lUMachaler 
La toie ke dex me fet ore auer 
Per U serair si cum Jui plest 
E iol fray od graat deket. 

is Par orgueil on par maleacolie 

Dont me doyne dees^ mout certe vie 
Heus Taut jouene tnorir a ioie 
Ke reu veillard a male roye 
Vn snl veillard ne uei apeine 

•o Tant cum plus ril pius.itiau^ de meine 
E cum serrett en ioie duoeke^ 
8i en naoant.ne la ueit rnkes 
Mes trestnt ad despead« sen^.^age 
En dolur et en mal usage 

is Bien sachez h« lern treue escrit 
Dunt meint en pul prendre resptt 
Ke a deu done ea ke il plest 
8i ad bon qneor e a ide nel fet. 
Ja ne auera merei oe gre * 

So Sachez le ws pur uerite .: 
Ore poez anant passer 
, E rn aotre iouene entasser */ ,.'^t 
De uos paroles si beau<i»H$ 99^ 
Del entuper est aus prest '. 

ii Si me lessez desore esrer r . 
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CBR. 16S9. I^E PETI PLRE. 433 

Sanz nul ennui et si iaer 

Li vens bom li respoand , 

8i deu me gard kj fist le mund 

Mat quidez estre sutil e baad 
i De rn sea qtie poi -yvs vaat 

Purreit lern en oale giiise 

Ton qaor chaoger de cest enprise 

He ttssez oecupe ta care 

En tristur plas he en ueisure 
10 Nanal fet il bien le sachez 

He ia ne fast si bien a tachez 

Dedenz mon qaor doel et tristur 

Mat i auerejt petit suiar 

Tant me saj io bien conforter 
>5 Si sai a mon quor bien porter 

He ia ni veudra si ioie et bien 

Ja ui de.murra maoeise rien 

Li prodome dit vallet a certes 

Mult aus en porreit uenir grant pertes 
>o He tett chose alissez vautant . 

Dunt ne fuissez eproue auaunt 

Mes si uns fast or a pleisir 

V uus ussez bon leiser 

Jo me serrai ci pres de uus 
-^ Sant CO ke ni ust corus 

Ne mauueiste ne uilenie 

Vus demandreie de uostre vie 

Auentures que soaent uienenj: 

Li quor de hom trnblent et tenent 
jo Sauer mon si solacer 

Nos en pussez de acun penser 

Jo se grant fet U aallet beau sire 

Ky WS pussez cun voler dire (bi. 9s) 

Ja curuce ne me uercez 
'' Ne si den plest ?us ne serrez 

28 
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4M VATlCANlSCttE HANÜ8€flRirTKN. 

E vus freez rne cortairie 
8i 10 TOS di sen v folie 
Tant le prendree vilement 
Kar CO afiert a aage gent 
5 8i iouene enfant de rien mesdil 
Ne deuient pleit tenir co quid 
Comencez dfiiiche fet li vallet 
Sen V folie quelke vus plest 
Certes fet il molt bonement 

10 Me io vey ci tut erraument 
Yenir tantes aaentures 
Ke felunnesses sunt et dures . 
Ke io sai v comraeticer 
£n tutes ne pus io pas muser 

i5 Vus a primes yns nnmerai 
Ceo est le tut que io murrai 
Sachez parel passer ne pos 
De CO au quor sui trop confus 
Fet li vallet par seiot richer 

ao Ynlie noy home ci oommencer 
Ke de la cue fest le chief 
Ore vus dirrai contre co grief 
La mort que tant est redoutee 
Ne deit pas peine estre nomee 

»b Ne suruenue de mal auenture 
Eins est tut dreit curs de natui^ 
Si nature vus est en countre quor 
Dont sai io bibn en memes le foer 
Te dei en nuer ta bele rie 

5o Bien le sachez mes nel fet mie 
Ke si grant dreit auea en mort 
Xum de uiuere en grant desport 
Bien est ueirs me mut me moet 
Fet li veillard murir mestoit 

35 Prodom por co fest eil nasquistes 
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Nul ne serra de co <{uittes . . • 
Qaanque sen uent pus seit reaet 
A quei danchea feMs tea plet 
Beau fiz fet il io dnt k mort 
Si ne pus auer confort • 

Len fallt respond co ne pa« aena 
De trop doHr et prendtötens ' 

Et pas ad dit cd est grafnt folid 
De duter tant en ceste yie ' i. i 

La rien ke ia ne put fatilir . ' 

Co est de tost v tai*d morir 
Ki doute co ke» SutWit ne paet 
De mut petite chose so moet , 
Cil ki vendra apres murra 
Passer par el pas ne purra } 

Li prodom adanoli di^ \ 

Assis auez bien cest respit 
£ CO me fet graat'ioie auer 
Ki si iouene estes de grant sauer ' ' 

Solaz en ay me ncquedent . { 

Plus vus dirrai de mun taleot . . 
Pur plus oir de uoa.bons diz . ^ 

De grant solaz estes bieau &( . > 

Morir mestoet certes bea f rare ^ ; 

Est. CO dute fet il biau pere , . i 

Ke ras dutestant la mort . , / 

Si ne uolez auer confort 
Mes tut iours dites ky v»u$ niorres ; ; 

Coment. dune passer purrez . . - 

Le ieu que tant ad leslie use (bi. 92 b) 

Ben ne serra ia encuae 
Mea tus iours mal qiiaEnkQileoi poet . 
A maueis bome dire lestoet 
Or morgez rus vi v demein 
Ne estes pas te prinorsia ' . { 

28* 
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Ne derrein ne serrez pas - 

A qoei estes dolent et las 

Tuz sunt parti qaanke furent 

Beis eroperurs trestajs rnnrent 
5 Et toz iceus ky yendrant api^es 

De la mort ea parteranfc le fes 

Dame nature qiiant tos nasquistes 

Tes iorneies ad totes esci*ites 

£ meitenant mist a ta' vie 
•o Yn terme ke nus ni passerez mie 

Tant cam estes en ceste estage 

Ta nie ne fors yn pellrimage 

E andrem repeirerez 

Par aillours ne chaperetz 
is Co est CO ke io aus di 

Fet li prodome dont sui. marri, 

Schlufs In der hs., da der eigentliche sclilurs 
zu fehlen scheint: 

En inde est pigneos vn nant 
so En cel mant nns humes sunt 

Ke deus cittes vnt de lungur 

E a grues tenent estor 

Od les grnes bataylle fnnt 

E au ters an lur enfanz vnt 
>5 AI vitime an veuz et defreiz sunt 

8i plus uiuent petit durrunt 

Entre cele gent It peyuere crest 

Si est tut blanc quant il nest 

Mes pur le serpens dechaoer 
3o Fant il les champs aliuner 

Dunt le pe^ere trestut nersist. 

1668. 
Pergamenths. Le pblbrinaoe du monds, en.vers. 
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168S. 

Per^amenths. Nesson in libr. Job pab,aphra- 
sis vers. galL et alia. Vgl. 1728, bl. 140. 

1681. 

Pergamenths. Atuis ou histoire p'Athenes. 
Romans coMPOsis par Alexandre. 

1687. 

Im katalog (index manuscr. regiaaß Saeeorum) 
bezeichnet als Graal, romancium, gallice. Per- 
gamentbs. foi. 

a) Sains oraaul. Fauchet setzt den roman 
etwa in das jähr 1280. Die hs. ist allenthalben 
verstümmelt, auch verbunden. Anfang und' ende 
und vieles in der mitte fehlt. Den titel nehme 
ich aus bl^ 35. Vgl. Görres einl. zum Lobengrin 
s. xiij f. Anfang: 

qni soasfri angoisse de mort ainsi con tu 

nieismes le tesmongnes. II ne mest pas auis qne 
chiex me peust aidier qni sonfri angoiMe de 
>o mort. lors respondi io sept et dist rois li sauuerres 
da moode rechat mort qua li feloa iuis lescu«- 
soient deuant pilate. Et pilates.meismes. 

Schlttfs : 

Chi se tatst ore li contes de tontes les lignies (bi. 75.0 
n qai de chelisdoine issirent et retorne a vne autre 
istore de meilin quil conuint aiouster ensaulle 
par fine Forche aueuc listore da seine graal et 
pour chou que la branche en est et i apartient et 
commencba mesires robers de bourron en tel 
io maniere, 

b) Roman de Merlin. Anfaiig: 
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Istore de mellm. (bi :s 

Che doiwent saaoir tont K pecbaour qiie deuant (M ^ 
che qae nostre Sire yenist en terfe. qafl faisoit 
parier les prophetes en son non. Et anoncUer 
5 sa yenae en terre en ichel tans dont ie tos pa- ! 
role atoient tönt en enfer. 



Schlafs : 

£t a ches paroles se parti blaisses de mellin. (U i). 

£t melios sen ala oa il aaoif yn niaistre qui 

ip aaoit a non maistre aatoine qui li enqaist e de- 

manda de pluissears choses qae oa apele les pro- 

pheaies merlia. 6i oomroe yous orr^ cbi apres. 

c) Merlins Weissagungen. Äiifang: 

< Cht üommenehefU lespropheues meüin. o*! o 

\b jfiSt des oevres et des memeilles que fl fist en 1 
Ie grant bretaigne et en maintes autres terres. 
asses sottstienenient et ponr che se taist atant li 
contes. de eheste matere et parole des prophe- 
sies melin. qni sont tranlatees de latin en rou- 

a« mant que sedris li empereres tranlata. ^oar che 
que li cheyalier et lautre gent laie les enteodent. 
Et puissent prendre aucan boin essanple. Car 
asses en i a qui yeulent entendre. si dist nostre 
contes en eheste mathere. 

3 3 En eheste matere dit li contes que entre me- 
lin. Ie prophete des englois Et maistre antoine 
chelui qui metoit ai^bu tans les prophesies ipelin 
en escript. sestoient anbedoi mis en yne canbre. 

1699. 

Perg., 181 bl. fol.^ 4 spalten auf dem blatt. 
Li rqbiant ns RmaRt. Om ganseeuÜiBU. ein- 
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telne capitel der fuchssage (vgl. J. Grimnis Rein- 
hart Fachs 8. cxix.)« Das buch. gehörte früher 
Fauchet, welcher den Inhalt au^ einem vorblatt 
ver&elthu^t. Ohne Zweifel ist djefs dte yw Bar- 
bieri (della poesia rimata. Modena, 179^. s. 94) 
benutzte hs. Vgl. Grimm a. a. o. 

L 

Ladung und Pilgerschaft. Steht bei Meon 
(le roman du renart) II, 1. Vgl. Grimm s. cxl. 
Anfang: 

Perrot, qui son engin et s'art ' (W. 4) 

Mist en vers faire de Renart 

Et dTsengrin son chi^r compere, 

Lessa le miex de sa mater^: 
i5 Quar il entroubliä I0 plait 

Et le jugement qui fa fait 

En la court Noble le Ijon 

De la grant fornication 

Que Renars fist, qni tous malz couve, 
ao Enyers dame Hersent la louve. 

Ge dist Tystoire es premiers vers, 

Qae ja estoit passez juers 

Et que la rose espanissoit 

Et Taubespine florissoit 
33 Et pres estoit Fasciension, 

Que sire Noble le lyon 

Toutez ses bestes fist venir 

En son palais ponr court tenir. 



11. M Perros. 13« M conpere. 15. M Quant ... les plez. 
19. M Renart •«• fos max covp. 20. M Lore. 21. M Te- 
stoire. 23. Diese und die folgende zeile vertauscbt M. 27. M 
Totttes les. 
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II. 

Bei M^on U, S9ff. mit der Überschrift: 
C*est 9% conme Renart fu traintwier, 

Schlufs : 

5 Moult lonc temps fu .r. en mue (<>'?< j 

Ne Yh ne vient ne se remoe 
Ci faut .r. le taintarier 
Qai tant acet de roauaais mettier. 

III. 

Bei Meon I, 1. Derselbe anfang in n'' Vli, 
bl. 85. 



Seigneurs, oy avez maint compte, 

Qae maint jooglerres vons raconte, 

Comment Paris ravi Helaine, (bui 

i5 Le mal qu*U en ot et la paine, 

De Tristan, qni la chievre fist, 

Qui asses bellement en dist, 

Et flabiaas et chansons de geste, . 

Rommans da leu et de la beste 
3o Maint autre compte par la terre, 

Mais onqnes n'oistes la guerre, 

Qui tant fa dure de grai)t fin 

Entre .r. et Tsengrin, 

Qai moit dura et molt fa dare. 

SeliluCs? 

Arriere vint a sa maisnie vbUoi 

Qui sus la röche ert entesnie. 

Cf fernst li chajdtrez cmnment r. de- 
chut tiesselin le corbel et cofmuent ü 



Digiti 



zedby Google 



CHR. IMW* tS ROM AKT DB RBWART. 441 

crmssu her^enf sa c&ilM^ere et cöfhpfssa 
ses huuums. 

• IV. • •• '.' 

Bei M^on I, ISl. Grimm s. cxviij. Anfang: 

i Pierres, qai de saint Clost fu nez, iw 4») 

S'est tant traveiliiez et pene/ , 

Par priere de ses amis, 

Que il noas a en rime mia . . : . 

Vne risee et .1. gäbet 
10 De Re. qui tant set d*abet, 

Le paant nain, la deseorn, 

Par qui ont este decea 

Tant baron que n'en sai le cönte; 

Des or conmeucerai le conte, 
lä Se il est qui i ueille entendi^. 

Sachiez molt i porra aprendre 

Si com je cuit et com je pens, 

Se a Tescouter met son sens. / 

Ce fu en mai en cel termine, 
jo Que la fleur monte en Taube espine. 

Schlufs: 

Si ferai je, ce dit .Re., (bi. &^. r) 

Par le baron saint Lienart; 
Mes orendroit n*en est seson, 
ai Mes alez en vostre meson, * 

Et si lessiez ester hui mes. 
Atant est le conseil remes, 
Si uet .Re. a son repere, * • » , . . 



11. M descreu. 14. Diese zeile ergänze ich aus M. 
25* M A1e% ent en. 36* M lessoh. 
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Sen est tornez a son manoir. 
Ici fet Pierres remanotr 
Le conte, oa se uoaU traueillier, 
5 Et lesse .Re. conseillier. 

V. 

Bei Meon Uly »S. 

Oa mois de mai qo^este ooniBieiice, lUj} 

Qoe eil arbre caeillent aemeoce, 
10 Que cler cbänte parmi le gaat 
Loriol ot le pap^aut: 
A ice temps «{ue rous dison 
Estoit .Re..ea aa meaoo, 

Sai pour le biau temps^ qai reviot, 
olt liez et molt joianz devint. 

Schlufs : I 

Atant fors de son tref issi (t>H 

Et s'en monta eo son pales. i 

Ici luec de .R. yous les ' 

so La vie et la procession. | 

Ci fine de .R. le non. 1 

VL I 

Bei Meon III, 82. 

Ci p€Mrole comment .r. se muca esptam. 

ti Hfne estoire aeil commeocier 
Qui durement fet a prisier 
Et granz. 



3. M Est retornez. io* M chantent. i% M icel. 
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Schlufs : 

£n son chastel est enfermez, 
5 Atant est li pontes finez. 

VII. 
Dasselbe wie bl. 26; Inhält nach Fauchet: 

La guerre entre Renart et Tsangrio. 

Vollständig; h^ Meon I, 1. Anfanget ' 

10 8eigneur8, ot avez maint eonte ' (U. 85) 

Qae maint contierres vous racoiitetit. 

Schlufs: • 

Mar oit .r. son gvant desroi (bi. 90. c) 

Sei puis tenir acort de roi, 

. . . r .■-.: r. •■•VIU. - 
Inhalt' no^h Fauchet: ^ ^ : , .-; « 

Fablian dune branche de' Tonart. •"- ^ ■» ' 

Bei Meon I, 29' mit deü* iiVerschrift: ' 

. "• ■ • . I. 

Si contne Renart manja le pQÜson aus 

ao charretiers. 

Seigneurs, ce fa en ce termine, 
Que li douz temps d^este define. 

■ ■' ■ ■ ' ix; ■ 

SchlUh: * . » 

35 QNia^toit qttaWement 'ne ftieC e^ti^'< -^^ (bi. 100. b) 

.R. fu de landoille mestre. •«» • «S . .. -.^ . 
Or vous en soufise atant , . . > ^ 

Que plus nen dirai maintenant. 



11. M aconte. 
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X. 

Bei Meon U, 212 mit der iUierseltfift: 

Oest de Pmtrs et de Renart et dou tüain 
lAetart. 

b 'Vns prestres de la Crois en Brie, 

Qui dame dieu donbt bonne vie 

Et i{e que plas li atalente, 

A mis soQ estude et s^entente 

A faire une nouvele branche 
10 De .R. qai tant set de guenclie. 

L'estoire le tesmoigoe a Traie, 

.J. bon cofitear la tient a rraie, 

Qui touz les contean searmonte, 

A celai 07 conter le conte. 
16 Qui soit de ei jusques a Paille, i^i»« 

St set molt de Force de guille. 

Zwisclien blatt 104 und 105 fehlt etwas, mt 
schon Fauchet bemerkt hat Bl. IM fingt eine 
neue band an. Scl^ufs: 

ao Ne n'y ot nui qui plus deist (*•*" 

Jusqu'au jour que la court assist 

BxpUcit ceste branche. 
Oes vne nouuelle istoüre. 

XL 
Bei Meon 111, 28 mit der Überschrift: 

Comment Renart et Tiberz li ^* 
chanterent vespres et n^ine9j par Ri- 
chart de Lison. 
Oea une nouvele hystoire, ^^^ 



10. M sot 12. M Uns bons conterres l'averaie. 15. M H 
na fti bon de ci en. 
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Qut bien devroit estre en Memoire l 
Lonc temps a ette adiree, 
Mais or Ta .j. mestre troavee 
Et Ta translatee en rommans. - 
5 Oes, comroent je la commens! 
Ce fu en may u temps nouvei, 
Que .B. tint son filz Rott?el. 

Schlufs: 

Nil ne reult guerpir sa •nature, v (bi. ns. b) 

10 Que diex nostre sire n*a eure*. 

Tous joars siet la pomme u pommier, 
Ne TOUS voeil avant rymoijer. 

Ewplicit de la mattere comment .Rl fu 
clern Tyhert le chaU 

XII. ' 

Bei Meon I, 307 mit dar iiberschrift: ^ 

8i canme Ysengrin ^(üa plaindre de 

Renart a la cort le roi. 

Ce fu eng u tamps de pascoar, (bi laVr) 

>o Qa'lsengrins estoit a sejour. 

Sclilufs: 

Detant est il plus vergpodez, 
Se eist meffes nest amendez* 

XIH. 
Bei M^on II, 305 mit .der iiberschrift: 

Oe$t läf branche de Renart si tarnt' il 
fu mires. ... *, 

8e or TOus voliez tesir«« > (bi. las? 



4.M QuL 6. M. au leifs. 11. M cl pomier. !§. M fet 
^ uns tens. ' ' • . 
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Seignor, ja poms oir, i 

8e esties de bone. neöMHfC« • 
Une partie de Pesteire 
Si com .R« et Ttengmii 
f> Guerroierent jasqo'a }a fih » 

8e vous me prestea tos eretiles 
Ja vous Torai dire nob^Uea* ' 

Schlafs: 

En son chastel mit gratit pose, (bi h 

lo Qae asaeor issir ne ose. 

. XIV. . 
\ 9l^l Mii^ m, 167 nit der Überschrift^ 

C*est la brauche de MenimKi jßtMm .ü ^f^ 
empereres. ^ 

fi Ce fa en la doaclz saisoo, . i . , f ( 
Que der cbantent eil OYsillon, 
^» Par le temps^ qni est iies iä para^'*- ^' 

Schlats: ' '"* 

Ainssi com Tescriptare dit^ ' {UA 

lo Mel feist au roy merler 

Pour riens qull senseust merler, *'' ^''' (bii( 

Mes entr'ealz mofit grant amor bt 
Li contes fenist a etat mot« - 

EofpUcit y cegtm tonte. 

... XV. •■ ^- - •• '• 

^Bsl Hfon I, 101. mit deir fiherscfarifil.' * 

C$ coume Renart coupa a Tyherf h'queue. 

Ce fa en maj au tempa nouvel, 

7« M Je. 10. M a'aa. 15. M douce. 16. M li osellon. 
30. M feissent ... melier. 21. M qu'il seiusent peritr. 
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Que H temps est sen et bei, 
Si com entoor f aseniiQRv ' 
Qtie Benart eet: em sa maison, 

Scblufs: ' 

5 Du mal, qu'a fet^ molt se repent, ' (i.i 178) 

Sa yie amende durement. 

Inhalt nach Fauchet: * 

Fabliau du renart et duTilaii^ oui ie aonseilVe 
)• de se confesser. 
Bei IMigon II, 1» mit d^r Überschrift:^ 

Ci conmence le pelerinage Rennrtj m 
con il alä a Ronte. 
Jadis estoit Renart en pais 

Laiaaie avoit.tl« (««i^ir« , . , .^ n-» 

Et ferai bien a povre gent ,\ . (bi 181. d) 

Et me contenrai, ioyaument. 
»0 Atant out fait la relornee . 

Chascuns sen va en sa conlree. 

Ea^plicü le romawt de Renart. 

1709. . 

Carmina ah Carolum MA6NUM. Greitlui »ptcil. 
76. Im standkatalog^ bezeichnet als Catonis ver- 
sus DE MORiBus, gallice, et aliaJoannis deMeung. 
Pergamenths. 

1. M 9. il fesoit s« 2. M Tot droit entor^ 18» M Sl 
Diese und die nächste seile yertauscht M. 19. M Et ^aaig- 
nerai leelment. 20. M Lors ont crie: outree, outree! 21. M Si 
ont fete la retoriiee. . v ' 
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1790. 

Papierhs. Im katalog beKeichnet: Complainte 
DB l'amakt TR6PA88t DU vuBiL , et alia ven. 

gall. 

a) Bl. 1 steht die cohplaimts. Vgl. Chr. 1363. 

b) BK 7. Cr commence la confession et Te- 
stament DB LAMANT TRB8PA8SB DE DUBIL. Vgl 
1728, bl. 1S5. 

C) BL 42. LlMVENTAIRE DBS BIENS DEMOU&SZ 
DU DECE8 DE LAMANT TRESPASSE DE DUEIL. Vgl 

Chr. 1363, bl. 63 ^^ 

d) Bl. 78. LaMANT RBNDU CORDEttBR BN LOB- 

sERVANCB DAViOüR, ofane Überschrift. Vgl. iW, 
U. \UK \ 

e) Le debat de lomme mondain et de soh 
coMPAiONON. Anfang: 

Cff commence le debat le la§nme mmhi^- 
dam et de son compaifnon qui se veuH 
rendre religteulx et commence hmme 
io mondain* 

Hon compaignoB qae veulx ta fere 

De te rendre religieux 

Jadis soulois aas dames plaire 

Sanier et chanter en toos iieax 
*» Helas je taj yen tant jojeolx 

Et tenir tousioars table ronde 
^> Actena au moins qua tu soies vicox 
< II nest td qoe de Tiare au monde. 

Le reUgieulw4 

3o Amj de telles joyes mondaines 
' Ne me chault et men tiens forclai^ 
Car se sont plahaiices mondaines 
Qui se passent et nen est plus 
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Puis la mort si vi<kit<t«'.sar^pltiB , 

Qai abolist se qaon den^ade ^ 

Si Tealx yiure et monoir reclus 
Cellai vit mal q[ai ne samende. 

Lomme mondatn. 

Frere chacnn eaiton nmsti^ • . - i 
Si peat iPaire aon fianoement, 
Nil nest pas betoing oa.mestiei? 
Quo dieu le voulsist autrement 
Mais les yngs par dueil ou tönrment 
Oa aatre desplaisiip' 011' aiMtane /: 

Se 7 soarrent trop legietvmelit • 
Desespoir ae fait perdre lomme. 

Le religieuw. (bi. lo/.b) 

Snr deaeapoir ne desplaisance 

Nest fondee mon entencion 

Eanuy doeil coarroax jndigehce 

Oa autre tribulacion 

Mais ajBän de deaocion 

Et qae le temps perdu recueuare 

Par digne contemplacion 

Qni fait bien en la fin la treuue. 

Lomme mondaM.' ;' 

Ouel prouffit te peut jl yenir ../ 

De mettre fon caeur ei^ ostaige . ^, ...^ 

Et solitaire deuenir 

Pour finer tes jours' en seruaige 

Viure comme beste saauaige v » 

Sans parier ne porter e£Fait •;)//• 

Las tu prouchaases ton dommaige 

Lon doit pens«r ad ce qtion fait. 

29 
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Le conseil en est desia prins 
Et ayme miealx cy sonf&ir peine 
Qae destre perdu ou sourprins 
5 Es delis de b vio mondaine 
Len Da pas la joye souueraine 
Poar estre aise «e saus p«ner 
Nil nest tel qua la voye certaine .;; 

Serair dieu cesi' Tiure et regner. 

lo JLomme mo^^dam. 

Mest jl herpe m taboonia 
Qui te donnast resioDi^a^ce 
Roncq[aes de roae oa ronarJA 
Chancons ou Doauelle accoinctance 
is CordoDS cueuredries de platsonce 
Dames l>oargoises damoiselles 
Petis genoalx ris dexcellance 
Amours fönt dieter les oreilles. 

Le religieus. (U.i 

so Y la nay regret nallement 
Car en telz biens ny a senrte 
Ains empeschent les aaaemant 
Et toornent en malearete 
8e tu as vne joyeasecte 
Mondaine qae te viengne apoint 
Tu auras cent pieques de d^jnrte 
Joye mondaine ne dnre point. 

Lomme. 

Or pleust a dien que eusaes le cueur 
3o Aassi joyealx contme le niien 
Car je ne sens mal ne doolear 
Tousiours gay et joly roe tieo 
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Aatant mest da mal qoe du bten 
Toat mest yng b^au temps ou la pluye 
Ne je ne me soucje de rien 
Qni se chagrine fait folje. 

5 Le religieux. 

Ta jeanesse foree et beanlte 
Te fönt telz AasL soustenir 
Mais ostes ea ta f'oaleote 
Car autre chemin fault tenir 
10 Le temps sen va sans reuenir 

Et toasioars acroitt soing et cbarge 
Puis fault tous mourir et finir 
Qut ne pense a ia fin nest aaige. 

Lomme. 

ii Au regard de moy je ne pense 

Fors a vestir robe nouaelle 

Me trouuer en feste ou len danse 

Pour seniir quelque damoiselle 

Ceulx qui ont la pulse en loreille 
ao Nont besoing <jue de joye et rire 

Car vente pleuue gresle ou gele 

Au cuenr joyealx riens ne peut nuyre. 

Le religieuo!. (w. »o8.b> 

Lon a yeu dautres vens venter 
is Qai nont pas dure longaenient 

Et erois que pour rire et chanter 

Len ne fait pas son sauuement 

n ne fault quo a rng mouiieineat 

Tne pouure fieure qni vient 
3o Tu mourras a dieu te eommant 

Len ne scet qoe tretoot deyient 

29* 



Oigitized by 



Google 



452 ' YATICAVISCHB HANMCffRlFnU. 

Qui doubte le boys pour les branc> .s 
11 doit Ghemin prendre autre part 
Or sur ma foj qaant les dimencb 
s Jaj TDg soubzris en doulx regard 
Ott vng brain de romarinvert 
n me semble que je nay garde 
De fieure de mort ne de dart 
Vng amourealx nest pofnt niälade. 

^o Le religieux. ^ 

Ton entendement trop labeiire 
£n choses qai tost passeront 
II fault amy que chacnn meure- 
Joyes et vanites periront 
i5 Et comme famee sen jront 
Mort nespargne fort ne hardj 
Ceulx qui rient apres pleureront 
Sic transit gloria mundi. 

LofifMne. I 

90 He frere vaalsist jl pas mieulx 

Qaant ta as si belle congnoissance 

Appliqaer ton sens et telz yealx 

A estadier en science 

Ponr auoir nom et excellance 
35 Estre craint et auetorise 

Nal na des biens qui ne sauanee 

Pen vault lomme sil nest prise. 

Le reiigieuw. (bi n 

Se cognoistre est bien grant sauoir 
3o Et prise bien ceste scienoc 

Mais cealx qui deussent plas saaoir 
Et qai ont grande jotelligenee 
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Don de memoire et dehxjaance* 
Sea gloriffient en leurs coaraiges 
Et hossent dieu poor lears. pUisanees 
Grans clfers ne sont pas les plus saiges. 

5 Lomme. 

Je oe te ponrray demouaoir ,« 

P«r qaoy plus ne ten parleraj 
Mais au surplus tu dois sauoir 
Quau tnonde ma vie vsuperay 
10 Ou honnours. et biens acquerray 

Tout par tout ou en pourray prendre 
Taut que parier de moy feray 
Vaillant cueur doit a honaeurs tendre. 

Schlufsr 

,s Le religieux* <bi. ns a) 

Adieu mon bon seigneur et frere 
Ne te cbault dieu nous aidera 
Grace et confort en luy espere 
Au besoing point ne te laura 
lo Aussi bon cueur se tirera 

Tousiours deuers la belle dame 
Gar qui conques la seruira 
Dieu aura pitie de son aine. 
Explicit. 

f) Bl. 116 folgt LE DEBAT DUNE DAMOISEL^E ET 

DÜNE BOÜRGOISB5 ohne Überschrift Vgl. Chr. 1363, 
bl. 84 1>, s. 183. 

1725. 

Pergamenths. in fol, 130 gezählte Matter je 
von 4 spalten zu 46 Zeilen. 

a) Bl. 1— 34i> enthält ohne Überschrift den 
ROMAN DE LA cHArRRETTE, dessen anfaug zn feh- 






Digiti 



zedby Google 



454 VATICAKlSCltK HAMDSOmmBII. 

len scheint. Vgl. H. v. der Hagen briefe iki die 
heimat 11, 339. "Der romaii wurde UM veoChre 
stiens de Troyes begonnen und von Godeftoi de 
Leigny fortgesetzt. Ein lied von Christiaa habe 
ich oben s. 306 mitgeteilt; der Yvain folgt ans 
Chr. 1725. Vgl. über die&len dichter die Histoire 
littöraire de la France XV, 193 ff., fiber Laiizeiet 
insbesondere s. 253 fF. (H). Vgl. Roqueforts glos- 
saire II, 762«. Wer uns etne TollstJbndlge aus- 
gäbe der sämtlichen reste der werke dieses dich- 
ters, kritisch nach art ron Lächmanns Wdfram, 
mit sacherklsernngen , glossar nnd reimregister 
gsebe! Es waere eine grnndsettle für den anfban 
der altfrz. phflologte and ein unschätzbare^ Bei- 
trag zur aufhellung unserer mhd. dicbtung« un- 
sere hs. beginnt: 

EI gue tot plat desua le flot <bii 

Si qae leue sor lui rectot 

Pais se tret arriere et descent 
30 Car il en caidoit bien tax .c. 

Deuanl lai mener et chacier 

Dou fuerre tret le branc dacier 

Et eil saut SOS si tret le son 

Quil auoit flamboiant et bon 
a5 Si sentremenent cors ä cors 

Les escuz oa reluist li ors 

Traten t aaant si sentrefierenfc 

Et lor espees bien lancierent 

Qaeles ne finent ne reposent 
io De molt granz cops doner si osent 

Tant que )a chose a ice monte 

Que en son euer en a grant honte 

Li Chevaliers de la charrete 

Et dit que mal rendra la dete 
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De la voie qail a empriie 

Quant il si grant paine l a mise 

A conqaerre .i. sol chevaUer 

Sil encontrast en i, üral hi^ 
s Tez .c ne croit il pas ne ne p^nse 

Quil aussent vets lai defifeose 

Sen est moit dolans et iries; 

Quant il est ia si eoipiriez 

Qoil pert ses copa et si las g^s^^ . 
iu Lors li cort sas et si se haste 

Si que eil li gaenohiflt et tiat 

Don gue mes que bien li auint 

Tant que il vient a paumetons 

Lors li cort «us le charretons 
i5 Si iure qaanquil puet valoir 

Que mal le fist el gue cbaoir 

Et son penser mar li toli 

La damoisele qui oi 

Le Chevalier ameae ot 
30 Les menaces eat^nt et ot . 

Sa grant paor et si li prie 

Que por li lest quij ne locie 

Mes il li dit non fera voir 

Ne pot por li merci auoir 
ib Que trop graut honte li a fete 

Lors li vient sus lespee trete 

Et eil dit qui fu eamaiez 

Ponr dieu et pour moi len aiez 

La merci qui la vos demant ^bi. i b> 

5o Et eil respont se dex mament .,;>.^ 

Onqnes nus tant ne me forfist 

Se il por deu nousrei me.quist 

Que por deu si com il est droiz 

Herci nen eusse voe fois 
35 Et ausi aurai ie de toi 
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Car refaser ne latie^doi' 
Des que dema&dee ie tnas 
Mes aincoia m^ äaneera» 
A tenir 1a oa ge youdrai 
5 Reson quant ge ten aemond^ai 
Cil li pleuist molt ii fu grief 
La damoisele de reoMef 
Dit Chevalier pai^ ta- frandiise 
Et des qail tä nrierci recptbe 

lo Et tu otroiee It als 

Se tu onc prkofi ^sKas 
Si nos dealie* cest prison 
Claime li cuite sa reson 
Par Gouent que quant Heus aera 

i5 Tel guerredon com te plera 
Te rendrai selenc ma puissnice 
Et lor 81 ot tel conenance 
Par la parole qel ot dite 
Quil j[i rent le cheualier quite 

3 Et cele en a honte et angoisse 
Tel paor a quil la connoisse 
Car ele ne Ie vausiisli pas 
Et eil sen vet enes Ie pas 
Adeu et congie li demandent 

2 5 Et eil et eele le comteandeM 
Adieu et eil tantdst sen va^ 
Tant que de bas ueäpre ti^c^uä 
Yne damoisele fenant 
Molt tres bele molt auenant 

^o Molt acesmee- bien uestne 

La damoisele Ie salue > 

Come sage et bien affeti^ > 
Et eil respont säine et >betiee - 
Damoisele vos face diex ' 

33 Puis li dit cele mes ostiex 
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Sire V08 est apardliez 

Se dou prendre «ste$ eonseliiess 

Mes par tres herbergevez 

Qae ouoec moi tos coookerez 
i Einsi le tos offire et pireseitt (bi. t. c) 

Plaisor sont qui de cest pretent 

£n rendissent .v.c. merois 

Et eil en est ti*esto^ marm 

Si li a respondu totel 
10 Damoisele de aostre ostei . > 

Vos merct ge si lai molt <^er 

Mes Sil TOS plesoit doaeettohier ; < 

Me sou£Preroie ge im^t bien ' < 

Ge nen ferai aatrement rien • • 
iä Fet la pucele par mes oiis 

Et eil li dit qnil ne puet miex 

Si li gree eom ete rent ■ :* 

A lotroier li coers li dieat^ j 

Quant ce tant solement le blece «^ ; 

30 Molt aura au coaehier des^rece : , . • 

Molt i aura angoisse et paise ' * / 

La damoisele qui len maifie 

Espoir tant le puet ele amer »l 

Ne le Youdra quite clamer .* 

33 Des quil li a acreante 

Son plesir et sa rolente • " 

Lenmaine iusquen vne sale <- i 

Not plus bele iusquen tessale 

Quele estoit close a la reonde 
3o De haut mur et deae parfande •. .> ' 

Et la dedenz home nauoit • j 

Fors celui que ele amenoit > : - I 

Ccle i ot fet pour son repera . ' • -^ 

Assez de beles ohambres fere' 
ii La sale ert molt granz et pteniere**. *.» f 
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Cheaaachant lez vne ml«re 

Sen nndrent iM^ua« htrberiage 

Et len lor ol ^or lor paasage 

Yn pont tornM autie 
b Par sor le pont sont eiiz eolre 

8i troaerent sa aale ouerte 

Qai de tables estoit ee«erte 

Et en mi yn doia f;rant et ie 

Et 8ua estoient aporte 
10 Li mes et lea cfaandoilea oiUea 

Eschandeliers tMea eapvises 

Et li henap daifMt dore 

Et piain .i. pot de vin more 

Et li autre de fort vin blane 
i& Au Chief del dois deUs .L baae 

Troaerent .ii. baciaa tos plaina (^^'^ 

Oeue chaode a laoer lor maiaa 

Et dautre part si oat trouee 

Tne toaailk bien ouree 
>o Bele blanche a ttiMns esanier 

Vallet seriant ü^ escuter 

Noat laieos troae ne vea 

De 8on col osle son eaou 

Li Chevaliers et ai k penl 
x5 A .i. den et sa glaine prent 

Sei met sor .i. hantierten haut 

l*antost ius de son che«al aaot 

Et la damoisele doa aoen 

An Chevalier fu bei et boea 
5o Qaele ne vaat tMit ateodre 

Que il li aidast a deacendre 

'Tantost qaele fa deaeeadue 

Sanz demore ^anat^ atendoe 

Jaaqaa ane cbaoibre aeo eort , 
35 Vn mantel deaearlatQ cort 
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IJ aporte si li uffitble 

La sale nestoit tnie obnuble ' 

Car ia luisoient lefs estotles 

Et tant'rauoit laien» chandoHes 
5 Tortices grosses bien ardanz 

Qae Ia cbartcte en Ai moll grai» 

Quant ele li 6t au col ttis ^ 

Le mantel si M dit amis 

Veez ci leue «fl Ia teuaiHe- 
10 Nus ne le vos offrö ne btille 

Car fors moi ahne ne veez 

Lanez voz mains ai tos aeez 

Quant vos plera et bon iros ert 

Lauez li mengerS le requiert 
i5 Si com vos bien poez veoir 

CH ieue si se ya seoir 

Molt volentiei^s et si ii s(et 

Et cele lez lui se rassiet 

Si mengerent ensanible et burent 
10 Tant que dou menger leue ftit-ent 

Quant ieue fnretit dou mengier 

Dit Ia pucele alons cotichier . - 

Sire alez vos Ia fors dednire 

Mes que il ae vos doie nuire 
2 5 Et solement tant i serez 

Sil vos plest com vos penserez ^ 

Que ge porroie estre couöhiee (bi .) 

Ne vos desplese ne dessiee . » 

Que lors porrez a tens venir 
50 Se couebt me volez tenir 

Et eil respont gel vos tendrat ' '' 

Vostre couuent et reuendrai 
Quapt ge cuiderai quii soit bore 
Lors sen vet fors et si demore 
ib Vne grant pieoe enmi Ia eoit' 
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Tant qoii estuet qnil sea.retOrt 
Qae coaent tenir li couient 
Arriere en la sale reoient 
Mes celi qut so fet samie ' 
i Ni troeue pas quel ni ort mie 
Quant il ne la troeue üe Toit 
Si dit en quel Heu qaele soit 
Je la querrai tant que ge laie • 
Dou querre plus ne se delaie 

10 Pour le conent qae il li ot 
En yne chämbre entre si ot 
En haut crier Tne pucele 
Et ce estoit meisme eele 
O cui couchier il se deuoit 

i5 Atant dune aotre ofaambre ?oit ,. 
Luis ouert et vet cele part 
Et Toit tres en mi son esgart . 
Qnuns Chevaliers enuersee 
Si la tenoit eatrauersee 

ao Sor le lit tote desoonerte 

Cele qui bien euide estre certe 
Que il li yenist en sie 
Crioit en haut aie aie 
Chevaliers tu qui ez mes ostes 

3& Se cestui desor moi nen ostes 
Ne trouerai. qui le men ost 
Se tu ne me seqneurs molt tost 
II me honira deuant toi 
Ja te dois tu couchier o moi 

5o Si com tu le mas creante 
Et de moi veut sa voleate 
Auoir deuant tes oib a foi*ce 
Cis Chevaliers qui ci mesf^rce 
Mes vien a moi isnelemenl 

35 Gar trop me tieat vilainement t . 
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Lors Yoit la damoisele «ii * > 

^Descouerte insqaau nomfarii 

Si a grant honte et si K j^oise <bi. 9. b) 

Quant na a na a loi adotee 
5 Meraelle a qait estoit si os 

Mes aa reseorre en ert li los > 

Car a lentree auoit portiers : 

Trestoz armez .iL ebevdiers '- * 

Qui espees nues tenoient 1 • 

10 A pres .iiii. seriant estoient .1 

Si tenoit cbascons rne haohe • . .-^ 

Tel dont len deast irnfe raebe ^ ^ * : 

Trenchier outfl» par mi' lesobifie • ( 

Tot autresi com la racine >' r: 

is Dan genoiare oa dune genestre . . ^ 

Li cheyaliers a'lok sarreste : ' j< . . • t 

Et dit dex qae porrai ge fere 

Meaz sui por atitnxi afere ' > 

Com por la reine genieare 
10 Ne doi pas auoir ooer de lieuve ■ . '} 

Quant por li soi en ceste queste 
8e mauuestiez son euer me presto - > 
Et ge son ooimaandetaent fais 
Nataindrai mie si grant fais 
>s Honis sui se ge et remaig .! 

Moll me vient or a grant desdaig 
Quant iai parle de remanoii^ 
Molt en ai le euer triste et noin 
Or en ai honte or en ai doel 
3o Tel que ge morroie mon voel 
Quant iai tant demore ici 
Et ia dex nait de moi merci 
Nel TOS di mie por orgoeil 
Se assez miex morir ne voil 
35 A honor que a lionle Tim*e 
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Se la Yoie tnettoitdelkM 

(Jude honor i a«Mie gie 

Sil me donoient tait Qongie . 

De passer oatre aaos chaloiige 
5 Doiit i passeroit aane meMOdge 

Aiisii li pires liani qaivkie « 

Et ge oi <joe ceste eheitine i 

M e reclaime ci molt aoneot: 

Et si mapele de conent 
10 Et molt Tilment le me reprocke 

Maintenant insqna lais sapre^ 

Et boate'enz le eol et la teale 

Et esgarde amont vem le feste. 

81 Toit .iL espees Teoir (bi t 

i5 Lors se retret et retesii?. 

Li cheyalier lor Cf^ ne porcot 

De tel air mea les orent 

Quen terre tor espeee fievent 

Si qambedens les peooiereiit 
ao Quant ii vit qelea sont bcisees. 

Mainz en a lea autres proisees 

Et mains tet en Grient et redonte 

Entre ans se lance et fiert de roote 

Vn seriant et .i. aiitre apres ■ 
ii Les .iL qae il troua |dii4 pres 

Harte des ooates et des bnw 

Si qain .ij, les ahat toft plaa 

Et Ii tiers a Ini assailU 

Et li quars qai pas ni faiUi> 
5o Fiert si que le mantel li tre«ci»e 

Et la cbemise et la cliar Wanobe . . ) 

Li ront emprea la^aaUe tolfe 

Si que li sancs ius en dsgCMite 

Mes eil de riens ne se di^laiet , , . 
55 Ne se plaint mie de sa piaie . 



Digiti 



zedby Google 



CHB. IfW. i.1 19VU« BS U/OMmABTTB. 4K| 

Einoois met et l^. Mt bvaz amplet 

Tant qail ataint f armi les lempiea 

Celai qui eiforcoit sostesae 

Rendre li voadre aa pranesae 
5 Et aon coaent ains qail atn aat 

Voelle on non le reditce an baal 

Et cH qui a M failli ot 

Vieot apres lai plaa toat quit pot 

Et haace son cop de rechief 
10 Sei coide bien panni ie öhicf' 

Joaqes denz de la backe fesdre 

Et eil qui bien ae sot defifendre 

Li tent le ehevalier encontre 

Et dl de la baebe lenoontre 
is La oa leapanlle el eoro U ioiait 

Si qae Ion de laatre desUiit 

Et li Chevaliers prent la bacbe 

A force de poig li erracbe 

Et lesae celoi qnil tenoit 
10 Qae deffendre li oosoeBoit 
Car li cheyalier desoa Tiencnt 
CO qai les bacbes trencbana tienent 
Li saillent mok trea dureoient 
Et eil saat oiolt deliaMneat 
ib Entre le lit et la paroi (M >. d) 

Et dit or ca treatuit a moi . 
Nes ae tos estieez .xxzvij. 
Des qae ge ai tant de recei 
Saorieez vos bataiile aasez 
io Ja par tos n6 aerai lasaez 
Et la pacele qui teagardc 
Dit par mes iex tos aaneas gavde 
Tot maintenant arriere eniioie 
Alez fet ele aostre >¥oie 
is Lea cbeTaliers et lea serianz 
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Et eil sen vont hor& delaiftoZ' 
Sanz arreat et. sans contvedit 
Et la damoisele redit . 
fiire bien maaez deare^iue . 
5 E notre tote ma melnie 
Or en aenez ge. tos en maia 
En la aale entrent main a m9in 
Mes celai mie nepubeli 
Quil se sofrist molt bien de li 

10 Vn lit ot fet es loi la aale 
Oont li drap nereot oue s^le 
Mes blanc et le et delia 
Nestoit de frait ne eamie 
Le lit ne niert de coutes aapres ) 

15 Vn couertoir de .ij» diaspres 
Ot estendu desas la couche 
Et la damoisele se coiiche 
Mes nosta mie sa cbemise 
Et eil a moat grant paioe mise ; 

»o Aa desehaueier au desmier. ^ . , 

Dangoisse le eouint suer 
Totes voies parmi laogoisse. 
Couenz le semont et estrousse 
Dont est ce Force iMitant se vaut 

i5 Par force coment qae il saat 
Coachier oaoee la damoisele 
Coaent le semont et apele 
Et il se eouche tot atret 
Mes sa ehemise pas ne tret 

3e Nient plus quel ot.la soe tpete.. 
De gesir a li bien se gfiete . 
Ainz se eoucbe et gist eoaers>: 
Ne ne dit mot aes qun& eonuefs 
Cui li parlers est defiPendnz . 

35^ Quant en son lit gist eslendaz 
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Nonqoes ne torna son resgart (bl s> 

Ne deaers li ne daatre part 

Bei samblant fere ne li puet 

Pour qoi car doa eaer ne li moet 
i Si ert ele et bele et gente 

Mes ne li plest ne atale^te 

Quanquest bei e gent a chascaa 

Li Chevaliers na caer que vn 

Et eil nest pas encor a lui 
10 Ainz est commandez a aatrni 

81 quil ne puet aiiiors prester 

Tot le fet en .L airester 

Amoars qui tpz les cuers iustise 

Toz non fet fors ceuz qaele prise 
is Et cils se redöit plus prisler 

Qae amors deigne iustisier 

Amour le euer ceiai prisoit 

Tant qae sor toz le iastisoit • 

Si li donoit si grant orgoil 
30 Qae de riens biasmer ne le voeil > 

SU le% ce quamors H defFent 

Et la oa ele miex entent 

hk puceie voit bien et set 

Qae eil sa compegnie bet 
>5 Et Tolentiers sen souferroit 

Ne ia plus ne li requerroit 

Qae ne quiert a li adeser 

Et dit sil ne vos doit peser 

Sire de ci men partirai 
5o En mes chambres couchier irai 

Et vos en serieez plus a aise 

Ne croi mie que molt vos plese 

Mes soiaz ne ma compegnie ^ 

Nel tenez mie a vilonie 
3s Se vos en di ce que gen cait 

' 50 . 
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Or TOS reposez mes anait 

Que vos maaez tenn si bien 

Mon conaent qae nesune ri^i 

Par droit ne vos puis demandev • 
5 Or TOS Toil a deu Commander 

Si men irai lors si ae Ueue 

Au cheTalier mie ne gfieoe 

Ainz len let aler volentiers 

Com eil qui est amia entiers 
10 Autrni qae lui bien lapercoit 

La damoisele et bien le voit 

Sest tost en sa chambre Tenne (bi. 

La sest coucbiee tote nne 

Pais si a dit a soi meismes 
i5 Des leure que ge connui primes 

CheTalier vn seul ne connni 

Que ge prisasse enuers cestui 

La tierce part dun angeain 

Car si com ge pens et deoin 
so II Teut a si grant chose entendre 

Conques nus bom nosa emprendre 

Si perillouse ne si grief 

Et dex len doit Tcnir a cbief 

Atant sendormi et se ait 
t5 Tant que le der ior apparat 

Tot maintenant qae laube crieue 

Cele sesueille et si se lieue 

Et li chcTaliers se resueille 

Si satorne si saparelle 
3o Si sarme qaide natant 

La damoisele Tint auant 

Si Tit qnil ert ia atorne» 

Bons iors tos sott bui aiorncfe 

Fet ele quant ele le voit 
5s Et TOS damoisele si soit 
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Fet li cheyaliers dautre pait 

£t dit qoe il Ji est molt tart . v 

Qae il ait son cbeual fora tret 

La pucele amener li ret 
5 Et dit sire ge men iroie 

O TOS grant pieee oeste voici 

Se Yos mener men oaieez 

Et Gondoire me yolieez 

Par les vs et par les constamea 
)o Qai farent ainz qoe nos ne fusmes 

£1 roiaame de logres mises 

Les coustumes et les franchises 

Estoient tels a cel termine 

Qae damoisele ne meschine 
i5 Se Chevaliers la trofutst seale 

Nient plus qoil se trenchast la giieule 

Ne li feist il sonor non 

Sestre vouzist de bon renon 

Et Sil la forcast a toz iors 
30 En fusl honiz en totes cors .\ 

Mes se ele condait eust 

Tn aatre se tant li pleust 

Qa celui bataille feist (bi. s.e) 

Se par armes le oonqiieist 
3 5 Sa volente en peust fere 

Sanz honte et sanz blasme retrere. 

Pour ce la damoisele li dist • 

Que Sil osast ne li voosist 

Par ceste oostnme condaire • 

3o Qae autres ne le peust nuire 

Quele sen irott ouoeo lui 

Et ii li dit ia nus anui 

Ne TOS fera ce vos otroi 

Que primes ne le face a moi 
35 Dont i voel ge (et ele aler 

30* 
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Son palefroi fet enseler 

Tost Fa ses commandemenz fez 

Ses palefroiz li fa fors trez 

Et li cheuax au cheFalier 
s Aindut montent sanz escuier 

Et cheaaachent grant aleure 

Gele larresne et ii na care 

De quanque ele laparole 

Molt het son plet et sa parote 
lo Penser li fet amors et grieue 

Amors molt souent li escrieae 

La plaie que fete li a 

Onques emplastre ni lia 

Pour garison ne por sante 
i5 Qaii na talent ne Folente 

Emplastre qnerre ne de mire 

Se sa plaie ne U empire 

Mes eil qai eiToit Tolentiers 

Tant tient et voies et sentiers 
lo Si com li droiz chemins len maine 

Vient errant vers vne fontaine 

La fontaine ert enz en .i. pre 

Et sauoit .1. perron delez 

Sor le perron qni ert enmi 
s5 Auoit ooblie ne sai qui 

Yn peigne diaoire dore 

Onqoes des te tens ysore 

Ne yit si bei sages ne fols 

Esdeus del peigne ot des eheuols 
So Cell qui sen estoit pegniee 

Remes pres dune grant poignie 

Quant la damoizele apercoit 

Le perron et ele le voit 

SI ne veut pas que eil le voie ("*^ 

5» Aiaz seat mise en autre roie 
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Et eil qui A delice et plest 

Eq 8on penser car molt li plest 

Ne sapercoit mie Osi tost 

Que ele de sa uoie lost 
s Mes qaant sen est aperceuz 

Si Orient qail ne soit deceaz 

Car ii caide quele gaenchisse 

Ainz que hors de son chemin isse 

Pour eschieaer aucifn pertl 
!• Estez damoisele fet il 

Naiez pas bien venez deca 

Onques eertes ne sadreca 

Qae hors de eest chemin issi 

Sire nos irons bien par ci 
is Fet la pncele bien Je sai 

Et il li respont ge ne sai 

Damoisele que vos pensez 

Mes ce poez yeoir assez 

Que eest li droiz chemins batuz 
90 De$ que ge mi sui embataz 

Ja ne tornerai au Ire sens 

Des quil tos plest ralez vos en 

Car girai ceste voie ades 

Lora ront tant que il yienent pres 
as Dou perron et voient le peigne 

One mes fet il dont me soaiegne 

Certes si beau pegne ne vi 

Fet li Chevaliers com roi ci 

Donez le moi fet la pucele 
3o Yolentiers fet il damoisele 

Lors sabessa et si le prent 

<^uant il le tint molt longuement 

Lesgarde et les cheuols remire 

Et cele encommenca a rire 
)s Et qaant eil le uoit si li prie 
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Pour qoi a ris qaele U die- 

Et cele dit tesiez ros cn 

Qoe nel saurez por moi ouen 

Pour qoi fet il Gar ge nai eure 
5 Et qaaot eil lot si le coniore 

Comme eil qui ne eaide mie 

Quamie ami naoiis amie 

Doiuent pariurer a nol fuer 

Se uos riens nule ^mez de euer 
in Damoisele de par celui (i>i <) 

Vos reqaier et ouir et pri 

Qae uos plus ne le nie celez 

Trop acertes men apelez 

Fet ele si le vos dirai 
15 De riens nule nen meotirai 

Cest peigne se onques soi rien 

Fu la reine ce sai bien 

Et dune cbose me creez 

Que li eheuoel que tos veez 
ao Si bei si cler et st laisanz. 

Qui sont remez entre les denz 

Que dou cbief la reine furent 

Onques en autre pre ne crureot 

Et li cbevaliers dit par foi 
3 5 Assez sont reines et roi 

Mes de ia quele rolez dire 

Cele respont par foi biau sire 

De la ferne le roi artu 

Quant eil lot na tant de vertu 
30 Que tost nel conuenist ploier 

Par force lestut apoier 

Deuant a larcon de la sele 

Et quant ce uit la damoisele 

Si sesmeruelle et esbahist 
y^ Quele cuida que il chaist 
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Sei ot paor ne len blasmez 

Qaele caida quil fust pasmez 

Si ert it autant se yaloit 

Mes poi de chose sen failloit 

Quil anoit au euer tel dolor 

Qae la parole et la oolor 

Ot une grant piece perdue 

Et Ja pucele est descendue 

Et si eort qaanquele pot corre ^ 

Pour li retenir et secorre 

Gar ele nel roazist veoir 

Poar riens Dule a terre chaoir 

Quant il la voit sen a vergoigne 

Si demande pour qoel besoigne 

Yenistes tos ca deuant moi 

Ne cuidiez vos que ia por qoi 

La damoisele li cpnnoisse 

Qae nen eust honte et angoisse 

Et si li greuast et neust 

Honte se ie uoir conneust 

Si sest deuant tres bien guetiee (J»J 4 lo 

Et respondi com affetiee 

Sire ge vig le peigae querre 

Pour ce sui descendue a terre 

Que del auoir oi tel apens 

Ja nel cuidai auoir atens 

Cil qui veut quele le peigneait 

Li done et les cheuax en tret 

Si soef que nul nen derront 

James oil dorne ne verront 

Nule chose tant honorer 

Quil les commenee a acoler 

Et bien .c. mile foiz les toucbe 

Et a ses iex et a sa bouche 

Or a son front or a sa face- 
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Nest nule ioie qail nen face 

Molt se fet liez molt se fet riche 

En son sain pres dou euer Ics fiche 

Entre sa chemise et sa ehar 
5 Nen prist pas cfaargie .i. ehar 

Desmeraudes ne descharboucles 

Ne cuidiez pas qae ia raoncles 

Ne autres maus iames le pregne 

Diamargariton desdegne 
1« Et pelencis et tumacle 

Et s. martin et s. fiacle 

Car en cez cheaox tant se fie 

Quil na mestier de lor aie 

Mes quil estoient li cbeaol 
i5 Pour mencongier et pour tot fol 

Me tendra len se voir en di 

Quant 1a feste ert plaine a lendt 

Et il i aura plus daaoir 

Nel vouzist mie tot anoir 
so Li Chevaliers cest voirs prouez 

Et se le voir en requerez 

Et autre foiz men demandez 

Ors .c. mile foiz esmerez 

Et puis autant de foiz reqais 
«s Est plus obscnrs que nest la nuis 

Emmis le plus bei ior deste 

Qni ait en tot cest an este 

Qtti lor et les cheaox veist 

Se il lun lez lautre meist 
So Pour qoi vos feroie lonc conie 

La pucele molt tost remonte 

O tot le pegne quei enporte (U.^ 

Et eil se deiite et deporte 

As cheuex quil a en son saio 
55 Yne forest apres le piain 
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Troeaent et ront par Tne attrece 
Tant qae lor Foie lor «strece 
Sestoet lun apres laatre aler 
Conni peast mie mener 
3 Pour riens .ii. cfaeaaxcoBte a cotle 
La pncele deaa«t son oate 
Sen yet molt tost la roie droite 
La oa ele estoit plus estroite 
Vne cheualier yenir i yk 
10 Bien le connut et si a dit 
Sire cbeyalier yeez vos 
Celai qui yient encontre nos 
Arniez et toz pres de batalle 
11 me euide orendroit sanz faille 
i5 Oaoec li mener sanz deiFense 
Et ge sai bien que il ee pense 
II maime et ne fet pas que sages 
Et pär lai et par messages 
Ma proiee molt a lonc tens 
10 Mes mamor li est en deffens 
Que pour riens ge ne lameroie 
Si mait dex ainz en mntroie 
Qae ge lamasse en nul endroic 
Ge sai bien qail a orendroit 
3 5 Si grant toie et tant si delite 
Com Sil meust ia tote qaite 
Mes or moustrez qae yos ferez 
Or i parra quets yos serez 
Or le yerrons or i parra 
So Se uostre condaiz me garra 
Se TOS me poez garantir 
Dont dirai ge bien sanz meniir 
Qae preuz estes et si yaiez 
Et eil li dit aiez alez 
35 Et ceste parole aulant yaot 
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Com Sil deiflt or ne roa cluMt 
Qne pour noieot .tos esmaiez 
De chose que f eue aifis - 
Que que il vout einsi parlant 
5 Ne rint mie oeletesaat 

Li cbevaliers qui yaooit senk. 
Le grant cors Vint enoontretaua «ij. ' 
Car molt fort li plest a haster (iiii^w 

Ne coicle pas ses pias gasker 
lo Mes por boneure se claime . * 
Quant la riens voit que il plus aime 
Tot maintenant que ii laproehe 
De euer le salne et le bouohe ' 

Et dit la rieos que ge plus Toeil % ^ 

1 5 Onnt* mftin.« ai ia««I <kt nins «ma Adxal j 
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De peril sui veniii a pott 

De grant anai agmufi daporl - <' 

De grant dolora grant 'sante: • .^ -^ 

Or ai tote ma Tolente . . ' \ }^ 

QaaiLt en tel meniere vos truis 

Qouoec moi mener tos en pab' 

Orendroit que ni atirai boite 

Et cele ih rieaa ne vos monle 

Car eis chevalierS' me condait . • • 

Et li Chevaliers li a dit 

Totes voies tus en main gie 

Yn mui de sei anroit mengte 

Cils Chevaliers si com ge cror 

Ainz qnil vos desresnast vfers moi 

Ne cuit conqnes vn en veisse 

Vers cai ge ne yos conqueisse 

Et quant ge vos truis en aaise 

Mes que bien li poist et desplatse 

Vos en menrai voiant ses iex (bi 5) 

Et en face trestot eon miez 

Li autres de riens ne saire 

De tot lorgoil que il ot dire 

Mes sanz ramprosne et sanz vantanee 

A chalengier la li commence 

Et dit sire ne vds hastez ' 

Ne voz paroles negasftez . ) i 

Mes parlez .i. poi a mesure < 

Ja ne vos ert aostre droiture 

Tolue quant vos li auea 

Par mon condutt bien ie s^e« 

Est la pucele ca venue 

Lessiez la trop lauez tenue 

Qencor na ele de vos garde 

Et cele otroie que len larde 

Sil ne len maine maiigre sien 
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Et eil dit ne teroit pat bion 
8e mener le TO0 «o lessoie 
Sachiez aincois men conbatroie 
Mes ae nos bien nos Tolions 
s Combatre nos ne porriona 

£n cest cbemin poor nale paine 
Mes alons iasqaa rne plaine 
Oa iasquen prez oa iaaqaen lande 
Et eil dit qae miez ne demande 

10 Et dit certes bien mi acort 
De ce nauez voa mie tort 
Car eis cbeoiins est molt estrois 
Ja ert mes ebeuax si destrois 
Eincois qne ge torher roe paisse 

ts Peor ai quil ne brist la caisse 

Lors se torne a molt grant destreee 
Mes son cheual mie ne bleoe 
Me de riens ni est empiriez 
Ainz dit certes molt sai iriez 

90 Qaant entrencontre ne nos somes 
En lee place deuant bomes 
Qae bei me fast qae len veist 
Li quex de nos miex le feist 
Mes or Tcnez si lirons qnerre 

>5 Nos troneröns pres de ci terre 
Tote deliure grant et lee 
Lors sen vont iusqua vne pree 
En cele pree anoit puceles 
Et cbe^aliers et damoiseies 

5o Qui jooient a plaisors gieos 
Ponr ce qae beaiis estoit li Ileus 
Ne jooient pas tait a gas 
Mes a la mine et as escbas 
Li Tns as dez lautres a son 

Si De plusors gieu si veist on 



Digiti 



zedby Google 



CHK. 1725. LI ROMANS DI LA eHABIlfiTTft. 49T 

A ces gieas si ploisor jooient 
Mes einst tost codi yenir voient 
Li autre qui iloec estoient 
Redemandoient lor enfances 
Branles et Caroles et dances 
Et chantent et tmnbeiit et saillent 
Et au laitier molt se traaaillent 

Uns cbevaliers auqes dae 
Estoit de lautre part del pre 
Sor .1. destrier despaigne sor 
Sauoit lorain et sele a or 
Et sestoit de chanes meslez 
Yne main a .i. de ses lez 
Aaoit par contenance mise 
Poar le biau tens ert en chemise 
Sesgardoit les genz et les baules 
Vn mantel cort par ses espauUes 
Descarlate et de Tert entier 
De lautr^ part lez *i. sentier 
En auoit iusqua .xxiij. 
Armez sor lor cheuax norois 
Tantost com ii .iij. i sornienent 
Tüit de ioie fere se tienent 
Et sescrient tuit par les prez 
Veez le che^alier reez 
Qui fu menez sor la charrete 
Ni ait mes nul qni sentremete 
De ioer tant com il i iert 
Dehaiz ait qui ioer i quiert 
Et dehaiz ait qni degnera 
Joer tant com il i sera 
Et entretant ez tos venu 
Deuant le Chevalier chanu 
Celui qai la pucele amoit 
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Et pour 8oe ia 1a oiamoit : - 
Et dit sire moltt ai igrant loie 
Et qni le veut oir si loie 
Quant dex ma la' chose donee • 
5 Que iai plas tosi iors desirree 
Nil ne meaat pas tant done > 
Sil meust fet roi corone 
Ne si bon gre ne len seusse 
Ne tel gaaig fet ni eusse 

10 Car eis gaaigs est biax et bona 
Je ne sai encorfail est tons 
Fet li Chevaliers a son fil 
Tot maintenant li respont eil 
Nel sauez vos nel veez donques 

i5 Sire por deu ne dites onques 
Quant vos yeez que ge ja tieg 
En cele forest dont gevieg 
Jencontrai or qaele vencHt 
Ge cuit que dex la mantenoit • 

30 Si Iai prise come la moie 
Ne sai encor se eil lotroie 
Que ge voi vemr apres toi 
Chalengier le te veut ce croi 

fintre cez diz etcez paroJes 

3 5 Fnrent remeses les Caroles 
Pour mal de Iai et por despit 
Li Chevalier saoz oul respit 
Vint molt tost apres la pu^eie 
Et dit iessiez la damoisele 

3o Cheualier car ni auez droit 
Et sil vos plest tot orendl^oit 
Le monstrerai uers vostre cors 
Et li Tieuls cheuaUers dit^ lOrs 
Dont ne ne sanoie ge biei(kr ., 
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Beaus filz ia plttS ne ia datien 

La pucele mts lasse . li > 

A celui mie nambeli 

Ainz iure quil neoi i'endca poibt 

Et dit ia puis dex ne me Joint 

Joie qaant ia Ia: li rendrai 

Je Ia tieg et si Ia tendrai . . 

Come Ia moie chose lige 

Ainz ert de mon escu ia guige 

Rompue et totas les enarmes 

Nen mon esca ne en mea arme» 

Naarai ge pais point de fiance 

Ne en mespee nen ma lance 

Qua li doie lessier mamie 

Et eil dit ne te lairai mie 

Combatre pöur rien ifue tu. dies 

En ta proece trop te fies 

Mes fai ce que g© te comant 

Cil respont par oigoeil comant 

Sui ge enfes a espoahter 

De ce me puis ge bien vantcr 

Quil na tant com Ia mer acaint . 

Cheualier oa il en a maint , 

Nul si bou qua ge li iessasse 

Que ge fere ne len buidae^e . i 

En molt poi dore recreaot 

Li peres dit ge te creant 

Beau fils einsi le cuides tu 

Tant te fies en ta vertu 

Mes ne voeil ne ne- voudrai hui 

Que tu tessaies a cestui 

Et eil respont honiz seroie . 

Se ge vostre conseil creoie 

Mal dehez ait qui le crfra 

Ne qui iames se rec^rera i 
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Qae hardiement ne combate 

Yoirs est que priaez mal aehate 

Bien sai qaen .i estrange lie« 

Peasse jniex fere anon pveii 
ft James qae ne me eonneaat 

De mon voloir ne me neaat 

Et TOS me nuisiez et greaez 

Car qoi blasme bien le sanez 

Son Toloir a home na ferne 
10 Plus en art et plus eo enflame 

Hes se pour tos noient en les 

Ja dex^ ioie ne me d<Mnt mes 

Ainz me combatrai maagre Tostre 

Foi qae doi s. pierre Upostre 
li Fet li peres or Toi ge bien 

Que proiere ni Taudroit rien 

Tot poar quanque ge te chasti 

Mes ge taarai ia tost basti 

Tel plet qae trestot maogre toen 
in Testoara fere tot mon boen 

Que ta en seras aadesoas 

Tot maintenant apele toos 

Ses cberaliers qae a lai Tiegnent 

Si lor commande qoe ii tiegnent 
9i Son filz qail ne pael cbaatier 

Et dit ge le ferai Her 

Ainz qae combatre le lessasse 

Vos estes tuit mi bome a masse 

Si me deaez amer en fbi <"^ 

So Sor qoanque tos tenez de moi 

Le tos pri et commant ensamble 

Grant folie fet ce me samble 

Et mott li rient de grant oigeil 

Qaant ii desdit ce qae ge toU 
55 Et eil dient quil le preodront 
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Ne ia puis ^e ii le teodrool 

De combatre ne li teodra ■- 

De riens aineois li coitoeadra ; 

Maugre soen la pucele readre 
5 Lora le vont tuil: a masa» prendrK 

Et par lea braz et par le col 

Dant ne tiena tu or poor fol 

Pet li peres or connoia voir 

Or nas ta force Be poeir 
lo De combatre ne de ioaater 

Qae que il te doie cooater 

Qae qail tanoit qae qail te griei 

Ce qni me plest ce qui me «et 

Otroie ai feraa que sages 
i& Et sez ta quex eat mea corages i 

Pour ce que mendres aoit tes doela 

Siegrons ge et tu ae tu vieula 

Le Chevalier hui et demain 

Et par le bois et par le piain 
20 Chascons sor son cbeual corfint , 

De tel estre et de tel samblant 

Le porrions nos bien trouer 

Que ge ti leroie esprouer 

Et combatre a ta yolente 
i& Lora li a eil acreante 

Maugre aoen quant fere lestuet 

Et quant ameader ne le puet 

Dit quil aen souferra per lui 

Mea quil le aieuent ambedui 
3t Et quant cele aaentnre yoient 

Lea genz qui piir le pre estoient 

Si dient tuit auez veu 

Cil qui sor Ia cbarrete fu 

A ci conquise tel bonor « ' 

Lamie au filz ooatre segnor 

Si 
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En maine et fci socfi^ ttiii tire 
Par verite poons not dire 
Qae aacan bieii oaido qnl ail 
En iai quant it «lener Itn. lait , 
5 Et X. debait «it qai ge sui 
Qai lera a ioer por loi 
AioDS ioer Ion reeommeneenl 
Lora ioent karoieot et danaent 
Tantost ii chevaliera aen tonie 

>o^ En la place plus ne aeiorne 
lies apres lui paa ne renMint 
La pucele qnil ne len nu^t 
Aindoi eo rent a graut keaoig 
Li fils et li peres de loig 

»5 Le sieuent per le pre faecbie 
Sont iusqna none ebeaancbie - 
Et troeaent en .i. lieo inoll bei 
J. moustier et lea le ebatieel 
Ne fist que vilaina ne qoe fob 

so Vn cyroentire i est enelos 
Li cberaliera qni oa rooalier 
Entra a pie por den praier 
Et la damoisele li tint 
Son cbeaal iosque il reaint 

ss Qaant il ot fete sa proiere 
Et il sen retomoit arriere 
8i li Yieat .L ftnoinea molt meaht 
A lencontre detiant sea ieix 
Qaant il lencontre ai K prfe 

So Molt doocement qne il K die 
Qae ce esfoit qntl ne aaaoit 
Et eil li dit qail i aooit 
Vn cimentjre et eil U dit 
Menez mi se dex roa ait 

M Volentiers aire lora li maine 
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Aindai sen vont la ^eote pkiacf > 

£1 cymentpet empres li tfatre } 

Et si li demande eadeantotrc 

Qail entre et voit mdt beles tombcs 
& Qiii fussent deci ituqa endet 

Ne de la jasqua ^mpelone - 

Et sattoit letrea sor chatcane 

Qai le non ^ oiax deutsoient 

Qai dedenz les tombes gesoient 
10 Et troua ci gerra gaauaiiia 

Ci amaugis et ci yoains 

Et apres gerra meratils 

De noz Chevaliers plus esUt 

Des plos prisiez et des mellors 
is Et de ceste terre «t daillors 

Entre les aotres une en troeae (bi. 6. c) 

De marbre si naible estre aoeoe 

Sor totes aatres riebe et bele * 

Li cbeyaliers le aioine apele 
30 Et dit cez tombes «fiii ci soni 

De qoi seruent et eil respoat 

Ja aaez les letres yeaes 

8e TOS les auez enteadues 

Dont sauez vos qoe elea dieat 
15 Et que les letres seaefient ». ' . 

Et de cele graot lane dites 

De qoi el sert et li« hermiles . . 

Respont et gel dirai assez > • 

Cest TBS vassaas qui a pasatz 
3o Toz cez qai onqaes fureat fet 

Si riebe ne si bei portret 

Ne vit onques ne ge ae nas 

Biaas est defors et dedens plus 

Mes ce metez en noaduiloir 
5S Car riens ne tos porroit valoir > 

31* 
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Qae TOS la yeissiez dedens 

Que .Tij. homes plus fen et gratis 

J conaendroit an desoonrir 

Qai la torabe TOadroit oarir 
5 De la lame dont eat couerte 

Et Mcbiez que cest ebose^aperte 

Qae au leuer cooient .Tij. bomes 

Pias forz que ge et tos ne smncs 

Et letres escrites i a 
>• Qai dient eil qui ouorenra 

Geste lame seul par son com 

GiBtera ceuz et celes fors 

Qoi sont en la terre en prisoB 

Dont nus ne sets ne gentis bon^ 
i5 Qai ne soit de laienz tornez 

Ne puet pas estre retornez 

Les estranges prison si tienent 

£t eil dou pais Tont et Tieneat 

Et enz et bors a lor plesir 
so Tantost Tet la lame sesir 

Li cbeTaliers et si la lieue 

Si qne de noient ne li grieue 

Hiex que .x. bomes ne feissent 

Se tot lor pooir i oieisscnt 
>s Ex le meine sest esbabi ^ , 

Si que bien pres quil ne ebai 

Quai^ Teae ot ceste memeille ^^^ 

Gar il ne cuidoit sa parelle 

Yeoir en trestote sa Tie 
So Et dit or ai ge grant eaaie 

Que ge seusse Tostre oon 

Et direz le me tos ie non 

Fet li cbevaUers par ma foi 

Certes fet il ce poise moi 
is Mes se tos le me deissiez 
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Grant cortoise feissies 

Si peassiez anoir grant prea 

Qai estes vos et d« qnel liea 

Yns cheFaliers sai oe Teez 
s Del reaume de logres nez 

Atant en voudroit estre qaites 

Et yo8 Sil TOS plest me redites 

En cele tombe qai gerra 
. Icii qui deserui iaura 
io Qai deliuerra de le trape 

Ceaz doo regne dont nos nesebape 

Et qoant il li ot ce conte 

Li cbevaliers la commande 

A dea et a trestoz ses sainz 
is Et lors est conqaes ne pot ainz 

A la damoisele venaz 

Et li yiex bomes qaest cbeaoz 

Hors de liglise le conaoie < 

Et eil se metent a la voie ' 

so Mes ainz que la pacele monte 

Li meines trestot li aconte 

Ce qae il laienz fet aaoit 

Et son non sele le saaoit 

Demanda queie li deist 
xs Et la damoisele li dist 

Quele nel set mes yne ebose 

Searement dire li ose 

Quil na tel cbevalier riaant 

Tant com rentent li .iiii. vent 
3o Tantost la pacele le lesse 

Apres li cbevaliers seslesse 

Maintenant eil qui les siuoient 

Yienent et si troeoent si yoient 

Le meine senl deuant liglise 
35 Li yiex cbeyaliers en cbemise 
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U dit sire veistes vos 

Yn Chevalier dites ne not 

Qai vne damoisele en maine (bi?) 

Et eil respont ia ne mieit paine 
5 Qae tot le voir ne tos en cont 

Qae orendroit de ci sen ront 

Et li Chevaliers iW vaillanz 

Qae merueilles i a fet graoz 

Qae toz seuls la iame leua 
lo Conques de riens ne le greua 

Destts la grant tombe marbrine 

II vet rescorre la reine 

Et il la rescorra Banz doate 

Et ouoec li laatre gent tonte 
15 Vos meismes bien le sauez 

Qai soaent veues auez' 

Les letres quisont sor la Iame 

Onques voir dorne ne de fame 

Ne nasqui nen sele ne sist 
20 Chevalier qui cestai vanaist 

Lors oit li peres a son fil - 

Filz qae ten samble dont nest il 

Molt preaz qui a fet tel efforz 

Or sez ta bien cui ftt li torz 
a5 Bien sez sil fu ou tiens oa miens 

Ge ne voadroie pour amiens 

Qa lui te fasses combataz 

Si ten ez tu molt debatnz 

Aioz con ten peust destomer 
3o Or nos en poons retorner 

Car grant folie ferions 
' Sen aaant de ci les sienons 

Et eil respont ge lotroi bien 

Li sieuir ne vos vaudroit rien 
3S Des qail vos plest ralona nos en 
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De retorner feriofas sen 

Et la pucele tote voie 

Le Chevalier de pres üostbie 

Si le veat fere a li enteadre 
5 Et son non veat a ki aprendce 

Si li requiert qae il li di« 

Vne foiz et autre li pri« 

Tant quil li respont par asiu 

Ne V08 ai ge dit qui ge sui 
1« Dou reaume le roi artu 

Foi que doi deu et sa vertu 

De mon noa ne- 8ai*ez tos polnt 

Lors li dit cele qttil li doint * 

Congie si sen retorne arriere ibi. 7. b) 

•s Et il li done a bele chiere 

Atant la pucele sea part 

Et eil a cui il ert molt tart 

De cheuaucber sanz cömpegnie 

Apres uespres en droit complie 
M Si com il son chemin tenoit 

Vit .i. Chevalier qui venoit 

Dou bois Ott il auoit chacie 

Cil venoit le heaume lacie 

Et ciai sa venoison troussee 
3S Tele com dex ü" ot donee 

Desor .i. chaceoir ferrant 

Le vauassor molt tost errant 

Vit encontre le Chevalier 

Si li prie de herbcrgiw 
So Sire fet il nuiz ert par tciis 

De herbergier est hnimes tens 

Sei deuez fere par re^on 

Et iai vne moie meaooa 

Ci pres ou ge vos menrai ia 
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One nns miex ne tos herberia 

Lonc mon pooir que ge ferai 

Sil TOS plest molt lies en serai 

Et ge resui molt liez f et U 
5 Auant en enuoie son fil 

Li Tanassors tot maintenant 

Por fere lostel auenant 

Et por la cuisina basier 

Et ii Talles sanz arrester 
10 Fet tantost son commandement 

Molt aolentiers et liement 

Si sen ua molt grant aleore 

Et eil qui de baster nont eure 

Ont apres lor obemin tenu 
js Tant quil sont a lostel Teou 

lii Tauassors aaoit a ferne 

Yne bien affetiee dame 

Et .T. fils qail aaoit molt cbiers 
« .iij. Tallez et .ii. eberaliers 
9o Et .i). fiUes gentUs et beles 

Qui eneor estoient pneeles 

Nestoient pas ne de k terre 

Mes il estoient la en serre 

Et en prison tenn lauoient 
s5 Molt longuement et si estoient 

Doa roiaume de losgresne (V>i; 

Li T. massors a amene 

Le cbevalier dedenz sa oort 

Et sa ferne a lencontre cort 
So Et si fill et ses filles saillent 

De lui seruir molt se tranaillent 

Si le salaent et deseendent 

A lor segnor gueres nentendent 

Les serors ne Ii .iiii. frere 
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Car bfen sauoient qüe lor pere 
Yoloit bien qeinsi le feissent 
Molt lonorent 6t comoissent 
£t qaant ii lorent clesarmd 
Son mantel ii a afFubte 
Lune des .i|. filles son oste 
Aa col Ii met et döu sien loste 
Si fa bien seniiz a souper 
De ce ne quier ci a parier 
Met quant ce nint apres , mengier 
Onques ni ot plns fet dangter 
Da parier dafaires ptussors y 
Premerement Ii yanassors 
Commence son oste a enquerre 
Que ii estoit et de qnel terre 
Mes son non ne Ii enquist pas 
Et ii Ii dit en el le pas 
Dou reaume de logres sui 
One mes en cest pais ne fui 
Et quant ii vauassors lentent 
Si sen meruelle durement 
Et sa ferne et si enFant tuit 
Ni a .1. sol qui molt nannit 
Si Ii commencierent a dire 
Tant mari fustes biaa doz sire 
Et tant est domages de vos 
Qor serez anssi come nos 
En seruitade et en essil 
Et doot veiiistes vos fet ii 
Sire de vostre pais sömes 
En ceste terre aaons des' homes 
De nostre terre en seruitade 
Maleoite soit la coustame 
£t eil ouoec qui la maintient 
Car nus estranges Ca ne vient 
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Qae remanoir ne li coniegne 
Et que la terre iiel retiegne 
Et qui qae veat entrer i po^t 
Mes a remanoir i estuet > 

5 De vos meismes est il pes 
Vo8 nen istrez l>e cait iames' 
Si f erai fet il se ge poia 
Li vauassort li redit p»ia 
Commeot en caidiez voa issir 

lu Dont en istrojent sanz mentir 
Trestuit li autre cuitement 
Car puis que li vns aolement 
Islra hors de ceste prison 
Tuit li autre aanz mesprisoo . 

li En porront isair aanz deffenae 
Atant li vauasaors aapens^ 
Qaen li auoit dit et coni» 
Quuns Chevaliers de grant iMMate 
Oa pais a Force veooit 

so Ponr la roine qae tenoit 
Meleagrans li filz le roi 
Et dit certes ge pena et croi 
Que ce soit il dirai li donquea 
Lora li dist ne me celez onque» 

»b Sire riens de aostre beaogne 

Par tel conuent que ge voa dognr 
Conseil au miex que ge aaorai 
Je meismes prea i aorai 
Se vos bien fere le poez 

5ö La verite men desnoez 

Pour voatre preu et por le raiea 
En cest pais ce cuit ge bien 
Estes vennz pour la roine 
Entre ceste gent Sarrazin^ 

55 Poior qae Sarrazin ne aont 
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Et li cheralier^ li r^pDat 

Oiupies ni dg por antre cbose • 

IVe sai ou ma dame est enelose 

Mes a li respondre teseiU 
> Sai molt grant ineitiar de eooseill i 

Conselliez nioi se vos aanez 

Cil respont sire vos auez 

Emprise voie molt geraaine < « 

La Yoie on vus eslea vos maine; 

An pont de lespee tot droit 

Conseii qaerre vos couendroit ^ - ■ 

Et se vos mon conseii arez 

Aa pont de lespee en ipez 

Par yne plas seure roie (bi. <> 

Et ge mener voa i feroie 

Et eil qui la aielieir coaoite 

Li demande est ele plus droite • ,.. / 

Qae nest cele voie deea 

Et eil respont eincois ia 

Plus longae roie et plus seure 

Et il respont dont nai ge eure 

Mes ao plus droit me conselliez 

Gen sui fet il aparelliez 

Mes ia ce cait ni anrez prea 

Se vos nalez par aotre lieii 

Demain vendrez a .i. passage 

Ou tost porrez anoir domage 

Sauen li passages des pierres 

Yolez que ge vos die gaeres 

Dou passage com il est maus 

Ni puet aler qnns seals chettauar . 

Lez a lez niroient il pas 

Dui home si est li trespas 

Bien gardez et bien defiPenduz • 

Ne vos scra mie readaz . ' • 
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Mainlentint que Toa i renirez 

De lance et delpee prendrez 

Maint cop et sen rendrez ass^ ' 

Ainz que soiez outre pascez 
' 5 Et quant il \\ ot ce rctref 

J. Chevaliers auant ie tiret 

Qai estoit filz an oAlassor 

Et dit sire o cest segnor 

Men irai se il ne ws grieue 
lo Atant vns des vatff^ se liene 

Et dit voir ausi irai gie 

Li peres en done congie 

Molt uolentiers a «mbes .ij. 

Or ne sen ira mie senls 
i5 Li Chevaliers ses en mercie 

Car molt aime iDir compegnie 

Atant les parolesremainent 

Le Chevalier couchier en mainent 

Bt djOrmir se talent en ot 
to Tatitost com Ie ior veoir pot 

8e lieae sus et eil le voient 

Qtti oaoec lui ahsr denoient 

Si sont tot maintenant leae 

Li Chevalier se sont arme 
»s Si sen uont qaant ont congie pris (^^^ 

Et li vallez sest deaant mis 

Atant Ior voie ensamhie tienent 

Quau passage de pierre vienent 

A eare de prime tot droit 
So Yne bretesche enmi aüoit 

Ou il auoit homes ades 

Aincois qae il venissent pres 

Cil qoi sor la bi^tesche fu 

Le voit et crie a grant vertu 
55 eist vient pour mal eist vient poor mal 
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Atant ez tos tor .1 cheual 
Vn Chevalier de la bretesche 
Arme dune araenre fresche 
Et dui sesne perseriant 
Qai tenoient haches trenchanz 
Et quant eil au passage aproche 
Cil €[01 le garde 11 reproche 
La charrete molt le dement 
Et dit vassal fol bardement 
As fet et molt ez foz nais 
Quant entrez iez en cest paia 
Ja hom ce fere ne deust 
Qui en charrete este east 
Mes ia dex ioie ne ten doint 
Atant li vns rers lautre point 
Quanqae cheual poeaf aler 
Et eil qai le pas dut garder 
Pecoie sa lance a estrous 
Et en lesse cheoir les troua 
Et eil en la targe lassene 
Trestot droit par desoz la pene 
De lesen et sei gete enaera 
Desor les pierres entraaers 
Et li seriant as haches sailtent 
Mes a escient a lai faillent 
Qnil nont talent de fere mal 
Ne a lui ne a son cheual 
Li Chevaliers apercoit bien 
Qoil nel yoelent greuer de rien 
Ne nont talent de lui mal fere 
Si na soig de lespee trere 
Ainz sen passe outre sanz tencon 
Et apres lui si compegoon 
Et li vns dials a lautre dit 
One si bon Chevalier ne vit 
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Ne nas a lui ne iap«#«ilte 

Dont na il fet gtmde «hiaraailie 

Qae par ci est pasaez a Ibrce 

Gentils damoisiax car teflEorce 

Fet li chevaliera a- scm frere 

Tant qae ta viegoes a ton pere 

Si li conte ceste anentare . . 

Et li vallez affiohe et iure 

Qae ia dire ne li ira 

Ne iames ne sen partira 

De cel Chevalier dasquil lait 

Adoube et cheualier fet 

Mes il Toist dire le message 

8e il en a si grant corage 



i5 A. tant sen vont tait aiy. a 

Tant qail paet estre none basse 
Vers none .i. home troar ont 
Qai lor demande qai il sont 
Et il dient clievalier somea 

90 Qai en noz afsres alomes 
Et li hom dit aa oheFalier 
Je voadroie molt herbergier 
Yos et voz compegnons ensamUe 
A celai le dit qai li sambie 

i5 Quil soit des aatves sire et mtstre 
Et eil dit ce ne porroit estre 
Qae ie herberiasse a tel beure 
Car maaaes ert qoi ae demaure 
Et qui a aise se repose 

ie Desqail a emiHrise grünt ehose 
Et ge ai ttf aftre empris 
Qna pieee niert mes boatels pria 
Et li homa li redit apres 
Mes hostex nest mie et pres 
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Ainz est grant piece isä amnt 
Tenir i porrez cotiaenatit 
Qae TOS droit ostel i preodree 
Quant eins! ert que la yendrez 
5 Et ge fei il i irai donque^ 

A la Toie se met adoncpies ' ' 

Li hom qai deuant les en maine 

Et eil apres la voie plaine ' * ' ' 

Et quanl il ont grant pieee ale 
10 Sont .i. escuier encontre > 

Qui venoit trestot le chemin 

Les granz galoz sor .i. roncin 

Gros et reont com rne pone (bi. s. d) 

Li escuiers a dit a lome 
i5 Sire sire venez plas tost > • > 

Qae eil de logres sont a lost i > 

Venu sor cials de ccste terra 

Sest ia commenciee la guerre 

Et la tencons et la me$lee ' - 

so Et dient qen ceiste contree 

Sest .L Chevaliers embatuz 

Qui en roainz iieus se^t cambatux 

Nus ne le puet contretenir ^ 

Passage ou voelle venir 
as Quil ne le past cur quil anoit 

Et dient len cest pais tait . . i 

Quil les deliurera fouz 

Lors se met li faoms es galoz 

Et eil en sont hiolt esioui 
5o Qui aulre si lorent oj 

Qui voudroient aider as lor ..;... 

Si dit li filz au uauassor* 

ßire oez que dit ce seviant • 

27. L. toz. • 
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Alons aidier as.noK auaot 

Qai sont melle a cieax de la 

Et li hons tot ades sen ya 

Qai nea atent pas ainz sadrece 
s Molt tost vers yne forterece 

Qai 8or .i. tertre estoit fermee 

Et cort taat quil vint alentree 

Et eil apres a eaperon 

Li bailles estoit enairon 
10 Glos de haat mar et defosse 

Tantost qail farent enz entre 

Si lor lessa len avaler 

Qail ne sen peussent raler 

Vne porte apres lea talons 
i§ Et dl dient alons alpns 

Gar ci narresterons nos pas 

Apres lome plas ^e le pa^ 

Vont tant qail farent a lissae 

Qoi ne lor fa pas deffendae 
90 Mes tantost com li homs fu bors 

Li lessa on apres le cors 

Chaoir vne porte coalant 

Et eil en farent molt dblant 

Qai dedenz enferme se Toient 
s5 Gar il caident qaen cbarcre soient 

Mes eil dont dire ge tos doj ^^^ 

Aaoit .1. anel en son doi 

Dont la pien^e tel force aaoit 

Qaenciiantemenz ne le pooit 
3o Tenir desqail laaoit veue 

Lanel met deaant sa veae 

Sesgarda la«el et si dit 

Dame dame se des mait 

Or aaroie ge grant mestier 
ib Qae vos me venissiez aidier 
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Cele dame vne fee estoit 

Qai ianel done li aaoit 

Si lauoit norri en enfaoce 

Saaoit en li molt grant fiance 
5 Qaele en quel liea qae il fust 

Secorre et aidier li deast 

Et il Toit bien a son apel 
' Et a la pierre de Ianel 

Qail ni ot point denchantement 
10 Et set tre^tot certainement 

Qail sont enclos et enserre 

Lora yieoent a .i. hals ferre 

Dune posterne etroite et basse 

Lor espees traient a masse 
i5 Et fiert tant ichascans de le$pee 

Qail orent la barre coapee 

Quant il furent hors de la toar 

Et commencier virent lestor 

Qual les prez molt grant et fier 
>o Et furent bien mil Chevalier 

Que dune part que dautre au maina 

Estre la geude des vilains 

Quant il vindrent aual les prez 

Coine sages et atemprez 
35 Li filz au yauassor parla 

Sire eineois que nos venons la 

Ferions nos ce cuit sauoir 

Qui iroit enquerre et sauuoir 

De quel part les noz genz' se tienent 
io Je ne sai de quel part il vienent 

Mes ge irai se tos volez 

Gel Yoil fet il tost i alez 

Et tost reuenir vos Gouient 

eil i vet tost et tost reuient 
35 Et dit molt nos est bien cheu 

32 
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Que iai certainement sea 

Qae ce sont li nostre deca (U^ 

£t li Chevaliers sadreca 

Vers la meslee maintenant 
5 Sencontre .i. Chevalier vaillant 

Et iouste a lui sei fiert si fort 

Parmi loil que il labat mort 

Et li vallez a pie descent 

Le cheual au cheaalier prent 
to Et les armes que il aaoit 

Si sen arme bien et adroit 

Quant armez fu sanz demorance 

Monte prent lescu et la lance 

Qui ert grosse roide et empoiifte 
i5 Sot vne espee au' coste ioinle 

Trenchant et flamboiant et clere 

£n lestor est apres son irere 

Et apres son segnor vennz 

Qui molt sestoit bei contenaz 
so En la mellee vne grant piece 

Car il ront et fent et despiece 

Escuz et heaumes et haubers 

Nel garantist ne fus ne fers 

Cui il fiert bien quil ne tafolt 
>5 Mort ou ius del cheual ne lost 

II seuls si tresbien le fesoit 

Que trestoz les desconfisoit 

Et eil molt bien le refesoient 

Qui onoec lui venu estoient 
3o Mes eil de logres sen meruellent 

Quil nel connoissent sen consellent 

De lui au filz del vauassor 

Tant en demainent li plnisor 

Que eil et cele dire loit 
3S Chascuns en bien de lui parloit 
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Li vns lors dit sßgiior oest eil 

Qui nos getera de peril 

Et de la graot makorte 

Oa nos auons k>nc tens este 
5 Si li deaons gmnt honor fere 

Qae pour nos hors de pri$on tr^re 

Atant perilloaa pas pa^sez 

Et passera encor assez 

Molt a afere et molt a fet 
10 Ni a nul grant ioie nen ait 

Quant ceste nouele ont oie 

Molt en est lor gent esbaudie 

Tait le loent et tnit lonorent ^bi 9. e) 

De la ioie qoe il en orent 
is Lor croist la Force et sesuertoent 

Tant que mainz des aatres en tuent 

Mes plus les maine ledement 

Li Chevaliers et plus rilment 

En tel meniere ce lor samble 
30 Que ne fönt tuit li autre ensamble 

Mes sil ne fust si pres de nuit 

Desconfiz les eussent tuit 

Mes la nuiz si obscure vint 

Qae departir les en couint 
>& Au departir tuit le cbetif 

Autresi come par estrif 

Enairon le chevalier vindrent 

De totes parz an frain le tindrent 

Si li commencierent ä dire 
5o Bien vegnant soiez vos biau aire 

Et dit chascons sire par foi 

Vos herbergerez oaoec moi 

Sire pour deu et pour son non s 

Ne herbergiez souoec moi non 
5» Toit dient ce que dit li vn» 

32* 
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Qne herbergier le reut chaseons 

Ainsi li Jones com K vvex 

Et dit chaseons ce seroit miex 

£n mon ostel qae en lantrai 
5 Ce dit chaseons endroit de lai 

Et li vns a lautre le tant 

Si com chascuns anoir le raut 

Pour poi qae il ne sen combatont 

Et il lor dit quil se debatent 
!• De grant oiseose et de folie 

Lessiez ester ceste enredie 

Qnil na mestier a moi na ros 

Ne^ce nest pas bon entre nos 

Ainz dearoit li vns lautre aidier 
is Ne vos Gouient mie a pledier 

De moi herbergier par tencön 

Ainz deuez estre en cusancon i 

Pour ce que tuit i aiez preu 

De moi herbergier en tel Heu 
to Que ge soie en ma droite voie 

Encor dit chaseons tote voie 

Cest en mon ostel mes ou mien 

Ne dites mie encore bien 

Fet li Chevaliers a mon los (^ 

i5 Li plus sages de ros est fox 

De ce dont ge vos oi tencier 

Yos me deurieez auancier 

Et vos me volez fere tordre 1 

8e vos mauieez tuit en ordre ' 

So Li vns apres lautre a deuise 

Fet tant donor et de seruise 

Con len plus porroit fere a home 

Par toz les sainz qui sont a rome 

Ja plus bon gre ne len sauroie 
55 De cui la honte prise auroie 
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Com ge faa& de ia Tolente 

Si me doint dex ioie et sante 

La Tolente aataat me bete 

Com 80 chascoss meitst ia feto 
5 Molt grant seruiae et ^ratt boote 

Si soit en Heu de fet coate 

Einsi li Chevaliers apaise 

Chiez .1. cbevalier molt aaiae 

£1 chemin li oste lenmaineat 
10 Et de lui seruir molt se painent 

Trestait molt grant ioie li firent 

Molt lonorerent et seruirent 

Tote Ia nnit iasquau coachier 

Car il lauoient tuit molt chier 
is Au main quant vint aa desseurer 

Yont cbascuns ouoec lui aler 

Cbascons se pouro£Ere et presente 

Mes ne li plest ne atalente 

Que nus sen aille ouoeques lui 
ao Fors qae taot solement li dui 

Qae il auoit Ia amenez 

Cials saoz plus en a ramenez 

Lors ont tant eil ia matinee 

Cheuaacbie iusqua Ia yespree 
2$ Quii ne troaerent aaenture 

Cheaauchant vont< grant aleare 

Done forest molt- tost issirent 

Alissir yne meson virent 

An yauassor et a sa femme 
5« Qai molt estoit cortoise dame 

Virent a Ia porte seoir 

Tantost com ele pot veoir 

Sest en estant contraus lenee 

A chiere molt riant et lee 
35 Le salue et dit bien yegniez (bi. lo) 

.■■4 
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MoD ostel voil que f-os. prißgities 
Herbergiez estes deseendez 
Dame quant yos le commaadez 
Yostre merci nos ddseeadrofis 

s Et vostre hostel hnimes prendroiis 
11 descendent et au ddscendre 
Fist la dame les cheoax pvendre 
Qael auoit mesaie molt bele 
Ses filz et ses filks apele 

10 Et il vienent tot maintenant 
Yallet cortois et auenant 
Et Chevalier et filies beles 
S. vn commande oster les seles 
Des cheuax et bten eonreer 

li II ne fu qai losast veer 

Desarmer fet les. che valiers ^ 
II le firent molt volentiers 
Au desarmer les filies saillent 
Desarme sont pois si lor baillent 

fo A affubler .iij. cprz mantiaas 
£n lostel qui molt estoit biaas 
Les enmainent en es le pas 
Mes li sires ni estoit pas 
Ainz ert en bois et ouoec lai 

9 5 Estoient de ses fieix li doi 
Mes il vint lors et sa mesnie 
Qai molt estoit bleu arresnie 
Sont encontre deuant la porte 
La venotson que il aporte 

3o Destroassent moit tost et deslknt 
Et eil li content tot et dient 
Sire sire vos ne saaez 
.iij. ostes Chevaliers aoez 
Dex en soit aorez fet il 

35 Li Chevaliers et si dui fil 
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Font de lor ostes molt graut ioie 

La mesniee nestoit paa coie 

Car toz li meodres aaprestoit 

De fere ce qa fere eatoit 
s Cil corent le mengier haster 

Et eil les cbandoiles gaater 

Si les alament et esprenent 

La touaille et les bacins prenent 

Si donent leue as maias lauer 
1« De ce ne sont il mie auer 

De ce ne sont il nie auer (bi. lo b) 

Tait orent assez a lauer 

Tost leuent et si vont seoir 

Riens qen peust iaieos veoir 
ts Nestoit anuieus ne pesanas 

An premier mes vint vns pres^z 

Dun Chevalier a luis defors 

Plus orguellous que nest vns tors 

Qui est molt orguellose beste 
1« Des plantes iusques en la teste 

Sist tosfi armez sor .i. destrier 

De lune iambe ea soa estrier 

Sert affichiez et lautre ot mise 

Par contenance et par cointise 
s5 Sor le col dou destrier grenu 

Estes le tos einsi venu 

Onques nus garde ne sen priat 

Tant quil vint deoant euls et dist 

Li quels est que sauoir le voeil 
3o Qui tant a folie et orgoeil 

Et dou ceruel la teste vuide 

Qen ceste terre vient et cnide 

Au pont de lespee passer 

Pour noient sest venoz lass^ 
35 Pour noient a ses pas perduz 
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El eil qui ne fti esperdaz 

Holt hardiement li respont 

Ge 8oi qui voeii passer aa pont 

Ta eoment loses ta penser 
5 Ainz te densses porpenser 

Qae tu empreisses tel chose 

A quel fin et a qael parclose 

To en peusses aaenir 

8i te deust bien souenir 
10 Oe la eharrete on tn montas 

Ce ne sai ge se tu honte as 

De ce qae tu i fus menez 

Mes ia nus qui fust bien senez 

Neust si grant afere empris 
is Se de ceste oeare fust repris 

Et eil qui ce dire ]i et 

Ne ii degne respondre mot 

Mes li sires de 1a meson 

Et tuit li autre par reson 
9o Sesmernellent a desmesüre 

Ha dex com grant mesauenture 

Fet chascuns dels a soi meismes (Ui 

Lore que eharrete fu primes 

Pensee et fete seit maldite 
35 Car molt est yil chose et despite 

He des de qoi fu il retez 

Et pour qoi fu il charretez 

Pour quel chose por quel forfet 

Cest mot li ert toz iors retret 
3o Et sil fust de cest pechie mondes 

En tant com dure toz li mondes 

Neust il Chevalier treue 

Tant fast de proece esproue 

Qui cestui vallet resamblast 
35 Et qui trestoz les assamblast 
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Si bei ne si grant ne vaist 

Poar ce que le voir en deiit 

Ce disoient commanement 

Et eil molt orguellottsemaat 
5 Sa parole recoimnenca 

Et dit cheyaliera enteB ca 

Qai aa pont da lespee «n yaa 

8e ta vens leue passeraa 

Molt legerement et soef 
10 Ge te ferai en vne nef 
Holt tost ootre lese nagier 
l^es ge te ferai paagier 
Qaant de laatre part tetendrai 
Se ge yoeil la teste enprendrai 
is Oa se non en ma merci iert 
Et eil respont que ia ne quiert 
Aaoir tele desauentnre 
Ja sa teste en ceste aaentnre 
Niert mise eins! poor son mescbief 
so Et eil li respont de rechief 
Des qae tu ce fere ne veals 
Qai quen soit 1a bonte et K dieals 
Yenir te conaendra la fors 
A moi combatre cors a cors 
ti Et eil dit por lai amuser 
Se le pooie refaser 
Molt aolentiers men soufiperroie 
Mes tot aincois men combatroie 
(^ae noaus fere mestenst 
So Aincois qoe il se remeast 
De la table on il se seoient 
Dit a .1. de cez qai seruoient 

Qoe sa sele tost li meist (bi. lo. A) 

Sor son cbeaal et si preist 
j& Ses armes si li aportassent 



Digiti 



zedby Google 



1 

I 

I 



Et eil doa tost fore seslessoit 

lA VHS de lui armer se patne 

Li aatres son cheaal amame | 

Et sachiez quil ne samUoit pas 
5 Si com cbeaaz qni vet le paa 

Armez fu de toat^s aes araiea 

Et tint lescu par les eoarmea 

Et sor son cheaal fa montez 

Qai deast estre mescontes 
io Nentre les biai nentre las boits 

Bien samble quil doie estre «oiia 

Li cbeoax tant li aoenoit 

Et ii escuz que il tenott 

Par les enarroes embraeie . 
i5 Sot el chief le heaume lacie 

Et taut i estoit bien aasis 

Qail ne vos fast mie aais 

Qemprunte nacreu least 

Ainz deissiez taut vos plenst 
3« Oail einsi fu nez et «reiiz 

De ee voadroie. estre creiiis 

Desoz le pre ot rae lande. 

Qui lassamblee molt amende 

Oa la baiaille estre deuoit 
«5 Tantost com li vns lautre voit 

Point li vns vers lautre abandon. 

Si aentreuieneot de randon 

De lances tels cops sentredotient 

Qae el^s ploient et:arooft^t 
5o Et ambedeus en pieees voknt 

As espees les eseas dolent 

Et les beaumes et les haifiberz . . 

Trenche li fus et ront liferz 

Si que en pluisors lieua se plaient 
35 Par ire tels cops aeatrepaieol 
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Com Sil fussent pris a ooaent 

Mes leg espees «lolt souent 

Dasqaes crupes d«» cberax colent 

De sanc se baigneot et aoouUeot / 

Car iasques es flanz les e«ibat0Rt « : 

Des cheuax a terra sabatent 

Et qaant il soat eheu a terre 

Li yns va laatrd a pie ref{aerre> 

Et Sil de mort ne se haissent (bi* n) 

Ja por roir ne sentremeisaent 

As espees si erueuitient 

Plus se fierent menaement ^. 

Qae eil qai met denier en hine 

Qui de maer onc^ttes ne fine 

k totes failles .ij. et .ij. 

Hes molt esibit autres eis ^i» 

Car il ni auoit nale faille 

Mes granz cops et üere bataiUa 

Molt felonesse et molt cruel 

/■ 

Tait farent issa de lostel ! 

Quil ni remest cele ne eil 

Sire dame fille ne fil 

Ne li poure ne K estrange • • .* 

Ainz estoient trestuit ea renge 

Venu pour veoir \a bataille 

En la place qm molt est large 

Li cbevaliers de la cbarrete 

De mauuestie se bkame et reie> • 

Qaant son hoste voit qui lesgarde , 

Et des autres se reprent garde 

Qui lesgardoient tuit ensamble 

Dire trestoz li eners U tremUe 

Quil deust ce H est auis 

Auoir molt grant piece a concfais. 

Celui a cai il se combat •. / 
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Lors se fiert si qnil U embat 
Lespee molt pres de ia teste 
Si lenuaist come tempeste 
Car il lenchauce et largue 
5 Tant qne place li a toloe 
Si li taat terre et si lenmaiae' 
Qua bien pres li faat lalaiiit 
Sa en lui moit poi de deflPense 
Et lors li Chevaliers sapense 

fo Qae il li anoit melt Tiittiant 
La cbarrete mise deaant 

^ Si passe et tel le conroie 
Qail ni remest las ne corroie 
Qail li clot entor le coler 

i5 Si li a fet leime yoler 

Doa cbief et cbaoir Ia Tentallle 
Tant li passe tant li traaalle 
Qa merci aenir K estnet 
Comme laloe qui ne paet 

*o Deaant lesmerillon Toler 
Ne ne sa oo lassearer 
Puis que il li passe et sormonte 
Ausi eil o tote sa honte 
Li ala qaerre et demander 

s5 Merci quil ne pnet amender 
Et quant eil oit qui li reqüiert 
Merci si nel tonche ne fiert 
Ainz dit veals tu merci aaoir 
Molt auez or dit grant sanoir 

io Fet il ce denroit dire .i. fols 
Onqnes nule riens tant ne toIs 
Com ge faz merci orendroit 
Et dl dit il te connendroit 
Sor vne cbarrete monjter 

S5 A noient porroies oonter 
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Tot qaanqae dire me sattroies 

Se en charrete ne monloies . ; 

Poar ce que tant fole boche as 

Qtte vilment le me reprochas ^ 

5 Et li Chevaliers li respont 

Ja deu ne plaee qae gi mont 

Non fet il et tos i morrez 

Sire bien fere le porrez 

Mes pour den ros pri et demant 
10 Merci fors qae tant solement 

En charrete monter ne deine 

Nus ples nest que gc ne recoine 

Fora ccstui tant soit griez ne forz 

Miex ameroie estre morz 
is Que fet eusse tel meschief 

Ja nule autre chose si grief 

Ne me saarez dire ne face 

Pour lamor den por vostre grace 

üue qne eil merci U demande 
so Atant ez vos par vne lande 

Vne pacele lamblenre 

Venoit sor vne fauue mule 

Desaffublee et deslije 

Et si tenoit vne escorgie 
»5 Dont la mule feroit granz eols 

Et nul cheual les grans galos 

Par aerite si tost nalast 

Que la mule plus tost nalast 

Au Chevalier de la charrete 
3o Dit la pnceie dex te mete 

Chevalier ioic el euer parfete (W- nc) 

De la rien qui plus te delete 

Cil €fäi volentiers lot oie 

Li respont dex vos beneie 
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Pacele et doint itm et sante 
Lors dit cele sa voleote 

Cheralier fet ele de loig 
Sui ca veoae a grant besoig 
3 A toi poar demaader vn don 
Dont ge rendrai le guerredon 
8i grant com ge porroie fere 
Et tu aaras eocor a fere 
De maide si com ge oroi 

lo Et eil respont dites le moi 
Que vos Yolez et se ge iai 
Auoir le portez sanz delai 
Mes qoe ne soit choae trop grief 
Cele respont ce est le dtirf 

is De cel Gberalier que tu as 
Conqais et voir one ne tu as 
Si felon ne si desloial 
Ja ni feras pechie ne mal 
Aincois sera aamosne et biea 

so Car cest la plas desleal rien 
Qui onques fust ne iames soit 
Et quant eil qai yeincQz estoit 
Oit quele veat que il locie 
Si dit ne le creez vos mte 

ss Quele me het mes ie tos pri 
Que vos aiez de moi merci 
Pour Gel dieu qui est filz et pere 
Et qui de celi fist ra raere 
Qui estoit sa fille et sancele 

3o Ha Chevalier fet la puoele 
Ne le croi pas eel traitor 
Que dex te doint ioie et henor 
Si grant com tu puez eouoitier 
Et si te doint bien esploitier. 
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De ce que ta as entrepris 

Ez TOS le Chevalier si pris 

Qatt penser demeure et arreste 

Sauoir sil H donva la teste 
5 Celi qui H roene trenchier 

Ou Sil aura celui tant chier 

Quil li pregne pitie de iui 

Et a celai et a cestui 

Veat fere quanque il demandent (W. ii.d) 

lü Largece et pitiez H commandent 

Sor pitie et sor sa franchise 

Et desque il li a requise 

Merci ne laura il dönques 

Oii ce ne li auint onques 
i5 Que nus fast tant ses anemis 

Pour quil leust au desojs mis 

Et merci crier li couint 

Onques encor ne li auint 

Mes au sorplus mar i baast, 
»0 Qune foiz merci li noiast 

Et eil donqaes ne laura mie 

La merci quil requiert et prie 

Desquil einsi fere le sieult 

Et cele qui la teste veult 
a5 Aura la ele oil sil puet 

Chevalier fet il il testuet 

Combatre derechief a moi 

Et tel merci aurai de toi . 

Se tu yeuls la teste deffendre 
3o Que ge te lesserai reprendre 

Ton heaume et armer de rechief 

A lessier ta teste et ton chief 

A tot le miex que tu porras 

Et sacbes que tu i morras. 
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Schlafisi: 

Segnonr, se ge ayant disoie, 

Ce seroit oatre la mattere; 

Poor ce, au finer a meniere, 
s Ci faat li romanz entravers. 

Godefrois de Leigni li clers 

A parfinee la charrete, 

Mes DOS hom blasme ne li meto, 

Se sor Crestien a dare^ 
lo Car il Ta fet poar le bon gre 

Crestien, qpi le commenca; 

Et tant a fet de la enca 

Oa Lancefoz fa enmarez; 

Tant com li contes est durez, 
i5 Tant en a fet: ni vout plas metre 

Ne mainz, poar !e conte maametre* 

Ci faut li romanz de la charrete. 

b) Darauf folgt von derselben band bl. Zi^ bis 
es^ ebenfalls ohne fiberschrift der franzcesfische 
IwsiN, LI cHEYALiEES DOü LEON. Nach ehier note 
am schlufs von Fanchets band ist Chrestiens de 
Troies der verfaber, wie er denn auch in der 
Pariser bs. genannt ist. Ich habe anfang und 
schlufs des ^edichts bereits einzeln dmckeo 
laben unter dem titel: Li romans don Chevalier 
au leon, brnchstucke ans einer vaticanischen 
handscbrift herausgegeben von Adelbert Keller. 
Tübingen, gedruckt bei L. F. Fnes. 1S41. (K). 
Die Schrift ist nicht in den buchhandel ge' 
kommen. Yergl. dazu die anzeige in Men- 
zels literaturblatt 1842, s. 61. Über den Iwein 



8. H l'an. 9. H beCser a orte. lö. H Gar 9a il feit p«. 
i%. H Tant en a £ des lors an ^a. 15. H vialt 
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von Cbrestien de Troyes vg^U Histoire litteraire 
de la France XV, 235 ff. (Hl)« Den anfan^ des 
gedicbts hat auch F. H. v. d. Hagren in den minue- 
sing;ern IV, MO mitgeteilt (Hg). £benao nach 
einer Lyoner lis. Fr. Micliel in der einl. zur 
chanson de Roland s. liij (L). Das ganze ge- 
dieht nach der Pariser handschrift (blbliothique 
du roi, maunscrits de Mr. du Fay. Suppl. fr. 210) 
ist gedruckt nach einer abschrift des grafen von 
Villemarque in den mabinogion von lady Cliarl. 
Guest* (6). Das dieser ausgäbe beigefügte facsi- 
mite einer seite bezeichne ich mit P. Die mhd. 
bearbeitnng Hartmanns von Ouwe (U) war mir 
zur feststellung des textes, zumal wo V mich 
verliets, maDcbfach dienlich. Ich benütze die 
ausgäbe von Benecke und Lachmann, Berl. 1S27 
(B). Dort sind auch, zumal s. 441 ff. einzelne 
stellen des franzoesischen gedicbts mitgeteilt. 
Anfang: 

»• Kit bons rois Artus de Bretaigne, (bi. 54. & 

La cui proece nos ensegne, o •. iS4« 

(Jue nos soions preu et cortois, li ». 1) 

Tint eort si riebe come rois 

A cele feste qui tant couste, 
ss Q'en apele la pentecouste; 

La court fu a Cardoeii en Gates. 

Apres menger parmi les sales 

Li Chevalier s^atropelerent, 

La ou dames les ape leren t 
So Et damoiseles et puceles: 



SO. A. li b. r. L boins. 21. G Ja. L La sien. SS. L Tient 
14« O i. € 35* L Com doit couter. G Quen dit contre I. 
S6. L fo la ou dist 27« Hg mengier. G ces. 28. L. sa dca» 
partoient. S9. L Lai ••• apeloient* SO. G O d. oo. 
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Li un racontoient nof«let, 
Li aatre parioient d^amors^ 
Des angois9es et ie$ dolors 
Et des granz biens, qa'en out M^nt 
5 Li desciple de lor covent, 
Qui iors estoit richea et boens; 
Mes or i a molt poi des aoens, 
Que a bien pres iont Idit lesaie;, 
S*en ont amours roolt abessie; 
lö Car eil 9 qai soloient amer, 
Se feaoient cortois ciamer 
Et preu et sage et honorabie; 
Or ont amors torne a fable, 
Poar ce qite eil, qai dens n*ea iealent, 
ts Dient, quil aiment^ ines il mentettt, (Km) 

Et eil fable et menconge en £onC, 
Qai s'en vantent et droit n*i ont. 
Mes por parier de oeaz, qai Atrefit, 
Lessons ceaz, qui en vie durent, 
10 Q*encor Taut miex, ce m'est avis, (Gt.ii 

Uns cortois morz, qu*un8 vilains ris. 
Pour ce me plest a raconter 
Cbose, qui fet a escouter, 
Del roi, qui fu de tel tesmoig, 
i5 Q*en en parole et pres et loig; 
Si m'acort dMtant as Bretons, 
Qae toz jors vivera lor nons 
Et par lui sont ramenteu 
Li bon cbe?alier esleu, 
So Qui por bonor se travellerent, 

1. G racontorent. Hg parloient d'amours. 4. G les 
grint b. 8. fehlt bei G. Hg Qui ... tiuL 9. G Jen e>r. Hg 
amora hioulu 10. G Q'. 11. G elatiitr. 12. G p. 0t Urge. 
I^S* O est. 14. G rie nft 21. G ctta» maunes irie. SS. G 
Ahm. 24* Hg tal. 25. V p. p. 27. G Qau mains teils, con 
ttiura Mft. 30. G aonnor* 
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Mes a cel jor s'wmenreUereiit; 

Del roi, qui d'entreas se I^tb, 

Si ot de tiex qui moM; grera 

£t qui molt grant uiuroMir» en firent ' 

Pour ce, q*onqtte8 mes ne le virent 

A si grant feste en chambre entrer 

Ponr dormir ne por reposer; 

Mes cel jor einsi li avint, 

Qae Ja reine le dettot, 

Si demora tant delez li, 

Qae s'oablia et endormi* 

A Tuis de la charobre dafors 

Fu Odinaois et Segremors 

Et Kens et mea aires Gauvains 

Et ouoec aus mis sire Y?ains, 

Et si i fa Gilogrenana, 

Uns cbe valiers melt aven«inz, 

Qui lor ot commencitf .i» oonte, (G •. iss. 

Non de s'onor, mes de sa honte, K i. 3) 

Que que Calogrenanz contott . 

Et la reine Tescoutoit, ! 

S*est de delez le roi levee 

Et vint entr eiils si a embleei < 

Q'ainz, que nos la peast vemr, 

Se lessa ele entr aus cheoir» 

Fors que Calogrenanz sanz plua 

Sailli en piez contre li sus, 

Et Keus, qui molt fu rampronous, 

Fei et poignauz et affitous, 



1. G M. ce i. mit se merueillent S« G cex q. en pesa. 
4. G parole. 5. Nonques mefi a uemr ne ▼. 8> G M. eii^ 
seiot ce ior li. 9. G retint 11. G Qil. 13. G dodinez. So 
auch H z. 87 und der Engländer bei E z. 55. 14 und 15 yer- 
tauscht G. . 20* G que il son conte e. 32. G Si sest deles. 
23. G sor eis tout aemblee. 25. G Se fu lessie entreus chooiiw 
28. G ramponeuB. 29. G Fei et gaignarz. 

33* 



Digiti 



zedby Google 



§!• TATlC4N18CnK HAlIMCHRirTBN. 

Li dit 'Par deti, Calogrentnt, 

Molt Tös Toi legier et faillaiit, 

Et certes molt m^est bei, qae rot 

Estes li plus oortois de nos, 
6 Et bien sei, qae tos le coidiez, 

l'ant estes vos de senz votdiez, 

Cest droiiz, qae ma dame Je cait, 

Que vos aiez plus, qae nos tait, 

I>e cortoisie et de proece. 
10 Nel lessasmes pas per pareca 

Espoir, qae nos ne nos lefasmcs, 

Oa espoir, qae not ne degnasmes? 

Par ma foi, sire, non feismes, 

Mes poar oe qae itos nel retsmes 
li Ma dame, ainz fasles tos Iotoz*. 

'Certes, Kez, tos fassiez crevez, 

Se ne tos peassiez Taidier' 

Fet la roine 'a mon caidier, 

DenTie dont tos estea plains^ 
»a Annoas estes et Tilains, 

De ramprosner toz compegnonsT 

'Dame, se nos ne gaaignons* (lit 

Fet Heus *en Tostre compegnie, i^i 

Gardez qae nos n'i perdons mie, 
•s Qae ge ne cait cbose aToir dite, 

Qai me doie estre a mal escrite; 

Et ge TOS pri, tesiez tos en, 

Car n'est cortoisie ne sens, 



3. O ttos nm or preu et Ti^ant So auch HartAann 
1. 116. 6. G Cant e. nos. ' 10. G Ja lessames nos por- 
41. G q. n. 1. 13. G Ou porcque n. 13. G Mes parfoi* 
14. G ne ▼. 15« G eincots futes 1. 10. G C. aincois f»tf* 
siez. 17. Diese und die niirhste zeile vertauscht G. G Se 
4106 ne penssieff. 19. G Le uenein. Hartm. 8.156. 25. GJe 
ne c. a. chose. 27. G Et sil uos plet M. G il aa & 
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De plez d^oisense mainteair; 

Ciz plez ne doit arant Tenir^ 

Ne Ten iiel doit pla« haut uiooter; (Gi. f9S.k) 

Mes fetes dos a aoonter 
s Ce que il avoit comencie, 

Que ci ne doit airoir tencie*. 

A oeste parole respont 

Calogrenanz et si despont: 

'Certes, aire, de la tencon 
I« N*ai ge mie grant cusencoo, 

Petit iii*ea est, et poi la pris; 

Se TOS ayez vers moi mespris, 

Je ii*i aura ja jor domage; 

Q*a plas Taillaat et a plas sage, 
15 Mes sire Kea, tpte ge ne sui, 

Avez TOS dit sovent anui, 

Et kien en estes coastamers; 

Toa^ors doit puir li famiers 

Et taons poindro et maloz brutrei 
>« Anaioaa anaier et nuire; 

Mes je n'en conterai huimes 

8e ma darae n*en soefre en pes, 

Et ga li pri, qa'ele s'en tese, 

Qae ja chose^ qai me desplese, 
is Ne rae comnuant soe m'erci.* 

'Dame, trestoit eil, qai sont ei' 

Fet Heaz *boii gre tos en saaroient, (K •. i) 

!• G En plet 3« G len d. 4« G nos auant conter. 
5 G en c. 7« G parol sajpont. 8. G respont 9. G Sire 
fait il de la cencon. 10. G Nai m. g. enciisencon. Vgl. G 
s. USb. ISO«. 154 1>. IS. G aure nul d. 14. G A plus, 
15. G Miea eseiant (^escieat). 16. G fait konte et ennuL 
17. G 9ue. 19« G tuons. Hartm. a. 309 hornus. G ma- 
laos braire. 30. G Si doioent ennuier eC raire. 31. Diese 
und die foltfcsade aeüe vertattscht G. G Je ne le e. 33. G 
dame man lease. 33* G qaelL 34. G la ck 36. G iMsliot. 
37. G saiioi^ 
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Qui volentiers \e coAte orroient; 
Si nen fetes vos nens por moi 
Mes foi, q«e vos ievez le roi, 
Le vostre segnor et le •mien^ 
& Commandez K, si feree btenT 

'Calogrenant' fet la reioe 

*Ne TOS chaille de Uatin^ 
, Mon segnor Keu le seneschal! . 

Coastumers est de dire mal, 
10 Si q'en ne le'.puet chastoier; 

Commander vos Yoeil et proier, 

Que ja n'en aiez au euer ire 

Ne por ce ae lessiez a dire 

Chose, c|ue DOS plese a oir, 
i5 Se de m'amor volez jpir; 

Ainz en comenciez derechiefT 

'Certes, dame, ce m'est molt grief, 

Que vos me commandez a f^re.; (G^ 

Ainz me lessasse les oils trere, 
»o Se corroacier ne vos cuid^sse, . 

Que nule riei^ huimes contasse; 

Mes ge dirai puis quil tos siet, 

Qne que il onques me soit. grief. 

Desqu^il TOS plet, or eotendes! 
is Cuer et oreilles me rendesi! ^ 

Que parole si est perdue». 

S'ele n'est de cuer entendue. 

De tex 1 a, qup ce, qu'il oent, 



1. G V. lescouteroBt. 2. G Ne ncn. 7. G de le taac 
10. G Q' hm ne len. 11. G uos ucil. iS. G per lui nc 
ir>. G Se comencieB tont 17. G ^ 19. G leroie .1 ^ 
üu. G eoroncier ne nos dotaase. 21; G huimes nuUftin. 
f 2. G je ferai ce quil uob. »3. G griet 24-^98 fehlt inV. 
l«h enllvme w §ult es gebtnaefa G- VgL danit Sthott bei 
Menzel a. a. o. s. 63''. 
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N'entendent pas, et.se 1e loeni; 

Et eil ne velt mes que Toie, 

Desque ii cuers ni entend au?, 

()ues oreilles vient la paroie, 

Ainsinc comc Ii verz qne vole; 

Mes n*i areste nQ demeure, 

Einz s'en part ea moalt petit d or«, 

Se Ii eaers n'est si esveiliies^ 

Qu' a prendre aoit appareitliez ; 

Qua eil le pu§t en son v^nir^ 

Prendre et enclorre eit reteair, 

Les oreilles sont nois et dois, 

Par oo vient iaaqu^au euer la vois; 

Et Ii cuers prent dedenz le ventre 

La voiz, qui par ToreUte entre. 

Et qui or me voldra entendie, 

Cuer et oreilles iqe doit tendre, 

Car ne veil paa parier de songe, 

Ne de fable, ne de menconge. 

U a ja bien passe .vij. ans, 

Que ge seuls eo«Eie pais^s 

Aloie querst aventMrei, 

Armez de totes armeura^ 

Si come cheraliers doit esUe. 

Si trovai .i. sentier a destre 

Parmi one forest espessef. 

Molt i ot Toie felonesse, ^ 

De ronces et d'espines plaine; 

Ac qaelqii*i|nui , a quelque paine. (K «. 6) 



1^19 Mit in V. 90. Von hier an rergldcbe idi P nach 
<^m es seilen umfaCsenden facsimik. P U auint pres a de 
•^. anc. 21. P Que «eus c. .i. 34. P cevn ... cteuoit. 25. P 
^)»e ... chemin. 38. P De uer» rams et. 29. Kac-h dieser 
»eile bat V noch diä von 520, 2 welche dort glekliwol wie- 
der stdit. * ' 
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ttMl VATICAmtOIIC HANDSOHBirTBH* 

Tif; cele voie et cei tantier. 

Et bieii pres tot le jor entier 

]Vl*en alai cherrackant etnti, (C«.iil 

Tant que de la foreat iaai, 
s Qui avoit non Breebeliande, 

De la foreat ea ane lande; 

La trovai ge une bretesehe 

A demie lieae englesebe, 

Se tant i ot, plas n*i ot paa; 
10 Cele part rig plaa qn^ele paa, 

Trovai .i* baue et .L foaae, 

Glos environ parfont et le, 

Et 801* aon pont tos senk estoit 

Cil, cni la forterece eatoit, 
is En son poig .L ostoir mna; 

Ge ne Tot mie aalne. 

Com il me reat a restrief prendr«, 

Si me Gommanda a descendre. i 

Je descendi; il n*l ot el, 
ff0 Que mestier aroie d*ostel^ 

Et il me ditf tot mainteoant 

Pias de .0. foiz en *i. tenant^ 

Que beneoite fast la roie, 

Par oa iaienz entrez estoie. 

ss Atant en la cort en entrasmea, (aikij 

Le piain et la porte passaames. 



i. P Truis. S. P 1 K p. demi i. 4. P iasi, tv ^. 
5. P Que ce fu a breceliande. 6. P Vae f. 7. P firtrai 
et uers une. 8. P galeselie. 10. P uii^ enele paa, G 
ende. li. P Que ui le b. et le. i%. P Tont e. parfoila 
13. P le p. an prea e, 14. P C qui. 15. P Sor. 16. DieM 
«eile steht in V avrsimaL P Ne loi m. bien. 6 fiOaeblich 
eoi m. b. sobie. 17« G Quant il me uiot. lt. G de»- 
cendrfr H. G uenua. S5. G Artant (P wol A ilant. Vgl 
au SZ7f 13) e. L c antrames. 36« G Le pont. 
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cHft. 1TI5. M9 emvAtttit av imü. nt 

En mi la cort aa rarassor, 

(A coi dex doint joie et hoaor 

Taot, com il fist «oi oele nmtl) 

Pendoil aoe table; ce eiHt, 

Oa*il hH aToit ne fer^ ne ftiat^ (K •. 7) 

Ne riena, qui de eeinre ne htl^ 

Sor cele table d'en niartely 

Qoi pendne ert a .i. pottel, 

Feri li Tarassort üi. oolt. 

Cil, qui amoiit erent enclea, 

Oirent la 7oii et le soiif 

Si saillirent de la raeson 

Et vindrent en la oort avaL ^ 

Li on saisirent mon cbevai, 

Qae li boni faraisors tenoit^ 

Et ge Ti, que Ten moi Tenoit 

Une pneele bele et gente; 

Ea moi detarmer miat a*enteiite^ 

81 le flst molt bieti et molt bei, l»«-iifl 

Et m*afFabla i. ebier mantel 

Yair d*etearlate poonaeOi 

Et tuit noa guerpirent la plaee, 

81 qa*aToee moi et OToec U 

Ne remaint imt, ee m*abelt, 

Qae plus nl qaerroie veoir. 



S. G Coi d. face. Man siebt ans dieser stalle» daCii 
^ 297 £ bei Hartmann wol fUr echt igelten IcÖnnen. 4» O je 
ewL 8« G 9' deles est 9. & cous : enclos. 10. G a. 
Mnz. 11. G la noise. 11. G Fon aaOUrent 15. G 
«iana la. 14« nns encorut au eh. 18. G En lui esgarder 
mis menteale. Ele fu cresla lonaue et droite. De moi des- 
srmer fti adroHe. Ouele fit et bien et bei. Pnis maAibla 
*i. eoHmanteL 80 las wol Hartmann u 915- Vgl. s. 359« 
11 ; die spanische romanse Ton Lanisarote bei Oehoa (Tesoro 
^ los romanceros s. 13«) und Cervantes (Don Qniiote p.I^ 
c. 13). %%. G tint Hartm. 33i. S4« G man bell 
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Et ele me mena.taoir . . * 

El plus bei prwolflt «do« «Mmdet^ - 

Glos tot da man a la Mtpdeit 

La la trovai si a(tÜt$e^ 
, . 5 Si bien parlaql. H f«s^ghi«0| 

De tel 8olas^«da tel «Me< 

Que molt mi deliliMt % ^«Ivf^ 

Ne james por nu) eatovqir. 

Ne iii*en qneisse removoir» 
lo Mes tant me &»% la.wl 4e> goerre 

Li vavassors, qui m^ Tin^ qaerfß^ 

Quant de souper fu tens et' b^ure; 

Ne poi plus fer« de deme^ref ^ (Kit) 

Si fis luez soD CQmmandement 
js Del souper vos.däirai bMV^(f'^ 

Qnil fu del V)t.Am|i4ev4^ ,, . . 

Des que devant i^oi la mßii^ • •«• i ; 

La pncele, ^lai e^isitt« - f . t i > 

(^/, « -.^ Apres 8oupe.f . jlafit «if diät « • .'^ - (bUii 

so Li yavassors, qq^t «a.sa^t .« • 

Le terme mes, que.il, o^'itvQit • ,- -* 

Herbergie Chevalier erraqti ^ • • 

Que ayenture alff t queraat ;: . 

S'en avott il maiot herbergiew - 
9& Apres ce me praia que gie 

Par son ostel m'en revenisse 

En guerredon, se gel poisse. 
'V Et ge n diz 'Volenttcrs, sire!' 
* C9X heute fast de Vescoodire. 
3;» 'Petit por mon aste feisse, . 



I. 3# G Quole cencbast.a. 4«, G tpoi^i.* 6, GtU s^mblaiit. 
4a, G ui tans. 13. G Ni. 14. Gwloi« a. 21. G t. pais 
que i):a.. 23. G Li a. 24. G iaU,b« 2S. G Ay «• 97-0 
ei fit oa Mwmoe, 29« Q Honte in^ A4. iOt Di^iae und die 
folgende. Mi^ 4ie ii\^V fehlen, n^hW i<^ aus G^ 
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Se cest dont \\ mo94ifilß^\ 

Molt fui bien.k iiiiU Q»t«ie«« 

Et mes chevax fj& ^in^cleie, . . 

Des qae Ten pot I9 jor v^oir, 
5 Gar ge en oi proie au 8(nr^ 

Si fu bien fete wa proieiia. . • (Cij/.fc) 

Slon oste et sa fille ohlem 

Au Saint' esporit eo«imaii4ai^ . -^ r 

Et par lor congi« m'en .aUi 
I» Trestot au plas tost, qne^^pfK* • ; t 

L^ostel gaeres .MloigniQ a'<Mff . 

Quant ge trovai en i* ^s«ar9 

Torz saavages et eapaavm 

Qtii s'entrecoiQbatoieDt uAt .... 
15 Et deinenoient si grant bi^ait •..->• i. 

Et tel fierte et tal qi^miU • . : ^ 

Que, se ge Tok .dire^ vw ^^oeiW 

Qae de paor me tr^s «trere«. 1 (Kt.9) 

Qne nule be^^te n'est .si flcfai ' - '/ 

Bo Ne si orgaeiioiite Qwn» tor» / «: 

Uns yilains^ <}w raaanUoit mOiv , • ' 

Grant et bisdens » deamefiiwe^ • •' 

Issi tres lede creatnre^ 1 ' ^ ' Y 

Qu en ne porMl dire de bMfihey 
as Vi ge seoir sor nae saucb^,« 

Une grant oiacue en sa maga» 

Ge m'aprocbai ven le Tilain, 

Si vi qa*il ot grosse la tesle 

Plus que roncins ne autre beattf 



f» 1. n. b. 4. Diese uad die folgende s. febkn in O. 
6. G la priere. 7* G M. boen o^ 8* G esprist les. 9« G 
A estrous congie demandai. Si men alai a lor congieb Koi 
gaires lostel esloignie. Quant 13. G Trois ora s. et .1. 
Ikpart 17. G 8e 76 le T. 20* G Blast plus orgueillettsf 
dctor. 25. G Si se seoit sor .i. coche, aO. G fua toriauYk 
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CheroU mellcs et ftovt pele» 

S*ot plus de .iii. espans de ie, 

OreiUes moossaes et granx, 

Aatretex com ona olifaoz; 
f Les sorcie gnaz et Ie ris pUit, 

Oils de soette^ nes de ehat, 

Goole fendae come kmt, 
^ Den2 de tenglier egn et roa% 

Barbe noire, grenona torda (U.k) 

•• Et Ie mentOB aeit aa pit, 

Corbe eachine, oerte et boGaty 

Apoiez s*est sor aa maeae, 

VestQZ de robe ai estrange^ 

Qae n*t aroit ne lio ne laage^ 
•» Ainx ot a aon o0l atadues 

J^ coira de oorel eteorebies 

De .ij. toreana oa de .ij. boea. 

En piez aailli li Tilaifia Inea, (K1.14 

QqII me Tit rera lai aproebieri ((11.1I1 

M Ne aai t*il me roknt tooebier, 

Ne ne aai, ^'U roieit enpreodre; 

Mea ge me gami doc deflPendrei 

Tant qae ge ri qae il a*ettat 

En piez tos eeia et ne ae orat, 
ts Et fn montez detor •!• trone, 

S'ot bien .xriiL piez de lone. 

8i m*esgarda et mot ne diät, 

Nient plus q*ane beste feist. 

Lora caidai ge, qoe il n*eaat 

1. 6 motiert et S. G JL S. G O« uelaes. . 4* G Anas! 
leas eome est est J. yans. 5. G s<m;ias g. et ieues. 6- G 
Heft de enete et MB. 7.GBouelief. 9.GtuerttB. 11. Dies« 
and die folgende KoOe fehlen in V« 14. G aaoit linge ne 
lange. 16. G Dens. 19. G int. ao. G volt ai. G Ne s. 
qua iL 94. G tout drois si ne. t6. G xtü. aft» G He p 
}9. G El je cnid& 



Digiti 



i'zedby Google 



CHR. 1796. 000 OBBVALIBft AO LBOlf« 

Reson, parole ne leuit. 
Totes Toies fast m'esbardi, 
Qoe ge li dis 'Yaoar^ <bo diy 
Se tu ez bone chose ou nonf 
5 Et il dit, qa*i^ estoit ans faom. 

'Qaex hom es tu?* 'Tex eom tu Tcrti; 
Ji ne suis autres nole foiz/ 
'Et que fes tu?' 'lei m'estois, 
Si gart ces bestes en cest bois.' 

lo 'Gardes? Pour aaint Pere de Rone 
Ja ne connoissent eles home. 
Ne eoit, q*en piain ne en boschage 
Puist hom garder beste sauvage 
Ci ne aillors por nule ehose, 

i5 S*ele n*est loie ou enclosef 
'Ge gart si cestes et jiistis, 
Que ja n'istront de eest porpris/ 
'EU tu Goment? Di m*en le voir!' 
'N1 a nule, qni sost movoir 

lo Des qneles me voient venir« 
Quant ge en puis une tenir, 
As poinz, que f ai et dura et fors, 
Si la destrains parmi le cors, 
Que les autres de paor tramUent 

is Et tot environ moi s'assamblent, 
Ausi com por merci crier; 



1. G De son ne parier ne. 5. G na car« Vaear viel« 
leicht soviel als vacier. Vgl. Roqueforli gi^'*** snppl. s. S99 K 
5. G il me dist je suis. 7> uie&e und die nächste seile 
fehlen in V; ich ergänze aus G. 9. G les b. de. 10. G 
par s. 11. G il nule h. 13. G Mist len. 14. G Neu 
autre leu p. 15. G nest lice. 16. G Si les eart je le uoa 
pleuis. 17. G nistrent 18. G content 19. G sest SO^ G 
me nount. 21. Diese seile fehlt in G. 12. Diese und die 
folgende seile sind in G vertauseht 33* G par les ü, eon^ 
16. G Ausint 
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Ne nus ne s*i porroit Ü€t 

Fors moi, 8*entr'«ies sVistoit mfe, 

Que mainteDant ne Aiat oeis ; 

Einsi »m de mes beste« sire. (Usck 

5 Et ta me rederroies dire, ^"-''^ 

Quex hotn tu ies et que tu qiiieri/ 

'Ge sui, ce yois, A. cheratiers, 

Et quier, ce ^e tirover ne {>itls. (Guu.^ 

Assez ai quis et riens ne tniis.* 
10 *Et qu€f TOtidroies tatrover?' 

'Aventare, por esprover 

Ma proece et mnn hAnlemant. 

Or te proi et qiriei* et denraivr, 

Se tu sez, que tu me eonselles 
i5 Ou d'a?entare ou de mertrllev 

'A cest conseil faadras tu bten; 

Que d*aventure ne sai nen, 

N'onques mea n*en oi parier. 

Mes se tu voloies atei* 
so Ci pres jusqu a une fontaioe, 

N*en rerendroies pas Sanz paine, 

Se tu li rendoies son droit. 

Tu troveras ci orendroit 

Un sentier, qni la te menra. 
3 5 Tote la droite voie va, 

Se bien vels tes pos emploier, 

Que bien porroies desyoier; 

Qu'il i a d'aatfes voies mout, 

Xtt fontaine vcsras, qui bout 



2. O m. nus Ii6in q'entraia fust. 3. G o. n. f. 4. G 
Istl. 8. G 9ui quiers. 11. G pot. 14* G »es et t. IS- G 
ibiieiktures. 16. G ce fait il f. 17. G Daiwntnres ne se ge. 
Id. G oi mtB parier. 23. G r. en d. 25* G Ci pres troue- 
MM" o« 24* G |a «e merri. 26* I>ie9e nnd die «icbile müt 
ftUea in V$ ich erganse aus G. 28. G IL 
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CHR. 1TS6« Doli eilte v&tfftat kv mon. 

Et est plas froidt« qne noa mwbuM; 

Ombre li fet ti plus biittts Arbre«) 

C'onques peust fer6 nattire; 

En toz tens la fuelle li daye^^ 

Que ne la pei^t aoir ne matfti, ' 

Et si pent uns bacins d'or fiti 

A une si longue chaaine, 

Qiii dure jasq*a la fontaine. 

Lez la fontaine troreras 

J. perron tel, com tu rerras, »<Kt.ii) 

(Je ne te sai a dire, quei, 

Car je n'en vi onques tel) 

Et d*autre patt une dinpele, 

Petite, mes el est niolt beley 

Sa« bacin veuls de Teve preödre ' * » 

Et de sor le perwHi espandre) 

Tu verras une tel tempeste., 

Qu'en cest bois ne demonrra beate 

Neis chevriex ne cers ne pore, • 

Nez K oisel isteront fors, * 

Car tu verras si foudroier, (O t. 1S9) 

Venter et arbres pecoier, . • 

Toner plovoir et esparcir, 

Que, se tu t'en pues despartir 

Sanz grant anui et sanz pesanae, ^ (bi. ss.e) 

Tu seras de. maller cheance, 

Que cbe valiers, -qttC reisse onq^.* - ' 



1. G Sest ele p. f. q.marbre. 2. G bians. J. G pcfisf. 
5.* G Oufl nb la p. pcn- iiut JpiV. ' 6. Ä H. de fer. «. G 
9i«e. 9. G A. ii. IMesi und die fblgead© «Bile, die in V 
fehlen, ergHiiJje iciraus G. 12. O re- statt )V, wie auchun« 
ten s. IS^a. 1-10«. b*. 44i». K ' 15. G uels. 16. G ^s«A 
17. G La iierras. 18. G renlalndrab. * 19; G Gheuvel a« 
dained beste ne pow. 21. G Laf. 23. G Plouoit uerrai 
et es^aftk*. 24. G (^e It tu itsm 25» G Taas* 27« G ffä 
i fast o. • . f 
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VATlCA.llt«CllS HANMOHinfnil. 

Doa TÜaia ne p«Fti «doniift, 

Qae bien Bi*ot b Toie mouftret* 

Etpoir si fu tierc« pusee 

Et pot Mtre pres de miedi, 
s Quant Tarbre et la cbapele vi 

Bien sai de larbre, cett la im$f 

Que ce estoit li plat bian/pins, 

C onqnea de sor terre cremt, 

Ne Cttit, c'onqes si fort pleust, 
!• Qne par desoz en pasaast goute, 

Aincob conroit. par desoa tonte. ^ 

A Tarbre ti la bacin pendre 

Del plna fin or, qui fnst a vendre 

Onquea eooor en nnle foirt« 
iS ' De la fontabe poez oroire, 
>a*e]e bonlt com eve cbande; 
£t li perrons d*une esneraude 

Perciez anai com une bonS| ^A 

Et ot nne rubiz desous^ 
•• Pins flamboianz et plus Fermeils, 

Qne n*est au matin li soleils, 

Quant il apert en oriant, I 

Ja que ge aacbe a esciant, | 

Ne TOS en mentirai de mot 
•s La fontaine a yeoir me plot| 

Dont ge ne me tieg mie a sage 

De la tempeste et de Torage, < 

Que rolentiers m*en repenttsse I 

6. G a prcs 4. 8. G Q* o. sor. ft. 6 li hM f» 
10. G Qua 4a«e i p. we. II. G coloff. 13. G. vi a. bi* 
eins. 11« G oacor* 16. G boloit 17. G Li parrom osl d'. 
18* G Ausi pareiu come J. bobors. 19. G Si ot J. niki 
par dahors. SS. G apert a escieat conrient SS. G qu« I 
re s. S4« G maiitira. SS« G La merucille ennuier me pot 
98. Diese und die folgende aeOe vertanscht G. S8» G Q' 
se ie poisse. Mit uolentiers ne n 



£ 



Digiti 
> 



zedby Google 



Cirftt I7M. DTO/ CREVÜLISR AVIiBOM. ttf 

Tot niaintenant, se ge poisse».,: .i • * 

Quant ge oi le pierrelii: croa«e ti >J . . • o 
Et d*e?e aa baoia arrQuze« .;.m .; i : 

Mes trop en.i Teraai« «e dout« 

i Qae lors ti le ciel si dorrput, 
Qae de plus de .b. par$ . > 

Me feroit es oils li espäis, f 

Et les nues tot mesle meide . . , (G«.i59.b) 

Gesoient noif et ptaie <t gresle, . 

10 Li tonoirre et li ve»t bruioient, 
Si que trestot Tair desU'üioient; 
Tant ftt li teoz pesiaes et. forz, 
•C. foiz cuidai bien cstr^ moi*z , 
Des foudres, qu'entor. moi cbaei^nt, . : ^ 

li Et des arbres qu*ii despeccaent. . ;) < . 

Molt fui penez et trövelliez, (bLM.4) 

Tant que li tans fü rapaiez, • , > 

Car li t'eos gaires ne dui^a, , 

Qui de tot me rasseur«. 

jo Des que ge vi l'air der et pur^ i-/ ; . 

De joie fui toz asseur; ^ 

Car joie, s'onques la^ connui, . -. . " • 

Fet tost oublier graot auuL iK 1. 14) 

Et quant Torages fu passez, 

35 Vi ge soz le pia amassez < 

Tant d'oiseax (s'est, qui crqm TO^e), .. j 
Que n'i paroit braAcbe ne fo^lle, < { 
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Que toz ne fu«l; eooerx, d'oiBeaiiit;' ii... 

S'en estoit H irbre» fkns beans^ ^ . . 

Et trestuit li oisd chafttoien«v "»' •" • i» ' i 

8i que trestuit «'«ntracordoientfij *i n 

Mes diuers chans obantoit chaM^nns^ - *< ^ * 

Si que ce, que chantDit K vws, ••'•,• 

A Tautre chanter n'en >oi. • 

De lor joie me fesjöi, . m »l ; 

S'escoutai taftt, tpi'l^ went fct ' 

Lor servise trestöt ätret^ 

Q'onc mes ii*<>i si bele joie^ 

Ne ge ne cröi, que mts nos Toie^ 

Se il ne vet >o4r cell, = . * j 

Qui tant tne plot et ab^li, 

» Que ge m'en dni por foi tenir»« < ■ j 

• '" Tant i fui, que Ol venir > 

Chevaliers, ce me fu avis, 

Bien mon escient jttsqu*a .x^v - 

Tel noise et tel tempest menoit • » : • 

so Uns sols cheTaliei^», qui venoit 

Quant ge le yi tot sei venant, 

Mon cbeval restrainz tiMtn4;enant, 
» '^^ N'au monter demore »e fis. < 

Et il come mautaleiitis 
9i Yint plus tost q^uni alerioiia, (Gs.i4ä 

Fiers paf 'sanfirblapt 0<xm-.i. Kons^ 

Et si baut< e<ym il pot «vier, 

Me commenca a deffier. 
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CHlTv^mi; DOir CMElTJlMm JlttT tlON. SSI 

'Vassaus' dit-il'Vos m'avee l9t < ^ '< "• (Kt. is) 

Sanz defBance iMKfäe et'iiet;' ' ; 

DefBer me AeussiM 'Tdi^ ^ ''>i' ' : i 

S'ü eust q«i^re)e''^filt*e nbs^i - . . .• /• ' 

Ou au mains 'drbftüee yeqiiiei¥e,'> > ' i 

Aincois qae m^'^btössiöii gnerve; ' ' . > ' 

Si in*ait dex^' «ff^ 'ra&saos;, :- /<• ^ (bi. 57) 

Sor TOS retcfrU6ta> li »Au»> '"^ «i • 

Dou domage, qui e«t paraw ( • 

(Environ lAoi est li jgarans) - 

De mon boiej ^uiest »batus. . > ^ 

Flaindre se doit> qüi'tstbatas; - \ 

£t ge me plaig^'d ai resfon^ 

Qae TOS m^aves ^fe ma tiieson 

Chacie par foadre «t por pluie; .. ^ 

Fet m'ayez cboar^qni m^ntrie, . i 

Et debez ait, cui ee est melt bei; • 

Q*eii mon bois eteo mon cfatsteL 

M*ayez fete tel eniraie, •- . .> 

Ott mestier ne m'eust ftie. >t'»i r . i 

De gent, ne d^armes, nö de milr; '. 

Onques n'i ot botoe^evr •"! 

En forterece, qirf i fitet, • ' « 

De dare pierre, n«» de fuaft. 

Ox vos gardezy qae deaor «es ' > 

N'aarez de moi-trienpfs tie pias«' . 'i./> ' 

A cel cop nosentreVenisme«, . • tu. » :; 

Les escaz embraciez tenismes} 



': i. ai^t At uassanr ups. 4. 'Seft'ffust guerm 6. 
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tat TATICAKIACH HANDflCHBirnjl». . 

St se eouvri ohaMsiuis Aon sogn« 

Li Chevaliers ot clieviil boeii 

Et lance roide, et fn san«^ doute 

Pias granz de moi la^tesle )t9«^' !.< 

s Et si dott tont a inesohief fftti 

Qae ge fui plas.petis de lui /. (Kuij 

Et ses chevax maires dou mieq, 

Par mi le bois, ce saehiez bien, 

M*en Tois por i»a honte cOirrin 
le Si grant cop, com ge poi soifrici 

Li donai, c^onques ne ni*eii fains;- (Gu<i 

£1 comble de Tesca m*iataiQS, 

Si i mis tote ma puissance, 

Si qu en pieces Tola ma laoeA . ' 

)S Et la soe remaiot entiere^ 

La qaez n*estoit mie legiere^ \ 

Ainz estoit grosse^ a mon euidier^ > 

Pias que lance de chevaUer, • . .. . 

,C*onques xnes si grosse ne Ti^> • . ^ 
lo Et li Chevaliers me feri • • » 

Si roidement) qae dou cfaevai 

Par soz la crupe oontreval 

Me mist a la terre tot plaL 

Si me lessa honteus et mat^ 
ts C'onques pais «e me resgarda, i^^»- 

Mon cheval prist et nnri lessa, / 

Si se mist toz seals a la voie i<. r 



lieiten von G anzuzetgen, die freHich durch die ha&licfae 
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Et ge, ^i mori ^fol ne savoie^ *^^' 

Bemes corrocous et peasis. «^ . • '*'• 

De lez la fontaino fii*a^iis ' < ' j / 

J. petit, 81 me repösai. 

Le chevaliei* sivrö n*oiiai, 

Qoe folie fere doatasse; 

Et se ge bieo lAivre Tosasse, 

Ne sai ge, que il se deviAt: ' 

En la fin Tolentez Me rint 

Qae mon oste coyent tendroie^ 

Et qae par lat fn'eti reremdi^e. 

Einsi me plut, einsi le fis, <k «. 17) 

Et jus toteis mes armes Iteis, 

Poop aler plus legierement, ■ * ' 

St m*en revig hontousement. ■' 

Quant ge tig la nuit a Tostel, 

Trovai mon oste tot au tel 

Ausi lie et ausi cortois, 

Com il avoit este ' aincois ^ 

Onques de riens ne ni'apei*cttl, 

Ne de sa fille, ne de lui, 

Qne mains yolentiers me veissent, 

Ne que mains d*oner me feissent, ' 

Qu'il avoient fet Tautre Äuit; 

Grant honor me t)ortoient tirit, 

La lor mercis, en lor meson^ (Gi, uo 

Et disoient'c'onqes mes hom '^'' 

N*ert eschapez, que il seussent, 

Ne que oi dire Teussent, 

De la, dont g'estoie venuz, . 



6. G cuidasse. 7. G b. fere. 9. A. 10. G ren- 
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Qa*i ne txxU ipor^ oo.jr«ti»iy]9» .i, .. ,, / 
Einsi ala, eins! rerig;. ... j«, t.« > ; 

An rerenir por fol |^.;^ig,;.; «^ 
Si vos ai conte coine(|Qj|a, . ..f„ *,. %■.: 
& Ce c'onques mes cofitt^c n^ ^l^iu, '• 

• • '" .{> s '• j. I 
'Certes' ce dit mi» ilre.Y)V9f9S, ., .j 
'Vos.estes mes cQii$iii4 g^ip|aip8|, 
Si vos devroie m^% aq|f|r ,;, ; 

Et si vos pui9>ip^ fqi ^in^, - ,,,....) 

lo Quant vos le pk^y«^ .taut ^le. 

Se ge vos ai fol ap«le^ .1 

Ge yos pri, qu'ii ^m ,v^ en poi&t^ ,; . . j 
Gar, se ge puis et il,,^e loiat, , ,... f. . <| 
G*irai vostre honte vengi^r/ . ,,-« j.. 

15 "Bien pert, q'or e$t a|>re$ mengier ..,0 <''''" 

Fet Keuz, <jai ter^ iml se pot. ... 
'Pias a paroles en pla^it pat «.. ;. . ./ 

De vin, qa'en .i. mai d^, ce^xpise, . . ,,. . 
L*en dit, qae qbaJt s^t^nl ^lea icoisei . .. ,^, (• 

30 Apres mengier, sanz; vemuerf . , , » ,/ 
Vet chaseafift Saladio t^er^ - . w x* 

Et vos irez vengifr £onri?,, • , . ., ,., . ., 
Sont vostre pene^ esboi;re- ..; ,, .,,,^ ;; , . 
Et voz chauce&.da £er froies . : . ..) 

ss Et voz bauieres desploies. . . ,.., • ; » i 
Or tost, pour deu, iius..sire.Yv^ii^3;.,j,|, | 



I! ''' j . ;. :•> •> r.i 



1. G Quel ni. 2. G I«$i alai i$si reuii^g. ,,^,5. ,!l} uox. 
6. G Par mon chief dist me. 8. G nos 'deuoihes entramer. 
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Guillaume d'Engleterre desselben dichters : £n tel torment 
ea tel justice Spnt li pluisor^ par cov^itise ^ (^Qixt % »uis 
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HouTerez dnttittni deliiMiiit / 'i i. .^');i'i:>' 

Fetes le me «amvi 'biaa sirfl(. li-'. >i,c ; j 

Qaant yo^^ifeim cd Biafftiro^» <• hf^ i 

Quc nos V08 TOudr0n»-isoilToier4 . : /t.^. ,•/ 

N'i aura prewjW ne votfliv ' ; i ;. • » 

Qai Yolentiers ne t«8 €onv»iki|/ '< • i 

Et ge vos pri, eomiiseat quHl .sAit^ .• <.. 's 

N'en alez pas sanz «oz cangies^l r . : ^ 

Et se vos anctuenuit scMigiee . «m 

Maares songe, ri remin^z!' . . . »: /'.7 r.. 

'Estea vos donquos foreenca^ ' f .1 )/ 

Mis sire Keu £91 la roifi0 •. •> cOs. ui.b) 

'Qae la yostre langue ne fioe. • ' « 

La vostre langte soit iiotri^ ; . 

Qae tant i a d'escamonie ! 

Certes yostre 4angtie ?os faet, 1. . . u) 

Que tot an« pi«, ^e ele aet, 

Dit a chascun, tjai 'ipie ih soit« I • ; 

Langue, qui *(Miqoet ne räcroit, .a >J 

De mesdire soit maleoite; 

La rostre, sire, tant' eapioite, < • > '•• ,., 

Qa'ele vos fet pari»« hair.; ' > t IJ (K •. 19) 

Miex ne tos paet eie trair, ' r • li 

Et sachiez, ge TaptMeroie !) . • 

De traison, s'el estok moie. . ' >: M 

Langoe, c*on tie paet ohaatoier, ' j üri 

Certes deveroit on leier^ * ' ' 

Qae ne deist a vos ramprosne/ < ^ .! 



4. G Mouroiz uos ennuh. 2. G le nos« 34..G cta.f^est 
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'Certes, dame, d^.caat ramprosoe / 

Fet mis sire .Y» 'ne m^ea chaat. 

Tant sei et tant poel et tant 'Yftat 

Mes sire Kez en totes oors^ 
i Qu'il n'ert ja ne moez ne sorg. > . . 

Bien set eocontre TiloDie (U.j;.| 

Respondre «moret oortoisie, 

N*il ne fist onqaes aatremenU 

Or saTez tos bien se ge ment, 
10 Hes ge ne yoeil mie tencier, 

Ne la folie encommencier; 

Que eil ne fet pas la mellee, 

Qui fiert la premiere colee; 

Ainz la fet eil, jqni se revenge; 
is Bien tenceroit a .i. estrange 

Cil, qui tence a son eompegnon; i 

Ne Yoeil pas Sambier le waigoon^^ 

Qui se corrouce ne resgrigne, 

Quant autres mastias le reebigne. 

ao ^ue qu'il parloient issi, 

Li rois fors de la cbambre issi, 

Ou il ot fes longne demore; 

Qar dormi ot jusqu*a oele bore^ 

£t li baron quant il le Tirent, 
a5 Tnit contre lui en piez saillirent, 

Et il touz asseoir le- fist, (Ct. 

De lez la reine s'assist; 



1. G dame ses rampones. 5. G Q' ni ert ra m. 6. G 
fet. 7. G R. sens et. 8* G Si nel u 9. G s. b. li. G 
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CHR. 1TS5» DM €HfiVAtlttl '411 %ffOM. 

Et la reine mänteoant 

Les noTeles CalogrenanC 

Li raconta tot mot a ittot, 

Car bien et bei ftre le pot 

Li roia les bi' rdliehtichrs 

Et fist troia aerement entiera, ' < 

L'ame Urpanda^ron sota pere 

Et la son £1 et la aa naefe, 

Qa'il iroit veoir la fontaine. 

La, einz ne passeroit c^ainzeine, 

Et la tempeate et la mierreiUe, 

Si que il yiendroit la veille 

Mon aeignor sainx Johatfk Baptiate, 

Et la nuit i prencireit son giste; 

Et dit, qae avec loi iront 

Tuit eil, qui aler i voudrcmt. 

De ce, que li rois devisa, 

Toute la corz meuz Ten priaa; 

Car moalt i Toloient aler, 

Li baron et li bacheler. 

Haia qui q'en soit liez ne joiana, 

Heaire Traina en fu dolanz, 

Qa'il i caidoit aler tonz seuai, 

S'en fu doleua et angoisseus 

Del roi, qui aler i devoit. 

Ice aolement li grevoit, 

Qu'il savoit bien, qu« la batailie- 

Aurait mesire Keux sanz faille 

Einz que il, a'il la requeroit, • 

Ne yee ne li aeroit; 

Oa mesire Gauvains meismes 



7. G Lune. 8. G Es. 14. G la uint 16. G uoudron« 
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Espoir la demanderoil. {Mrisf^Ofi 
8e nu$ de cels la re^p/^cait,. .,, 

GauTain vee ne li Mroit; 
Mes il ne las ateiidra,.iiuet ;^ t , | ., r 
5 Quü n'a soigde lor -cai»||eigii;ie,^.^ \ 

Einz i era touz..«eaz.>#op ruel, .. , ..• > ;j 
Qui qa'en ait p^anfne n^ daet... . ' , . 
Et qai cjue rem^oe a aej^r^ / . ,.{ ; 
J velt estre jasqu'a %iesez jor„ ,. 
lo En Berceliaqde querra, .,, , (O-n 

Se ii puet, t^nf: qaü tror^r^ 
L'etroit sentier TOqeurgtfs, «> .^ 
Car monlt-.en est cf^enßet^waj^ y \ ,. 

Et la lande et la roesin» fovt. . ; ; 

is Et le soulas et le depof). ^ 

De la Gortoise d^inioisele, . . i . 

Qui tant est avenaas et belei ,: i: ■. > .<: 
Et le preadopie :av9C. $a. fiUfs, |., • 

Qui en honor fere a'^siU«) 
so Tant est franc et de Jboenofl part, , i 
Pnis verra .iMttora.en Tesffai^X , 
Et le grant vilein^ qiM l€s.^r4^; ' : . / 
Li veoirs ii dejnoi^e et .tardff u- i 
Del vilein, qui tant par ^st* I^ 
a5 Noirs et hideus et contrefes, 

Et noirt agus e de ferifon»/ ;. :. . ,i 

Pnis veiTa, a'il poet, l» per^Prt ; 
- Et la Fontaine, et lev>}>^ci|it. . .;.. 
Et les oisiaus <Jo»air )i9)pipi ;. .. . .» \ 
io Si fera ploYoir et venter;. . ,, 
Mes ii ne s'en jqviert.ja FWite?*» , 
Ne ja son vuel nus nei saura, 

3. G 6a nee. il. G Gentroit. 16. Q damosscle. if . G 
atietiaiM. 18^ G pvendoine. 31.> G tov^ea' lesfiart V^ 
J. GrinMkis Mnbart Fuehs •• cxxiü^- / . . 
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Jasqu'a tant^tiqiHI ilifti^ üu»»;. .f^ ? .^ 

Oa graut ff»0»<du grunt hniitQ fBiMl^j ; , . ., : > 

Pais si 8oil;,(U't9hQ8a'ltae{> .s im .iMMn.) ,-, ^ 

Mesire Yvains de lairQOE^)Ateiiibl^/."thic>> «J 

Si qu'avec lui n«« ne.*'«wniW^* . 'o/-, .;, i.i , 

Touz seas a son hoj>t0l;8'iwi'¥e,« »o» !> -^nO 

La oa sa mesiiHil'^tiiQrar. uh *■' .!i') I i ,. «m 

Tantoat son .escuieif «]^el^ ... « . ) <-•. '^. 

Si comand a mesi\Q.s»:aet9^l n:i :io i,! '> 

Cui il ne celoit auIo rkn*!: - >! 11 )n|i t. i 

'Diva' fet ii '«{»r«» oioi vieiii . ;j j-.i»^;. » »l 

La fors et inesiar«i^<xn^)9krt0r.«'i .• v. \' r 

Je m'en irai a cele porte^ r- > m,<i ?:*. O 

Sor mon palefroi tont ]^ pas. / . ;,. .'A 

Garde ne domoiiei: tos paii^i .... ,;- i-i,,! r. 

Qu'il me coTieQtrJViQli; kwig ater^ •* . i „liH 

Et mon cheyal ;fa{. bieo ferrer^, } t ; t, <f 

Si Tamaine tost aprQS moi, ' .% t i - ' f 

Si ramerras mo^ palefrpi! - . .■ . ,/i 

Mes garde bi9Q, ce te; i;o|i^f»i^:,,j t ; l 

Qae nas, qiii de moi tQ idemi^iil^ .n ; : 

Que tu ooveles.iie.reQ die«, i,;;. .,, • i 

Se ta de rien'ieo mot %^ fi^s, . ( •., . ;•>; f 

Que mar ti fiei:oies mps/ 

'Sire* fet il 'il en est pe^i > .; li u-j« -i ? f f. 

Qae ja por moi n^nel.sa^r^. r; ,^.| r. i , i 

Alez, que je ros ^ivre jßl'.» -;..;. •)! •>; }> i; ' > 

Et eil fist a sa vole«ite,( ,. | : : t ).).•<. . 

Quanque S08«Aitfti«t.eolQlAdf,<,. . ,, ...ji; ..( 

Sans grant ator/e«; sand {e^Haay .mh^j; { t.l >><(>. s. 143) 

Onqoes n'i fist trop grant delai. 



6. G sbu>trosteL «8* Diese Und die folgeiide zcil&saMir 
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bar erst nach 2. 27 zu seteen sind. 23«:i6^iie.iwie».nMttL> 



Digiti 



zedby Google 



5Vi ' ^At1€Ainfl€lIS ' ff AKOMHMFTSN. 

M aintenant mesire Trains monte, ' 
Quii vencbera, s*il pnet, la honte 
8on coasin, einz c{U*il a'en recort. 
Li escaiers äs armes cort 
5 Et au cheval^ il moate sus, 
Qae demorei n*i otplas, 
Qu*il n*i falloit ne fer ne cloas. 
Ses sires fa toaz leaft Tesclos, 
QvCi Taroit an p<ri attendn, 

10 Tant ^ue il le vit descenda. 
Loing del cbemin en iin destor 
Tont son hertiois :et son ator 
Ot atorne et si mowita. 
Mesire Tvains ne seforna, 

I» Pais garmoz fu ne tant ne qnant^ 
Eincois erra «^ascnn jor «ant 
Par monteignes et par taleis 
£t par forez longues et lees, 
Par leos estranges et .sanyages«, 

9o Et passe maint felons passages 
Et maint peril et meint destroil, 
Tant qn'il rint au sentier tot ^roit^ ' 
Plein de ronces et de condroit, 

sS Et donc fa il asseürefe 

Qa*i ne pooit mes esgarer, <<>'< 
Qui qae le doie cookparer; 
Ne finera tant qae il voie • '» 

Le pin, qai le fonteinne ombroie, 

So Et le perron et la tormente, 
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Qui plaes et nege et g«U# «t nnH^ i 

La nait ot, ce ppez sav^ir, . . i : (6i.i4S.b) 

Ostes tel , GomQ il dut aroir, . 

Et plas dabidn et plus d^eonov 
s TroTo assez ei yi^vaisor, :. . .1 

Qa'en ne Vi 0$ ponte ne dit.; ,. 

Et en la pueelte refit , , 

De bien et de biaätez ceat «t«««» ^ 

Que ne Vi ot Galogrenaiu^. 
10 Qa*en ne piiet paa dire la gerne 

De boenne daipe et de prondomet . ; 

Desqa'il s'atopoe a grast boote; 

Ja m'^t tant dit ne t^t conte^ 

Que langue ne porroit retraira. ; 

is Tant d*ennor,. eom preudom iget fairew 

Mesire Tvains cele mut ot 

Si lio en ostel, eome li plot. 

Et yint en ressart lendemainf . 

Vit la forest et le yileia, 
30 Qai la Yoie U ^ei^geigMr ... 

Mes plus de.mil £oiz se aeigna 

De la merFeille, que il ot, • > 

Coment nature fere set 

Oevre gl laide et si.viteine» 
ss Pais erra jusqu'a U. fodteioe, 

Si Ylt quanque il voot. veoir^ 1 

Sang arester et sau» geoir 

Yersa gor le perron a .plein 



Et meintenant veota et pli^t. 
Et fist tel tens, com fere ixft. 
Et quant dex redona le bei, , 
Vindrent gor le pin li ois(el 
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Et fireflfl*^ iii^t<?'^I««M» 
^' Sous la footaine {ieritteine;'« ' > ' ' 

Einz que la joie Alst'rem^sft,' 

Vint plas andaiit' d'ire, <I^ ''b<^<^V ' 
s Uns Chevaliers a si grant btolit, ' ' 

Com s'il chacdsl iift"cerf d^ roit; • 

Et meintenant, qu'il 8^r«nveiitv 

Sanz demoM^eln^iit 's^nfUant fir^, • 

Qa*il s*entrehais8elyl dem^rtl ' ' 
lo Chascans ot iMice roid« et jfdM^ 

Si 8*entredotietitsi{gPaii2 cott« < ' ' ' > • (Gli« 

Sor les escue, qo^il <mt an oocix;' 

Fierent et M faaubers deseireiit >' 

Et li troncori'Volent lern ha«t.* 
i5 Li ane* r«ülAr« a Veipee assanu 

Si ont au guiges des' 0i|)6es » 

Les gaiges des esoai^ codplftesl 

Et les escuz dehach«nt tott«, 

Et par desus et par d^ioak, - ' ' 
30 Si que les pieces enrdMpewdeiÄt,' *• .- 

N*il ne fen n%- ooevi^nt ne üefiteitdeiilv '* 

Que si les ont haltgotez ' 

O delivre. sor les costez; ' '=i 

Desor les braz et sor 4er banciiM " * "j ' 
»b Essaient les es[^eM'%lahehesy '! i;'. 

Fenellement s'eMresphMreüt '' 

Ne d*an estal ne »^ f^tiint^ekty i • '• 

Ne plos, que fetrs^e&t d&i'^s,^^ / 

Eine deux cheFaKers plus engrea;- 

5o Ne vi mes de Idi^'todf^ bastfer; ^ 

N'ont care deidt 'tbdx^lgyitrter, ' '*^' ' 

9'au meuz, qa'il *^aenl:,' les IsmplofAM,', 

Sj <G sembMit «16. Iia' g^igi aUcb^whäksoa ile Roiafid 
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CHBT. ira9J' Mir CtfEV^AÜtBR Atf) t>f(ON. 

Et li hiaame embciHteRt et'^^lirieivis» 
Et des haubers le« tiiaflies "volent, 
Si qua dersanc assfezae tolent; < 
Car d*el meiih^'äOfht s« chatft' ♦ •' 
5 Li hauLers, que li liens ne vatit^ «•<[ 
A chascun guerts plws' d'uA froir,»<»<ji 
Einz el vis se ftnYferit d'^ÄtoöJ ' 'J'j^ 
Si est merveille qwre tant dtit»# "•' v 
La bataille si peSme'^ duref.» • '• 
10 Mes andui ^üftt de si gtant cue»^'» " 
Que H uns rit f autife a n«A Alißf ' • 
Por Tautre nnpie ne guerpiroit, • 
Se jusqu'a mort ne rempiroit', ' 
De ce füren t moult qne preu, \ '- 
i5 Conques lof clf*vaux en litti Jett' 
Ne navrerent ne eiäpiröt^pt^ ' 
Car il ne voldrefat ne deignerent^ • 
Mes touz jorz a cheval se tindi^nt^»' 
Que nule foiz a pie ne- vindrent,« < 
>o S'en fu la bataili^ plus bde. 

A la fin son biaume escftrtele' ' ' ^ 
Du Chevalier mesire Yvein^; ^ •. 
Del cop fa eitördez et ^^eifis;' 
Li Chevaliers si s-esmaiä^ . . ' 
15 Car li felon cop H pft», ' •• •' ' ' 
Qu il H ot de fe>r le öbape*' ' 
Le Guir fendu jüsqu'au cerVßl, 
Si que del cervel et' del SÄnc ' ' • 
Teint la maille dou heübei^ bkiie,J ' 
5o Dont si tres grant dolor senti,* -•' *" 
C^a poi li cuera ne li meikti, < ; • ' ' 
Si foi, pais not-^ne tort, ' 
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VATiCAKtBOBK HAl^PfiCITVin^SH, 

QaUl se aeale fiayreifi a moit,. . 

Ne rien ne li vacui&t deifense; 

8i toat a'en vait come il s'apensei 

Vers 6on cliastel to^z •esUsaiez; 
b Et li ponz li,fu abessiez. 

Ex la porte overte a bandon;. 

Et.mesire Tyains de randQii 

Entre grant alQure apre«, 

Sri vient ateignant si de prea; 
10 Mes de loiog vient et tant aprpcbf, 

Tenir le cuide^ maia n'i tauche, 

Einseint fuit eil et eil le cba<^ 

Si qae par poi dl ne i'enbrace, 

Si ne li pooit ateindre. 
is Si est si pres, que il rot,|^e|ndre 

De la destrece, que.il Sfont; 

Mes touz jorz a foir entent, 

Et eil dou ohacier s'e?ertue, 

Cor a il sa peine perdue, ,) 

30 Se mort ou rif ne le detient, 

Gar des rampoues. se sovient, 

Que mesire Keux li ot dites, 

N'i est pas de la promesse quites, 

Qu*a son eosin avoit promise^ 
as ISe le roudroit en nule guise, . 

S'enseignes verates n'^nporte» 

A esperons jasqa*a la porte 
vDe son chastel,ren a mene, 

Si sont euz amhedai entre. 
So Ne hom ne fattie ne le$ ooutrerent . (Gsw i 

Et eves, par o^ il passeren t, .. 

Einz entrent ambedui de les 
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CHR. l7S5t. nov cmvAului au lson. ^$ 

Par mi I« porte doa palez. 

La porte fa et haute et lee 

Et si ot moalt estroite eatree, ' 

Qa*i doi home et doi cheral 

Sanz encombrier et sanz grant i^al 

Ne poissent ensemble entrer, 

Ne dai home entrencontrer; 

Car eile estoit autresi fete, 

Come arboileste, qui aguete 

Le rat, tant quil ment au forfet, 

Et Tespie en son aguet; , 

Desus le fiert et Sache et prent, « 

Lues qa'ele eschape, ne destent, . 

Laea qu'en a toache a la clef; . ; i 

Ja n*i toachera ai aoef, 

Einseint de for la porte estoit 

Uns trebuchez, qni sonstenoit , j 

DesQS une porte colant 

Bien esnnolae et bien trenchant 

Quant riens a cel engin tpchoit, 

La porte d'amont descendoit» 

S'estoit pris et escachiez tonz, , 

Cni la porte ateignoit desouz, 

Et tout enmi a droit compas. 

Par estoit si estroiz li pas, 

Que s'il fust avant estenduz, 

Touz east ete porfenduz, 

Se ceste a venture ne fust; 

Car ses chevauz marcha le fast, 

Qui tenoit ia porte de fer; 

Ausi com deables d'enfer 

Descent la porte et chut aral, 

S'ateint la seile et le cheval 
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5i(t TATtl^Alttl^iCtffe ItAlfDSCRRIFtElf. 

Derritire et trenttie \»t pariHi, 

Mes neU toucba, la äevt merci, 

Mon seignor Yrdin fofS qtte tant, 

Ca re» son dos li vient gla<»fit, 
s Si qa ambedeüs hes esp^rons 

Li trencha a res des talons, 

Et il ehai moult esmaiez; (^^^'^l 

Et cili, qui est a mort plaiez, 

Li eschapa en tel tnaniere: 
10 Üne autre porte avoit derriere, 

Comme cele devant estoit. 

Li cheyaliers, qm s'en finoit) 

Par cele porte sVn issi, 

Et la porte apres H cbai. 
is EinseiDS fu mesire Yvains pris; 

Moalt angoissent et entneptis 

Remest dedens la sale enißla«, 

Que toate estoit celee a clob, 

Dorees et peintes les mesieres, 
•• De bocnne oevrc et de cblort drierA 

Mes de ei an si grant dael n*amt, 

Come de ce qa^il ne satvoit, 

Quel part eil en estoit alez. 

D*ane chambre ilecques de les 
aS Oi orrir an hais estroit, 

Que qa il estoit en ce destroit^ 

S'en issi ane damoisele, 

Sole moult avenams et bele, 

Et Tuis apres lui referma. 
So Quant mon seignor Ytain irova, 

Si Tesmaia moult des premiers. 

'Certes* fait ele 'cbevaliers, 
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Je cait qae m»! Mroii& rjBnaz^ ... 

Se TOS estes ceenz veue» 

Yos i feroiz tonas idespeeiee, 

Qae mesire cit a mort bleciez, 
s Et bien sai qae v.os Tavez mort 

Madame en fet an dael si fort 

Et ces genz environ lui ceent, 

Qae por poi de dael ne sqeient, . 

Si TOS seveot il bien cieoz; 
10 Mes entr'eas est li deos si gragi^, 

Qae il ni poent ore enlendre, . 

S'il yelent ocirre ou yos peoiire- 

A ce ne poent il faiilir, . ; 

Qoant il tos voldroat essailir.* 
is Et mesire Yrains \i respont: 

*Ja, se deo plet, ne m^ocirroiat, 

Ne ja par deu pris ne aerai/ .. <G t. 14C) 

'Non, ^e den iplet^ car fen fesrai 

Ayec TOS ma p^ance toute. 
10 NTest n^'e ip^odom, qai trop ^fMfi . 

Por ce di, que preadom soiez; . 

Que n'estes pas trop «smaiez. 

Et sachiez bien, que, se poo^^^ 

Service et honor tos ferde, 
as Car vos le feites ja por moi. 

Une foiz a la eort le roi 

M'enyoia ma dapie en message; 

Espoir si ne fui pas si sage> 

Si cortoise, ne de tel estre, 
So Conie puceile deust astre. 

Mes onques cbevaliera n'i ot, 

Qui a moi deigoast pai^Ier niot, 

Fors vos touz soi, qai estes ci; 

1. G nal. 5. G nos. 7. G cent. 11. G m. 15. G iL 
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948 VAntrAMlM«« BAlf08<min#TkN« 

Mei TOS la rottre graut nierct 

Mi honorastes et serrites. 

De Tennor, qae ros m*t feites^ 

Vos rendrai ci le gnerredon. 
s Bien sai, coment vos arez non 

Et requeneu tos ai bien; 

Fioz estes aa roi Harien, 

Si a?ez non mesire Tveins. 

Or aoiez searz et certeiaz, 
lo Que je, se croirre me roleZ| 

Ne seroiz pris ne afolez. 

Et cest mien ennelet prendroiZf 

Et, s'il TOS plet, 81*1 me rendroiz, 

Quant je tos aurai deiivre.' 
is Lors li a Tenelet mostre, 

Si li a dit qa il a cel force, 

Come a li fuz dedenz TesGoree, 

Qui le caeTre, qa*en n'en voit point, 

Mes il coTrent que Ten Tenpoint^ 
io Si qa'el poing soit la pierre enelose; 

Pois n*a garde de nale chose 

Cil, qui Tennel en son tloit a, 

Que ja veoir ne le porra 

Nos hom tant ait les eus orerz, 
j5 Ne que li fuz, qui est corerz 

De Tescorce, que sor lui nest.' (GiLi4i 

Ke mon seignor YTsin plest; 

Et qnant ele li ot ce dit, 

SiH mena sooir en un lit. 
So CoTerz d'une coute si riebe, 

Que n'ot tel li dux d*Oterriebe, 

Si li dist, qu'en, se il Toloit, 

A mangter ii aporteroit. 
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Et li dist, qae li estoit bei. 

La damoisele cort isoel, 

En la chambre revint moult tost, 

S'aporta an chapon ea rost 
s Et on gastet et ane pape 

Et yin, qui fu de boenne grape, 

Pleia pot d'uQ boea henap covert. 

Si li a a mengier offert, 

Et eil 9 qui en aroit inestiers, 
10 Henja et but moult volentiers« 

Qaant il ot meogie et beu, 

Par leeoz furent esmeu 

Li eheyalier,. qoi le qoerroient, 

Qae lor seigaor renchier voloient, 
is Qoi ja estoit en biere inis« 

Et cele li a dit 'Amis, 

Oiez, qu*il TOS quierent ja tait, 

Moult i a grant noise et grant bruit; 

Mea que qua uscique ne que Yoifei 
ao Ne Yoa movez ja por la noise, 

Que Yos ne seroiz ja trovezi 

Se de cest lit oe tos movez, 

Ja yerroiz parmi ceste aale 

Oe gent moult envieuse et male, 
as Que trover vos i cuideroit, 

Et je cuit qu'ü aporteroit 

Parti le cors, por mestre en terre;. 

Si TOS comenceront a querre 

Et desonz bans et desous liz. 
So Ce seroit sonlaz et deliz 

A home, qui poor n*auroit, 

Quant gent ai aTttgle'Terroit; 
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8M ' VATlt^AlllftCIlC HÄNtodeHRli^tfcK. 

Qu*il seront tuit si avogie, 

Si desconfit, si desTigle, 

Qae il enragerotit toit d*tre; (fi*-ut 

8i ne vos saige p\uB quo dire^ 
ft Ne je vi os plus demorer; 

Mes deu ea puisse ge aorer, 

Qai iD*a done le lea et Tes^, 

De fere chose, qui vos plete; 

Qae graot desirier en aroie.* 
10 Et lors si s'est inise a la voie; 

Et qaant ele s'en est toriiee, 

Fu toute la gent atornee, 

Qui des deus parz aa portea Tindreiit 

Et bastons et espees tiadrent. 
i5 Si ot moult graot feaie et graul presse 

De genz feienesse et engrfesse. 

Et voient doli eheval ti^eäehie 

Devant la porte ia kiioltie. 

Lors caidoient bien estr« cersB^ 
»o Que, quant li bnis seroit overz^ 

Que dedens celai trovereieBt^ 

Qae il por destroire queroieot« 

Pais remistreDt awoDt les portes, 

Par coi meintes genz ftirent nlortesj 
25 Mes il n*i ot a celni trege 

Teodu ne trebucbet yie pi^go, 

Einz i hotterent tait d*an froat; 

Et Taatre moitie trove oiit 

Doa cbeval mort de tex i*ilS8iiil{ 
io Mes onqaes entr eas a*ok*eAt (M^l, 

Dont mon seignor Tvain rieissejiti 

Que moalt vole^tters^ ToeeiMent; ' 

Et il lea Teoit corocier 
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Et forsener et envBgißF» '\ 

Et disoient 'Qu« puet ce ^»Ir^, ^ 

Que ceens n'a huis a^ fc^nßstr^ 

Par ou rieo nuU s'eo aiasf, 
s Se nestoit oisiaa^ qui Yplast, . . , > 

Oa escureas ou cisemua 

Oa beste aasint petite ou plujt, 

Que les fen^stres ^ont ferr^eis ^ . . . , 

Et les portes estroijt f|ßrmeei9^ ., , 

10 Pfinque mesir^s issi fors, , ; , 

Et i\ ot bien arme spn cor« 

Ne la fors ne remest il mie. <0t.i4r.b) 

La sele assez plus que demie 

Est la defors, ce veona bienj 
i5 Mes de lui ne veons nos rien, 

Fors que les esperons trenchieZ| . 

Que li cheurent de ses piez. 

Ordon cerchier parmi ces angles j 

Et si lessons estiar ces janglesl 
10 Encor est 41 ceens, se cuit, 

Ott notts somes av^fle tuiit, 

Ott tolu de noß oirt maufe.' 

Einseint d'ire tuit e^haufe 

Parmi la sale le queroient 
a6 Et parmi ce% paroiz feroient 

Et parmi liz et parmi bans, ., / 

Mes des 6oux fu q^Hes et frai^ 

Li liz, ou il estoit cpuobiez, . , 

Qu il HO fu feruz ne touchie?^ 
So Mes ässez feroient entor 

Et moult rendoient grant estor. 

Mors ou vif I3st ceenz le cors, 

Car il n'est pas remes la fors. 

Partout bastent de lor bastons, 
55 Come arugles, qui a tatons 
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5Sit VATiCAMlSCHS HANDSCHftim^. 

Yet aucaae chose querant. 

Qae qu*il aloient rererchant 

Dasouz liz et desoas escbames, 

Yint une des plas bele dames, 
s Conqaes yeist riens terreine, 

Ne orestieos ne crestieoe. 

N*i fa onqaes pies ne paroIe, 

Mes de dael fere fa si fole, 

C*a poi qu*ele ne s'ocioit. 
10 A la foie a'escrioit 

8i baut come eile pooit plus, 

Et recheoil pasmee jus. 

Et quant ele estoit relevee^ 

Ausi com fame desvee 
is Se comencoit a descirer 

Et ses chevox a detirer. 

Ses chevox tire et ront ses dras, 

Pasmee chiet a cbascun pas, 

Ne riens ne la puet conforter, (Oti4i 

so Quant son seignor en Toit porter 

Devant lai en la biere mort; 

Dont ja ne c^ide aroir confort^ 

Por oe crioit a baate toiz. 

Ueve benooite et la croiz 
*s Et li cierge aloient de?ant 

Arec les dames d*an covent 

Et li texte et li encensier 

Et li clerc, qui sont de&pensier 

De fere la baate despense; 
So A ooi la lasse dame panse* 

Mesire Yvatns oi les criz 
^t le dael, qai ja n*iert descriz, 
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CHtt. ITHk Mü cHBrAtniE aü LiDir. iki 

Qae BUS ne le porroit deserire, 

Ne tex ne fa escriz en livre, 

Qaant la processidhs piMa^ 

Eayiron la biete aiduuia. 
I De cheyaliers im tez n^i ot. 

Et li saos tooz clers en iraiot 

Aa GheTalier parmi la phie. 

Et ce fii provance renie, ' 

Qa'eocor estoit leens sänz failie 
10 Cil, qui fete avoit la bat^iiUe 

Et qui Tarnt mort et conqois. 
• Lora ont partoos cerchie et q|ds 

Et reTerchie et remae 

Taot, qne tuit farent tressoe 
is Et de Fangoisse et del toeil^ 

Et dient por le sanlfi vermrii^ 

Qoi derant eis fo degoutez. 

8i fa mottlt feruz et boatez 

Hesir Tvains la, ou il jut, 
so N'onqaes por ce ne se remat, 

Et les genz plos et pliis deroieiit 

Por les plaies, qui escreroienl. 

8i le merFeiilent por coi teigüenC, 

Quant ne roient, por coi se ploigäeat. 
ss Et dist cbascuns et eist et dat: 

*Entre nos est eil, qui Focist, 

Ne nos ne le reomes mie. 

Cest merveille et deablie/ 

Por ce tel duel par demenoit (Oo. i4i.b) 

So La dame qn*elle forsenoit 

Et crioit coue hors dou sen: 
'Ha, dex, donc ne troyera i Ten, 
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L*QiiiiGide, ]e In^lor, .. 

Qai in*a ocis le bo^n ^eig^r, . 

ßoens, Toire li miaodres de$ Jboen«! 

Yrais dex, li torz eo «er« taent, 
& S'einsint le lesset etchap^r* 

Aatrai, que toi^ 9>a sai blaamtr, 

Que ta le menUea a reiici; 

Ein tei force ne fii yei^, , , , 

Ne si lea Um$ cpm tu me fe^. 
la Ne tu veoir ne le m^ i^ 

Celai, qai si est.pjrea de noi) 

Puis bien dire, qpant je neU Toif 

Qae entre nos sist ceiiiia fluia 

Öa fantomea oo aaeoais« 
«5t Si sui enfantomie tou^, 

Oa il est eohats^ ai me dpiUe, 

Coarz est il, quaat il m^ i^ient; 

De grant coardie li yieot, 

Quant adevant mpstrer ne s'ose« 
ao Ha, fantosmesj coarde cfaose, 

Porqoi es T«rs moi coardie, 

Quant vers ngMi^ascMgAQr fna hardie? 

Cbose vaine, c^iase falUe, 

Que ae t>i or M maiiaillie? 
ss Que ne te puis ore ienir? 

Mes ee coment paet avenic» 

Que tu inon seignor oceis, 

S'en traison ne le feis? 

Ja Toir par toi coaqois ne fust 
3o Mes sires, se veu t'eust; 

Qu'el monde soa.pareil n>yoist» 

Ne dex ne buem .ne li sayoit, 
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GHIK iTtlli üev OB£V«Lmf ^9 IiMK. IM 

Ne il n'en e^n ftato» nn» 1ei4 

Certes, se tu faases siortei, . 

N^osases mon seigrior atendre, 

Q*a lai ne se pooit bus pfendra/ 
s Eiaseint la danif se combat^ . . 

Einseint toet ^Bt lai se debat, 

Einseiot se toarmeid» et eoofeiti> - (Ot.i49) 

Et ses geo^ avep liri refent 

Si grant dael, qne grfeigiior: ne jpsent* 
10 Pais prenent ie oors, äi reafneiit^ 

Et tant ont qaU et tribonie 

Qae del qnerre sont t«tt lasst^ 

Si le lessereali per eiwliii, . 

Quant ne paent feotr milai, 
is Qui de rien en faoe meseroire« 

Et li noneins et li proTbiito 

Orent ja fet tont le serrioe^ 

Beperie farent j0n Teglise 

Et yenu sor la «epooUirei 
30 Mes de tont ice n^areit cnre 

La damoisele de la dianbre^ 

De mon seigtior YTain li membre^ 

Si est yenae a ioi moiüt tost. 

'Sire' fet ele *a moalt grant eat . 
s& Ont cest gent ceens estei, 

Moalt ont par- oeenz teanpesfie 

Et reyerchie toaz cea& eloteä,, 

Pias mehuement, qoe broebez, 

Qai yä cerchaat perdriz ba eaflk, 
5o Poor aytus ea bans ftrille^' 

•Par fof fet il 'vos dltea rMt; 

Ja si grant ne enidai asyoir^ . 

Et neporqaant, sUl .peist estrOi 
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Ou par pertuif ou par ftoestre 

Veroie je rolentters I» hon 

La procession et le oors.' 

Mes il n*aToit enlentiM 
s Sj'aa oors, n*a la proeesaionf 

Oa il Yolsist tpk'il fnssent toit ars 

8i li eust oöste «m. in«rt; 

.M. mars? roire, ce cuili, .i|. auk, 

Mes per la dame de la TÜe^ 
lo Qae il Yoloit reeir, le dist; 

Et la damoisele le mist 

A ttne fenestre petite. 

Qaan qa'ele puet, a Iw s^aquite 

De Tennor qa*il li aToit fete. 
is Parmi cele fenestre agaeto 

Mesire Tvains la bele dame, (G«>>4^ 

Qoi dit 'Biaa sire, de TOttre ame 

Ait des merci, at voirement, 

Com onqnes, aa mien escient^ 
jo Cheraliers sor cheTal ne sitt, 

Qae de nole rieii vos yansist! 

De Yostre eimor, biaoa «res chiera, 

Ne fa onques noa dieyaliera, 

Ne de la Tostre compeignie. 
j5 Large estoit la Toatre yiei 

Qae nas n^eatoit Toatre compeiiia. 

En la competgole dea aains 

Seit la yostre ame, biaaa dooz airef 

Lors rechiet jus, si ae deseire 
5o Trestoat, qaanqne an meine li yient. 

Mes a grant poine ae deatient 

Mesire Tvaina a qoe qne tort, 

Mes les meine tenir ne li cort 
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GHBi ins. MO f«BVAtitt AU tBO«. Mi 

Mes la damoiaele H prie 
Et loe et comaade et chaatie 
Come cortoise et deboemiere, 
Qu*il ae gart de foMe fere. 
» Et dist 'Vos estes ct^ awalt bie», 
Ne ros moves^ por nale rien, 
Tant fjae eist dels seit abe88ieB^ 
Et ces genz departir lessiez, 
Qnt se depaf tiroDt par tena; 
>o Si yos coQtenez a- mon senz, 
Si com je vos io centenir. 
Granz biens vos tn porroit wiiir 
Ci poez estre et seoir 
Et enz et fors ies genz veoir, 
>» Qui passeront parmi ia Vote, 
Ne ja n'i ert jasqaici, voa roie, 
Si avez moalt grant arantage. 
Mes gardez vos de dire oatrage, > 
Gardez, se vos penaes fdie^ 
"» Ott'i por ce ne la dites mie! 
Li sages son fol penser cuen« 
Et met, s'ii paet, le bien a oevre: 
Or vos gardez dooe come sages, 
Qae ne metez la teste ea gägea^ 
** Qu*en n en prendroit pas reeneon. fOt.i5o) 

Soiez por vos en cssencon 
De mon conseil, si tos soTteignei 
Soiez en pes, tant que je vieignev 
Oue vos n'i pbs arester; 
^ Ja porroie trop demorer. 

Espoir que Ten me mes qaerrott, 
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Et por let dpw fetr boirise fiel,. 

Dont nos ne li poet fere tort 

Qaant*en ot enfoi le oMirt, 

S'ea partirent toolet les fjßß^; 
s Ciers ne oheTaUe» ae aeijansE 

Ne dame D*i remest, que cele, 

Qai sa doulor mie laß isele; 

Met cele i reveiat topte aole^ • 

Qai aaTent se prent a la gole 
10 El tort ses poin;^ et bat seß pasmes 

Et list en an sautierf «ea.aealimes, 

Enlamioes a lestx'ea d*or.. 

Et mesire Tvains eat eocor 

A la fenestre on 11 esgarde* (G-^i^ 

is Mea corae il plus se done garde, 

Ploa Taime et plus li «mbelist. 

Ce, qa*ele plore et qu'ele list, 

Töttsist qa'ele leiasie eust* 

Et qai a Ini parier peoat . 
jo En cett Foloir Fa amor mit, 

Qai a la fenestre Ta pris; 

Mas de son roloir se despoire, 

Qoe il ne paet eaidier ne croire, 

Que ses Toloirs pnist ayenir, 
sS Et dist 'Por fol me pub tenir, 

Qaant rereii ce qoe la n'^yrai, 

Son seignor a mort 11 aavrai; 

Et je calt pes a lai aroir; 

Par foi ne cuit.oiie siiFoir, 
So Qa*ele me het plos orendroit, 

Qae naie rien, et si a droit. 

D'orendroit ai je dit, qae sages, 
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CHE«1?S5. DOO GBKVALIKR AULION. Ml 

Que fame a plos ie aul ooragea^ 

Et ce corage, qaele a bore, 

Cspoir changara ele encore, 

Einz le changera sanz espoir: 
s Si sai mottlt fox, cpi^i me despoir 

Toaz jorz mes, des qa^amors Ie rel 

Qai en mors en grene i:«qiienet, ^ 

Des que il entor Im-^se trem »^ ^-^^ 

Felonie et traison.fet ^ 

I« Mes por ce ne lerai gemie, 

Encore amerai m'eanemiei 

Qu'en ne la doi pas kair, 

Se je me Teil amors traeir; 

Et je di (qai Todra, si Toie!), 
is Qae ne dit avoir bien ne joie, 

Mes par ce n*en perdrai ge mie, 

EoGore amerai m'anemie« 

Ce, qa amor Feit, doi je amen 

Et doit me ele ami clamer? 
ra Oil, Yoir, por ce qae je Taime; 

Et je m'anemie la claime, 

Oa*ele me bet, si n'a pas tort, 

Qae ce, qa*ele amoit, li ai mort^ 

Qae? dono sai ge ses enemis? C0B.t5i.b) 

ts Nenil, mes certes ses amis; 

Onques riens tant ameroie roux» 

Moalt me poist des biaas cberox, 

Qai or passent, tant foit reljodsent; 

D'ire m^angoissent et aguisent, 
So Qae je li Toi rompre et ti^nchier, 

N*onque8 ne porent estancbier 

Les lermes., qui des euz li cbient; 
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5ftS . T Af lOANISCHS AAllDfteilRIf'T^« 

Totes ces eboHs nie ckfSeot 
A ce qu/ii sont ftait piein de lersieSf « 
Si qoe ne vest ne fins ne termesf 
Ne fiirent onques sj bei oeil, 
s De ce que le^piore me doeil, 
Ne de vien not ai. grämt destie^ 
Com de %on vis qite ele hleie^ 
Qui neust pas cß deservi. 
Onques si bien taitlie oe vi, 

10 Ne si fres ne si.eblore, . 
Et de ce m*a par ^eafe^ 
Que je li vote sa gQtge estreindre; 
Et eie ne se yelt p» feindre, > • 
Q^au pisf qtf*ete puet^ i>e se face, 

is Et nas estans ne nule ^aee 
N'est si eiere ne si polie^. 
Des, por coi ne se.btece nsains? 
Por coi detort ei beies maiils 
Et fiert son piz et esgratioe? 

ja Don ne fu ce mervetlle fine 
A esgarder, s'ele fust liee, 
Qaant ele est/si beie iriee? . 
Oii, voir, de^ poez jur^i», 
(Li!! ? ; Conqnes mes si desmeiarer 

>s En biaate ne se pot nature^ 
Que trespasse i a mesure, 
Ott ele espoir n^i entra onques. 
Coment poiat ee estre- daaqiie^, 
Dont fust si grant biaute tenue? 

So Ja la fist dex de sa nain nne, 
Por nature fefe mutser. 
Tout le moot i porroil oser, 
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CHR/17f5. DOV CHSVALIER AU XVQfN. 563 

S'ele la voloit contrefatre, (Gt. iSt> 

Qae ja n'en porroit a chief tratre; 

Ne dex^ s'il s'en voloit pener, " 

N'i porroit, ce cuit, assener, 
s Que ja une teile feist, 

Por peiae, que H i meist/ 

Einseint mesire Yvaini dertse ^ 

Cele, qui de duel se debrise; 

Ne mais ne cuit, qu'il areniat, 
10 Que nus hom, qni prison revtat, , 

Tel com mesire Tvains la tient, i 

Qui de la teste perdre crient, 

Amast en si fole maniere, ^ 

Dont il ne sera ja priere 
is Ne autres por lui piiet cele eatr^ . . t 

Tant fu ilec a la fenestre, ; 

Qu'il en vit la dame raler;^ } 

Et qu*ele ot fet araler 

Ambedeus les portea colanz, 
so De ce fu uns autres dolens, 

Qni menz amast sa delirranee, . ' 

Qu*il ne fust sa demorance; > 

Et il met autretant a oevre, T 

S*en les clot, com ae Ten les ^f re. 
sS 11 ne s^en alast mie certes, { ■ : 

Se ades - li fnssent oyerles, ) 

Ne se la dame li donast 

Congie et si li pardonast 

La mort son seignor boeanement, . 
5o Si s'en alast seurementf * * -- 

Qa*amors et honte le retiennent, 

Qui de deus pars devant H menent. 
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564 YATICAKISCRB BAÜDSCVRIFTEV. 

II est honiz, se il $*ea va; 

Que nul de ce nö'l crörroit ja, 

Qu'il enst issi esplottie; 

D'autre part a tel coToitie 
6 De la bele dame yeoir 

Aa mains, s'il plas n'en paet avoir; 

Que de la prisoa se li chaat, 

Morir reit einz qne il s*en aat. 

Mes la damoisele repere, 
10 Qai li velt cömpeignie fere 

Et solacier et däporter (Gs-iSti 

Et porchacier et aportei* 

Quanqa*il Todra a sa devise; 

Mais de Tamor qa en Im s*est oiise, 
BS Le trora trespense et yain; 

8i li a dit 'Biesire Tvain^ 

Qael siecle avez tos hat ea?' 

'fei' fet il *qui moult m'a pled/ 

'Pleu?' *Pardea, ros dites Toir/ 
•o 'Coment paet en boen siecle aroir, 

Qai roit, que Pen quicrt por oeirre? 

eil aime sa mort et desirre.* 

'Certes* fait il *nia douce amie^ 

Morir ne ireldroi# je mie, 
tf Et si me plest moalt tonte voiei 

Ce qne je sui.' 'Ce dex rae voie' 

Fet ele, 'qne bien sai entendre 

Od Yostre parole yeh tendre, 

Ne sai si ailse, ne si foto« 
So Qu9 bien n*entende nne parole. 

Mes ore en venez apres moi, 

Que fen prandra perchien conroi. 
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CHE. tTSS. BOÜ CHEVALIBR AU LEON. M5 

De TOS geter liors de prisoti; 

Bien TOS merrai a gamon, ' 

Sei TOS plest, eonuit ou deroain* 

Or en Tenez, je tos enmain.* 
s Et il respoot 'Soiez cerieine, 

Je ne moTre des semai'ae 

En larreciB ne en emblf«« 

Qi^anl 1« gent iert toute «ssenblee • . 

I^arnii ce^ rues h deforS| 
10 Pitts a ennor m'en islrai fors, 

Que je ne feroie aoit antre.' 

4> cest mot apves si «*eo entre 

DeTers la petite chambrete. 

I^ damoiseie, qu fa Brete, 
1$ Fu de lai sernr en espens, 

Si li fist creance et detpena 

Oe tont qiian<pie il li corint; 

Et qQant Tuis fu Uen, li aOTiht 

Oe ce que il li aToit dit; . - 
M Que mottlt li plot ce q«e U; vit, 

0ue par la sale'Ie qneroient <Gb. iSS) 

Cil, qni octrre le Toloient. 

|ja damoisele estoit si Uea • 

De sa dame^ que nole sien 
is A dire ne li redontast, 

X quoi que la ebose snoatast, 

Qae ele estoit sa mestre et sa garde ; 

Mes per ce fast ele coarde . 

De sa dame reconforter 
5o Et de s*amor amohesten 

La premiere fois a eonaeil ' 

Li dist 'Dame, moalt me merTeilt 

Que folement tos- Toi oTrer. 
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SM TAT1CAKI6GHB HANPStSHRimV» , 

Ciiidiez i vos rie« recoTrcr 

Vostre baron por fere duel?' 

'Nanil' fet ele 'mos non vel . 

Seroie morte aveeqnes loi.' 
5 'Por qoi?' 'Por aler apr«a luk 

'Apres lui? Dex aos «o defiEeade . . 

Et ausint boen seignor noa rtndtt 

Si come il est poolirisr 

'Einz tel roenconge ne deia, . 
10 Qu'il ne me pm-roit si Loen readf^T . 

'Aosint boen, se'l voliUs prtndre, 

Vos rendrai, si*! vo% proverai/ . » 

'Fui, tais toi! Voir, ne*J troferai." 

'Si, ferez, dame,. 8*i[ tos si«t, 
i5 CMes or dites, si ne vos griet!). . . 

Vostre ten*e qui deffendara, 

Quant ii rois Artus i y«ndra? 

Que doit Tehir Tautre semaioe i 

Au perron et a ia.fonteijiei» I 

so N'en ayez yoa ea message 

De la damoisele saursf^, 

Qui letres vos i enroiay i 

Abi, et bien lea emploia. 

Vos deussiez or oooseil preodre, 
*5 ne vostre fönt eine d^ficndre^ 1 

Et vos ne fines de pAoear; 

N'i eussiee que demoreiv . 

S'il vos pleust, ina deme ebiere, i 

Que certes une cbamberiere ' 

5o Ne valent tuit, bien ie saveo^ (Gcisj.« 

Li Chevalier, que voa avez. 

Ja par celui, qai meuz se fvise^ .^ | 

N'en iert escoz ne lance.prise; :.. 
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De genl maavese «Te» vos melt; 

Mes ja n'i aura, si eiU*ul, 

Qui a cheval moalei* en ost ; * . 

Et li rois Tii^i a mouit graat ost, 
& Qui saisira louttaa^ deffease.' 

La dame- si'sftst bten et pense, 

Qae cele la Gonteitie<a foi; 

Mes aoe foliela'.en soi, 

Que le$ autros dames i joftit 
lo Et a bien pre% tontet le foal, • < 

Qae de loi* ioUes a^^eacuseat 

Et ce, qa^elea r^ent, refoseot. 

'Fui' fait ele 'ae dire lauBtil 

Se je t'eor 4m pavier jamais^ 
1 5 Ja mar ferai& mes, ^ue t*tnf uies^ 

l'ant paroles, qae tt*op m'etiilities.' 

'A beneur fet eie *d«mel . * 

Biea i pert, que yos esles fame, 

Qui se couroce^qiiaat e)e ot 
90 Nalui, qui Inen fare ti aot/ 

Lors 8*en parti, ai la laissä, 

Et la dame se rapaisa, 

Qu*ele avoit mouit gpaüt tort eo; 

Moult volaitt J>itn avoir seu^ 
»i Comeat el^ porroit proTtr,. 

Qui porroit Chevalier toofer. 

Meillor, c'onques ne fa ses sire; 

Moult li orroit Tolaotie» dii-e, 

Mes eie li a defiaadu. > . . 

So Ea cest pense avenlendu 

Jasqu* ^taiit qae eie reviot. 

Mes onques deiSsnse ne vint. 

Puis li redisl tot nieinieiiant 2 . ' 4 

20».G lot 
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S66 TATlCAinSCIlS RAHDBCdRIPnN. 

'Dame, est ee ore avenenti 

Eiosint de dnel vos octes? 

Por dea car vos «n chastiea, 

Si lessiez seuiana non de boale. 
s A si baate dame ne numte, 

Que dael si longaenent meintei^e. - (Cnii 

De Tostre bonor vos resorieigne 

El de vostre grant gentilleee ! 

Cuidiez tos, qoe toute peresee 
10 Soit morte avee Toitre setgnor9~^ 

Et aasint boin'et cent neiUor 

En sont remes parmi le monde/ 

'Se ta en menz, des te eonfonde! 

Et neporqnant on sol m'en nomßf 
i5 Qui ait tesinoig de si prodom«, 

Com mesire ot tot son ae.' 

'Ja ne m'en sauriez voa gre, 

Si TOS en corooceriea 

Et maores gre m'w sauriez.* 
so 'Non fere je, t'en.«ssear/ 

'Ce soit a yostre boen eaiv 

Que il ros est a arenir, 

Se il ros renoit a plesir; 

Et dex ce doint, que il roa plese^ 
s5 Ne Yoi riens, por eoi je me taise^ 

Qne nns ne nos ot ne eseonte. 

Vos m'entendroiz ja porestoatei 

Mais je dirai bien, oe me semblt; 

Quant du cberalier sont ensembie 
5o .Venus as armes en batailie, 

Li quex cuidiez res qo*i loeoar Taillei 

Quant li uns.a Tautre c«nqttit9 - 

En droit de moi doing je le pris 
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«B. ins« MÜ ^ttVAMBR AV L«OM. S0f 

Au veinqoeor; et yü$^ ^e M^^ 

H m'est aris, que tu m'agiiile^, 

8i me reit « parole prebdlre.* 

'Par foi, ¥08 poess bieii enfendrei ' 
5 Que fei) Teil «br par droit yöir, 

£t ei rot prins ptr estovoir, 

Qoe meaz velat dl, qui ooa^oiil 

Voetre seigoor, et il si fisV • 

U l0 oonqaist et se'l ekaea ^' 
m Par hardement en josqtie €&'>'- 

Oedens la tor de aa mtson. 

Or oT fet ele 'desreson?' . : 

'La plus grant c*onques mea fuat dite 

'Fai, plaine do male -eeperitei ( 

ij» Fai, garce fole ot ennoieoael <0a.iS4.b> 

Ne dire james tele oiaeuse^ • 

Ne jamea devant mot ne viegnet, 

JPor cot de lui parole tieign^s.*' 

'Certes, dame^ bien le aavoiev - • 
90 Que ja de vos gre n*en AnroiOi ^ 

Et cel V08 dis molt irieti avairtf 

lies TOS m*eattes corenaut, 

Que mal gre ne m'en saories, 

Ne ne m*en abeteries; 
vs Wal m*avez mon eovent teau{ -- 

8i .m*e8t ore issi airenu, 

Qiie dit m'avez vostre plesii<; 

St ai perdu an boen tesir/ 

Atant vers.U ^ämbre |*etorn^ 
So- La, ou mesire Tvams sejorAe^ . • 

Que il le garde a moult ginnt- «bc ' " - 

Mais ne dit obose, qiii li plese, 
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Quant la .dame veoir iM^.puet; 

Que dou ple^l, qaq cele li maef^ 

Ne se garde, ftf^ n« 6et HiqU 

Mesla daijue twi« nujl o(. 
s A lui meisjodaa gra«t toneeo 

Et estoit en gc^tit «oaeaeon. 

De ia fontfitie ^rablar, 

gl 86 comence a. r^entir 

De ce qu'elle ar^it Uaiaiee 
lo Et laidie et meMaioee, 

Qa*ele est toate aeure el oerte^ 

Que por loier ne por deserte - 

Ne por loier qne eoM ait 

Ne Ten mist ele anquea en plait, 
• i5 Et plas aime die loi« que ioi$ 

Ne aa bonte ne aoo ennui 

Ne li loer9it ele miOi 

Que trop est Ia loiass amiet, ' ^ 

Einz voa i a Ia dame chaagief 
$o De oelui, qu>fo e^t laid^ngie, 

Ne caide jaym eo soa euer, 

Que amer le doie a oul fuer; 

Et cekii, qu*ele ot refose, 

A moult loiaument reacoae 
f& Par reson et par droit de« plait, (G> ^i 

Qu'il ne li avoit rien for&if, 

Si se dementer tont isaj« 

Et a^il fiist yenu9 derant lu 

Lors 8*en comeAoe a pledaieiv 
So 'Va' fet ele 'pues tu naier, 

Que par toi ne aoit motz me 811*«?' 

*Ce' fet il 'ne paia je paa dir«} 



' 4» O inyajU ,.^'fi rancoiv 14^, % u^t. . 15* ^ anne. 
18. G loions« 19* G nosra. 
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Ein« Tocioi bien/ 'Di donetplir ^oi? 

Feis le tu par mial äe- moif 

Por baine ne fot d««pit?' 

'Ja n*aie de la mort ratpitf . : . « . 

I S'onques por iQal de ?oa Ja j^a^« ; , 

'DoDC n'as tii riao.yara i»oi maipri»? 

Devers moi u^eiia du oiil lort^ . . 

Qua, s*il paiia^ il t'emt moft; 

Por ce, miaa eiwn^ cuit.gie,. 
10 Qae je ai |Neo et droit j»giß! 

Einseint par lui mei^mes proeyii 

Qae droit ^en et reaeo i tm^yf, 

S'en dit ce, que elie Toudifoiti . 

Qu'il n*a en Jin Imr. oal droit«, 
15 Et par lui meiamea salume, , 

Ausint com la baObe ^m f^fliet 

Tant que la fl^mbe a) est mis^ 

Que noa ne softe n'i atiae. . . 

Et se ne voif: U diunoi^ele, 
so Com s'atorneroit la qu^ele« * .^ 

Dont ele IVi :tanf entplaidie,. 

Si en a este biM liaidie; 

Et ele re^l per matin, 

Si recomence soa laiia . . 
•s La, ou ele Tavoit lesaie» . 

Et ele tint le cbief bessi«^ 

Qiie a meffete, ce saroit« 

De ce, que laidie Tavoit ; ... 

M es or li . vodra amender 
5o Et del cheFalitr demander 

Le non et Testr^ .et le ligaagei 

Si a'umelie conie sage . 



1. G lorroi. 3. G hama. 4. G Fa. i(^ G uigia. 
11. G.pateaa. H. Q i^u^^ f7..i^ s«.. 
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f.1 dit '§tetmi crier ras reil 

Dom grant oatra(|e et de Torgu^ 

Que je vos ai dit obiiie fole; (C& 

Sterne rendni^ « votti« etoole; 
^ Mes> dites möl, se tob mtc^ 

Li cbev^Mirs, dont ?üs m*aves 

Tfnae an plait ai longttetnttit, 

Qaex hom esl il et de qari gettt^ 

ße i( f»t tex, qoe a moi ta%ne; 
io Mea qoe de pmr Im n0 remeign«^ '- ' 

fe le fere, je roa otroi, - 

SeigDor de na terre et de moi; 

Mes or le covendra aifere, 

QvCen np -pniaae -de- incrf^^'e i i'e ro 

iS Ne dire 'Cest cele, qai priat' 

Celoi, qoi aon aeigaer oeial.^ 

'£ii iiOD de«, dame, ai eat il; 1 

Seignor auroiz le plua geotil -' ; . . : i 

Et le plas frane el >e pliM bei, 
so Qtu onqnes f a del tiHg SabeL* 

'Coment a non?'^ 'MeiiM Yv^m! 
. 'Par foi, eist n'est mie nieiaa, - j 

Eiius cit bieo frana, je le aai Uen, 

Qa*U est fiox le rm Horien.' 
«5 '(^ar foi, dame, ri>$ dites voir.* ■ > 

*Et qnant le porreto noa avoir?^- ■ 

Tresqu*a .v, jora trt)p tarderoit, 

Que moD yel ja o tob seroit. 

Vteign ennait oa demetn, ae Tiala.^ 
Il» *Dame, ne cait qae noa oisiaaa 

Poist en un jer tant Toler; 

Mea je i ferai ja^aler . 



B. G outraque. y B#..?fi liaga abeL Blt.G tm 
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Un mieti garcon^ qui moalt tost oort| 

Qa'il ira bien josqo*a Ja eot^ 

Li rot Artas au mien espoir 

Au mains jusqu'a dematn eaaoir^ 
s QuY diesque la n'ert il trorez.* 

'eist tißk'ines est trop Ions assez; 

Li jor sont lonc; nies ditas K, 

Que demain ao ft<Mr rtooit ei^ 

Et ault plus tost, quo il ne seil; 
10 Qua, s^ bien efiPorcier so velt^ 

De .ij; jornietes fera une, 

Et enqaenttil tiiira la lune^ 

Si reface de la nuit jor; (Ot.iso 

Et je li donre au retor 
is Ce^ qu'il vodra^ que je li doigne^' 

'Soir moi lessiez ceste besoigne^ 

Que TOS Taurois eatre vos mains 

Jusqu*aii tiere jor atoot le niaiiif^ 

Et endemenliers mandaroie 
M Tos genz et si demanderoiz 

Conseil dou iroi qul doit venir^ 

Por ia costume nieinteiiit% 

De Yostlre fonteine deff andre $ 

Vos en Voudriez tel conseil prendre 
ss Et il n*t aura ja si haut, 

Qui sost yanter que il i autf 

Lora porroiz dire tot sdroit^ 

Que marier vos conrendroit, 

Uns cheraliers moult alosez 
So Tos requiert, et tos ne Tosez 

Prendre, s'il neU vos loent tnit; 

Et ce pren ge bien en condait, 

Tant lessent je ja a malves, 



i. H 2. 213$. 5. G uert. 
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Qtte p«r ehargtep autnit te fes,- 

Dont li seroient' trop cbargie^ 

Vos en yendront chaoir a pie, 

Et 81 TOS en mercioFont, 
s Que bors de grant poine a«roiit; 

Car qni poor a de son otnbr6, 

S*ii poet, volealiers se d^combre 

D*encontre de länce oa de darf, 

Qai cest m^üves giBu acoart/ 
lo Et la dame respont *Par fot, 

Einseint le veil je et otroi| 

Et je Tayoie ja pense 

Si com vos Favez derise; 

Et tont einseint le fet*ons nds. 
is Mais ei porqnoi detnorez vos? « 

Alez, ja plus ne delaiez. 

Ja faites tant, que tos raiez! 

Je remaindre avee nos getiz.* 

Einseint s'i ts le parlemenz, 
M Et cele feint qu^el Ten trait qaerre 

Mon seignor Yvain en sa terre, 

Si le fet al sejor baigtiier (Gi.il 

Et laTer et aptenier, 

Et aTOe ce li appareille 
sS Robe d*escarlate veiineitle 

De Ter fresche a toute la cole, 

N*est rien qii*ele ne li aeeote, 

Qui eoTieigne a Ini acesmer:, 

Fermail d*or a sön co) fermer 
5o Ovre a pierres precieases, 

Qui fet les genz plus gratieases, 

Et caintare et anmosniere, 

Qat fu d nne ridie seigniere. 

4. G mertieront. Vgl. O ^ iS7^« 22. tG a oinof. 
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Bien Ta dem toat tfpai^eillle . 
Et a 8tt dame a conseillie. 

SchlurS) aas V: 

Or ai mia sira .Y. sa pes! (bi. €t. b. 

5 Si poez croire, q'onques mes ^ ;Kt.9o) 

Ne fu de nule riens si llez, 

Coroent quil ait este iriez; 

Molt en est a bou chief v^noz« • 

Quil est amez et cbier tennz 
lo De sa dame et ele de tur^ • > 

Ne li sovient de not anni, 

Car por la joie le$ or.blie, 

Qu'il a de sa tres dmiee ämie; 

Et Lunete reste mout a atse, 
is Ne voit cbose, qui li desplaise^ •< 

Des qu'ei a feie pes sanz firi 

De mon segnor .Y. le fin 

Et de sa chiere dame fine. .- 

Dotr Chevalier au Mon fine 
ao Toz ii romanz sachiez ici, "< 

Conques plus paWer n'en oi, ' 

Ne ja plus n'eh orrez canteri 

S'en ni veut mencogne ajonster» 

Cifaut Uromqns dou chevätter.au hon. 

c) Darauf h\. 68** hin 9S' ohne BberscKrift 
der sogenannte romans üg la rose. Vgh J.Gör« 
res altdeutsche Volks- und ineisteriieders. xFviij. 

4. G Or a. K durch dnicltfefaler .ij. 5. Gr Or puet Ä' 
dire conques. .12/0 Et ]>. l» grant i. idubiie. 13. G de 
tres chiere. 14. G rest. 15. G Ne U faut eh. que li plese. 
16. G Quant ele. 17. G le fin. 18. G et fine. 20. G 
Chrestiens son roman/. iski. 2 t. G eönter nen. 23* G a 
<M>uter. 24. G Ci feuist li Romanz don cheualier au Lyon* 
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I 

aber dem anfang steht von nenerer hand^ etwa 
von Fauchet: bomans db la rosb ou de Gdillaumb 
DB Dole. Anfang: 

Cil qui mist cest coate eo romani (UdO 

i Oti il « fet noter biaus chans. 

Por ramenbrance das chancona 

Yeut.qae s'es pris et aes renons • 

Toiat en raincien'On cbampaigne 

Et qoe li biaus miles lapregne 
!• De nantues tds des pi*«os del i*egne 

Car aussi com len met la graine 

Es dras por anoir loa et pris 

Einsi a il chans et sons mis 

En cestoi romans de la rose 
ift Qui eat une aonate chose 
"Et sest des autres si diuers 

Et brodoB per Heus de biaus rera 

Qne vilaina net porront sauoir 

Ce sachies de fi et de voir 
to Bien a eist les autres passes 

Ja nuls niert de loir lasses 

Car sen meult len i chante et lit 

Et aest fez par st grant delit 

Qoe tnit eil sen esioiront 
•s Qni cfaanter et lire lorront 

Quil lor aera nouaians toz iora 

U conte darmea et damors 

Et chante dambedens ensamble 

Sest auis a chascun et samble 
u Qne eil qni a fet lea romans 

Quii trouast toz les moz des chani 

Si afierent a cenls^del conte 
1 Si commence ici aon conte. 
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En lempire ou H alemant 

Ont este. maint ior et maint an 

Si com li contes dit segnor 

Ot iadis vn empereor 
5 Corras ot non de par son pere 

Qui deuant lai fu emperere 

Molt le tindrent les genz a preu 

Ne vos aaroie hui conte preu 

Qüels hom il fu car ne porroie 
10 Onqes au grant siege de troie 

Not home si bien entechie 

Si hat mont uilain pechie 

£t en este mengier a fu 

Des cele höre que il nez fu 
is Noi nuls issir de sa bonche 

Grant serement ne lait reproche 

Molt se conttnt com sages rois (bi. €t.d) 

Tot fist par dedrez et par lois 

Vers sa gent ce que fere dut 
so Onques home ne mesconnut 

Pour pouerte rie por richece 

Bien afferoit a sa hautece 

Ce quil ert sages et cortois 

De dedttit doiseax et de bois 
as Nesauoit nos hom anant lui 

11 yaloit de tels rois .i. mui 

Com il a puis el regne eu 

Par eifors de lance et desca 

Conqueroit toz ses anemis 
So Ja arbalestiers ni fust mis 

Pour sa guerre en auctorite 

Par auerte par maunestie 

Les tienent ore li haut home 

Pour demi le treaor de rome 
5s Ne Yousist il adroit na tort 

37 



Digiti 



zedby Google 



578 ^ VATICANISCHB HANDSCHRIFTEN« 

Qauns en eust prodome mort 

£a son ost nes son anemr 

Et si portoit lesca demi 

4u gentil conte de clermont 
5 Au Hon rampaot contremant 

Dor et dazur et dautre part 

Plus estoit hardiz dun liepart 

Quant il ert armez lescu pris 

Et sauez droit ge molt le pris 
lo Sa iustice et senuoiseure 

Par ert de si grant tempreure 

Qen ni trouast ia point doatrage 

Sa hautece et son vasselage 

Bessoit mout selonc sa francbise 
i5 Sestoit a toute gentelise 

Apers et dous et ademis 

Se frans hom se fast ea Ini nbis 

De riens dont nos le querelast ^ 

Pour mil mars dors qui li donast 
90 Nel soufrist il a forsiugier 

11 ne haoit pas de legier 

Ne namoit riens coatre sonor 

Quant il sauoit viel vauassor 

Ne danae veue en ponerte 
%i Aeiaus estoit sa maio <meftte 

Et donoit robes et auoir 

Ne voloit autre moeble auoir 

Mes grant plente de Chevaliers i^ 

Joiax dras de soie et destriers' 
5o Lors donoit il a grant plente 

Toz iors et iuer et este 

Estoit sa cors granz et pfoniere 

De mainte diu^se maniere 

11 fesoit chasonns son metftier 
5S II ne lessott bon eheiraKer 
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En son pais por ({ail errast 

Quil ne retenist oa donast 

Selonc son pris terre oo chastiax 

Ne portoit aatres mangoaiax 
5 A ses guerres nautres parrieres 

Cil portent lances et banieres 

Poar lai an partir de lestor 

Cil prenoient les hautes tora 

Cil ardoient iea grans chaatiax 
lo Ni portent antrea mangoniax 

De lost de hors a ces dedenz 

II meniassent aincois as ^enz 

Les honrdeis -desor les mars 

Bien en ert lor sires seors 
i5 Ja nasseist riens ne fast prise 

Pois qnil aaoit la chose emprise 

Tel tresor doit rois aroasser 

Por qail fast confondre et qnasser 

Ses anemis a son pie metre 
so Bien sen spt icist entremetre 

Quil nauoit eneor point de ferne 

Mes le voeil a ceaus de aon regne 

En eust il prochainemeiit 

Molt en parloient tait sonent 
s5 Li haut baron li vn as autres 

Se ciz bers qoi est mieudres dautnes 

Muert sanz boir nos somes tuit mort 

Nature les prent et remort . 

Quil a entrax norm este 
So Et si lor a noaint ior porte 

Molt grant bonor et fet graat bien 

Et sil moroit sanz boir pour rien 

Ne seroient il iames lie 

Pour ce le nont molt arresnie 

57* 
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Li plus haut prince de ton regne 

Mes gemirece qui en lui regne 

Ne li lessoit pas acorder 

Ainz fet les granz trez encorder 
5 Ses aucubes ses pauellons (bi.()i)) 

£11 este quant ii est sesons 

De deduire en prez et en bois 

Des citez sen issent manois 

£n eez granz forez por esbatre 
10 Dedenz .iii. iornees ou .iiij. 

Ne lessoit conte ne contesse 

Ne cbastelaine ne dachesse 

Ne dame quii nenuoiast querre 

Dedenz .vii. iornees de teri^e 
i5 Ne vauassor a bone vile 

Quil ne donast pas vne bille 

Que coustast mes qua gre fast fet 

Pour ce quif veut qail soit retret 

Quant it ert merz apres sa vie 
30 De biaus gieus et sanz FÜcnie 

Se ioe ouoec ses compaignons 

11 porpense les ochesons 

Comment chasoons fera amie 

Or sachiez quil ni faudra mie 
35 Quil ne lait pour rieiis qail puist fere 

Li bons rois li frans debonere 

11 sauoit toz les^tors damors 

Au matin quant parat li iors 

Lores venoient H archier 
5o De deuant son tref pour huchier 

Or sus segnor sirons en bos 

Lora oissiez soner cez cor« 

Por esuellier cez cheraliei^ 

Et cez viex chenaz croupoiert 
55 Fesoit chascun builler «L art 
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Onques voir puis le tens roi matt 
Empereres ne sot ruidier 
Si bien pauellon dencombrier 

Molt estoit sages et voiseus 
s As jalous et as enaieqs 

Fesoit baillier espiez et eors 

Si montoit ouoec iasqoaabos 

Por ce qae il ne retornassent 

As yns a proie qail aiassent 
ip Voissoner ouoec les archiers 

Et li autre as liemiers 

Poar sieure qui spnt bon as cers 

Tant lor batlle deduiz diners * 

Quil sen tindrent bien apaie 
i5 Et quant il furent auoie 

Emis en la haute forest \bi 69. c) 

Au deduit qni molt miex li ptest 

Sen retorne lues droit arriere 

Par vne anciene charriere 
so Soi tierz de cfaenaliers riant ^ 

Et si bon. cheualier errant 

Qui sestoi^nt debraie darmes 

Se dorment de despz ces cb armes 

En paneillons de draz de soie 
%b James roir en Heu ou ge soie 

Ne rerrai gent a tel solaz 

Ne tante dame eistroite a laz 

En chainses ridez lor biauz cors 

Sont cheuex ondoianz et sors 
5o Chapelez dor a clers rubiz 

Et ses contesses en samiz 

Et en draz dor emperials 

Empur lor biax cors sanz mantiaus 

Et ces puceles en bendez 
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A chapelez entrelardes 

De biax oisiaux et de fioretes 

Lor genz cors et lor raameletes 
' Les fbnt proisier de ne sai quanz 
5 De corroietes de Mans ganz 

Erent molt bien enharneschieea 

Tot chantant es tente» jonchiees 

Vont as Chevaliers qais ateadent p 

Qai les braz et les mains lor tendeat 
lo Ses traient sor les coueiiors 

Qui oaqes fu en teU estovs 

Bieo paet sauoir quel sieele il oreat 

Uolt tor est poi se eil demorent 

Qai estoient ale en bos 
15 Et lempereres les galos 

Ert ia reperiez a sa teate 
^ Vers cez qui ont molt autre eateute 

Que eil quil a el bois lessiez 

En .i. tref point toz eslessiez 
90 Criant ca Chevalier as danies 

II ne pensent pas a lor ames 

Si ni ont cloches ne moastiers 

Quil nen est mie granz mestiers 

Ne chapelains (ots les oiseaus 
95 Molt orent tuit de lor aueaus 

Dex tant beaus chans et tant beaus diz 

Sor riches coutes sor beaus liz 

J ot dit aincois quil fust prii»e 0^^^ 

Et quant tens de leuek* aprisme 
So Lors veissiez genz aoesmer 

De samiz de dras doutrenier 

De baudeqiiins dor a oiseaus 

Orent et cotes et manteaus 

A penes fresches bien ourees 
35 Dermine et de gris cheuronees 
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A sables noirs soef flerans 

Si beles genz si acesmans 

Ne troueroit od ore mie 

Lempereres ne se vout mie 
s Miex ve$tir que firent It autre ^ 

De .ij. samis de lun en lautre 

Fu la soe robe bendee 

Sauez qui moit la amendee 

Vne pueele li atache 
10 De ses mains vne beU atache 

Des laz de sa blanche chemise 

La bele main dont el la niise 

Alt or .c. foiz bone auenture 

Et si li change sa ceintnre 
16 A vne corrotete blanche 

Or la gart bien la preuz la fVanche 

Que sanz ior valent bien les pierres 

Les esmeraudes verz com ierres . . 

,xL marz entre ,ii. freres 
20 Beneoiz soit tex empereres * 

fluant il füren t leae uers tierce 

Par le bois vont ioer grant piece 

Toz deschaas manches descousues 

Tant quil sont esiiles venues 
2 5 As fonteneles qni sordoient 

JVIolt pres de la ou il estoit^nt 

Logie el bois por le deduit 

Ca .ii. ca .iii. ca .yii. ca .viij. 

Sassieent por l^uer Ior mains 
3u Li lieus nestoit mie vilains 

Ainz estoit verz com en esle 
' Et si auoit molt grant plenle 

De floretes indes et blanches 

Aincois quil cousissent Ior numcfaes 
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Leuent lor oils et lor beaas vis 

Les puceles ce mest aats 

Lor atoroent fil de filieres 

Queies ont en lor aumosnieres 
^ Or ne sai ge qae riens lor faille (U.;«] 

As dames en liea de touaille 

Empruntent lor blanches chemises 

Par ceste ochoisonsi ont mises 

Lor mains a mainte blanche cuisse 
10 Jene di mie que eil paisae 

Estre cortois qat plus demande 

Et li disners et la viande 

Est aprestez napes assises 

Et les dames se resont mises 
15 Au retour et li cheualier 

Qui ne prisent mauues dangier 

La coue dune violete 

Ainz chantent ceste chanconete 

E non dea sire ^e ne lai 
so Lamor de lui mar lacointai ... 
Ainz que ceste fust dite tote 
Commence vns autres en la route 

lia ttis desoz la raime 

Eins! doit aler qui aime 
3 5 Giere i sourt la Fontaine .ja. 

Einsi doit aler qui bele amie a ..^ 

Ainz quele fust bien commencie 

Vne pucele secörcie 

Dun trop biau cbainze a .i. blont chief 
5o En recommence de rechief 

Se mes amis ma guerpie 
Pour ce ne morrai ge mle ... 
Ainz que ceste fust bien fenie 
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Yne dame sanz vilonle ' ' 

Qai ert suer au dttcde maieoce 

Haut et seri et der comtoence "^ 

IHain se leua bele aeliz 
5 Dormez ialous ge vos en pri 

Biau se para miex se vesti • desoz le raim 
Mignotement la voi renir ceie que iaim ;.. 
£t li gentiz quens de sauoie . 
Chaote ceste tote vne voie 

lo Main se leua bele aeliz 

Mignotement ia voi venir 

Bien se para miex se vesti . en mai 

Dormez ialous et ge menuoiserai ... • 

Et li quens de luce le bourc 
i5 Qui amoit iloec par amor 

Vne dame de grant solaz 

Qut chantoit de mains et de braz 

Miex que dame qui fu pieca (bi. 70. b) 

Pour lamor de li comraenca 

so Cest tot la giena ei glaioloi 

Tenez moi dame tenez moi 

Yne Fontaine i sordoit ae 

Tenez moi dame pour les maus damer .•• 

Si chantant en itel meniere 
s5 Besont tuit reuenu arriere 

Trusquas trez ou il ot bei estre 

Car GÜ qui de ce furent mestre 

Les ont derbe fresche jonchiez 

Biaus les ont fez et afietiez 
5o Et ont oste coutes et Hz 

Ensamble metent cez tapiz 

Pour estre a gregnor lai^ete: 

Yarlez i ot a grant piente 
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lloec lor ont ]eae Aonm 

Qae la Tiande art «prestae 

Tables mises al napas keim 

Li Chevalier et les paceies 
s Et les dames sirent par tires 

Ne se contint pas com6 rires 

Car ses granz senz et sa proece 

Sa bonte et 4a grant largtce 

Lassist moit plas bas qae ne die 
lo Ce li Tint de grant cortoisie 

Et le viel dac de geneuois 

Eist il seoir a son haut dois 

A son Gol riches piax de martres 

Or cuit que li uesqaes de chartres 
13 Samast miex iloec qaea .i. sane 

Qae chascuns i garist et sane 

Ses oils desgarder les meraelles 

Tantes faces cleres vermeilles 

Et cez doaz viz Ions et traitiz 
jo Et cez biaas sorcils por voutiz 

Et cez blons chiez et cez biaus cors 

Et qaant li qaens de sagreiBora 

Ot chante vne chancooete 

Viande orent et bone et nete 
»b Via der et froit de la musele 

Et Taisselemente noaele 

Pastez de cheurols et lardez 

De ce i ert granz la plentez 

De cbeariex de cers et de dains 
Sp De fromages et cras et sains 

Jle la riuiere de ciermont (bi. 7&.) 

Nest riens qui a viande mont 

Pour quele soit bone en^ este 

Hont il mait a granfc plante 
3& Et a deuise et a sooshet 
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Mi a cbevdier oe aea hait 

Por lemperere qui seoaoise 

Et cest droiz que chasciiaa aoii^ 

Sa ioie por sendoiseard 
» Conqes si gentil creature 

Com il ert ne bat ne menia 

Et 8on Voeil ne pensaat il ia 

8a armes non et-a amors . 

Et sdt tant aatres bones mora 
u ConqQ3 tex bers ae fu sil vit 

Moit li fist et plot oe qail ril 

De sa terre et de son roiaome 

Tante pncele et tante dame 

Et tant bei cbevalter de pria 
is Li seriant qui furent apria 

Doster les nappes quant il Tirent 

Qae niis ne menia si en forent 

Ce qail durent molt belement 

Li yallet saillent erroment 
10 Poar leae as bacins si la donent 

Sacfaiez que maint si abandonent 

Pour tenir au bon rot ses mancbea 

Et cez dames et cez mains blanehea 

Dont molt lor pleaoit la yeue 
)5 Quant la premiere ot leue eue 

Et eil et celes qui en voudrent 

Et les beles dames enuoudrent 

Lor mantiax entor lor biax cors 

Et'la feste commenca lors 
io Des estrumena et de dedoit 

Mout taria poi apres ce cuiU 

Schlufs: 

Pnis departi la oomrs einsi 
Et ralerent en lor pais 
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Ou chäscnns ot assez a fere 

Mout est li siecles de mataire 

Que tote loJe-fioe en doel ^ 

Ja ne qneissent mes lor voel 
5 Departir mes il le ooaint- 

Lempereres et barons .xx. 

fiemesent o lempereriz 

Moit amez et moltsegnoriz 

Est li bons guilL- ses freres 
lo Lempereres fist de sa mere 

Mout graot ioie qiiaiit eie vint 

Lempereres bien la matntint 

Dedenz la cite de maience 

Larceuesqaes par reaerence 
is En fist metre en escrit lestoire 

Bien le dearoient en memoire 

Auoir et li roi et li conte 

Cel prodome dont on lor conte 

Por auoir de bien fere enuie 
90 Ausi com eil fist en sa vie 

Poar cui'ien cbante et cbantera 

Tant com ii siecles darera 

Qui ne finera mie encore 

Et eil se veut reposer oi'C 
a5 Qui le ior perdi son somon 

Quil entra en religion. 

Ewplicit li r Omans de la rose. . 

ci) BI. 98^ bis zum schlnfs des bandes 130^ 
stellt der- roman von Mbraügis de Portlesgüez, I 
welchen ich für meinen verehrten freund Fer- 
dinand Wolf, der die herausf^abe beabsichtigt, 
ganz abgeschrieben habe. Da jedoch derselbe j 
seinen früheren plan aufgeschoben, teile ich den : 
anfang hier mit, unter beiziehung einer für ; 
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F. Wolf veranstalteten absehrifl der : Wiener 
pergamenths. 9 die sich friilier in der bibliothek 
des freiherm von Hohendorf befand. . Vgl. Bib- 
liotheca hohendorfiana, ou catälogue de la bib- 
lioth^que de feu m. George Guillaiune baren de 
Hohendorf. A la Haye , 1720. S». Troisieme 
partie, qui eontient les in-octavo, les in-douze 
et les manuserits s. 237^ n'^ 38. Diese hs. hat 
bilder, vergoldete anfangsbuehstaben, zwei spal- 
ten auf der selte, ist in der sogenannten gotbi- 
que vi'ahrscheinlich im. vierzehnten jh. geschrie- 
ben und rührt jetzt die numer 2599. (W). Eine 
andere hs. des gedichts besitzt b\ H. v. d» Ha- 
gen; s. Bekkers Fierabras s. liij. Über den ver- 
fafser Raoul de Uoudenc s. Histoire litteraire 
de la France. T. XVI, 214, 227. XVI1I,786; Le- 
grands fabliaux Ü^ 222 ff. Paris, 1S29. , Jubinals 
Rutebeuf I) 334. II, 227 ff. Revue des deux mon- 
des. 1S42. XXXI, 734. Sonst erwähnt wird Me- 
raugis in dein portugiesischen kyklischen roman 
von der tafeirunde in der Wiener hs. iiist. prof. 
n° 532 (s. Mpnes Anzeiger 1838, 551) bl. 118», 
offenbar .nach einem franzoesischen luuster; in 
deni franzoesischen roman von Tristan eap. 133, 
Wiener hs. 2537: comment messire Galaad, Hee- 
tor et Meraugis> furent retenus pris^^^nniers ou 
chastel felon et commient ils en furent .deliures 
par la voulente notre seigneur et en deliurereut 
les damoiselles qui y estoient et destruisirent 
le chastel; femer in dem niederl:änd]s.che*n rid- 
derroman Ferguut z. 4322. 5400 ed. Visscher, 
wo beidemal Mercagis steht; im Erec u. s. w. 
Diese nachweisungen , wie die mitteilung der 
Wiener abschrift verdanke ich F. Wolf. 
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üui de rimoier s*eiitremer, c^iL 

Et son coer «et s^entente met, 

Ne arault noient, quanqae il oont«, 

6'il ne met s^estude en cel conte, 
i Qüi tooz joars soit ban a retraire; 

Car joie «st de boa oerre («Ire 

De matire, qui toaz jonrs dare; 

jQ'est des bons contes raventare 

De conter a bon conteoor; 
10 Cil aotre, qat sont riraeour 

De eervanteis, sacbiez, que fönt 

Noient dient, car noient n*ont; 

Leur estude et leur motz qa*il dient 

Cootredisear noient ne dient 
iS Point de iears sens, ainz sont de cens, 

Qai tont boivent leur sens pareiis; 

Par ce Raoul de son sens dit, 

Qu'il veait de son sens, qu'est petit« 

Un novel conte comencier, 
10 Qai sera bons a anoancier 

Toaz jonrs, ne james ne morra, 

Mes tant, com eist siecles darra, 

Dorra eis contes en grant pris. 

Cest li comptes de Meraagis, 
■5 Qai fist les faitz, que je recont; 

Mes ae au conter ne voas nescont, 

II n*i a mot de TÜainie, 

Ainz est conte de courtoisie 

Et de biax motz et de plaisanz. 
So Nuls, s'il n*est cortois ne vaitlanz, 

N*est dignes du conte esoouter, 

Dont je Toos Yoil les motz conter* 



i. Der eingang, in V fehlend, itus W. 3. W quanqu. 



Digiti 



zedby Google 



CHR« 1729. MSR4.UGIS f>l^ POftfLftSOUSZ. ^1 

Segnor, aa tens le rd Artu^ (VbL^t.^) 

Qai tant estoit de graiit vertilg 

Ot en Bretaigne la gregnor 

Un roi, qai tint molt grant Konor. 
5 Ce fu li rois Deaoaralon, 

Qui fu pioa biatts, qae Absalon, (wu. i.b) 

Si com tesmoigne li grcaus, 

Li rois^ qui fu preus et loiaus . 

Et ricbes d'amis et puissanz, 
lo Une ülle ot qui f« vaillajaz* 

La damoisele et non Lidotne; 

N'ot jnsqu'au port de Macedoine 

Feme, qui fust de sa beaute, 

Ainz fust autres jouens vilte, 
i5 Qui fust demonstrez les sa face. 

Pour ce me plest, que ge en f^ce 

De si beles descriptions. 

Ce fu li plus gCfltis cjons, 

Ou dex meist onques nature, 
ao De deviser tei creature. 

Me dout, que ge n'ien viegne a c^ief; 

Mes la pucele avoit le chief 

De bele assiase, et li ckevoel 

Pias sors, que penes dWioel, 
a5 Le front baut et der et bien fet, 

Et si ne furent point raeffet 

Li sorcil, qui estoient brun, 

Et estoient si bei cbascun, 



1. Hier beginnt erst V. 5. W de eauaton. 9. W r. 
dauoir. 10. W auoit moult u. 12. W pont 14. W Tot 
fust auter jouiaus laste. 15. Wl. k. 16. W quoi U meplest 
4|piie ie f. 17. W De lid bele description. 18* W lejp. 
gentilcion. 22. W Car. 23. W Moult bleu assis. 34. W 
P. blonts que plume dorioL 25. W jot h^ ^ 26. W Sour- 
cilz ot a delie tret Enarchiez noa pas bloi qui brun Si bei 
quil sembloit a chascun Quil fuissent de uer purtret 
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Com s'il fussent äe main portret; 

Si estoient cootremont tret 

Par reson , et larget entrueü ; 

Li oeil, ae ge mentir n*en voeit, 
s Füren t de st soutill esgart, 

Que la mQitie de son esgart 

Passast bien parmis «v. escuz 

Et rendist matez et raincuz 

Le euer, qui fust dedenz son venire; 
lo J)ou resgart d*oeil, qui einsi entre, 

Vos di, qu'il s'en fet bon gai'der; 

Nus ne la porroit esgarder, 

Qui ne fust alumez de li. 

Pour ce, que tant loer Toi, 
i5 Yoeil raconter une mervelle. (VU;;) 

£1 ot plus frescbe et plus vermelle 

La face, que rose de pre. 

Moit ot biau senz et atrempe, ovbLii 

Qui compassa tel creature, 
•o Si com largece i mist nature, 

Conqes gregoor ne fist adroit. 

£1 ot le nes traitiz et droit 

£t bele bouche et clei^s denz; 

Quant la langue parloit dedenz, 
as Li dent resdmbloient d'argent 

Et pour miex decevoir la gent, 

Ot une gorge e^perital 

Plus blange, que ooif ne cristal; 

5. W F. dooK et de tel regart 6. V la more. W rc- 
gart. 9. W Damer foul ce qui fust en r, 10. W De regar- 
tier oeil qui si e. 11. W di bien quil se fet *2. W peust 
16. W En vain dire vne. 16. W Qui ert plus, 17. VV El 

f is que la r. nest en este Li temps ne tu paö tempeste 
^näta fete fu tele. 20. W Si grant largesce. 2%. W le 
VIS. 23. W der le vis Et plus ert blaue que flour de lis 

• Oers com argent erent ses denz Quant, 37* W Ot la gor- 
gete. 28. VV noifsi 
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Le col ot lone et blane et droit. 

Se ge la veoie orendroit 

Apertement devant mes iex« 

Ge ne porroie mie miex 
s La beaate de li deyiser; 

Nus ne la porroit ayüer 

De ses iex, qai tant la visast^ 

Qae james miex la derisast 

Fors moi tot sol, qai la de vis; 
lo S*ele fu bien fete de vis 

Et plesaoz a tote la gent^ 

Si ot ele le cors plus gent^ 

Que n'ot Lorete de Brebas; 

Beles espauUes et bianz braz 
is Ot la pucele et beles mäins^ 

Qai ne coaroient pas dou main8f< 

Poar doner, qaant Heus en estoit. 

La damoisele, qai estoit 

Si plaine de totes bontez^ 
ao Qai ane foiz fast acolez 

De ses braz, qai tant erent blans, 

James n*east la goate es flans« 

Bn la damoisele ot beaute; 
Vlns i ot senz et plas bonte, 
s5 Qa'ele (a dou tot si cortoise, 
^enyiron li tote une toise 
N'avoit se cortoisie non; 



1. W ot bei 4. W Ne porroie ie. 6. W poist raiuser. 
8. W nuU la. 10. W Ele, 12. W Ouele ot le corp» bicoi 
fiiit et g. 13. W Plus que not lore de biaus pra». 14. W 
et et. 15. W blanche m. 16. W Q. nestCHent mie du nu 
17. W enuenoit. 19; W Plaine de toutes ffrane. 31. W 
qui «rent si blanes. 23. W Sen. 24. W et loiaute, 26. W 
fu tant preuft et c. 26. W li a vne. 

38 
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Non, q*eie estoit piesanz en noa ovuu 

Et escole de bien apreadre; 

Enyiron le peust on prendre 

Totes les honors a plain poingf 
5 Et les puceles de bien loing 

De Cornoaille et d'Engleterre (Vbi.»i 

La venoient par non requerre, 

Pour veoir et oir parier; 

Toz ii iDODZ i soloit aler 
10 Pour le gentil pelerinage, 

Et la pacele estoit tant sage, 

Que ja nuls cortois n'i parla»t, 

Qui plas cortois ne a'en alast^ 

S'il Foazist ses diz retenlr. 
is A Gel tens la sieuU en tenir 

Poar la plus gentil damoisele; 

S'ele ert gentils et preuz et bele, 

Parmi tot ce fa el si digne, 

Car qai de li yeoir $e digne, 
so Ja le jor ne li meseheist, 

Non, par mon ohief, ne$ sll cbeUl 

D'autresi haut, com un clochier^ 

Ja por ce n'esteust clochier, 

Qae il Teast le jor reae. 
»i Touz li mons saroit a reae, 

Q'el avoit si granz digoitez. 

• . •. 

^ i. W estoit fontaine et non. 3. V escolee. 3. W Len 
poist en viron lui prendre. 4. W Toutes grans henonn. 
V poig: loifi. 5. W moult 7* W p. mer. g. W et a 
lui n. 9. vv Et deuoient bien il a. 10. W A si cortois 
pelrinage. 11. W Ca» 1. p. e. sL la. W One ia si c. 
16. W A la. 17. W Qui fust de ci jusquan tndele La plus 
uaiUante et la ]>lii8 sage Que len ironast lusqaan cartage 
Aueo ce si graciease estoit Que a cefaii qui la re«rardoitJa. 
Vgl. aber Gardiago Hall A L.Zeit 18S8 Mens, ■. 55, sp. 
424. 21. W cb. se il eh. 8S. W Ja ne len conenist c 
24. W Plus qui leust le iour veue. 25« W deueBoe. 
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La pacele, c'est yeritez, 

Avint, qae ses peres fu mons, 

Ce ne li fu mie deporz; 

Q*a poi qae ne s'en despera, 
r Sanz ce qae point ne s'edupira 

Dou bien, oa estott aes pense«. 

Qaant ses peres fu trespassez^ 

Si tint la terre, et ce fii voirs, 

Que ses peres n*avoit plus d'oira * 
to Qae li, cui sa terre eschaist, 

Et ge TOS di qa'il ii chait 

Einsi bien de tenir sa terre, 

Conqaes ne la semeost de gaerre (w bi. >) 

Ne eist ne ceste ne nalaif 
15 Einsi tint terre sanz anai. 

Q,uant ele Tot aii. anz tenae, 

Ele se fu si maintenae, 

Qae toz li mondes Ten loa^ 

Et tant, qae ses caers ii loa, 
ao Qa'el alast devant Lindesores, 

Ou la dame de Landemores 

Avot fet .1. tornoi crier, 

Oa ele fera escrier 

Mainte ensegne et maint eop üsrir; 
s5 Qui Tonor porra assentir, 

De yaincre le tornoiement, (V bl. 99. c) 



1. W A la p. en rerite: dignete. 3. W Qui mtfult fa 
de riebe deportz. 4. W Par poi ne se desespera. 5. W 
Moidt plaingt fort et molt souspira Et moult estok griefz 
ses. 7. W Pur son pere qui ert t. 8. W Si viBt la terre 
a lui pur uoir. 9. W Car %, p. n'a, p. hoir. 10. W <^ue 
Ini a cui touts eschai* 11. W qui lui ebai Si tres bien« 
14. W eelui. 1». W Ains seult teair t. i6. W .iiij. 17* W 
Ele sL 18. W mons amee Uu 21, W des Manches morear 
"M^ W 9^ & Uttice porra venir. 
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Si enportera quitement 

Un cisne qui el pin sera, . 

Et lors TOS di, qu'ii baiser» 

La pacele de Landemore, 
s Qui liest mie laide demore. 

Quant li cisnes sera donez, ^ 

Maintenant ert *i. cars soack 

A la fontaine aouz le pin^ 

8us une lance de sapia 
le Sera uns esperviers muez, 

Qui ja n*iert pris ne reinuee 

Derant la, que cele le pre^e^ 

Qui par veue lor apregne, 

Qu ele soit plus bele que totesfr 
is Se la robe ert perciee as coatesy 

Pour tant que ce fust la pucele» 

N*i aura il ja daiDoisele, 

Qui ja remporte, se li non;. 

Car il sera donez par non 
so De cele, qui ert esleue 

D^estre la plus bele a T^ue. 

Eins! fu^ lors li tornois pris^ 
Li bachelier d'amor espris ^ 

I amaineot chascans s'aaoie, 
s5 Li tomois oe remaindra mie, 
Que tuit li errant bacfaeler 
De Logres i raudront aler (wbit 

A tornoi, por le pris cooquerre; 

2. W Le ci^e qui eu pre. 3. W Et si. 5. W L ne 
niore. 6. W c* ert d. 8. W sour, 9- W Et aus» il. Wpis. 
14. W b. de toutes. 15. W Sa r. 16. W ce soit la plus 
bele. 18. W Qui a le&preuier sele non. 19. W Oase to- 
cUer tant alt grant non Gar dones. i ert par loiauie A cele 
qui plus a de biaute cinsi. 24. W amaine. 26. W Gar t 
h e. cfaeualier. 27. W L. sunt Tenuz premier. 28. W Au. 
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Et Lidoine si a fet querre 

Bien jasqu'a .xxx. damoiseles 

Les plus gentils et les plas beles, 

Q*e\ puist trover en sa contree. 
5 Ponr ce, qae caide estre encontree, 

Les fist ncbement etorner, 

Ne mist pas terme au retomer, 

Mes au mauoir les fist restir 

Des plus riches pailes de Tir 
lo (J'en penst trover poar argent. 

La damoisele fist sa gent 

Et totes les dames monfer. 

Ne sai pas toz eeaz aeonter, 

Qui !e jor en sa ronte murent; 
i5 Mes tant che^auchent qu*e1es farent 

Es plaines derant Lindesores 

Et li tornoiemenz fu lores 

Toz prez come de Tassambler. " CV bi. 99. d) 

Eies comeneeot a ambier, 
jo Si yindreot rers un estandart. 

uns hiraus, qui tenoit nn dart 

En sa main molt trenebant d*acier, 

Sa lecherie ert de lancier, 

La ou li tournois assambloit; 
35 Mes tant estoit les, qu'il sambloit, 

QuMI fust ouvrez a besague; 

Quil avoit beslonge et ague, 



1. W L. fesoit porqueri'e. 2. W damesians. 3. W Des 
p. gentibs et des p. biaus. 4. W pot. 5» W ce quele. 
7. vV Et cheuals et armes doner. 8. W Et les fist au mon« 
tcr uestir. 9. W r. samitz. 10. W ^ne len pot. 12. W 
ses. 13. W ceus touz conter.* 15. W Tant cheuaucbierent 
qiiü f. 17. W li tornois esmeus. 19. W Et eles. 20. W 
▼ienent V vers son. 23. W Auant le tomoi comencier. 
25* W fu laidz. 27* W La teste auoit longue a 
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La teste et tot le cors malfet; 

Mes ja nUert plus par moi defFet 

Son cors, oa det n^avoit qae fere, . 

Que je ne porroie de£Fere j 

s La grant hisdor, qoe il avoit. i 

II se resgarde arrier, si voit 

Les dames, qui vindrent amblant^ 

S^esconnat et n*en (ist sannblanr, 

Qa*ii les veist, aincois s*en cort 
10 A la dame, qai tint la cort, 

Qui estok sor nae bretescbe, 

N*a mie fete longue trescbe; ovbit^ 

La Ta trouvee et si li dit: 

'Dame' fet il 'sanz contredit 
is Sacbiez^ qae la dame est TMue^ 

A cui Tonor est avenue 

De TesperYier quitemeot preadre.' 

'Ice' fist ele Voel aprendre, 

Qui ele est donc, qai si est bele?* 
>o *Oame' fet il 'o*est la pucele 

Fille le roi Descaralon/ 

Dit la dame: 'Dont avalon 

Contre li jus de l'escbafant.' 

Lidoine, en cui riens ne li faut, 
2i Qui a bone oerre seit coatee, 

A soz TescbaPaut encontree 

La dame, qui le tornoi tiot. 



1. W Le pite e. 2. W ia par mpi ni ert plus retret. 
3* W dont dicx nauoit 4. W Gar ie ne jp. retrere. 6« W 
r. et uenir Teoit. 7. W vienent 8. W öes queneost mes. 
9. W Qui les v. adonc. 10. W tient 11. W sus. 15. W 
tnieue si lui ad. 16. W lueure. 18. W Je voll fei e. 
bien a. 19. W Qui est cele q. 21. W au roy de caualon. 
23« W Itti. 24. W 8U8 c. r. ne £ 26. W Viat de sus kh 
chaufaut montee. 27. W tient. 
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Qui 1a salaa et retint 

£t It dit: *Oame, bten vegniez, 

£t st TOS pri , que vos pregnMz 

Ceste bretesche, qtii est ci/ * 
5 'Dame, la vostre gi*atrt merci,' 

Ce dit Lidoine, qat fu sage, 

*Ge retieg yolentiers Testage^ 

Par covent, que vos le prendrez, 

S'el retieg, et vos i veodrez 
10 Communaumeot, puts qu*il est nestres; • <v bi. im) 

Par tot soit miens et par tot voscres. 

Bien i porrons totes esten 

Lors vont el faadestuef monter 

Trestotes les dames ensamble; 
i5 Mes sor totes les autres samble 

Lidoine rose et flot* de lis. 

Fenice la ferne Ei<^ys 

N'ot onqaes ausi graut beaute; 

Nature i allst grant leaute, 
2o Qu ele i mist qnanqull i covint. 

Qaant desas la bretesche vint, 

Oll il ot mainte Matnoisele, 

Atant vos di, que la puceie, 

Qui taut avoit biaatez en soi, 
»b Lez li sambl^nt fevrier les mai. (w bi. t.d) 

Quant desus la bretescbe vint, 

O li ot daraes plus de .xx., 

1. W Si la salue et la retient. 3. W Des or vous. 
5. W Gomme 1. 6. W Se dist la dame. 7. W orendroit 
lestage. 8. W vous i uendroiz. 9« W Si le prendrons et 
vous le prendroiz. 41. W soit uostres. 12. W p. en- 
semble. 13. W en leschaufaut. 17. W fame de Aelis. 18. W 
o. si. 19. W Com ele auok en loiaute. 20. W Tout i fu 
craanque Ibi c. 21. W Et q. sus. 23. W Mes plus vous 
di q. L plus bele. 24. W Deles quot plus le vis verai. 
25. W Sembloit vers lui feur vers m. Sfach diesem verB bat W 
ein bild. 26 und 37 fehlt mit recbt in W. 
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Haant desas la bretescbe fnrent, 

Atant li cheyalier s^esmurent; 

Cil, qoi premier youdreat jouftter: 

Lora commeflbent a ajon^tor 
& Par batailles et par banierea« 

De maiates diverses mamerea 

I ot armes et cheraUers. 

Icil ne fu mie laoiera, 

Qui ot Lidoiae conneue, 
1» Ainz B Foevre si esmeue, 

Par les rens a aovent oulre^ 

Oont il i ot puis encontre 

Maint cbe valier et abatu; 

Tant furent de joie esbatu 
is Li baron doa tornoiement, 

Quant il soreat certaineinmit^ 

Que la damoisele i estoit; 

Si furent agu et destroit 

De biaus Gops fere et de jouafter, 
>o Qui s*entraloient encontrer, 

La ou H uns consiuevoit Tautre. 

Lora s*en rindrent ianee sor faatre 

Li cheyalier lez Teschaufaut 

Deyant les dames par le gaut 
s5 Poignent et joustent et assambleiit, 

Que por le brutt des laoces aambleat, 

Que dui ost soient assamble, . 

Tant q'as puceles a samble, 

Qu'il fu molt bons, et il si fu, (vu.« 

So Que maint cheyalier coneu 

2. W Adonc. 3. W primes voudront. 8. W Et ciL 
10. W a la tiouele e. 11. W. renc» et par tot conte. %^, W 
il IL 14. W Tuit. 16. W il le seurent yraiement. ao. W 
saloient entrencontrer. 21. W consiuoit. 26. W Mes pur. 
27. W Dui «st qui s. 29. W Le tomoi fori et si fii. 30. ^V 
Maint danzel ont la queneu. 
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I fa et maint priiiee ador^. 

.jj. jors a li tornois dure 

Plenierement ]a8?tt*<^i> ^^^ jo^* <^ ^' '^ 

Ne ferai mie lono sefor 
s En lor proeces devUer, 

Ains TOS Toeil le jeonte conter, 

8i Gome g'en sai la mattre 

Et mon engin et mon sens tipe. 

A conter en la verite. 
lo Ja mot n*t aurä i^ei^e, 

. Que je Sache, ae de yov:- non. 

Or Yos ferai savotr par non, 

Qui ot le cisne et le bester. 

Qui Tot? Caulas^uns cbevaliers 
li Moat bardis d'armes, Temporla 

Et il plus ri acreante, 

Non pas por ce qa*il nH eust 

Mellor de lui, qui Tesleust, 

lies la damoisele ramoit 
«0 Et il li, tant qu'il en aloit 

Par tot aventures qoerant, 

Si Femportent trestuit garant, 

Foar fere li son dit estable, 

N*ele n'est pas si covoitable, 
as Qae nuls Ten yousist fere tort; 

Tnit se tiadrent a son aoort, 

Qu'il ont sor li Tentente mis; 

Mes ce fu par le gre d^amis. 



1. W Et maint cheualier adure. 3. W Plainement jus- 
quaa tierz jour. 4. W Hi. 5. W proesce- 6. W acorder. 
7. W Einsi com ie s. 8. W mes engins et mes s* V dire, 
9. W recorder l. iO. W ni aura mot repete. 11. W si. 
12. W Gar sauoir uous ferai p. 14. W caulus. 16. W El 
ti p. si a. 22. W Si lui porterent tuit. 23i W fere a lui. 
24. W Scle puet pas si couenable, 26. W Taut se. 27. .VV 
lont fiöur lui le eigne* 28. W p. langue des a. 
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Qu*il ot le cjsne* et Je bcrier; 

Car qai Touzist reson cerchier, 

Mellor de lai trorast esoor. 

La dame fist soner .i. cor 
5 Desoz le pio a la fonlaine; 

Ne firent mie kuigue paine 

A lor afere deWser; 

Legiere chose est aviser^ 

Que Lidoine estoit la pioa bde; 
lo M*i ot Chevalier -^e pacelei 

Un trestot sol, qiif ne deist, 

Qa'il ert resons, q.*^ preist 

L^espervier; ele Talai prendre. 

Lora Tont chascans son non api^endre 
i5 Et demandent, qai el estoit» ovbi* 

Desonz le pin, oa el estoit, 

Yint Meraagis de Porlasgaez, (Vbi^ 

Uns ehevalters mont alosez: 

Avoeqiies lui estoit venaz 
so Uns soens compains Gorvains Cadnis, 

Qui moat Tamoit et celoi lui; 

Chevalier furent ambedut 

Les dui meillors, q*en peust qaerre; 

Qu'il n'eust ja en cele terre 
as Toriioiement, ou il ne fussent. 

En gent, qui riena ne s'entrefossertt 

N'ot onqes ausi grant amor, 

Com il ot entr*aa8 .it. matnt jor, 



t. W Mes q. r. vousiat 4. W te cor. 5. W Desous. 
«. W fcrai. 9. W ftu 14. W vielt 16. W Soor Ic p. 
ou ele sestoil. 17. W portlesgueK. 19* W Knseinble o i. 
i est V. 20. W conpaios moult bien queneus. 21. W Gor- 
Heins cadrus e fu o lui. 23. W meilieur qnea saust q. 
24. W en nol lieu guerre. 25» W Ne nul tornoi o. 26. >> 
ne se refusent 28. W Tous sana tenoon et sanz damour. 
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Qu'il 8*entramoienl si acöites, 

Que toz lor gaaias et ior pertes 

Et Ior cbatex ereat tot un* 

Souz le pin vindreot, oa cbascao 
5 Esgardoit Lidoine a merreilte, 

Ce n*estoit mit gieas de veilie, 

De la grant beaate, qtt*el avoit. 

Et <juant Gorvains Cadras ia yoit 

Si l'ama tant por sa beaute, 
lo Qae de tote h ioiaute, 

Oont eaers paet cors amer d^amoriy 

Aime Lidoine ses caers toas, 

Et dtt tantost, com il la voit, 

Se ceste pacele n*afoit 
1 i K'espervier , ne sai qai Taarait, 

Que resons i affiert et droit, 

Plus bele ne puet nus trorer. 

J'oserole por li prover, 

Qut c'est ia plus bele dou monde, 
*o Cest la plua preez c'est la plus Uonde 

G*est la plus bele, quant de vis, 

Geste est la miex fete de yia, 

Qui onqes fast fete a de?ise. 

Quant plus la voit et plus Pavise 
>& Et plus li plest a deviser. * 

Li oompegnoo saoK demorer 

Descendent, 81 Tont saluee, ovbus. b) 



1. yV Sentramoient et s. 2. W Que leor gaugnes c. 
3. W l«ir auoir estoit comuos. 4. W Sour. 5. VY Es^ar- 
dent. 6. W Car ce nest m. 8. W veoit. 9. W laime. 
11. W La maintenant de euer amee Et apres ce qui la ot 
nomee II dit errant quil auoit Si ceste p. 15. W Lespreuier 
ne sai q. leust Que pas ne cuit que nuls peust En ce mond 
plus bele trouer Je oseroie. 20. W Et la p. bele e. 21. W 
p. gente que d. 23. W Ce est 1. 24. W Et plus lesgarde e. 
25. W auiser. 26. W Li dui compaign s. deniser. 
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Et cele s*est coBtr*aas leree, 
Qai bei lor rendi lor salnsi 
Qü'il les ot le jor conneaz, 
Qne ce furent.li dui por voir 
s As ooz doner et reoevpir, 
Qai miez le fireot ea Testonr 
Et qui plus li plorent le jor« . 

1728. 

Papierhs. foL, 15. jh. Jacob ¥11,48 g^ibt den 
Inhalt der Sammlung^, aber niebt vollständig an. 

a) Le mystere de la resuarbction,> nicht dra- 
matisch. 

b) La vie du roy Jozaphat. Anfang: 

La vie du Roy Jozaphat Roy de Inde, (U. kW 

i5 Prologue. 

Du temps que les esglises furent fandees. Et 
les moastiers furent commeacez a bedifier ou 
nom de nostre. signour Jbesa crUt et que les 
sainctz hommes comniencerent a seruir nostre 

so seigneur par dinerses Bianiere$.d(»*dres moniaies. 

Si se espandit la bonne rennomee par toutes les 

parties du monde« et qoant eile se fut espandae 

Et quelle fut renue en ynde. Vne grant partie 

* des jndiens degaerpirent tootes choses terriennes 

sS et sen alerent en desers Et jUecques Receorent 
en Corps mortel conuersation dange Entretant 
que ces choses Regnoient en si bon estat et qoe 
les plusieurs sen aloient et cieulx ainsi comme ea 
Tolant de pennes dorees. Si aduint quil eust en 

So Inde yng Roy qui fut appelle auenir. qui fut 

1. W Gele sest encontreub. 3. W Et biau. 3. W Com 
a cheuallers esleus As cox doner et receuoir Bien set que 
ce sont eil por uoir Qui wkAz L 28* ?e8 cieulx. 
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CHR« 1728. LA VIS DU ROY JOZAPHAT« 

grant en Richesses et en puissancel et noble en 

bataille. et yengeur de tous ses ennea&fs. II estoit 

a honnourer par grändesse de corps et par biaulte 

de visage. Et auoit au tant de gloire comme 

5 nai hoine peust plus aaoir Comme de Richesses 

terriennes. et des choses trespassables. Maiz en 

toates les madieres de biön quil auoit. et qui 

appartenoient a ja vie perdarable estoit II estrange 

et soafiFrelteax. Car 11 estoit. paien et da toat 

lo habandonne au calttoement des jdoles. 8i come 

jl viuoit es delictz^ et es cboses terHennes. ■ 

Schlufs: 

£xpUcit: la vie saioct Jozapbat^ filz du Roy 
auenir Roy de lade. 

c) St. Marina. Vier spalten auf dem blatt. 
Vgl. P. J. Bruns g^ed. in altplattdeutscher spräche. 
1798. s. 144. Genthe s. 301 ff. 

La vie smncte marine. <biios) 

Moult est folz qui son rmbre chace 
9o Maiz eeluy qui le vent ensache 

Nest mie plus garnv de sänte 

Trop a graiit pouoir ranite ^i 

Aux hommeS a ses las tendus 

Tout le monde en est decupz ^ 

a5 Aucun par vertu sur leue 

Bic^n est ez laz de vanite 

Qui au vent a son euer tourne 

Bloult piaist a celuy qui aehaiee 

Le vent mains esses tost ii faiee 
5o Ainsi est jl dez biens du monde 

Cil qui oncques plus 7 babonde 

Ne se garde se vent la mortz 

Fait qui laine partir du Corps- 
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Et prendre ce qail a seroe 
Paine et douleor poar ranite 
Poar yerite recoipt grant joie 
Celay qui son temps y emploie 
s Ponr ee dui que le vent ensache 
Cil qui lamonr da monde embrache 
Qui plua en a et plus en yeult 
Ceat chose que sonfGrir ne peat 
Se poaotr richesae et honseor 

to Estoient de si grant raleur 
Que ceulx qui lex ont a tenir 
Peussent de la mort garandir 
Ne lez compareroie mie a lumbre 
Qui grant Heu pourprent et eneonibre 

i5 £t 81 nest riens Gar on le yoit 
Folz est eil que le monde decoipt 
Ou jl na point de sens prouue 
Bien est essaie et prouue 
Car quanque est ou monde fault 

so Cr querons doncqnes ee qni yadt 
Tant que pouoir noas en aaons 
Se. nous celuy regardona 
Dont nous enteodons a parier 
Se dieu nous yeult grace donner 

sS Nous pourrons ae croy paraenir 
Au rengne qui ne peut faillir 
De pris garnis comme ji futz 
De pacienee et de yertus 
Car jay oy que ja nira 

5o Qui pacienee ne aura 

Car nulle griefte de penitence 
Ne yault gueret aans pacienee 
Cest yne armeure quest moult fort 
Que destresse angoisse ne mort 

55 Nc) peut conuaincre ne bowir 
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Celoj qai bien sen acet coamrir 
Bien en fat la dame garnie 
Dont je Teul commencier la vie 

En egipte nasquist la flour 
5 Dont ancores nous piaist loudour 

Qui en orte qtfe nous sooflprons 

Pour dieu lez tribnlations 

De Geste vie et les grieftes 

Serons o eile couronnes 
lo En gloire permanablement (bi. los. b) 

Ne say qui furent I7 parent ^ 

Mais yng pere eust qae dieu ame 

Comme par euures le monstra 

Yesue estoit nont plus denfant 
i5 Qune pucelette auenant 

Qui asses petit dage auoit 

Le preudoms qui bien congnoissoit 

Qnil le peut soüsprendre et abnaer 
Ne si Toult oncques affier 
ao Sa terre et son paya laissa 
Et sa congnoissance adosaa 
Ne le tindrent ne son enfaat 
Ne le contretint de neant 
Quil ne fesist sans contcedit 
as Le commant du saint esperit * 

Qui commande qoi tona iaissons 
Richesses et possessions 
Et freres et seurs et pere et mere 
Et nostre chair trenchier et rere 
3o Tout par faire sa voulente 
Pour vous dire la verite 

Affin que fut mieulx asaeure « 

De ce dont fut entalente 
Tint a Tng homaie dont se fia 
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A qui comiDaiidtt ia mesoliine 

Qaappeilee estoit marine 

O son parent laissa leofant 

De sa terre sen tourne a tant 
5 A XXX. Heues pres de Ia 

A vne abbaye arresta 

Qttil troana de graot sainetete 

A labbe a son oueir monstre 

En larmes et en deootioo 
!• Luy a dit sa Gonfessiön 

Et quil voaloit gaerpir le moade 

Auant qne dyable le confonde 

Qni a par toat sez laz teadus 

Atant Iny est aux piez che«z 
i5 Se Inj reqaiert moalt bumblemedt 

Qttil le recoipue a son counent 

Qae dien qui yeult cbacun sauluer 

Ne luj pttist sa mort deraander 

Quant de ses maulsa repentance 
»m Et si veult faire penitance 

Luy qui fut piain de eharite 

En grant joie Ia sos leue 

Se luy respond en tel mani^re 

Biaulx filz joy bien vostre priere 
»b Vo Gorps youlea mettre a exil • * 

Bon fait escbiener ie .peril 

Du monde qui lez.geres deeoipl 

Et jhestt erist loe en soit 

Qui cy youa voiilt cieonnoier 
3o Assez seray yo desirier 

Je Tous reeoips a eompagnim~ (uJ 

Et eil qui eust sens et raison 

Labbe moult parfont enolin^ 

En labbaye Gonnersa 
35 Ne say eombiea si saincteiaeol 
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Qae ilz amoient toos formeot 
A tous obedieus estoit 
Dont labbe mouU formeot lamoit 
Oa cloz estoit en labbej^e 
b Mottlt faisoit aprisier sa vte 

Vng jour a penser commeDCa 

De sa fille luv ramembra 

Qnen son pays aaott lai^see 

Dont tristesse Inj raultiplie 
10 Car de conseil roestier auoit 

Et luy aider ne len pouoit 

Lez boisdtes cremoit du monde 

Qae cbascun joar croUtent a la ronde 

Que la mescbine questoit belle 
is Ne eussent traiet a leur merelle 

De trtstesse fut trespensisz 

Labbe sen est appaixeuz 

Songneasement laraisonna 

Comme celuy que jl ama . « 

so Frere ma raison entendes 

Je veul que de moy vous fies 

Tristes estes ne saj pour quoy 

Vostre euer desoouüres a moy 

Que je vous puisse conforter . 
as Ne me deues mie doubler . : 

De vous aues nulle griefte 

Dictes le moy bardiement 

Et jl luy respond huniblement 

Tresdoulx pere je le vous diray 
50 Ja rens ne vous en celeray 

Lautricr commencay a penser 

Dont je me prins a ramembrer 

Dolent en fus mentir nen qüieir ' 

Que ne le puis getter arrier 

59 
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£n mon pays TDg jeaoe enfeilt 

A7 et gneres plus de remanant 

Lenfant si esl de petit agä 

Qui me fait mouuoir le corage 
s (Car jl est orphelin de mere 

Et si ne a ne seur oe frere 

Si criens li mond« et aa boisdie 

Quil ne tourue a peöbie sa rie 

En (armes en suis mein et mW 
10 Ainsi come vous poaes veoir 

lidbbe si en a grant pitie 

A son poaoir la appaisie 

Car prou faisoit en la iMiwoh 

Si lamoient ses compagnon 
• 5 Frere dist jl laisses ester 

Ponr ce ne vous convient piooref 

Demain a lajoarner moaoes 

En vostre pajs en ales 

Si amenes a toos lenfant (U «3 

10 Nooa le recepnerons errant 

En vostre congregation ^ 

De voas auons eompassion 

Ou frere neust que leescier 

Ne scet comment shumilier 
>5 Tantost ans pies labbe Iny va 

Et labbe si le releua 

Le matin sest diliefc tourne 

En son pays sen est ale 

A lostel son parent deeüiie 
5o Ou aaoit laisse la mesdiine 

Qui de tel sens oomme tWe auoit 

Four esgaree se tenoit 

De son pere qdelle eust guerpie 

Grant joie flst fonaent fnt lie 
55 Quant eust son pere rauise 
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Tendrement. ploura de pitie 

Haiz le pere ne sarresta 

Lenfant restit et atourna 

Tout aiasi comme rng garcon 
5 De retonrner en sa maison 

Se paine le plus tost quii peut 

De son pays sen tourne et meut 

Et ses joornees tant ala 

Qae sabbaye rasena 
io Oa iez freres grant joie luy fönt 

Et labbe lenfant si sestoie 

Demande comment est son non 

Le pere luy dist et respon 

Marin appeller le poues 
i5 De pou luy est son non niues 

Labbe le commande a garder 

Et ne le voult pas refu^er 

Que nulz jl ne desiroit au tant 

En sa cele maine lenfant 
so Si le nourryt comme le sien 

Et le bon enfant quaprist bien 

Sa lecon par age enfoixoit 

Et en vertus multiplioit 

Car le pere en eust grant eure 
s5 Qui bien sauoit qui par nature 

Estoit la.char a mal encline 

Bien luy aprist la loy diuine 

Et comment se deuoit garder 

Que le dyable ne le peust tourner 
So A Toie de dampdation 

Mon enfant dist il ne deuons 

Ce que dieu a fait oublier 

Quant du monde nous voult getter 



10. L. luy fönt grant Jo^e. 

39^ 
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Qui lez gens deceupt et honnist 

Qua vieulte leslat nous mist 

Ou nous sommes souuerainement 

Tant que nous viurons humblement 
5 Car qui a vraie humilite 

En !u7 na dyable poeste 

Gardes rostre euer nettement ' (" '^ 

Ä tous vous faictes passient 

Dieu le faice comme le Teul 
1» A qui vous aies lous jours veul 

De la mort vous doit ramembrer ' 

, Que nous.ne pouöns eschaper 

Et ne sauoDS heure ne jour 

Aa plaisir de no createur 
15 Nous conuient du monde partir , 

Qui o luy pourra paruenir 

En joie qui ja ne fauldra 

Come roy cou rönne sera 

Oeil ne pourroit pas regarder j 

3 Ne oreille ouyr nescouter 

La grant joie de paradis 

Que dien promet a sez amis 

Lenfant si gracieux estoit 

Quanque son pere luy disoit 
s5 Betraict son euer fermement 

Tant que la mort que chaeun prent 

Son pere ne voult plus laisser 

Malade le couint couchier 

Lenfant deuant luy appella 
5o Tout en plourant laraisonna 

Mon enfant dist il entendes 

De age suy anant aies 

Si margue la maladie % 

Je partiray de cesle vie 
55 Come je croy procbainement 
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Et V0U8 qui saaes bien oomment 

Jay le vostre a£Paire ce\e 

Gardes que ne soit reaele 

Pour nulle riens ju^qua la mort 
& Aies le euer estab|e et fort 

Si ne souffres en nul endroit . 

Combicn que nul priue vous soit 

Couchier vous puisse ne veoir 

Far qaoy nulz puist apperceuoii* 
lo Je raen jray car dieu mappelle 

Et vous demoures en ma cele 

A tous soies obedient i 

Humble sage et pacient 

De lescherie vous gardes 
is Que vous acquoison ny donnes 

Par quoy soies apperceu 

Le saincl esperit et sa vertu v 

Mon'enfant remagne auec vous 

Je ny puis plus pries pour moy 
so La pucelle qui sage estoit 

Son pere voit qui deffailloit 

Ne nie merueille se ploura 

Maiz de riens jl ne seffrea 

Car sa paix luv vouloit gar,der 
as Souef la print a conforter 

Bian doulx pere dist la mescbine 

Vostre vie a sa fin cline <•»' •»««*> 

Ne vous esmaies pas de moy 

Malz jceluy glorfeux roy 
3o Qui pour noüs fut cr^cifies 

Entierement de euer pries 

Que langoisse de vostre mort 

Pour celuy qui souffrit a tort 

Veulle auoir en sacrifice 
35 Gardes quQ ne vqus tourne a vice 
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Nalle tendronr quüiei i moy 
Car je ay esperance et foy 
£n diea qui en nous commenca 
Qoi bonne fin j mettera 
i Tons ioors feray vostre commant 
A layde du roy poisiant 
Que de sa ponnre creatare 
Si aara toasioors en sa eure 
Et quant rous paraertres en gloire 

lo Adont aies de moi memoire 
Et pries en deuotion 
Que par nulle temptation 
Ne roe puist dyablc subuertir 
Ne de mon ereateur partir 

i5 Finer couuint leur parlement 
Pour la yenue du couuent 
Qui le preudhomme visita 
Et dotticement le conforta 
Tant quilz le virent deüier 

so Adont lez yeissies plourer 
Et regretier leur compagnie 
Et la grant sainctete de sa vte 

llarin ne se pout contenir 
Quant Toy son pere euseuelir 

as Tont seul sen tonrne dune part 
Pour pon que le euer ne luy part 
Forment pleure ses mains detort 
Helas dist jl comme dnre mort 
Qui me toulra celle compagnie 

3o Se je peusse abregier ma yie 
Que je men alasse auec luy 
Douleur neuysse ne anuy 
Or demouray cy esgaree 
De quoy seray ge maiz espronifee 
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Ne qui ehaftiera m« |«Hii^|^ 
Qni confortera ma tristesse 
Qai se donra garde de mof 
De MA \ie ne «ay conuoy, 

Schlpfß : 

Homme qui humtlier se renit 

£n ce mesmes troauer le peut 

La matiere dhumilite 

Qail a de paradis lez i^lez 
lo Nulz niy peut enher qui ne ia 

Mesmes lez anges en trebucherent 

Quant iaisserent humilite 

Con fait congnoiste hunrilfte 

Cest promesse de grant valour 
i5 Cest ongnement de i>on odour 

Qui tresparte trestout le .chief 

Qui adoucist tont le mesefaieF 

Ce est Ia vraie medecine 

Que Ia saincte vierge marine 
3o Garda tous jours sez anemy 

Et a Ia mort Ia conduisy 

En joie dnrable et entiere 

Ou dieu nous maine par sa priere 

Amen en die que dieu loctrie 
ib Et benoit soit qui ce escrtpt 

Et dieu le mette en paradis 

Amen amen chascun en die 

A qui dieu doint pardnrable rie. 

Explictt Ia vte saincte marme. 

d) Vademecüm iw vRiBüLAiMONE, in prosa, nicht 
wie Jacob VU, 43 angibt in preisen. 

e) OsTfiRUKDE^R. 
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Les sij. bah$d€$ de pasques* (a. u-m, 

Premiere balade. 

Eq ce doulx temps que raaerdit la pve 

Que cilz arbre floarissent de nooaei 
5 £n ce doaix temps que ranerdit la pree 

Que la chair dieu estoit mise et ppsee 

Ott glorieux sepulcre bon et bei 

Auoient juifz qui gardoient lentree 

Dont chacan deux auoit la teste armee 
10 Maiz en dormant perdirent biau joiel 

Au resueillier parchiirent le tombel 

Dont cieux atioit descouuerte lentree 

Que nous deuons soruir de euer loyal 

Gar cest par luj ceste vertu loce 
i5 Que cilz arbres flourisaent de noauel. 

y* balade. . 

Samoars nestoit plus poisant. que nature 

No foy seroit legier a condempoer (U. ni) 

Samours nestoit plus puissant que nature 
«o Les faulx juifz qui mettoient le eure 

De fermement le sepulcre garder 

Hz nenssent pas perdu la creature 

Qui receu anoit la mort obscure 

Maiz bonne amour le iist ressusciter 
ji Ce deuons nous bien croue sans errer 

Gar se les juifz par vente seure 

Ou eust dit et peu bien prouuer 

Que sa chair eust tourne a poureture 

No foy seroit legier a condempner. 

5n La iif balade. 

Si doulcement me demaine nature 
Que je ne say si je suis mors ou viz 
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Si dmilcenient me demaine natut« 
Quant me souuient de la saitite eacriptare 
Qui noas aprent quo maulgre les fuiss 
Bessuscita car deulx jl naaoit care 

5 Et se letia par diuine Paicture 
Du monument en seignant ses amis 
Dont vng tirant si cria a haultz cris 
Ha male gent vecy grande laidui*e 
Eddble nous est le propbete hajs 

ko Sen ay au euer teile deseonfiture 

Que je ne say pe je suis mors ou vi& . 

. üiß hatade* 

Le don damours qui toua tes ciiers attraiüt 
Nous met et ttent en aiiioni*^ux seruage 

i& Le don damours qui tous les eaers attratet 
A pasque» en»! tout acomply et fait 
Qcranque'de luy auoient dit ly sage 
£n ee moment quil auoit tout parfait 
Les trois ^oyeuimes auec lay sans retraict 

so Auoient prins ensemble leur roiage 

Pour trouuer dien qui nous fist a symage 
En recordant ce que luy eust sourfait 
Et la disoit chaeun en son langaige 
Ay my la mort jhesas de nazaretb 

s5 Nous met et tient en amoureux seruage, 

La v^ ballade. 
Coeur de marbre couronne dayemant 
Ourle de fer a la potnte acbetee 
Cuer de marbre couronne dayemant 
ho Aloient les trois raaries disant 
A pasques droit deuant laube cree 
Que le filz dieu par diuin fait puissant 
Ressusctta ou sa plaie plaisant 
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Et la disoit la vierg« oonr^nnee 
De doalent euer la triste desconfortee 
Aj my noa dien mamoar tnon doulx enfimt 
En la croix viz wo chair forment nauree 
5 Ce fist longis da (er long et trenchant 
Oarle de ftr a la pointe aeheree* 

La ej^ balade. 

Yng cbastel saj oa droit fief de leinpire 
Dont yenus est de son droit cbaateliaine 

lo Yng diastel say oa droit fief. de lem^ii^e 
Oa mainte ame a ^ae le djable detire 
Ce respondit marie magdalene 
Dont jhestt erist doane sans eoati« dire 
Debrisera les portet poor ealire 

i5 8es bons antys et geltera de paine 
Car saaloe ji maiate lignee bomaine 
Quadam dampna ce peut on poor voir dira 
Qoe fait avoit eunre si tres villaine 
Qail Dons acqoist le cbaalel de viarJine 

>o Dont ?ea»fl est de son (droit «baateihdoe. 



La vij' halade. 

HarcbieB da pie l«igiere«e«t 
Lberbe da joly pre regnant 
Marcbiez da pie legierement 

i5 Sa dit la vierge doalcement 
Damez gentilz alez nous Paah 
Oingdre de 'ce dook ongaement 
Jbesus aministrablenient 
Qai yendrodi fut a lassaalt 

io Ensemble le asinct moment 

Maiz yng enge leur dit en haolt 
Dooloe dame reporlez ent 
Larbre da joly pre regoaaU. 
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La ttij'' balad%. 

Qui bien ayme jl ne doit mie 
Le tiers de la nuyt dormir 
Qui bien ayme jl ne doit mie 
s Dame de tous biens garnir 
A ceste heure cj venir 
Car jhesus le fruict de vie 
Cy nest pas je le rous affie 
Sa dit lange sans faillir 
10 Dycy en roulu p^rtjk* 

Dont dist la dame sainctie 
Jay tel desir de le veir 
Que je ne pouoie mie 
Le tiers de la nuict dormir. 

i3 La ü^ balmde. 

Sedaict damours nourry en doulx espoir 
Out mon euer mis en noble seignourie 
Deduit damours nourry en doulx espoir 
Ange de dieu amy or me dy voir 

so Ou jhesus est ne le me celes mie 
Dame royal se le roulez scauoir 
En galilee alez sans remanoir 
11 se tient la je le vous signifie 
La en sera rraie nouuelte ouye 

as Je men reuois la sus en hault manoir 
Dont respondit la dame a chiere lie 
Ce doulx parier et par diuin espoir 
Out mon euer mis en noble seignourie. 

La ^ halade. 

3o En vne jlsle de mer auironnee 

Say yne tour qui est de grant noblesse 

En isle de mer auironnee 

Fut la loyale rierge reconfoHee 
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De 8on doulz 6\t qui lay rendist liesse 
Qui saparat premier celle journee 
A marie magdalene appellee 
Et loy monstra de son Corps la haoltesse 
5 Dont eile dist jay reu la lioblesse 
1)8 la chair dieu qai est ressuscitee 
Si qua mon euer naura jamais tristesse 
Cest biea raison que dedens galilee 
Say vne tour plaine de grant riebesse. 

,„ La sj"" balade. 

Esperance qui en mon euer sembat 
Sentir me fait damer la dqulce vie 
Esperance qai en mon euer sembat 
A mis en rooj vng vonloir qui sesbat 

15 En loant dieu qui la vierge marie 
Reconforta son euer doulent et mat 
Et se apparut en son diuin estat 
vj. foiz au jour de la pasque jolie 
Si doulcement conforta sa maisgnie 

so Que de tous cuers sans tricbier nul barat 
Doit moult estre la journee exaulcee 
Car la griefte quil eust pour no racbat 
Mj £ait sentir damer la donlce Tie. 

La xij^ balade. 

»i Giere faicon de biaulte souueraine 
Tu qui junas la saincte xl^ 
Et qui mourus au jour du vendredi 
Et qui au jour de la pasque haultaine 
Bessuscita cest bien chose certaine 

3o Si come cest voir biau sire dieu je vous pry 
Deffendez nous de las de lennemy 
Que notts naions entencion villaine 
Et quaa saipct jour du jugement aussi 
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Que vous venrez juger lignee hamaitie 
Aiez pitie de vostre chier amjr« 
EiLplicit. 

f) Le las damour ESPiRiTUEL, 610 g^espfdich 
der Charite mit Christus. Jacob VII, 43 g\hk den 
titel falsch so an : le lac d'atnours et spirituelle 
charite. Die blätter sind unten ab^^eechBitten, 
so dars verse fehlen oder ganz veirstümmelt sind. 
4 spalten auf dem blatte. Anfang: 

,0 Le las damaur espirituel. (W 119) 

Charite. 

Jhesas diuine sapience 
Et second de la trinke 
Je vous diray ce que je pense 
1 5 Si me reuerdez verite 
Nestes vous pas fort exile 
Daler visiler vostre espouse . : 
Amours que on dist Charit^ :• 
Ne venlt jamaiz^uon ae rep^^ae . 

30 ftui veult de ses amours jouyr 

II fault se monstrer a sa dame . 

Et la fault faire resiouyr.. ; : ' 

A la plunger dedens la flame . • ' , 

Du feu damour qui la bonne aroe 
»4 Embrase comc bien a mee 

Et dun joieux penser lenflamme 

Tant quelle chiet tout pasmee 

Adoncques son euer se reduict 
Du lout en tout a vous seruir 
50 Demandez vous plus biau dednict 
Vng franc euer se rient asseruir 
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Et de 8oy frout fait sacrifice 
Et puis le fpfit aniaws raioir 
£n laissant le monde et tout yice 
Et pour rostre amour desseniiv 

5 Pitts ny a dexcasation 

Qua ^oqs oe prcnez ceate eure 
Car «est gravi 4«leQla|ioq 
Yoiia veaz q^B dorne natura 
Apres que le lei»ps de froidjwre 
10 Est passe et Tient le printemps 
Elle eschaaffe ia terre dore 
Et fait floarir coipom.e jeatens 

Adoncqoes en voit las^flourettes 
Sortir de la terre a monceaiilx 

i5 Et fönt cbappeattlx de yiolattes 
Ces filles et ces jouuenceaulx 
Et si ?oit on tous ces oiseaulx 
Chanter par donlce meiodie 
Les arbres ont babitz noaaeanlx 

so Qae voalez roos qua je rmu die 

Tonte natura prent liesse 
Et les amans prennent Uaitee 
Ne laissez point dont en ytresse 
Lame qai sest a roas linree 
9b Faictes quelle aoit en ynree 
De Tostre bon Tin sauoupeux 
Et quelle soit lost deliuree 
De son mal aspre et rigoureux 

Ce TOus sera ^ne grant bonte 
io Yous qni estes le dieu daniours 
Se damours ne faictes grant cpmpte 
En donnant gitt«iei|x aecours 
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A Uae q« {nt toot reooort . 
A M rie vous a ajinee 
Et enuers vous a son recours 
Et voas a pour seigneut* clame. 

5 Jhesucrist. 

Ta parole noii ]ionn<MMr touche 
Tresgrandement je lentejidtf bkn 
Je suis .... 4 • . • 

Hier lueke, durch den bucfibinder veranUrst. 
Schlufs: 

«fembrasse jhesus mon espoux 
Je suis damours lonte rauie 
Je suis en paix et en repoz 
Je voy du ciel la jherarchie 
is Maiz au'dessns je voj marie 
Je voj plus bault la trinite 
Dont sont nostre joie jnfinie 
Jay tout cecy par charite 

Combien qne tousionrs cfliante jnie 
ao Je ne suis pas pour tant lassee 
Mais aj sans iin -joie snr joie 
Et sus au lacqz damours laxee. 

Cyfine le Imre du las damours fspi- 
rituel. 

g) Bl. 125 ^ Db lamant remdu cordelier. Vgl. 
1363 bl. .405 (B>, i720 bl. 7« (C). Bas ge- 
dtebt WirS speeter dialogisirli} gespnBchiaiiüiacbeii 
lamant und damp prtear. 4ispa[|ten attf dem blatte 
in A. Aiifong; 
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Cy commence le Utre de Pamant rend» (u. ni 
cordelter en Pobsen^ance d^amauts.' 

An son du batoir clicqnant 
D'ane tres belle chamberiere 
5 Sa Yoix singlant et decHcqaant 
Aiosi come seraine eiere 
Sar ung pre joingnaat la i&vme 
M^eoclomiy si söabdainemonti 
Qae perdy propoz et lumiere 
lo Et ne scaj qae devin$ Yravement« 

Si me sembla, q*un grant boallon 
D*jaae me raviat e sarmonta, 
Puis survint ang estourbelhon 
De vent, qui le doulx chant me osta^ 
ts Et d*illecques me transporta 
Auasi viste, comme ung canon, 
A ung grant bois ou jl m*emporta 
Maalgre moy, voulsisse oa non« 

Ce bois ou forest s*appeIoit 
so La grant forest de desplaisance, 

Ou jamais homme si n'aloit, 

Qu'il ne fut marry a oaltrance; . . 

Mains yaillans le fer de leur lance 

T ont en combatant laissez, 
s5 Et maintz amoarenx de desplaisance 

Par courroux y sent trespassez. 



1. B lamoureux. 2. B c. de. Überschrift fehlt C. 5. C düng« 
BC batouer. 5. B Chantant et sa yoix decL 6. BC qime. 
tO. B Ne ne wcay. G nnyt 13. A sanria. 14* CDeuant. 
15. A dQec. 17. B £a viu; bob, jl fehlt in C 18. B je ou. 
19. G Ge. A Se. 20. de fehlt in A. 22. B Qui ...feusL 
25. BG les. G fers. 25. de fehlt B. 26. BG sont. 
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En biaucoup 9e Aliens j'ai este, 
Maiz oncques ne vi«, le paveil) 
Car soit yuer oa soit este, 
N y verrez lune ne souUil 
i Le temps n y est pers ne reraieil^ 
Tousjours y fait obscur et noir, 
N'en y a qua tristesae et dueil^ 
Et en est rerdfer^ desespoir. 

Q.uant je me ?iz en ce dangier, 
10 liOrs je commencay a crier 

Vers amours, pour me soulagier 

Et ob?icr au mi fourvoier, 

Priant qn'il ine voult convoier 

En tel perilleux et dampne pas, 
i6 Cac'sans son secours envoier . 

Seur j*estoie de passer le pas. 

8i n*euz pas mon oroison faicte, 
Que atnours de sa grace et bonte 
'Si me tramist une saiette 
so Ardant et plaine de clarte, 
Qai'ine mist ou chemin hante, 
Dont de long viz une chappelle, 
Vers la quelle me transporte, 
Ne oncques ne eschdppe plus belle* 

a5 Ainsi pour amours mercier 
Vers ceste eglise hastivement 
Prins paySf sans me soussier^ 
Comment delivre de tourment^ 

1. C ay. 2. BC nen. 3. B ou yuer ou este. C en yucr 
ou este. 4« B verries luire le sokil. 5- C Et le te^ps. 
7. B JSe ny a. G£t ny a. B ou. 8* C despoir. 13. G voul- 
sist 14. B ce prilleux. ^O ce. 15. sans fehlt in A. 16 BG 
S. esCoie. !^0. B Ardänte. 23. G transportay. 24. B lescba- 
pa^^. G losehappe. 26. B leglise. G victcment 28. B Gar ;e- 
stoie hors de. G Gomme deliure. 

40 
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Et cheminaj si lortgoettent, 
Qae je arrivai derant la porle, 
Qui estoit de grant exaulcement 
Et de otivrage de mäinte aortd;- ' 

Schlufs: 

Pliisieurs geM si env^enl a Romme, (>)i >5< 

Qui a leur huys «ont le pardcwi;- 
Nul ne est Foier que de pouvre home, 
Ne charite, que de perdon. 
10 Aiez raes dames pitieu don 
Des amoureux de Tobservance, 
Car ilz ont Ires piteux guerdon; 
Dieu leur doint bonne patience! 

ExpUcit tam€mt rendu cardeliev* en 
15 Pohservance d^amours, 

h) Bl. 135. La confession et ie Testament 

•DE LAMANT TRESPASSE DE DÜEIL. VgL Chr. 1363 

bl. 9»> (B), 1720 bl. 7 (C). 

Or commence la confession et Usta-^^ 
so ment de ttmiant trespasse de dueiL 

«Fe pouvre amant en amours mal beureus^ 
Le plus doulent de tous les douleureux, 
Gisant en lict malade molt griefmeht, • 
Transi de dueil et d'ennuy rigonreüx, 
»5 Triste de euer et de corps langour^ux, 
Sain touteffoiz assez d'entendemenf, 

1. B Si. 3. B Estaat. 8. B II nest loier. C Nil aest 
royer. In A fehlt que. 9. BC pur don. 10. C pkic de don 
(de später hinzugeflickt). 14- B- Oy iioe le liure de temon- 
reux rendu cordelier de lobseraance damours. C Amen Ex- 
plicil. 19. C Cy. 25. B au. B griefitement (ohne «lolt). 
G malade griefinent. 
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Considerant, que la mort par eiiTie . 
De tous costez me ponrsait et conrie, 
£n souspirant ja mon enterrräieot, 
Car il ennuje desja a ma vie 
5 £t luy tarde, que je roujre et devie, 
Pour aroir fin de son dernier toarment, 

Pensant aussi, que chose plus c^ntaine 
N*est, que mourir, doot Tbeure si pvouchaine 
Est quant a moy, que dire ne scauroie, 
10 Que icy aprcz ma dame soureraine, 

Guy dien pardoint, ne me feroit que peine, 
De demourer et rfens ne serviroie, 

Pour obeyr dont aux aventureux, 
Gas fortuis, qui sont tres douleureux, 
19 Tandiz que mon sens si applique 
Et que ay le parier vigoureux, 
De ma fin disposer je yealx, 
Come boo loyal catbolique. 

Bn me voulant tout preparer 
so A mourir et desamparer 

Ge monde, ou je n'ay pas grant tefm^, 
Ne plus regretz de y pTtis demourer, 
Car a le bien considerer 
Riens D*y est estable ne ferme, 

s5 Maiz tonrmens foison y a il^ 
Dont home si est enuay, 
Tous les jours dix foiz en une heare, 

3. B couspirant. C soppirant 4. B Que. G ist Que ge- 
tilgt und Car dafür gesetzt. 5. 6 muyre et fehlt. C meure 
et desuie. 8. B la mort. 10. B Aussi quapres. B Qui. 
G Gui. BC seroit. 11. C ny. 12. B obuier. G obeir. 14. B 
dangereux. C dangereulx. 15. B se y. 18. C bon et. 19. A 

Sreparer. 21. je fehlt B. B mais jour ne terme. 22. B dy 
emourer. C de y demourer. 25. B y a y. 26. B lomme. 
G Ibomme cy. 

40* 
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Unc jour est aime,. Taatre haj, 

Huj joieax, demain esbahy, 

]N*en ung esUt point ae demeuref 

An regard de haulz biens d'emours 
5 On ne Ics a pas sans doulours, 

DIeu le scet, bien chier en yault Tonce, 
Maiz 'quafiit a moy j'ai fatt mon cour&, 
Mez jaies si'sont tournees en plour;, 
Jamals ptas tfen veal, je y renonce. 

>o UTe oneques pais qui pleut a dieu prendre 

Celle part, que cuidoie attendre, 

Mon loier au temps advenir 

^e sceox menger n*j a riens goust prendre, 

Se non a plourer et a me rendre 
>5 A la mort, ou me fault renir. 

D'aultre aymer, qu*e1fe, ne scaitroie. 
Et quant voaldroie, si ne scauroie, 
Tant Tamonr point, n'abasse, ains mpnte; 
Las on eile estoit le bruit avoie^ 
»» Et de tel bonneur recevoie, 

Qui ades de moy ne tient comptc. 

Mes jonrs si sont tournez en nnyctz, 
Mes plaisirs mues en ennuyz 
Et ay yuer en Heu d'este, 
9 5 Si n*estes plus la ou j*en suis, 
Si non, que cbasse et poursuys 
Le mal beur, qui m'est apreste. 

1. B est fehlt. 4. B Et quant est des hauk biens damours. 
C damours. 5. BC Len. 6. B Car bien eher en acouste 
louce. 10. B depuis quil. C quil pleust. 13. B passer 
temps ne joie prendre. C ny ne. 14. a fehlt BC. 17. BC 
Ijourroie. 18- BC Car. BC nabaisse. 19. le fehlt B. 24 B 
liuer. 25. BC Si ne scay. 26. je pourchassc. 
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Or mort malfieureuse let maaMicte, 
Bien aspre te monslre et desptte, 
D'aver oste tout mon i^efuge, 
Le choiz Aes dames et Teslite! 
s Maiz ta n^en demoorräs pas qaitte, 
Par dessus toy j a aultre juge. 

Je ne Aj pas, stelle eust fourfait 
Envers toy ou commis meifait, 
Maiz jamaiz ne se trouvera, 
14» Car tout.en eÜQ estoit parfait; 

Par quoy congnoistras, que as malhait 
Ou justice me faillira. 

To m'as a tort desherite 
Et mon vray heritage oste, 
i5 Que j*avoie acqueste sans blasme, 
Et depuis n'euz joie ne sante, 
Ainz suis ja mort de Toulente, 
Si que yeul pourveoir a mon ame. 

Maiz par ou je doy coramencer 
lo Ne comment my fault adjencer, 
Concevoir ne puls nallement, 
Et si m'est Force derancer, 
Sans arer loisir Aj penser, 
Qui m*est grant esbahissement. 

>ä II n*e5t point de doaleur ycelle, 
Si cuide ja ne de pareilie, 
Que d*ainsi se tronver pres prins 

1. BC O. 2. B Aspre te monstres <Bien febU). G mon- 
stres. 3. BC Dauoir. 6. B a. 8. B Ou commis quelque 
autre meffait 9. B naduint naducndra. 11. B Ainsi congn. 
C malfait. 12. B si me fauldra. C me faillira (ohne si). 
A faillir. 16. B Tant que mon corps neut puls sante Et 
e.st morte ma v. 17. C morl ja. .18. B Par quoy. 20. B 
ageiicer. C ajancer. 23- BC auoir. B de y. 25. BC jtelle, 
26. C je. 
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De ia mopt terriUe: et crweUe. , 
He dieo, quelle dare nourelle 
A gens, qoi ne Tont pas aprins! 

liBz da yivant de feae ma dame, 
h Dont dieu si luy piaist ait son amel ' , 

De mourir point ne me doabtoie, <". '«| 

Ne n'en craigaoie homme ne femme, 
Fast fortune, Ia mort^ ne ame, 
Tant soub^ eile asseare estoie. 

lo Et ne croy point, s'elle fast en vie^ | 

Que Ia mort par haine qu envie 

Me eust peu grever ne deceproir; 

Aussi Ta du premier ravie, 

Affin de apres toilir ma vie, 
16 Que aultrement ne povoit avoir. 

D'elle je prenoie raa substance, 
Mon bien, mon estre et mon essance, 
Ne de noz deux n'estoit que ung Corps 
Et ung euer tot d*ane aliance, 
30 Dont Tun n'eust eu point de indigence, 
Qui n'eust separe Tautre hors. 

Der schlufs sollte nach oder auf bl. 131) <^ kom- 
men, ist aber abgeschnitten. In 1363 bl. 03^ lau- 
tet er: 

35 Cy ßne Ia confemon et le testament 
de Vamfiant trespasse de dueiL 

Schlufs in C bl. 41«: 
A dieu, jamais ne roos Terray, 
Je Yous recommande mon ame.. 



4. C feu. 5. B jhesucrist absoille lame. C ame. 13. C 
nach Ia ist eile eingeschoben. 14. C Ia. 18. B Et nesloit de 
nous deux qun corps Fait de deux cuers dunel 20. B point 
eu jnd. C Dont lun nust ; eu p. 21. B QuiL 
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CHR. 1729. VA COHrWUltON DB LAtMAlfT TRgaPASSB. M| 

Eojplicit la confemon et 1» testament 
de 'tamant trespasse de dueil. 

i) LeS V10II^9 DR8 M9R8 DR FrANCOIS DB NsßSON. 

Das ganze ist in 9 lectionen abgeteilt. Vgl. 
Wolf über die lafs s. 136. Anderes von dem- 
selben dichter s. P. Paris, Manuscrits fran^ois 
de la bibliotb^que du roi. V, 64 f. Vgl. Chr. 16S3. 
Es sind 4 spalten auf dem blatte. Anfang: 

Les mgiles de$ mors de francois d^ (m. uo) 
lo nesson. 

Parce michy doipine, nichii enim sunt dies mci &c. 

Pardonne moj biau sire dieu 
Je voy quo je deuiens or vieux 
£n ses briefz jours que ce nest riens 
i& Oste moy de ceste misere 

Mon createur mon dieu mon pere 
Toy qui mas fait pour estre tien 

Oste moy de ce pouure monde 
Ou doulcureux trauail habende 
3o Approuche mon enterreraent 
Car jl est temps sii te plaisoit 
Et ton jre se rapaisoit . ' 

Que jaie aucun allegement 

Abreige dont mon enneraie 
3 5 Ma pouure douleurense vie 

Dont me viennent toutes mes peines 
Affin quauec toy je me truisse 
Et Sil te piaist estre je puisse 
^VL repoz ou les bons tu maines 

So He dieu et quest ce que de Ihome 
Tu nen as pas fait ainsi come 
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Tu as fak de tes aultfes euurös 
Tu loy as doaDe coognoissanoe 
De ta haulte diuine essence 
Et riens en Inj tu ne recueuares 

i Sil te congnoist qaas tu gaigne 
Ne comment sire as tu daigne 
Frendre de luy tel diligence 
De luy donner entendement 
Car tu metz en luy seullement 
10 La noble ame dintelligence 

Helas nulle aultre creature 
Na de toy se nest sa nature 
En jnnocent bestialite 
Maiz home a eu de toy tel grace 
i5 Quil peut et tu yeulx que le Jaice 
Quil ait Traie felieite 

Tu le visites a son naistre 
Et luy baille pour o luy estre 
De jcelle heure ton saint ange 
ao Pour le garantir et deffendre r 
Toy veoir a luy tant entendre 
Est vne chose bien estrange 

Veu quapprez ce tu le trauailles 
Et le delaisses et le bailles 
3 5 Et liures a dueil et a peine 
Et si as mis tel estudie 
A luy donner sens garde vie 
Helas dont te vient ceste baine 

Tu luy donnes afflictions 
io Et dures tribulations 

Je eroy doulx dieu que tu le f'ais 
Affin quen pechie jl nen cbee 
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£t c^ue taut ^- ne liiy -mesdiee ' : 

i^uil faice tttners- toj nulz mieffaiz ^ 

Ancois pouciir riecopgooiss^s . . 

Et quen la vertu jl lacroisse \ 

5 De la tres doulce pacience 

Par la quelle ta gloire jl quiere 

Et xnerite de toy acquiere 

En perseuerant tousiours en ce 

Job ceste grant gloire queroit 
10 Lors doulx dieu quit te requeroit 
£n SB ponure vie dhetiue 
Que par ton doulx benoxt plesir 
Te pleust a luy donner loisir 
Quil peust englontir sa saliae 

is Car home qui a peine poulse. . ,,. 

Quant on luy met quelque riens d;pulce ; 

Dedens la bouche jl lengloute 

Affin daleger son malaise ^ ; 

Car tout traueillie quieirt son aise 
3o Pour ce Job qui sans nulle doubte 

Sauoit quil a vng anltre siet^le 
Car aultrement fauldboit la regle 
Que tous clercjB generalement tiennent • 
Disans que tous maulx sont puniz 
3 5 Et tous bien faiz sont remuniz 
En ce toutes sectes conuiennent 

Or est ainsi que pluseurs gens 
Sont oppresseurs a tort vrgens 
Mains jnnocens qui viuent sainctz 
5o De biens de corps prospereeoient 
Et meurent resoluement. 
Et le contraire aduient des saincts 
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Car aucons tresainclement Tioent 
Et de tout Ifar pouoir eschieueot 
Tootes les faultes dessides 
Qai par toat le cours de lurs vies 
5 Ont poaoretez et maladies 
Et en la fin meurent sobites 

Ou doiuent doncques receaoir 
Gucrdon tout ceulx qui fönt deuoir 
Et uont se nest adaersite 
lo En paradiz et ou seront 

Pugniz ceulx qui les maulr feront 
Au dyable benedicite 

Et Job ces choses esperant 
Dist non pas soy desesperant 
i5 Helas mon dieu je que feray 
A toy qui es des homes gnarde 
Jay pechie enners toy regarde 
En quelle yoie je seray 
Se ta grace ce mamlinistre 

so Car de moy ne peut jl riens ystre 
Dont je de&serue mal merite 
Pour qaoy me metz tu ton contraire 
Moy qui nulleioent ne puis faire 
Chose sans toy tant soit petite (bi.i<i^i 

3 5 Puis redisoit pitensement 

Que nestes tu presentement 

De moy mon pechie tres donix dieu 

Toy qui senl en as la puissance 

Je te supply or ten auance 
5o Gar je nay pas ne temps ne lieui 
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Es folgen iipeh Ztwei stropbe», Viomitiie erste 
lection abgeschlofsen ist*. Sefalufs; 

Or reuenons aux trespassez 

Prions a dieu qae effacez (W. m;. d) 

5 Soient leurs pechiez aussi'iy nostre ' 
Et oa nom de diea qui scaura 
Recorder aue maria 
Le dye et vng pateir nostre 

Cj finera ma petite euur6 
lo Qai mon jgnorance descoeaure 

En ceste neuFuiesme ieccon 

A tous les lisans je reqaier 

Qui iear plaise du corriger 

Lear humble disciple nesson. . 
1 5 Explicit. 

1858. 

Pergamenths., 179 bl. mit je 4 spalten. Vig 
netten, teils gemalt teils gezeichnet. Li ro- 
MA.NS DE LA ROSE. Vgl. Chr. 1532 (B), woraus 
ich die Überschrift nehme, 1492 (C), Ottob. 1212 
(D), Riccard. 2755. Ausgabe: Le romntt de la 
rose, par Guillanme de Lorris et Jean de Ml^nng, 
dit Clopinel. Edition faite sur eelle da Lenglet 
Dufresnoy, corrlgee avec soin, et enrichie de la 
dissertation sur les auteurs de Fouvrage , de 
Tanalyse, des variantes et du glossaire publies 
en 1737 par J. B. Lantin de Damerey. Avec 
fignres. 5 bde, S^ Paris, VIL (E). Anfang: 

Ci commence li romans de la rose* 

3o Mainte^ gent dient, que en songes ^ . 

30. BGD geos. D ken. 



Digiti 



zedby Google 



•Si ' VATieimiSCfflfc HANDSCHUlFTEir; 

N*ii:t^e/ Aiible ttön et mansMg««;' 
Mais on paet teH^song^ songier, 
Qui ne sont mie mansongier; 
Tais sont apres bien aparant: 
s Si en pois bien traire a garant 
Un auctoar qui at a non Macrobes. 

Schlufs in A: 

Ausi ou la roze rermelle 
Atant fat ioqrs et ie maueHe 



I« 



Explicit H romans de la rose 
Ou lart damours est toute enclose 



lian mil trois cens onze et sexante 
Ou temps que H qualendre cbante 
Fut eist romans fais et escris 
i5 Le secont iour don moix danri 
Et le fit eserire lonnys 
Tonte lestoire quaneiz oi 
Proiez pour celai qui lescrit 
Amen. 

Schlafs in C: 

Ainsi oy la rose rermeille, 

A tant fn jonr, et je m^esTeiüe« 

Et puis que je fu esveillie 
Du songe, qui m'a traveillie 
i3 Et moult y aj eu afaire, 



1. B fables. C flables. B menconges. 2. B Mes len. 
C Mais len, B tieulz. C telz. 3. B mencongier. 4. BCDE 
Ains« B apree. 5. £ trouver. 6. BGD aucteur. £ acteur 
denomme. BG ot non. D ot nom. 8. B Ensi oi la rose 
^ ermeSle. 9» B fu ior . . . mesueiDe. Gi fenist K romans 
de la rose. Alles übrige fehlt in B. 21. £ eiu. 25. E 
Ou .. eu grant 
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Ains que je peutfse a Chief ti^ire 
. De «e que jVoje entrepris: 
. Mais toute 'Vjoye «j je prü( 

Le bouton.que je desiroye« 
jt CoinbieQ que travailliez mY- soye, . ; 

Et loat le souiaz de m'amic, 

Maagre Dangier et Jalousie, 

Et^maugre Rai^ofi ensement, 

Qui tant me ledenga . fonnent : v ' ^ 

lo Mais Amoars ni*aroit bien promis, 

Et aussi le me dist amis, 

Se je servoje loyaument, 

Que j*aroye prouchainement 

Ma Tolente toute acomplie. 
i5 Folz est qui en dieu ne se fie; 

Et quiconques blasme.les songes. 

Et die que ce sont mensonges, 

De cestay ne le äj je mie; 

Car je tesmoigne et certefie, 
ao Que tout quanque j*ay recite 

Est fine et pure verite. 
Explicit. 

Schlafs in D : 
Ainsi eobz la rose uermeille 
a5 Atant fu ioors et ie roesueille 

EwpUcit le rammant de la rose. 

1900. 

Pergamenths. des 15. jh. 
a) Französtiscre chronik in proäa, bis auf' 
Christus gehend , mit miniatureii. 

1. £ Avant q. j'en p« a fin. 3. £ toutes fois su 5* E 
me. 13« £ certainemeDt 17- £ dIst q. c soyent. 18« £ 
c. je ne le dis m. 20. £ f. ce que f. 
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b) BL lös«" folgt sodann das gedickt Aür dek 
FRIEDEN VON Alain Chartier , ohofe BbeTsehrift. 
Es Ist gedruckt In les oevtres de maistre Alain 
Chartier. Paris, 16IT. 4«. 8.ö42.(ß). Vgl. auch 
Chr. 1323. 13S4. Das ganze umfafst S spalten, 
von welchen Ich hier 3 V2 'mitteile. Anfang: 

Avtre lay mmstre Almn baille a man- (i" '^^ 
setgneur de Bourffongne* 

Paix heureuse fille äu dieu des dieox, 
10 Engendree oo trosne glorieulx 

Et transmise par le conseil des cieulx, 

Pour maintenir la terra en un^te, 

Exillee de France et d*autres Heux 

Par oaltraiges et disjcors fiiirieax: 
i5 A vous princes nez du liz precieux, 

Tres excellent en toute dignite, 

Jadiz louez, haulx et yictorieux' 

Et a present de vostre eur envieülx 

Et contie vous mesmes injurieux, 
to En guerroiant vostre felicite 

Par faulx discors et fais malicieux, 

Qui tant durent que trop sont enriecibc, 

Pour redressier voz couraiget en mielx, 

Transmet ce iay d*amour et. d^unite« 

i5 Penssez de* qui vous venistes 

Et yssistes 

Et dont voz armes prenistes 

Et tenistes 
I Honneur» terre« nom et gloire, . : \ 

5o Et de ceulx par qui nasqifistes 



7. Die überscl^rift aus B. 22. B: ennujeux. 23. B ver- 
tauscht diese und die nächste zeile. 24. B Transmetz . . . 
d'a. en charite. 
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Et vesquistes, 

Donc les biens TOos dndrent (jttittes^ 
Quant naquiste», i' '• 

4iez aocane memotre, 
5 Et en voz guerres despites 
Leor merites 

Ne desfaictes oa desdictes. 
Qui escriptes ' 

Sont, et durent jasqu*a ore. 
lo Se autrement faictes oa dictes, 
Voz conduites 

Seront en honneur petites, ' 
Et maaldictes . 
En croniqoe et en histoire. 

1 ) S*entre Toas a des tors faiz, 

Des debaz e^ des meffaiz, 

Contrefaiz 

Par voulente et par fait, 

Qai deffait, 
ao Ce que amour y deost faire, 

En doiaent estre deffaiz 

Ceulx qui ne sont meffaiz 

Par voz faiz, 

Et qui du tout ce me£E«it, 
j5 N'ont forfait, 

Et sy en ont tel affaire. 

Visez que par vo» forfais; 

Toz ennemis soni refFaiz, 

Et 81 faiz, 
3o Que mains exploys et tort fait 



2. Diese und die folgende zeile feblt in B. 5. B Et par. 
8—10. fehlt in B. 16. B ou. 18. B ou. 20. B rajson 
y doit. 24. B de. 25* A Non. SO. B etpfeiz et torsfhiz: 
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En ont fait 

Pour la fleur de lix 4efifaire. 
Sy vous seroit trop grief faiz, , 
Que yous, qui en feust^^t |aiz«, 
b Si parfaiz, 

Et en arez le bien fait 

Au parfait, 

Lui soa£Fristes tant meffaire. 

Discoide hainease 
to Fait vye actainease, 
Et soaspeconneuse, 
Toosionrs angoisseuse, 
Merencolieuse, 
Plaine de douleur et de yre, 

fS A Tarne greveuse, 

Au Corps perilleuse, 

Au cueur chagrineuse 

A Tonnear doubteuse, 

Aux biens dangereuse, 
an Et au couraige martire: 

De bien enTiense, 
De mal desirense, 
De soing plantoreuse, 
D*aise soofiraiteose, 
ti D*autruy besongnease^ 

A qui riens ne puet souffire. • 

Penssee soignense, 
Paine merveiüeuse, 



1. B falls. 8. B souifrissieK. 10. B ouUragease. 13. B 
Melencolieuse. > 14. B d'ire. 16. Diese und die folgende 
zeile, sind in B Tertauscht. 21. B ennuieu^e« 24. B soof- 
freteuse. 25. B desdaigneuse«. 
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Despence oaltraigease, 
Charge coustagease, 
Et si peu heureose, 
Qae 8oy et autre empire. 

s Dieux quex maulx et quieulx dommaigeSi 

Qaelx Ineschief et qaieulx oultraiges, 

Qaiealx couraiges, 

Quieulx pillaiges, 

Quieulx forcaiges, 
10 Et quans petiz auantaiges 

$oiit renuz par voz debaz! 

Quantes dames en yefuaiges, 

Orphenins sans heritaiges, 

Et meanages, 
is LabouraigeSf 

Et yillaiges, 

Bours, TÜIes, chasteaulx, passaiges, 

Ars destrniz et mis au baz! 

Les yaillans hommes et saiges 
jo Mors prisonniers en ostaiges, 

En fuaiges, ', 

Passtissaiges 

Et truaiges. 

Tailles pour pajer les gaiges, 
95 Ou se fönt les grans cabas. 

Faultes de foys et d'ommaiges, 

Hescheans mis en haulx estaiges« 

Cueurs yoliaiges, ./• : 

Faulx messaiges, 
3o Faulx langaiges, 

87 penssez en roz couraiges, 

Que trop durent tels debbas. 

3. 81 fehlt A. 4. B Et qui 8, 7» B ouurageSk 9. B 
forsaiges. 21. B seruages, 32. B esbatz. 

41 



Digiti 



zedby Google 



643 VXriOAMI&Cfl& ranuschriftbit. . . 

Pa«. 
Quant en France estoye, 
Je Tentretenoye 
Seure par la voye, 
5 Par les villes quoye, 

Sy que null n'y mesfaisoyent. 

Toates geos ?loyent 
Quel part qu'ilz vouloyent, 
Et ne se mesloyenf, 
10 Ne ja ne parloyent 

Fors de leesse et ie jaje. 

De gens la peaploye 
La foj aagmentoye, 
Justice gardoye, 
I s Labourer faisoye 

Et totts en surete vivoyent, 

Les marchans gaignoyent, 
Nobles voyagoyent, 
Clers estudioyent, 
30* Les prestres ehantoyent, 

Et cbacun piain de monnoye. 

SchluGs: 
Explicit 

c) Darauf eine onfMEAtoaiB der rRANZösistuEK 
KÖNIGS von St. Louis bis Charles Vil. 



1928. 

Papierhs. La sataux« j>e Lisü^ e« vers. 



1. fehlt B. 2. B ¥ estay^. . i$« B Soieoce: y mettoyc^ 
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3078« 

Carmina ad Carolum magnum. Greiths spicil. 
s. 76. Im Katalog: Caroli magni versus. Prae- 
cedunt alii versus Iiibernici de Carole magno, 
foL 114 f. 

BIBUOTECA OTTOBÜONIAM. 

1212. 

Pergam. fol. 

a) Roman de la rose. Vgl. Chr. 185S. 

b) Einzelne Strophen und lieder, zum teil 
von den deckein des bandes abgeschrieben. 

I. 

Sensuit che que on mettra sar la sepaltaro 
De fea le duc phlippe en Bourgogne 

Jehan fa ne de phlipe qui du roy Jehan fti filz 
Et de Jehan ie Phlipe que mort tient en ses filz 
Mon pere me laissa bourgogne flandre et arthois« 

U. 8. W. 

Il- 
se Tont ensj que descent en la flour la rousee 
La faicbe ens vn miroir et au coeur la pensee 
La Yoicx en la maison sans porte deffermee 
Entra ly fieux de dieu en la vierge honnouree. 

IIL 

s& Je V0U8 aime tant chiwem^nt 
Comme poroie plus fort amer 
Gar je suy vostre entierement 
Et seraj jusques au trespasser 

.41* 
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Jamals nen Yoeal de porter 
- Ne je ne le poroie faire 
Je Toeul Tostre amy demoarer 
A qui quii en doie despaire. 

IV. 

Fonder je ne paicz en tel gieu 
Se nous deus ne somes dun acort 
Car rompre je ne voeul Tolieas 
Car por ma foy voas ayts tort. 



Se viuere vealx en bone pais 
Plus quonque mais te faut sonfFrir 
DissimuIIe en dis et en fais 
Prens le tamps corame il peult venir 
i5 De trop grand mal ne tesbahir 
£n bon espoir te resconforte 
Laisse dieu du tont conuenir 
Cest la choze donit plus tennnorte 

En tengs redarde et sy te tays 

jo liaise Haue aual courir 

Sny les bons et fuy les maluais 
II ne ten peult mal aduenir 
Et pour plus grand perir fuir 
Tieng ta langbe sy come morte 

sS Trop parter nuist ce poes veir 
Cest la choze dont plus tennorte 

Simple te tieng en tous tes fays 
Pour les mesdissans assoofir 
Et prentz garde a ce qtie tu fays 
So Et a quel fin tu poelz venir 
Loiaulte reullez maintenir 
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Et honnestement te comporte 

Ainssy te porrais tu chenir 

Cest la choze donlt plus tennorte. 

VI. 

5 Quant jay perchu le grand biaulte 
De Tostre grassieux Corps gent 
Vostre amour ma sy fort neuere 
Le coer aj tres horibiement 
Quen Yons est sachiez vraiement 
lo Mamour tresdouche deboinnaire 
Et trestont Ij mien pensement 
Lealle amour le me fait faire 

A grant martire suy liuere 

Par Tous se nay alegeraent 
is Par YO douche et grande bonta 

Vo yys que de biaulte resplent 

Me fait a vous sy apprement 

Penser que ne men puis retraire 

Et sy sachiez certainement 
io Leal amour le me fait faire 

Se brief ne mest par yous donne 
Aleganche de mon tourment 
Oolour et anoy aplente 
Array par vous toulez souuent 
36 Nnit ne jour ne dorcb nuilement 
Mais ne yous veulle point desplaire 
Se par yo dolour men coeur sent 
Hioialle amour le me fait faire. 

3341. 

RoMANciuM DE Arturo ET Lancelloto galüce, 
cod. membr. Greiths spicil. s. 85. 
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3342* 

Paplerhs. fol., schlecht geschrieben. Keine 
Überschrift. Lancelot. Anfang^: 

Apres la mort du bon B07 Artas qai tant 
5 fut Noble Boy et gentil et tant quil fat et regna 
toute la cheualerie da monde si comroe firent 
gauuain lancelot et maiot autre Chevalier prea 
et bon 11 eot en bretaigne vng duc preadomme 
sur tous autres et puissant riebe et du hault lig- 
10 nage da yaiiiant cheualier lancelot du lac qoi 
tant fist de haultes proeases Si coouoet tous le 
poaez ouir dire et compter. 

liC Duc que je vous dj aaoit nom Jebao et 

fat si preudomme qae le Roj de franee qne poar 

is lors estoit lamoit et honnodroit de son grant con- 

seil. Et disoit on partoat qaant on le veoit ye- 

nir Teez cy le preudomme de bretaigne. 
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BIBLIOTHEGA GASANATENSIS 
IN ROM. 



Der präfect der casanatischen bibliothek bei 
Santa Maria sopra Minerva, der Donninicaner 
Giaciuto de' Ferrari, heraasg^eber einio;er bisher 
unbekannter tractate des heiligten Thomas von 
Aquino, ist nunmehr eifn'g^ mit abfafsung; eines 
katalpgs iiber die sehr veniuchläfsigte handschrif- 
teusammluDg beschäftigt. 

A. I. 19. 

Pergamenths., foL, 182 blätter je mit 4 spalten. 
Vo;|. p, H. von der Hagen briete in die heimat. 
II; 304 fr. Eine ganz sehnliche lis. beschreibt L. Uh- 
land in H. Schreibers taschenbnch für geschichte 
iitid altertum in Süddeutscbiand. 1840. s. 259 iT. so: 
„Auf der fürstlichen bibliothek zu Donanöschin- 
gen befindet sich ein handschriftlicher Parzival, 
ein unverkennbarer doppelgänger desjenigen, 
dessen zvi^eiten band von der Hagen in der bib- 
liothek der Dominicaner zu Rom getroffen hat. 
Die Donauöschinger hs. R. 37. 9, ein pergament- 
codex iti grofsem folio, nach meiner zseblung 320 
blatter stark, mit doppelten columnen, enthält 
das seltsame werk vollständig. Es ist Wolframs 
berQnjltes gedieht, erweitert und vermeintlich 
**" ** * 'furch eine 'Übertragung aus dem wälschen 
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des Maneschler d. h. Manessfer, der den unvoll- 
endeten Percheval des Christian von Troyes fort- 
gesets&t hat. Diese arbeit ivard auf kosten herrn 
Ulrichs von Rapolzstein ansgefuhrt und im jähre 
1330 zu ende gebracht. Derselbe unterhielt da« 
zu einen Schreiber (Henselin schriber nennt sich 
am schlufse) und zween tichter d. h. nmreimer 
des franzoesischen textes, Klaus Wifse (Ciawez 
Wifze) und Philipp Colin (Philippez colin), ei- 
nen goldschmid von Strafsburg, denen ein Jude, 
Sampson Pine, als dolmetscher behilflich war. 
Nacli V. d. Hagens bemerkung beginnt jener 
zweite band der römischen hs. ^^mit einem auf 
den iuhait weiter nicht bezuglichen minneliede.^ 
Im Donanösch. cod. bl. 115^ sind zwischen den 
bis z. 210C0 (Lachmann s. 345) geführten Par- 
zival Wolframs und die vorbemerkte erweiterun»^ 
aus anderer quelle, nach einer prosaischen notiz 
über dieses ergänznngswerk, als fullung des 
fibrigen teils der blattsei te sieben Strophen ver- 
schiedener minnelieder eingeschrieben ; eine 
achte steht bl. 320^ auf dem leeren räum am 
schlufse des bnches.^^ Vgl. Gervinns geschiebte der 
deutschen dichtung II b, 05. Die zeilen der lie- 
derstrophen auf bl. 1 sind nur durch puncte un- 
terschieden, nicht abgesetzt. 

a) Überschrift zu dem hauptwerk des bandes 
geboerig, rot geschrieben. 

iVr geswigen wir hvnig artuses hie . md 

30 sagent von kern gawane . wie der zvfn er- 

sten male zvm grate kam . vn ist ovch daz 

von welsche zu diutsche braht . Des sinn 

mer ist danne der diutsche parzefal , der 
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np lange getihtet ist . vn alles daz hie 
nach geschriben stat . daz ist ouch parci" 
fal. end ist von welsche zv diutsche hraht. 
Daz geschah do man zalte von gotes ge-- 
5 bvrte drizen hundert iar . vn drizzig iar. 
in dem sehsten iare. 

b) Strophe von Walther von der Vogei,- 
weide/ Vgl. Lachmaiins ausgäbe (L) s. 93, Uh« 
laiid bei Schreiber (D) 9. 261, F, H. v, d. Hagea 
iDiiinesinger (H) 111, 468«. 

Waz 80] ein man der nfts engert 

QeWerbes vmb ein reiuez ivip ? 

Waz denne lat sie in iminer vngewert, 

Dannoch zieret sie slirien Itp. 
i5 Er tfge dorch die eine s6, 

Daz er den andern wol behage: 

Lihte machet in ein ander vrö, 

Ob im die eine gar versage. 

Dar an gedenke ein ieclieb man: 
90 Da Iit vil tugende vnd eren an. 

Swer reiner wibe minne hat. 

Der schämet sich aller missetat. 

c) Strophe von Walther von Metze, bei 
Bödme? (B) 1, 164», bei Uhlend und F. B. v. d. 
Hagen a. a. o. 

Mir ist liep mins hertzen swere. 

11. U Was. L nibt U nüt 12. U Gewerbes umbe. L rebe. 
U reines. 13. U Was d. lot siu. L Si laze in. LU iemer. 
14- L £z tiuret doch wol sinen. U z. sin. 15. Er tuot dur 
einer willen sq. 16* L behaget. 17* L So tuot in oueh diu 
eine fro.* 18- L diu ander g. versaget 19. L saelie m. 20. U 
Do. L V. saelde und e. 21. L S. guotes wlbes. U bot 22. LH 
schämt. U sehammet ... missetot. 2^. B ist min lieb ein 
hcrzcklicfaÄ. 
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Da bi ittia leU min hobste frc^ gar. 
E aber icb «la^ liebe liit yerbere. 
Von clem leide ich in hohem mflte Tdr. 
E wolt ich ez immer tragen. 
' h lAit ich leit Ton hertzentichem Uebö. 

Daz sol idi noch nimmer selig man gedagen. 

b) DrBI STROPHEN BlNJtS LIEDES VON GoTFRlI 

VON NiFBN, bei F. H. v. d- Hagen I, tl\ Zwi- 
schen der zweiten und dritten stehen bei Hagen 
noch zwei weitere. 

Svmmeri diner liebtenbernden wanne 
freuwet sich senendes bertzen mfi: 
Ob die.nahtegal iht sidgefi kvnne 
gegen des sfzzen meien blüt? 
i& Ja, sie singet aber als e, 
seit zergangen ist der sne: 
doch twinget mich min hummer aber als & 

m^ie moht ich den hvmber min erliden, 
tet ich nfts durch ein vil schonez wip? 
so S6 maest ich den svmmer frevde mideui 
wan daz mich ir minnenclicher lip, 
Der mich bar betwungen hat 



1. B Da ist dabi das L m. hohste froside. ü boebeste 
frade. 2. B E das ich das ich, das, 3. B d. ich vil dike 
in. 4. B es. Bü ferner. 5. B von rehter herzeliebc. H her- 
zentlichera vgl, b. III, 842». ü herzcclichem. 6. B Des ... 
•iiiemer s. m. verzagen, ü niemer. 11» H vi*ö«de bemden. 
12. Ü Vrowet s. senendez hewsen. H vröuwet sich maniges 
senden hcry.en. IS. H diu. ü icht s. Itünne. 14. Ü susen 
-megen. H wnnneldichen meijen. 15. U Jo siu. H si j{. a* 
nie. 16; H Sit 17. H Nu. ü hvmber. H kumber. 18. H 
inöUt\ 19. H Ich entaet' €5 durh ein reine. 20. H Diseo 
«utner n>ao5 ich vröude miden. 24, H £5 engende ir lua- 
scher wibes Hp. 22. H Dia in. her. 
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a« 1. Ift OOTFRIV TOM HIPBH. ttl 

und in 8oi^n Ilt: 

die reioe an der alle min frerde stftL 

Seit an miner hertzen lieben frowea . .. 
all min trost yn all min frerde leit, 
i Minne, so la dine gfte schowen 
vnd "wende disen senden streit] 
Minne, dich nain vnderwint, 
Sit ich bin der minne kint: 
sd bint die minnenclich, oder aber mich enbint! 

e) Strophe eihbs lieds ton Reimar dem altbv, 
bei Bodmer 1, 66, bei F. H. v. d. Hagen iy rt9K 

IVe war ymbe ffget sie mir leit, 

durch die ich dicke hohe trage minen m^t? 

Nv wirbe ich niht darch kündikeit, 
i5 noch durch yersuchen, als nach yil maniger tft. 

Ich wart nie rehte fro, 

wan so ich sie an sach, 

rnd gieng mir ie ze hertzen dd, 

Waz ich wider sie gesprach; 
ao sol daz allez sin verlorn, 

80 endarf ez nieman vnbillich hfin, 

han ich gegen der lieben vnder wilen einn ge- 

ff gen zom. 



1. H unde mich in. 2. H unt doch an ir eme al min 
\roude. 3. H Sit a. m. herze. 4« H gar min heil und al 
m. leben lit 6. H unde scheide d. 8ue5en stnt. 7* H min 
dich under wint 8. H wan L b. d. sinne ein k. 9» H nu 
b. d. guoten, aide m. e. 12. H War üinbe vüeget diu, 13. H 
von der ich hohe solte tragen den m. 14. H Jo w. L n. 
mit kündekeit 15. H versuochen a. [ie doch] v« 16. H en- 
warr. 17. H w. als i. si s. 18* H gie von herasen gar. 
19. H 8wa5 min raunt ie wider. 20. H sol nu diu triuwe s» 
21. Tf so darf eh t nie man wunder nemen, 22* H ich un- 
dci'wilent einen kleinen & 
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SM CASAHATJ8CHS EAKBSCHKirTBN. 

f) Strophe, die ich sonst. nieht auffinde. In 
deu registern von v. d. fli^en (mionesinger), 
Lachmano und Haupt (ztschr. 1II> 308 S.) begeg- 
net kein solcher anfang. 

i Sie ist mir liep tu liebet mir ff r alle wip» 
Nach lieber denn min sele ist mir ir werder lip. 
Sie ist mir liep rn han mir lieber niht gesin. 
So liep ein wip wart nie gebom. 
So sie mir ist die fröwe min. 

g) Parzital. Ich gebe anfang und schlufs 
.VGiUtändig, in der mitte blofs die capiteluber- 
^schdften. 

Hje in zorne ron dan schiet gawan (U.i 

Der reit durch velt tH vber plan 
is Den weg er ffr rn wider nam 
. . Biz da^ er an ein wazzer kam 

Groz tief was daz vad strete 

Gawan drin sach der stete 

Dar ymbe lagen velse groz 
so Brücken noch stege man da niht kos 

Schiifange weder smal noch breit 

Den staden hin er durch vinden reit 

Pfat oder weg fvrt bi der strazzen 

Gedankes pflag er rzzer mazzen 
95 Ynd dahte so verre sicherlich 

Daz er selber ermante sich 

Von dem sper daz er zv suchende hete 

Doch wüst er niht an welcher stete 

Aventfre in fvrtc fvrbaz 
bo Wening wüst er vmb sin maz 

Der herbergen er begerte 

Wenne vorhte in iamers werte 

Zv quitende die gelfbde sin (Ui 

Nt enwuste er wem er tete schin 
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A. I. 19. PAKZYTAL. 6S3 

Ze fragende weg svnder yerdriezze 

Er sprach zt ritende er niht liezze 

Em fvnde ritter oder maget 

Die im liezzen rnversaget 
5 Zv sagende mere von sinen Sachen 

Verre von dem wazzer er sich machen 

Bagan . sns einen yels er sach 

Daz ors mit den sporn stach 

So tU daz er kam y£ den stein 
10 Gawan an dem ie tagende schein 

Beit ^ber berg vnd ^ber stig 

Wander was daz er wart niht tobig 

Ton zorne sin glinpf zerbrach 

Die rihte in dem walde er sach 
is Einen schia reht in der mitten stan 

Der im geviel wol sunder wan 

Ez was ein trrn hoch vnd groz 

Do er an der Testen schin erkoz 

Daz sie gar wol ze lobende wa;£ 
so Mit flizze her gawan reit fvrbaz 

Sin lip Ton freuden fvr enbor 

Er reit biz er sach Tor dem tor 

Eine yallebruclie abe getan 

Dar yber reit der wol getan 
a5 Daz tor entspart vnd vfFen waz 

Ane rüwen reit gawan fyrbaz 

Von sim orse er balde schreit 

Wol hundert knehte wol gemeit 

Zv dinste sich butent in al wis 
5o Dem marschalke sin ors wart mit vlis 

Bevolhen von den knappen do 

Man gap im f^ter hew stro 

Sie fvrten gawan in ein hvs 

Ynd zvgen im sineit harnasch vs 
9S Dar an vil richeit was gewant 



Digiti 



zedby Google 



6S4 CASANAnSCHl BAVMCIRIFTEK. 

Hinnen vntz limosefaet rant 
Nie man to achoencs noch ao reine 
Nflwe von marmei gesteine 
Was ez geordent gar gelich 
s Also buwen biez der kvntg reidi 
Ein Tech bvnt aemit gewaot 
Wart im nuwe braht zdiant 
Daz leit er sand^ biten an 
Die knappen alolz id furtea dan 

10 Sva brabten sie in in den aal 

Gawans acbonheit was sander zal 

Sin kleit "was wert er riebe an eren (Hu 

Die knappen sunder wider keren 

Giengen in den sal mit vKs 
iS Einen biderben man zt mazzen gris 

Sie sitzende fonden wizzent daz 

Glich er nibt einem faieker waz | 

Gyler noch haben genoz 

Wan sin gewant hatte also bloz ' 

to Vergolten wol trsent pfvnt l 

Sin hn was niht von haimen nint j 

Der yberzog was zobelin 

Von alexander ein baldekin 

Vn rf dem htte ein schapel was 
iS Von golde luter sam ein glas j 

Dar Tfife roannig iaspis schein 

Von Oriente tiiänig ander atein 

Die besten die man mohte han I 

. Von grte schein ein richer man | 

So Der wirt der an dem bette lag , 

Zy gvter mazze er fremden pflag 

Wan er Ton horde mehtig was 

Doch brestefaaft- lib.es ynd laa 

Ynd Tnbehvlfig sicherlieh 
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A. I. Ift »AREITAL. 0SS 

Waz darf da von me sagen ich 
Ez ist wol war daz er was swach 
Min herre gawan da hin sach 
Da der riche forste lag 
5 Der zyht in sinem hove pflag 
Er hatte vil horeüehe bn^te 
Schoene md rieh gvt Fon gesiehte 
Dem gaste tet er grvzzes kvnt 
Her gawan danfaet im ssv stant' 
10 Der herre in zv jm sitzen bat . . i 

Daz tet der werde yf der^stat 

Als er ZV im gesezzen was 
Der herw vragendes niht rergaz 
Von welhem lande er mohte sin - • 

1 & Der warbeit tet er im schein 

Als er ez vi! wol kvnde 

Dem ritter do ze stunde 

Die koche reine ynd wol gemeit 

Hattent die spise schier bereit 
to Zwene knehte hoch geYnf t ' 

Zwei hecken brabten harte g^t 

Vnd da bi wazzer daz was warm 

Eine twehel wizzer dann ein barm ^ 

Der dritte nach den zwein trrg 
s5 Ir hende gewaschen genvg >• 

Wurden ynd d» daz ^esch^b. • (bi. i) 

Dar nach siesazzen durch gemaek 

Zwene knehte brahten zwei ^rispitz 

Von cypres gaben sie liebten glSla 
5o Dar vf wart der tisch geleit 

Vil betten ez ffir trngenheit 

Seit ich wie gyt die tanel was 

Ein kneht behende niergent las 

Ein tisehelacben leite dar 
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6Sft CASANATiaCHB HANDSCHRirTEll. 

Daz ichein lieht ak die svnne klar 
Niht schevren glich vas der aal 
Er waa dürchlvchtig Tbel at, 
Stankertzen vil man spvrte do 

s Der schin schein hoher danne ho 
Also mengelich da zv tische kam 
Hergawan fremde mere do Ternam 
Ein kneht tz einer kamer sleich 
Der was niht.vnge?ar noch pleich 

10 Er was so schone daz nie wip 
Gebar so schönes. mannes lip 
Der trvg ein sper wiz sinewel 
In siner hant dvrchlvhlig hei 
Gegen hem ^awan daz sper er trvg. 

is Dvrch den sal gar mit gefrg 
Von blvte gap daz ysen saf 
Daz ein tropfe ie den andern traf 
Dar nach gawan nam si spf r 
Gelich gegen einer kamer tf r 

»0 Dar TZ sach er eine magt gan 
Schein edel vnd wol getan , 
Die sach er an mit gernder zvht 
Wenne in bedvhte daz nie fraht 
Gehevrre wurde noch so klvg 

ts In irre hant die reine trrg 
Ein patene silberin 
Für den tisch gie der liebte schio 
Mit flizze gantz dem spere noch 
Ynlange stont ez sich verzoch 

So Daz gawan aber kvmen sach 
Zwene kneble niht zeswach 
Die tr?gen liehtstocke herlich 
Mit bvrnenden kertzen lieht gelich 
Enpfenget waren ?nd gar enzynt 

sft Hern gawan dvhte wie iia ward knit 
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A. I. 19. PARZIVAL. 6Sr7 

Waz daz gemeinde wizzent daz • 

A|s er in dem gedaifke saz 

Den knehten drrch den sal nacli gon 

Sach er eine magt wol geton 
5 Lank schosne kif c vnd yrol gemäht (bl. s. b) 

Zv veeinende stalt sich alle ir aht 

In irre hant sie offen trvg 

Den werden gral mit gefvg 

Gawan nam wander svnder zil 
lo Drrch waz irs weinendes was so vi! 

Vnd war sie den gral wolde tragen 

Vnd wo von so groz was ir klagen 

Vnd sie ir weinen niht verbar 

Daz wunderte in ze male gar 
iS Sie gie fvr sich yntz an die stat 

Daz sie in ein ander kamer trat 

Vnd do sie in die kamer kam 

Vierer knehte war man aber nam 

Die trvgen eine bare 
«0 Dar vffe sunder vare 

Von golde lag ein baldekin 

Daz kein ding, bezzer mohte sin 

Vnd in der bare lag ein lieh 

Vnd oben drvffe gar gelich 
«5 Lag ein iwert betrochen 

Daz was in zwei gebrochen 

JHen durfte da hiht .anders Ivgen 

Die viere die die bare trvgen 

Ane rüwen kerten durch den sal 
5o Swigende vnd svnder schal 
. Gawan ditz wunder allez sach 

Zv im selber er do sprach 

Got wie bevinde ich dise ipere 

Wer dise sint oder wo here 

42 
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,658 CASAKATISCHB HANDSCHRIFTEN. 

Sie I&Tment an disen 8t?nden 
Die mit der bare niht trwanden 
Zr gende reht vntz daz ir schin 
Kam aller zy einer kamer in 
s Niht langer me Terbeitet wart 
Da h?p sich an die wider vart 
Der knappe mit dem sper wiz 
Des spitze do blatte zr Ah* 
Wie ez was fleisches vnd ädern an 

io Doch sach man bivt nie balder gan 
Dar nach do kam die magt fin 
Mit einer patenen gvidin 
Denne koment die zwene glich 
Fvr war mit den liehtstocken rieh 

i5 Dar nach kam der gral reine 
Geziert von edelme gesteine 
Weinende in die maget trfg 
Nach dem grale mit geffg 
Giengen die yiere mit der baren 

so Dvrch den sal gar svnder varen 
Ditz sahent sie in dem hvse al gar 
Ovch nam ir mit ilizze war 
Min herre gawan da zv stunt 
Im wart nie grozzer wnnder kvnt 

ftü AIsus gedaht er mit gantzer ger 

Ditz mvz der gral sin vnd daz sp^r 
Daz dv praht lange soldest han 
Baz rvht er an der biderman 
Vnd f regte in waz da bedvte 

5o Sper gral vnd ovch die trvte 
Maget die man weinen sach 
Aber fraget er vnd sprach 
Waz bedvtet die bare 
Daz wolt er snnder vare 

55 Wizzen von dem herren wert 
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A. 1. 19. t>ARZlVAt. 6S9 

Vnd ovcb in welcher wise daz swert 
Mitten vfF der bare lag 
Der herre der des alles pflag 
Sprach daz sag ich ane ynderbiat 
5 Irch ist daz ir sin wirdig sint 

Vier knehte er swinde lovfen hiez 

Er sprach nv wol hin ane yerdriez 

Bringet mir balde min gvt swert 

Des wart er da zv stunt gewert 
10 Doch was ez mitten dvrch entrant 

Nv wizzent daz ez im gesant 
• Von siner megin einer wart 

Dvrch Hebe vnd ovch durch frvntlich art 

Der herre reichet ez zv der stvnt 
i5 Dem rilter wert vnd tet im kvnt 

Kond er daz swert also geschaffen 

Daz ein teil mohte am andern haften 

So daz der stahel wider gantz 

Wurde an dem swerte svnder schrantz 
so So moht er von der bare mere 

Vnd von dem grale vnd von dem spere 

Ervarn die warheit aldo 

Vnd von der megede ovch also 

Dvrch wen sie weinde vnd vmb waz 
• 3 Gebeitet wart do niht ffrbaz 

Gawan die stvcke beide 

Zv ein ander hvp gereide 

Vnd so glich daz mennegtich iach 

Der ez zv samne haben sach 
5o Ez were gantz ebene vnd sieht 

Da sprach der Itvnig gereht 

Nement daz gemerre in eine hant (bi i. d) 

Der anderen tvnt daz spitze bekant 

Vnd zient ez mit handes kraft 

42* 
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600 CASAITäTISCHB HANDSeHRIFTEN. 

Ist ein stTcke an daz ander gehaft 
So Wirt gesaget vch die mere 
Von dem grale vnd von dem spere 
Vnd von der bare aventfre 

5 Zv stunt gawan der wol gehfre 
An dem sv^erte er niht ensparte 
Er zoch 8VS ez von ein ander zarte 
Zv dem ersten zvge daz geschah 
Aber der riebe fvrsle sprach 

lo Ir hant nach niht getan so wol 
In wafen daz man vch sagen sol 
Dirre aventvre die warteit 
Wenne sie werdent keime geseit 
Er en habe denne der weite pris 

i5 Erworben gar in alle wis 

Sprach der herre alsus sage ich 
Daz mag wol geschehen dast mvgelicb 
Daz irs bevindet nach zv stvnt 
Daz were so vch wurde kvnt 

ao Fvr war daz lop der weite kraft 
Mit manheit vnd mit ritlerschaft 

Alsus der Jierre daz enbar 
Her gawan nam der rede war 
Vnd horhte so vil an sine wort 

s5 Daz er vf der tavelen ort 

EntslieC daz sage ich svnder Ivge 
Mit rehler warheit ane trvge 
Slief er mit flizze die garitze naht 
Vnd do der stollze wol geilaht 

3o Des morgens frv erwachet was 
In nam groz wunder wizzent das 
Daz er sich alsus ligen vant 
An einem mose er erwant 
Da bi im lag sin wapen kleit 
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A. I. 19. PARZIVA.L. int 

Dar ZV sin hamasch wart geleit 

Sin ors gvt mit dem zorme 

Was gebafl; zv einem borme 

Alsvs er sieh verin*et yant 
5 Leidig rerdoht wart er zv hant 

Besweret daz er niht wizzen kvndc 

Der arentvre hraft zrstvnde 

Vnd er sie doch gesehen hette 

Daz wundert in sere an der stette 
10 Ynd daz sehen hette also verlorn 

Mit leide grimmig was sin zorn 

Er wapente balde sich • ^bi. 5) 

Do er bereit wart sicherlich 

An die eiche er kam wizzent ^as 
i5 Da sin ors an gebvnden was 

Er saz dar vf sander biten 

Verdaht begond er riten 

Niht langer mäht er im zil 

Gedenke pflag er harte vi! 
so Wan sine gelvbede erbarmet in 

Daz sine gelide mit vngewin 

Ziteren begvnden von engesten do 

Wan er vorhte niht in zit ieso 

Zv sime strite komen sicherlich 
as Mit balde ritene erbeit sich. 

Hie stritet her gawan mit dinasdanres. 

Alsns kam er an einen walt 
Im misseviel gar manigvalt 
Waz er gesach vnd leidet im gar 
3o Eines hohen berges nam er war 
Der was lang vnd gros 
, Jensit des berges einn walt er kos 
Der was gelovbet genvg 
Einen ritter vnd ein maget klug 
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Ovrch den walt er riten «ach 

Gegen in kerte vnd spraefa 

War si ritten so weidenlieh 

Ynd ienre gar hochvertiklich 
5 Sprach waz hast? da mit ze achaiFen 

Swigen wer dir weger denne klaffen 

Vnd vmb niht kriege ermeren 

Waz rvchstv war ich wil keren 

Wofa sprach gawan wider iit 
■o Habent niht zr gebfrsehen sin 

Aber des ich frage daz sagent mir 

Des vberigen denne ledig sint ir 

Wanne ich frag ez nevr d?rch gvt 

Samir got der wunder tvt 
i5 Fvr einen narren hab ich vch immer 

Mag ich ir bevindet nimmer 

Min werben zv dirre stvnt 

Aber tvnt mir ane locken krnt 

Die Sache yon vwerm wege sieht 
9o Ez si reht oder si vnreht 

Ywern namen ich wizzen wil 

Die warheit sagent svnder zil 

Wan ir mvzent mirs veriehen 

Gawan sprach daz si geschehen 
ib Min name wirt vch niht yerseit 

Sit ir sin fragent die warheit (bi s i 

Gfrerne minen namen vch sag ich 
Gawan die britt?n nennent mich 
Ich bin von artus swester komen 
So Die trAwe ich gote aol dem fromen 
Sprach der ritter do zv stvnt 
Gawan svch ich daz sie vch kvnt 
Den han ich fvnden got sis gemeit 
Nv si vch von mir wider seit 
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k. I. 19. PARZIVAL. 663 

He?te arnent ir mines vater tot 

Nimmer gelebe ich srnder not 

Die wil daz ich vch weiz gesvnt 

Wenn ich han willen nv zv st^nt 
5 Daz ich rch schände vnd laster tv 

Wan ich han gvt reht dar zr 

Der werde got der geh mir craft 

Von im kert er vnd neiget den schafl 

Sie da beide srnder biten 
lo Gegen ein ander hegenden riten 

Mit beides banden so y est iktich 

Daz an den sehilten sicherlicb 

Bret vnd leder brachent 

Enzwei die sper sie stachent 
i3 Die starg 'waren vnd groz 

In die schilte kam der doz 

So daz durch iegelichen drang 

Der stich wol anderhalber klafter lang 

Ir iwtvt warden vngespart 
»o nie von stahel waren hart 

Von siegen groz worden ir hovbel 

Der sinne nach berovbet 

An sehilten vnd an halsbergen stolu 

Vervieng w6der ysen noch holtz 
ss Ymbe siege die sie gaben so 

Jegelicher schaP daz sine do 

An ander zv rennende warden sie halt 

Fvr war waz sie slvgen daz galt 

Jewederre die sinen vaste hielt 
3o Nie kvnig noch keiser hoves wielt 

Da batelle warden geslagen baz 

Vnd geschiht nimmer wizzent daz 

So vngefvger herter strit 

Wan 81 pinetent sich zv der zit 
55 Einer dem andern zv tvnde schäm 
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Biz daz ir strit dar zv kam 
Daz der der daz boeser teil trvg 
Sprach zv gawan ez ist genvg 
Vnd sag vch war vmb sicherlicb 
& Oh ich vch sifge oder ir mich (biso 

Vnser pris gemerrct wurde en wiht 
Wenn man gelorbetez vns niht 
Wan nieman sibt noch weiz die spfr 
Da von rat ich daz wir slaben fvr 

IQ Dise batelle vf ein solich zil 

Mit der gedinge als ich ych wil 

Gescheiden merkent daz da bi 

So daz ich von vch sicher si 

Weihe zit ich rch zv hove yinde 
is Daz zil si lange oder geswinde 

Mane ich vch uwerre Sicherheit 

Daz ir zv stynden sint gereit 

Ane wideren stritea an mir rf eben 

Ynd keinen abeweg niht svchen 
so Gawan ea gelobte do 

Er sprach gevellet ez vch also 

So wil ich wizzen sunder var 

Wie daz ir sint genant fvr war 

£ daz scheid ent ir vnd ich 
s5 Herre ich sage ez vch sicherlich 

Dinasdanres sprichet man mir 

Me sfne denne krieges ich enbir 

Ich wart ovch krieges mfde nie 

Herre verswigent mir niht hie 
3o Wo hin si uwer kere 

Herre ane biten mere 

Ich wil da ich zv tvndd han 

Strites han ich mich genomen an 

Vor dem kvnige von kavalvn 
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Samir sante Iksarvs' ton datalvn 

Zv gar lange ist min yerbil: 

Ich verwettet ez zy STOier i3x 

Ich Tcerhte zv lange btiben aia 
5 Do wil ich hin die strazze min 

Hin var ich got mfz uwer pflegen 

Der ritter gap ovch im den segen 

Er sprach got segen rch manigvalt 

Her gawan kerle durch den vralt. 
lo Zv wege hvp sich sin riten 

Naht ynd tag ane biten 

Biz daz er kam zv kavalvn 

Er erbeizte an dem perrvn 

Der vor dem sale was gezilt 
i5 Sinen andern harnasch vnd den schilt 

Behvp er vnd daz sper er liez 

Sorge vnd vorhte in do ane stiez 

Wan man im da holt niht was 

Gewappent kam er in den palas (bi. s.a) 

ao Den kvnig den gr^zt er offenbar 

Er sprach he»Te ich wil ftr war 

Mine Sicherheit quitten-nv zv male 

Wenn von dem sper vnd von dem grale 

Bin ich sint gewesen in grozzem gedrang 
s5 Einn winter vnd einen svmer lang 

Fragte ich nach ane erwinden 

Hebte konde ich sin niht vinden 

Mv wil ich leisten Sicherheit 
Mit stete sunder gvntrofeit 
3o Er sweig niht me tet er im kvnt 
Gyganbertin zv haut vf stvnt 
Er gie fvr den kvnig fromen 
Er gawan ist her wider konien - 
Sprach er ich wil swem ez gevelle 
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Daz er mir halte muie patelle 
Fvrbaz wil ichs nimmer me geaparn 
Do sprach der kvoig ich wil enrarn 
Fv^r war waz mir min rat yergiht 
i Ich weiz sie iiegent drvmbe niht 
Dvrch vch noch dvrch in von nihte 
Der kvnig stvnt vf die rihte 
Sine barrn nam er an sinen rat 
Von dyaspere rot was sin wat 

lo Da mit er rilich was bekleit 
Ob die.mere niht Ifgelichen seit 
So was er wise vnd wol kvrtoys 
Die wile zv rate gie der rovs 
Zv hoTC kam ein ritter gros 

i5 Bi dem zwei schone ors man kos 
Yntz tF die erde mit ysen bedaht 
Die zovme vestiklich gemäht 
Gestahelt so gar merkent mich 
Daz nieman mohte sicherlich 

lo Begrifeb zvgel noch gebiz 

Zweier sper groz was er gewiz 

Zwene knehte brahten die mit dem gaste 

Die sperjsen sniten yil vaste 

Der dritte brahte einen schilt z?bant 

as Daz nie bezzers wart bekant 

Dar an was weder holtz noch spop 
Nie bezzer schilt noch baz getoa 
An ritters libe zy were wart kvnt 
Von stahel ein Stachel mitten stvnt 

5o Die sach man da in bvhels wis 
Wol snidende spitz zv flis 
Ovch gobent vf dem schilte sin 
Wol hundert stacheln stehelin 
Ynd an des achiltes fVx so stvnt 

SS Ein nagel spitz ron atahel rvnt 
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In solicher wis zv bore er kam 

Ynd allez daai Tolk daz ez vernani 

Lief swinde vmb in vnd nam sin war 

Ane beiten Tod ane sitzen gar 
5 Der ritter swindeklicben spracb 

Die rihte do er gawan sacb 

Ich mane dich diner sicherheite * 

Der krnig on Tnderlaz gereite 

Von dem rate bin der sich ging 
lo Einre im seite sine ding. 

Hie sprechen zwene gawtm kampfes 
an ZV havalvn. 

Do zvsamne kam des hoves schar 

Vnd da sies alle erhörten gar 
i5 Sine geivbde er vordere ze stet 

Die er im in dem walde tet 

An dem dritten tage vor der magt fin 

In sprach an ovch Gynganbertin 

Des eides vnd der sicherheite 
ao Daz er daz sper gebe gereite 

Daz er im gelobet bette 

Oder daz er strite vf der stette 

Dinasdanres zer anderen siten 

Wolte rehtes war nemen niht biten 
3 5 Ynd als er in bewiset het 

Wenn er in fvnde tF der stet 

Zv hove oder wo er in f?nde 

Er stritte mit im zv stunde 

Da von wolte er mit im striten 
50 Aber dvrch schalkeit zvr anderen siten 

Wolte gynganbertin frr war 

Sinen strit haben sunder rar 

Vnd wolte ovch dez gerihte han 

Ynd dinasdanres ovcK alsan 
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Er sprach idb nicites ^erende bin 

Der lirnig einthalben gieng Ton ia 

Vnd die forsten von dem lande do 

Dvrch reht ervaren merhent so 
I Obe snnder min her gawan 

Sie bede strites solte bestan 

Oder ie^lichen bisunder eine 

Durch gebeiz des kvniges reine 

Ir vrteil gaben die fvrsten rieh 
10 Einre sprach ir herren merkent midi 

Er 8ol mit beiden striten ' 

TP standen dri svnder biten 

Oder Tier rnd sprachen er ensol (bL«.^) 

Jenre der mit rehte krnde wol 
is Bewerte mit warheite tu 

Daz er ane biten Tnd ane zil 

Sit ers mit beiden bat Terpfant 

Ynd OTch ane Tnderlaz zt bant 

Er mit beiden Tehten sol 
90 Ynd alle die forsten donket mich woi 

Wunderten der rede sich , 

Ynd gelovbeten es nifat sicherlich 

Daz ding TCrstan tet er sie baz 

Wann er zt lernende niht en was 
s5 Hörende den fTrsten Tieng er an 

Scelt er niht sin trAwe gebröchen han 

Stritt er mit disem niht vf der stat 

Je me er ovch gesworn hat 

Daz er sich strites Tnderwünde 
lo Wie schiere er in zt boTC ff nde 

Alsns ist er hie ernert 
Nt han ich Tch daz reht bewert 
Daz er mit beiden striten sol - 
Ynd alle die herren wen ich wol 
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Erteilten er solle mit in leiden atriten 
Sie sazxen wider an ihr stat synder biten 
Ane hrieg vnd ane widergrin 
Hvbent sie sieb ah die rede sin 
5 Der in die vrteil brabte so 
Spi-ach ZV dem kvnige do. 

Hie wil küniff artus hrrn von mtelant (M. c«) 
beiigen. 

Sie kümet her gawan zv brandalins {hi t,dj 
10 swester vnd wirt mit brandälin vekten. 

Hie macht hvnic artus ein hrvnlouft. (.bin.e) 

Hie liez ein ritter ime selbe sinen köpf (!»>• *s »y 
abe slahen. 

Hie kämet karadot zv hatie vnd woUe (bi. isc) 
i5 ime sinen kämpf laszen abe slan. 

Hie komet karados zv den wunder- (Bl is. e) 
liehen gezelt. 

Hie komet karodos vnd sine gesellen zv (U. u.«) 
eyme toriiey.. 
so Hie vinc karados sinen vater elycffirs. (bi. i6.e) 

Hie machet elyafred einen serpant (U. f 7.d> 
dem kvnige sime svne. 

Hie wiset die kvnigin wie man irme (bi.54> 
svne helfen solte. 
s5 Hie wirt karados gelediget von deme (U. s«) 
serpant. 

Hie kvmet karadot zv kvnig alardin 0>i>*^b) 
vnd sehet vil Schönheit. 
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Hie homet der ritter zu hofe mit dem (bi 39 c)| 

wunderlichen hörn. 

Hie ritet Ivnic artus verdacht vnd ge- (buee) 

denket wie er einen hof zv pfingesten 
& wolle han. 

Hie slehet ein ritter heygen mit etfnecbusc) 

pfawen der gehraten waz^ 

Hie wappent gich gawin ob kvnig ar- (u «3 c) 

tus tische. 
>• Hie vichtet her gawan mit hern bran (bi.s«.h) 

ron lis^ 

Hie hvmet artus für holtet orgalus. (bLS3) 
Hie vert artug wider heim zv lande, (bisj-bi 
Hie wirt ein ritter erschoszen in ga* (buib) 
i> wans geleite. 

Hie hvmet parzifal zv dem andern {^^^^^ 

mal zu dem gral. 
Hie rindet *gawin sinen 9vn. (btt«« 

Hie fur^t ein swan ein schiff elin vher lU-«? «J 
tn mer zu kvnic artus hofe vnd einen toten 

ritter drinne. 

Hie wirt gaheriers geschendet* (bi.«5) 

Hie räch gaheries sin last er. ("/»^^J 

Hie vichtet parzifal mit eymer ritter (W.:*^) 
»5 der hiez der ritter mit dem hörne. 

Hie hvmet parzifal zu der jungfrowen c" '«^c) 

die daz schochzafel hatte daz sich selber 

zoch. 
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Mie richtet parzifal mit dem ritter (bi 7i.e> 

in dem ffewelbe. 

Hie erstehet parzifal einen lewen. (bi. to b) 

Hie vant parzifal einen toten ritter. ' (bi. s> o 

5 Hie richtet parzifal mit eime riten. (W «j «> 

Bie richtet parzifal mit eyme ritter (bi.84 c) 

der hatte eins waszers. 

Hie richtet parzifal mit hern gawans (bi. ih,A) 
sun. 
,0 Hie kämet parzifal zu dem andferi» (bi.s/.o 
mi$le zr siner juncfrouwen. 

Hie richtet parzifal mit eyme ritter (bi 90. .^ 
der heiszet der schone hose. 

Hie komet parcifal zu siner swester {bi. 9^.0 
i5 rnd die saget ime daz sin muter tot sy* 

Hie richtet parzifal mit eime r«t#er (».93. d) 
der wolte ime sine swester neme. 

Hie rindet parzifal daz hirzhoupt md (U 9s. d) 
sin breckelin by eyme ritter rnd rächt 
K» mit ime. 

Hie luhet ein iuncfrouwe parzifale ein (bi. ica> 
mül daz fürte in durch den fürt md 
solte in füren zr dem grale^ 

Hie wiset hrios der ritter parzifaln xu. id.dy 
)5 rber die hohen brücken die halbe in dem 
waszer hing rnd seite ime ron dem tomey 
der zu orgalus solte wesen. 

Hie wirt parzifal erloset rz dem grabe (bi mj*) 
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do der 9t ein vffe lac. 

Hie kämet parzifal xu der ivHcf r au- ihim\ 
wen die daz wunderliche Mchachzafel 
hatte. 
% Bie 'h>met parzifal zu eime ritter der (u us\ 
hinc an den fuszen rnd lediget yn zu 
stunt. 

Hie iempfet gawan mit kejfgin ror (bii4 
hmic artus f?nd andern herren. 
f Hie hvmet her gawan zv eime kleinen (u. nt) 
ritter der den wunderlichen schilt hatte. 

Hie rindet her gawan emen nerdach- (bLnS) 
ten ritter dem er sines liebes wider half. \ 

Hie rindet gawin sinen sun gingeleus. (u nn 
is Hie bat der ivnic katrases gnade he- (u. 119)1 
nie artusen* 

Hie rant parzifal ein bilde vf eime (Unf) 
bovme tnd wiste in zv dem leidigen berge. 

Hie komet parzifal zu der sul die vf oA.ii^] 
to dem leidigem berge waz. 

Hie kämet parzifal zu eime boume (u in] 
der vol kerzen brau* 

Hie komet parzifal zu dem andern mal (bi lU) 

zu dem gral.' .. 

iS Hie richtet parzifal md segreh^ars fnit (u. i5q 
zehen rittern* 

Hie iaget sägremors Hach dem ritter (btuij 
der üne sin ra$ hette genomen vnd wirf 
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mit ime vechtende. 

'Hie kvmet aagreniors zu der meide (u. mi) 
iurg vnd wirt veehtende mit eime reif- 
tere. ^ 

s jEKW fnichtiBt sagfemors mit zwei» rit* (bi. 10) 
If em ^*e iüolten eine^ iunefroawe. notzage* 

Hie kvmet die iuncfrouw.e zu kern ga* (bi 144) 
4tin der brudet erschaszen wofTt in sime 
geleite. 
10 'Hie kvmet her gat^an dö nmn ^ine (hl n5) 
iuncfravwen wolte verderben. 

Hie vichtet her gawin mit drin gebru^ (bi. 146) 
dem in eime vsaVde. 

Hie vichtet her gmvin mit dem kvnige (bi. 146) 
i5 margtms von der jvngfrow^n wegeik der 
bruder er^choszen w€Mrt in giiwoßs ge* 
leite. 

Hie vacht m^irgum mit gagaris pnd (bi. 149) 
rette sine sitester. 
\o Hie vichtet her gawan mit dem hßue (bhi49) 
fAeister ^f der bürge. 

Hie sprichet her gtjnoOfi kepen den (bi. iSo) 
hauemeister an. 

Hie hvmet gawan zu sime bruder agra^ (w. iso 
i^ fens vnd wirt ime reden* 

Hie komet parzifal zv der capelle». (W. is») 

Hie komet der tufel vnd stichet par- (w.isä) 
zifaln von sime rosze vnd fürte ez mit 
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yme sine slTMze. 

Hie kämet parzifal an dmx itaszer fmd (bi iso 
Mck ein üchiffelin Immen dar inne ^az 
der tufel in sine$ liebez gestaltnueze* 
5 Sit hvmi^ ein böte ^on himel vnd brin- (u iS7)| 
get patzifkl ein scheel vnd fwt in ^ber \ 
dät waezer. i 

]^e riüMet parzifal mit eime ritter. (U n?)! 

Hie kernet parzifal zv dodimas üep (bi öd; 
lÄ imd flicktet mit eime ritter der walte 
9ie enwec füren. 

Hie nendet kvndewiramars nach par- (bi iS9> 
zifale irme liebe daz er zu ir queme. 

Hie kf^met parzifal zti k^ndetviramors (u. ifo)! 
ift iime liebe tnd wirt wol enpfange». ! 

Hie kvmet parzifal tu dem zoffehaf- {M ifiDi 
ten ritter vnd wart sin geselle fünf iar 
fmd ritter mit einander. 

Hie richtet parzifal rnd der imgehafte (U. i*.) 
>o fUtet mit Zehen rittern. 

Hie rindet boors sinen bruder cffM /Wr- (bi. m) 
ten sechs ritter nacket t^nd singen yn. 

Hie rettet gawan lyanel bonrs brmder (U tU) 

den sechs ritter gegangen fürten. 

s5 Hie richtet boors mit sim^ bruder lyo- (U. i^^i 

nel. 

Parzifal vnd der schöne ritter die ho- (U im^ 
ment zr eyme tmmei. 
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Hie harnet parxifal xm eitar lanzeletz (u. 169) 
bruder vnd pichtet mit yme. 

Hie qu€im parzifal zu partimas purg (u. i;«) 
vnd rächt mit yme. 
i Hie harnet parzifal zv dem dritten (u. 170) 
mal ZV dem grale. 

Hie rindet parzifal sechs schilt e vnd (U 17t) 
do by sechs ritter sitzen* 

Hie homet parzifal zr sinem bruder (hitjt) 
10 ferevis vnd vichtet mit yme. 

Hie homet parzifal mit sime bruder (M. 170 
x/v hvnig ariuse vnd werden gar wol en- 
pfangen. 

Hie homet hvndrie nach parzifal vnd (bi. 176) 
is seile ime daz ^r herre solle werdin zv 
dem graL 

Hie hvmet parzifal mit sindr froUwen (bi. 179) 
ZV dem graL 

Paraifal bleip aldo für war (bi ito o 

30 Gewalticlicli alle sine iar 

Mit gemaclie vnd lebte berlich 

Vnd buwet manige Testen stertiHcb 

Sine nacbgebur verebten in gar sere 

Vnd erboten ime gros ere 
35 Sine ^wa mvmen beriet er 

Herlicb nacb aller einer ger 

Dar nacb borte er sagen mere 

Daz anglofais sin broder tot were 

Dez wart er betrübet gar 

3o Wan er in lieb bette furw^r 

43* 
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Er sante naeli dem Isvnige uon malvn z? hant 

Ynd beualcb ime al sin lant 

Dez landes vnderwant er sich 

Kvnig malun gar frumklich 
s Ouch sage ich uch von lohelagrin 

Der tet grosse >vundetr schin 

Do er sich ritterschaft versan 

In dez groles dienste er pris gewan 

Er beginc Wunders so vil 
lo Daz ich nit alles sagen mü 

Wie er zu der herzoginnen gein brabnul qaam 

Vnd die zu einer amyen nam 

Vnd dar nach wider zu dem grol für also 

Do von wil ich nit sagen nv 
)5 Wan daz wer zu ri\ 

Do uon ich nv swigen wil 

Hie solte crig nv sprechen 

De^ konde mit rede sich riachen 

Ob von troya meister cristian 
ao Diesen meren vnrecht hat getan 

Daz mag wol zürnen kyot 

Der uns die rechten mere enbol 

Von dirre abbenture endes zil 

Nit mer ich do von sagen wil 
ts Ich wolPeram von eschenbach 

Wan als dort der meister sprach 

Parzifal han ich bracht 

Do sin doch selten hette gedocht 

Wez lebin sich so vereiidel; 
So Daz got nit wirt gepfendet 

Der sele durch libes schulde 

Vnd der doch der werlte hulde. 

Behalten han mit wtrdib^it 

Daz ist ein nutze erbeit . ' (iL lU. 
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Gute wip haben dien sin 

Deste werter ich in bin 

Ob mir delteine gutes gan 

Sint ich das mer rol sprechen han 
5 Ist daz durch ein vrip geschehen 

Die mvz mir suszer worte iehen 

Ditz hette geriemet her wolFeram 

Von eschenbach als ers vernam 

Von eins welschen meisters mviit 
lo Der tet ime den urspring Vntit 

Von parzifales Uintheit 

So verre ez her wolferam In datze freit 

Daz mir meister cristian 

In welschen riemen liuiit getan ' 
i5 Nu gat es erst in den berg 

Von parzifal waz beides werg 

Viid sine geselleschaFt worchten 

Die beide unuerforchten 

Der aventure ist michels me 
so Wan ez in dulzen geschribeh ste ' 

Daz^hat raanescher gar bedacht 

Vnd zu eime guten ende bracht 

In welsch wan er was oüch ein franzois 

Wise vnd dar zu hurteis 
a5 In allem frangriche 

Lebete nit sin geliehe 

An tichtenden sinnen 

Von manheit vnd von mvnneh 

Hat er getichtet in welsch so wol ' ' 

3o Daz man in ymmer loben sol 

TSv ist ez komen in dutze lant 

An eins werdin hefren hant - 

Der grosze host het dran geleit 

Als vns ein kluger goltsmit seit 
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Von straspurg pfillips cölin 

Der hat ditz buch dem herren sin 

Von welsch in dutz gerymet 

In des herren herze hymet 
' S Die ttiynne.vf von grtinde 

Do die wachsen begonde 

Vszer ime als ein blvmdes ries 

Vnd vmb ving in alle wis 

Mit ir bernde blute ! 

10 Do wuchs TS sime gemvte 

Die Frucht der edelkeit 

Dez die mione wart g^meit 

Wan mynne waz ie der urhap (WiiOj 

Den edilu herzen rat gap 
i5 Wer wil werden ein naynncr 

Daz der minnecliche nter I 

Gerne lesen vnd leren 

Wan ez ime kan zv stören 

Vnmynneclichen gedenke 
»o Wie er den entwende 

Mag er do lernen alle Frist j 

Vnd alles daz minneclich ist 

Minne ist ein rat gebinne 

Nit wan edilre sinne 
sS Mit den wil sie erkosen sich 

Ir rede ist doch innerlich 

Die sie tuet ediln herzen k?nt 

Man sieht ir do dekeinen mvnt 

Wider vf nach zu gas 
3o Sie kan onch nyeman verstan 

Wan die mynnenden herzen 

Die dö wol können smerzeh 

Dnrch die minne lidea 

Die leret sie besniden 
3S AI ir wort vod allo ir siten 
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« 

Daz die weirdin besniten 

Mit der rechten masze 

An rede vnd an zulasze 

Minne ist ein svnder figure 
& Doch edil creatare 

Geliez got ny werden 

An himel nocb in erden 

Was man singet oder seit 

Minne ist ob aller edilkeit 
lo So^ minneclich zy nennende 

Der sie wirt erkenende 

Der bedarf nit beszer lere 

Zucht gute tugent und ere 

Lernet do ein mynnere 
i5 Ob er gerne vnmilte were 

Minne gestat ez ime nit 

Minne vnd niiltikeit man sieht 

Alle zit by ein ander sy 

Kein mynner ipag nit karg gesin 
3o Ouch der ritter parziFal 

Vnd dar nach die ander vbir al 

Von den tauelrunder 

Waz 3ie ie begunden 

Manheit vnd milte (W m.b) 

3& Mit sper vnd mit schilte 

Dar nach miltikeit vnd minne 

Mit gemeinem sinne 

Koment dez beide vber ein 

Daz sie ersuchten viider in zwein 
3o Alle ir dienere 

Ob ergent vnder in were 

Kein mynnender man 
Der die kost getorste han 
Daz er. die auenture alle 
3 5 Erweite zv geualle 
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Vnd za burzewilen reinen wiben 
Tete lichten ynd schriben 

Do. begonde die mi^ne iehen 

Die host getar nyeman. sehen 
s Wan all eine der herre min 

Ich milte bin sin eigin 
'"' "Lip'noch guet er nit enspart 

Wo man dient frouwen zart 

Do tuet ers andern herren vor 
10 Die minne sprach den nenne mir awor 

Ich tun dir sprach die mitte 

In bekant by sime schtite 

Der ist so rieh gevisieret 

Daz in njeman vber zieret 
i5 Daz uelt ist von vinen perlin gros 

Von Oriente wiszer danne ein »los > 

Dar vz gibent drie schitte iren scbin 

Jeclicher ist ein rubin 

Nv weiz ich bj deme woffen .sin . 
19 Wer er ist sprach die minne fin 

Wir sint beide ein wip 

Anders danne man vnd wip , 

Er ist ich vnd ich bin er . 

Wez er gert dez selben ich ger 
^i Ich nvil ein minne brifelin 

Ime schriben vnd selbe bore sin 

Daz tichte die minne • 

Mit meisterlicher sinne ' * 

Vnd wart geschriben sunder hant 
ai«) Dem herren an sins herzen want 

Vnd wort gelesen svnder mrnt 

Minne tet ez dem herzen kvnt :■ 

Nv wil ich uch ersten tun hatit . 

Wie der mionen brief stiint 



Digiti 



zedby Google 



A. I. 19. PAB2IVAL. #81 

Den sie rnyme diener sante ^ 

Vnd in mit nam&n, nnWte »' (bLm.c) 

Mit irme grusze miöneclich i> '- 

Von rapolstein.edil vlrteh • »^ 

5 Einer bete an dich ich ger '* ..//•!. 
Diner edelkeit mich dez gewe^ '-'' < 

Wez wir hie begebn ' an dich '^ ' • * 

Ich ynd die mute mihneoKdh ^ ' - 

Wir beide daz vemomen hant?' 

lo Daz dir ein welsch hiith hi'gt9iM"! >^ *< 
Daz der kvnig artus • ' ^ ^ f^'i> •• \ 
Lies schriben von orte btz zv end« tyis *. ' 
Von ir aller mvnde; 
Der von der tauelruktde ' : ;•..;' 

i5 Daz buch «er alle zit jgeme la^ ' 
Wan ez war vnd bewert was 
Sint ez nv komen iit an dich' 
Daz dvnket geluclie vnd heil mich 
£z soi dich ymmer ah ereh f^o^Mfn '-^ " ^ 

«o Ez ist an rechten erben komen'* ' ' ' 
Daz sprich ich vf die' trawe-mirf 
Kvnig artus mvs dth maie sio' ' * ' 

Wan er ouch sine ^tündef' ' ♦ ' • • ; 
Uo mite kortzen hegbnde •' 

>5 Daz er lesendes sich- bewac « ^^ 

$0 er hofierndes nit ehpäke -'-' ■ 

So was ez sin kurz6wile.gt^S • . \ '• 

Dar an bistu sin genos • • >v i-t / ' 

Dv hast von itae geerbe^'dbs ' ^' 

50 Nv erbe ouch furbas ' • • =' i '•♦' 

Vnd dv die edeln sachc/h * ' . ' i 

Von welschen zu dü!2e macheti * 

Das ez.nit blibe erbelos .. ' 
Din ere vnd din fromeni gyid« »• : = 

iÄ Rat i^ vnd die milte dir ' " '. 
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GASANATISOH« «AN»SGHRirTBII. 

Edils herze m folge mir I 

Tu das ich htfn gebeU^n.^idi . 

Wes dv ymmer ;gebil;ea( mich 

Gein des dez hen^ froitwen din 
i I>o wil ich sin din dtoerin 

Dv wirst allen dienern zu starH 

Kostet ez dich hvn4€irt mark 

l)as geltent rote «m^nde 

Die gewinnent din alle kvnde 
lo Dv ez saaderlicbe durch eine 

Die din herze meine* 

Daz sie dir ist vpr in allen 

Daz sol dir wol gevallen <M '«'^ 

Dir mvz an ir gelingen . 
i& Dar zu wil ich es briagen 

Wir daz die minne gereite do 

Zt des herren bertze also 

Do mocble ez nit entb^biii sich ■ 

Ez gebarte so frolich . 
to Daz ez den lip allen bew^gete 

Herze Tnd mvt sich regete 

Die rede Tor innerlich was : 

Die begonde gan her tz bas 

Der mrnt sprach berste vnd sinne 
a) Sagent mir der minn^ I 

Daz sie der bete sj gewert 
' Vnd wes sie me an inich gert < 

Durch daz sie stete wol|$ hn 

Der gelobde der sie hat geti^a . 
\o Daz sie sj min helferia 

Gein der zarten frou^yen miii 

Daz herze sprach ich sag ez.ir . 

Minne sprach gelonbe mir 

DasW stete hiites dine wort . 
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Daz fiir iieme ieh nit hoheii bart 

Die minne sprach dez iril ich 

Mich ZT pfände geben didi 

Ynd ynl alle zit bj" dir sin 
s 80 wirst u itel mynmn 

80 seit ouch die miHe mir 

Sie habe sich zt eygeil gegebin dir 

Welch herze wil gciii m% sti^ebeii 

Mtlte kan lihen vnd geben 
10 Minne ynd miltenr lant sehe« > > 

Sint ir beide hant geiefaen 

Ir ynd vlrich yon repolsttiü 

Hant eine herze gemein 

£z ist also ymb ach gewant 
is Wez ir ie gebeten hant 

Daz mygent ny gebiten wol 

Minne sprach rat waz ich tnii sol : 

Do sprach die milte ich setze an dich 

Minne sprach ich • gebite dir vinch 
xo Bj dem gewalte den ich han 

Odir ich dy dich in mynen bartf 

Heiz diz bach bereiten 

Wir mygen nit mer gleiten » > 

Wan ez sol ynser bitder sin 
sS Minner ynd minnerin ..-.." <bi. isi) 

Mogent hie noch bilden sich 

Vnd lebin lernen edißch 

Nein mynner sprach der' herre fry yso 

Nit du mich in dienen ban also 
3a Ich leiste gerne die gebot ' 

Do besante mich min berre zn not " 

Daz ich wat*t sin tichter 

Zy dirre auehtore mer 

Also mir gebot die minne 
35 Vnd die milte mit sinne 
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CASANATISOaB HAKPSOHIUPTBN. 

Ako wart Aast baiih gdieit ber-an 
Kost ouch genrc wart geleit dnin. 
Zv dirre aaentnre < ^ 
Viere yernant vnd vier hire . •• 
* Hat dirre herre enthalten sieb 
Ob diesem bucbe bostenlieh 
Vnd darza ein^; sphrSiere • 
Vnd eines ander tiehfeere v • ^ 
Der ticbtet diesen aierahg 
■• I^an sol ez ise gern sagen daug < 
Er ist claas wisze genant ' 
Alle ireade sj ioe bekant , . 
Der ticbte ein iar vor mir e 
Alsus sint fünf iar odir me 
is Ob diesem bache verzert 

Wa daz ein karger herre errert 
Dem wirt.dor abegeswinde 
Hie wil die minne ek* winde . •• 
Oaeb ein iv.de ist saoiflsw genant 
so Der het sin zit bie wol bewant- 
An dirre aventure 
Er tet vns die sture . i 

VV'az wir zu rimevi ban b([?reit 
Daz hat er vnz.^F dacze geseit ^ 
is Vnd die aaentnre alle gar 
Ich w;an8ebe daz er .woji4;eiCar 
Nr. ban ich rechendes. «gedacht 
Wanne dilz buch wirt Volbracbt 
Daz kostet drie byadert .^ynlü ' 
3« Die ein mjnner in k^tz^^ stant 
Ane mein orae. v>Brsticbet« 
Vnd dannoch sin sper nit zqr bricbet • 
Durch frouwen minne die .rjd^ht^o, 
Wer Volget diesem getickte > . / 
ift Den mag nit missetir^^ten ,, 
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Ü. I. 10. PAMIVAL. '9M 

Die wort sint vz erieteft 

Die cmrrent dehein vnkrat (bi. i»».i») 

Wie sol wcrdin den froowen- fr«« 
Daz mag man hie wol lesen 
& Der miiine site Tod ir wesen 
Hat ditz buch besloszeo 
Ton den minnern viuierdroszen 
Sam taten diese werdin rittet« giiet 
Als vns diese aaentirre- bunt Hiel 

•o Mv sollen wir die gote ergebin 

Vnd helfen den lebenden ieUnr- 

Man funde nach ritter wolgemaet. 

Die wägeten noch Irp rnd gnct 

Vnd sachten aaenture 
i5 Hetten sie zy sture* 

Einen also milten houpt man 

Dez man nv nie mag gehan 

Also der kvnic artn» was. .,r 

Der die ritter zu>samne las 
ao Von lande vnd von Te^en 

Die wirdbten vnd die besten 

Vnd die getorste enthalten ' 

Dez hvniges musze got wallen 

Vnd siner werdin geschelleschaft 
26 Vnd maniges herren ttigentkaft 

Der ediln massenien 

Vnd iren zarten aroyen 

Die nyeman konde vol loben • • 

Min lop mvz allen loben oben 
5o Vnd solte ich loben ire schone 

Ah aller meister done 

Mir gebreste dannoch lop 

Alle min getichte wer zu grop 

Mv beuelhe ich sie alle gar . . . < 
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CA«ANAT18CHS HAÜDSCHRIFTCH. 

Milteclioh hie ynd dort 

Zar gentlich gaet ynd w#rnder hört 

Der soltu beider gewis sin 

Got vnd die himelische hvnigin 

Sullent dir dort ewige freode gen 

Alle engel iprecheut amen. 



Digiti 



zedby Google 



BIBLIOTHEK DES FÜRSTEN 
BARBERINI IN ROM. 



Ich kann die einzelnen handscliriften ntcht 
mit zutreffenden numern bezeichnen, da dieselben 
gegenwärtig, neu geordnet werden. . 

X (ol. 925). 

Greith im spie. vat. s« 84 fährt an : la tablb 
AONDS D1& Arture cod. membr. fol. min. ssec. Xlii« 

% 

Po&Slfi PROVENZALl TRADOTTE IN LINGUA ITA- 

LiANA dair abbate d° Gioacchino Pia prefetto 
della biblioteca barberina. Moderne papierhs. 
enthaltend poesieen von 17 prov^n^^alischen dich- 
tem nebst vorrede und dem original der Über- 
setzung gegenüber. 

S (01.2775).' ,^ 

Ms. fol. 5 17 oder 18. jh. enthaltend einige 
pROVENZALiscHE GEDICHTE ucbst grammatjlk und 
lexikon. 

4 (ol. 2777). 

Ms. foL; 17. jhi Abschriften provei^zalischer 

GEDICHTE. 
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690 BARBBRIN18CHR HAlVDSCHniPTSir. 

Pergamenths. ohne schlurs. Vorn steht: Ta- 
yoLA ROTONDA. Unteii auf demselben Matt: II 

PRINCIPE GalEOTTO LA TAVOLA ROTONDA E SANG 

GREAAL E Merlino. Wol dasselbe, worüber F. H. 
von der Hagen schreibt. Vgl. Ohante s Inf. V. 
Anfang: 

Or dist li contes qaa tant demora H reis 
apollo a la cort clodouen coms il H pcit clodo- 
10 neus aaoit .i. fil nouel chevalier pie/i de son cors 
et kardi. Et il ama tant la fame le roi apollo 
quil dist a soi meesme qua meix uoloit il morir. 
Se amorir venoit qail nen uelt ses uolentes. 

6. 

Perg. 4<', in roten saramt gebiinden mit gold- 
sehnitt, 15. jh. Als fiberschrift ateht inneii auf 
dem decket, von neuer band : Apologia mulierdm. 
Anfang : 

Ou caer ijuer es longues nuyz 
to Queo pensees et en ennujz 

Haintz tours se donnent par la coache 

A qui mesmement qui se couche 

Qaant las gellines vont jouchier 

Na pas gueres apres concbier 
aS Le dieu qui sappelle du somme 

A plomb mes esperis assomme 

Tant que jusques a lendematn 

Je ne bouge ne pie ne main 

Ce dieu par qui le monde dort 
5o En vne cbambre auprez dang ort 

Tressone fue molt bien obscure 

Dont il ot le soing et la eure 

Hors de bruit loing de toute gent 
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6. APÖLOalA HaLIEROtt. MI 

Lieu Odorant et bei et getit 

Maaoit celle nait fait ma löge 

Ou cloche yent j oreloge 

Ne me fist yng seul eneombrier 
5 Tant fa faicte de main doaarier 

Ne par.oreuasse ne fenestre 

Ny peut vne lumierß nestre 

Feust de soleil ou feu$t de lane 

£t 81 aaoit assis de lurie 
lo De pars yng viaier qui dormoit 

Et la place bien i^oarmoit 

De grant sitonce et^ de r^pos 

Ceatoit yng manoir moalt repos 

Coauert seeret et solitaire 
i5 Pour estre coy et pour y taire 

II estoit tant paisible et soart 

Que yne senle noyse ny söart 

Et qui dormir riena ne sauroit 

Grant enaie croy quen aoroit 
>o Qui le mettroit leans gesir 

Aa mains en euz je tel desir 

Quant ie me troouay a meismes 

Qae jentroabliay moy mesme ^ . 

Et feuz tellement assoamie 
s5 Q()i^ ^e H nuit fait yng somme ey 

Mol lit blancs draps et chambre bonne 

Ay se de bien dormir abonne. 

Schlafs: 

lia fina mercare-aon Hure 
So Qaescripre ay fait bien adeliure 
Pour le faire aa monde liarer 
A fin qaon se pnist deliarer 
De ces faulz mentears mesdisans 
Qai onq ne farent yoir disans 

4/i* 
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•M BARBItRlNlSCHK HANMCHRIPTEN. 

Ains blamant dames aans deport 
Par maint detestable rapport 
Et car la raison men poar suit 
Jaj fait joindre ce qui sen uit. 

& Tous hommes tous de femme nez 
Et en cestui monde menez 
Sans vne seule difference 
Partez aux dames reuerence 
Dont vaus estes enfans et filz 

10 La mere du samt crucefiz 

Se riens ne vaus peut esmouuoir 
Vous deuroit seule a ce mouuoir 
Quant par son humble dignite . 
Fist des cieulx la diuinite 

i5 Es abismes denfer descendre 
Aussi lomme fourme de cendre 
Sur la cyme des cieulx monier 
Abstenez vous de racompter ^ 

Ne^de passer par vostre bouche 

so Riens qua lonneur des dames tauche 
Par baur chastel ne par ville a$ns 
Fuyez tels langages villatns 
Et quelque chose que vaus dictes 
Des dames en riens ne mesdictes 

ti Et pour a ce vaus dedier 
Veulliez ce Hure estudier 
San nam pourriez pres aler querre 



6« Daa folgeode ist rot g«$cbrieben. 
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6. APOtOGIA MÜL1BRUM. 69S 

8e hien vous en vatdez enquerre 
On le nomme quant bien touchiez 
Le mors pour les mal embauchiez* 

Explicit. 
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BIBLIOTHEK DES FÜRSTEN GORSINI 
IN ROM. 



Der gefallige Vorsteher dieser bibliotfaek ist 
don Luigi Maria Rezzi, früher bibliothekar des 
fursten von Palestrina, professor der eloqnenz 
an dem archigymnasium der Sapienza. Die biblio- 
thek wird allmaelich geordnet. H. von der Hagen 
spricht von provenzalischen und Iranzoesisehen 
handschriften dieser bibliothek. Rezzi kennt 
solche nicht. Von einem nnterbibliothekar erfahr 
ich spseter, es sei ein altfranzoesisches ms. über 
ritterliche gebrauche und rechte da. Einige 
vreitere winke führten mich auf die Vermutung, 
es moegen die assises de Jerusalem sein. 

Auf mein nachforschen nach deutsciien hss. 
zeigte man mir als das einzige vorhandene ein 
altes niederländisches -brevier, perg» in S"", das 
früher einer nonne gehört hatte. 

Genauer betrachten konnte ich eine papierhs. 
des XIV jh. in fol. mit der unrichtigen Über- 
schrift: De uitij et uirtü' idioma portnghes. 
Es enthält fast durchaus catalonische prosa. Auf 
die folgenden verse machte mich don Luigi M. 
Rezzi aufmerksam. 

as Aquests rersos deuall scrits qui son per nombre 
.cc. feu lo venerable roestra Ramon Lall a pro- 
pensa araqueata del rey de Maliorques qui voh'a 
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: RA.MON LULL, 69ft 

saber deas com Romaaia scuaat dela pjrdicio 
dels hommes ques saguex per lo manament que 
deus feu aadam sahen t deus que adam passaria 
8on manament per lo quäl tant hom seria dam- 
5 pnat. d Eocora vo) saber per qae deus no 
forma los hommes en gracia per tal que oo pos- 
quessen peccar e per cons^guent haguessen gloria« 
Les quals demandes li foren deoiarades segon 
deuall se conten 

■ o C Hun senyor rey qui be senten 
Se marauella molt souen 
De dea qai es ho en quant es 
E no falli en nulla res 

CT Con Fea addam mandament 
is Quel fruyt no megas eil sabent 
Que adam faria el peccat 
Pou molt hom seria dampnat; 

CT Hauent tostemps pena e mal 
Car nö par rayson natural 
so Qae deus fahes tal mandament 
Doa sa saguis lo faliiment 

CT Que no fera sino manas 
Que del fruyt no mengas 
Emperol rey diu que enten 
■ s Que deu no feu may falliment 
Car qui ha bondat jnfunda 
Eternal no pot fer falUda 

OT Esta en sol marauellar 
Con den se sapia scusar 
So Que ne hage culpa del mal 
Que han en lo focb jnfernai 
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9m C0R8IN1SCRB HAHDS€HR17TKlf. 

• d Tant bom per aqaiß]] mandämtot 
Lo quäl mal non fera njent 
Sil mandament no foa atat 
Ecar par gran tort e pecGat 
5 Fer mandament don jsqua mal 
Vol lo rej areber deus per qoal 
Bayson pot dasso scusar 
E car amy lescasa par 

C Clara en mon enteniment 
10 Si tot suj bom qui a paa sent 
AI senyer rey sen dich lo rer 
Per lo Ter dir hage piaer 
No per cell qui nil dits car paach val 
Lescasa dist in qae es aytal 

»5 Conclusio 

Cl Dens jnfinidament enten 

Cha jnfinit amamea 

E jnfinit bonifFar 

E per so no pot ignorar 

io Cl Ne amar mal ne fer peccat 

Adonchs deus per jnfinitat 

Poder per ques pot scusar 

Que no consentis al peccar 

De adam ne en la gran dolor 
35 Que en jnfern hau li peccador 

CT E si deus no pot scusar 
Son poder no pot abastar 
AI scusar e es finjt 
Ecar finjt e jnfinit 
3o No poden esser hun poder 
Hauen mostrat donchs lo d6aer 
Dens com pot acusa baaer 
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RAMOK LULL. 

d El raostrem com- lescnsa es 
Deas quant consira qae dixes 
Aadam qae del froyt no meogas 
Posa orda en aqa«U pas 
5 Ab so qae adam hat peocfit 
So es la francha Tv>lantal . 
Qae li doua de fer lo be 
Ecar adam fo de no re 

CT Per natura daqaell no res 
lo Hae libertat por qae posqaes 
Fer lo falliment el peccat 
Eaa xi foucb sa libertat 
Qae mangas o qae iio mengas 
£n egaaliiat forea li pas 
i5 Oa staua sa libertat 

Per lo be qae li foa donat 

d Com eil stes obedient 
Ecar foa yeogot de njent 
Senti en si libertat 
Per qaes jnclinas apeccat 
ao Con sia asso qae peccat es 
Contra ^o qae deü esseres 

CT Hae donchs adam eleccion 
En fer lo mal contra rayson 
De far be qais cone apres 

s5 E Tolch se jnclinar aiiores 
Quis contra res qaeno es lobe 
£ la natara dou lo be ve 
Esquiaa e natara pres 
AfiPar so qae no sta res 

50 So es peccat qui no ha sort 
Quin so qae es hagae nvi\ pört 
£ aeguj so don fo rengut 
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CORSlNiaOHK HAiniMnRirTlN. 

Econfra so qae era haat 
So es fer be aqnis cone 
Que eil sia aigana re 
Per deas conexer e honrar 
ft Don par en est pat lescttsar 
Que deus ha pns Adam posqaes 
Far lo be si eil sa volgaes 
Per natura de be qvi fo 
En eil per la creacio 

14» CT Daquell be que li fon donat 
Ab que resistis contra peccat 
E si Adam Tolch lo mal far 
Del quäl be la podia star 
E Tolch sagnjr lo nen ment 

i5 Por quäl peccat feu fallimeot 
E sin far lo no feu forsat 
Ans lo feu ab sa libertat 

CT De son ment segons ques dit 

£ feu lo peccat ab delit 
so No feu donchs deu lo falliment 

Si adam no tench lo mandament 

Jatsia a^o que deus sabes 

Ans que lo mandament fahes 

Que Adam fariel peccat 
is Don mant hom seria dampnat 

CC Pusque adam poch far lo be 
Lo qual deus tots rers sabbe 
Que adam lo be pognera far 
Ab In be quell lo rol crear 
5o Per que hae rayso en far lo be 
Axicon desrayso dese 
Hae en far lo fnal por iiie.nt 
Segona que hauea dit daran^ent 
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i£ Donchs es manifest e iNroiiat 
Con deus sta be scasat 
Del peccat que Adam ha fleyl 
Del quäl deus'la puDJI; por dret 

5' £ poaex tots ses eonseguents 
Per dret com so qui es mjeats 
So es peccat fau sostentar 
£n lesser qae deus volcb .crear 
Qai ab null peccat destoüe 

10 Empero enlare res coue 

Demanda 

CC Lo rey son bon roarauellar 

£ vol encora demandar 

Com deus sie bo yas tots Uats 

i5 Per que no esquiua peccats 
Tant que hom oon fahes negun 
E que gloriosas ca stnn 
Euo fes pena per peccat 
Per so de diuina bondat 

xo Esquinas pena e peccat 
En angels e en tot homitat 
£ que negu no fvs perdut 
Mas que mjt baguesseht salut 
Pusque la diuina bondat 

s5 Es gran sen e no vol peccat 

Besponsio 

C Car la demanda es formada 
Sobre gran be cone esser dada 

CC Besponsio per gran bondat 
3o De deu quil mon ha ordonat 
Affer gran be qui conagut 
No fora sino fos baut 
Peccat e pena per peccat 
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9M CORSINlSeflB HALWMraRIFTSV. 

Car no fori reumnerat 
Gran be si hom no |>osqiiet'far ' 
Peccat ne por eil pent dar 
Car no poguer« esser Übertat 
§ En far lo be e lo peceaf 

E deas no pogaera gran be far 
k bom paa no pogues peccar 
Qoe ab Übertat dea bom amar 
E obeyr seruir e bonrar 

I« Car tot bom lo mar e forsat 
Per quo aol^m conengna grat 
E ja den no poguera formar 
Emperadis gloriaiar 
Car B\ hom far mal no pogues 

is E qae francbament no volgües 
Deus obehir serair e amar 
Ne deus no poguera res jutiar 
Ne gnosar deuar negun be 
Ne poguera perdonar en re 

f E bondar no haguera ab qne 
Posqaes far en boma gran be 

Conclnsio , 

CT Ffora donchs liguat lo poder 

De deus qai no poguera be fer 
as Gran ne patit per jntiament 

E fora stat lo liament 

Perso que hom mal no sentis 

E si deus en so consentb 

Niare son res ab non res 
3o Del qnal non res tot home es 

E fora contra ti peccat 

Lo quäl fora jnfinitat 

Cl En cascuna de aea vivtuts 
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RAMOM LULL. 701 

Et tot sihagra defFalats 
Per $0 que hom ne hagues mal 
No par donchs rayso natural 
Qae deus que es be jnfinjt 
5 Per be jnfinit sia fallit 

liliar e prer ofntra=«oii he^ . ; tl 

Deus donchs senyor rey por quo 

En hom peccat pene e voler 

Per 50 quel be sia maier ^..,5 

10 CC E hom lo pusqua fer de giat ^- ■ /. 

£ be sia remunerat 

E por esser pasqae dens es : 

ScQsar segvns que dit es . 

Ffiait sta agttest steit 
is A honör de sant spreit 

Lo quäl nos senyor en amor 

Dassa mot e.mj peccadör 

CT Deo gratias. Amen. 
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BERIGHTIOÜNOEN und NACHTRAGE. 



i, 20 lies mitgeteilten. 
2, 2 /. übersetzt. 
6, 29 /. B sin. 
9, 26 L a .n. 
21, 15 /. ^Is überschriß. • 

38, 10 /. TAVOLA. 

61, 21 ?0i aues. Vgl. 67, 25. 68, 21. 

64, 1 ?aprosmer. 
66, 20 hs. ferient. 

65, 16 ?brainbant 

96, 33 y&L Paris ta Berthe aäsgrans pies ^.lij. 

99, 30 fßl ebendaselbst s. xlv. Michels thedtre 

franq. an moyen äge s*9ß\ 
100, 1 /• Parecse. 
117, 28 /. PlETRO ABETmo. 

120, 8 /. Busavbutubas. 

'^^ ^^ ^* gespalten. Über andere hss. des testa- 
ments und codicills vgl. Paulin Parias ma- 
nascrits fran^. de la bibl. dn roi III, 174. 
Vy 64. 604. Gedruckt ist das testament 
mit dem roman de la rose xa Paris, VIL 
b. 3, 259. (C). Fgl zu Chr. 1492. Anfang: 

121, 1 C Le codicille de maistre Jean de Meung. 

Es ist diejs eine unpassende venvechslung 
mit einem andern stucke Vgl. Chr. 1492« 

— 6 C en sa g. et secours. 

— 6 C eil t 8« moalt amaint. 

— 8 C mainteffoys. 

— 9 C d. f. ung. 

— 12 dieux fehlt C. 

— 14 C meurete. 

^ 16 C #. 260. C et \y a. 
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121, 16 C meurete. 

— 18 C seorete. 

— 19 C asseur. 

— 20 C moy ne d'aultre nest seon 

— 21 C q. 1. vieur. 

— 22 C Je ne scay b. Ott m. öir encontre bon 0. 

— 25 C et Celle. 

— 26 C il vueille. 

122, 1 Die Überschrift ßhlt C 
— » 3 C bon s. ' 

— 6 C Ly. 

— 6 C Qtti V. et c. que Ten Tay™^ com. 

— S C s. 261. C Tait p. 

— 9 C Qa'on. 

— dO C ne n y. 

— 42 C vouloyent d. diea e. 

— 14 C d'honneur. 

— 15 C veulent a. 

i6 C vouldroyent. C vertauscM x. 16 «/«/ 17. 

— 17 C vouldroyent s. tout ee q. je »• 

— 18 C moult p. q. j. le.^ 

— 19 C au c. n. n. qüi Ten. 

— 20 C en einq cens. 

— 22 C N'ame plus a. 

— 24 C Je r. e'on. 

— 25 C mot y m. 
125, 2 C Avec.' 

— 5 C s. 262. 

_ 4 C p. mais trestout a. 

— 6 C eh. pour ce f. 

14 C ^. 518. C Madame. 

— 15 C Tesclande. 
— • 17 C lui p. 

— 21 C Qu'elle va ä Vo. d. 

— 24 C tout ainsi c. une. 

— 25 C Paris, or r. 

— 2ß C s. 319. C r. tu ofirir dames a g. convine. 

— 27 C Aultres si. 

— 28 C s. si tres r. 

— 29 C Q. 1. c. ilz 0. jusques sur L 
124, 4 C Qu'on ne. 

_ 6 /. C5ombien que. C Toutea a. p. r. lees. 
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124, 6 C b. oa q. 

— 7 C F. äemjs p. si comme la genf. 
«— 8 C telles ou tielz. 

— 9 C Mettons ... In et ne Pa. . 

— 10 C Par ce d. chiot. 
— ^ 13 C anntversatres. 

— 14 1. a porter, 

— 16 C des yeulx et. 

— 16 C Oa lelz m. espoir, il ne I. ea« 

— iS C s. 320. C est que pou l. c. de cculx qu'e 

amasent. 

— 20 C n p« tottt. ... a'accusent 

— 21 C li tour et la eure. 

— 22 C Donnent. 

— 23 C ce as peuz. 

— 24 C dont se doit dies. 

— 25 C Voy ... tout I. 

— 26 G P. ce q. de bien ... puisses. 
— * 27 C proprement. 

— 29 C panement. 

— 31 C en amour. . ^ 
I2ö| 1 C li gorgeons s. debors la tonet le. ^ 

— 3 C p. demye une e. 

— 4 C la touelle. 

— 6 C fiee. 

— 7 C clouee. 

— 8 C Oa qtt^elie en eut Te. 

— 9 C s. 321. -C que je. 

— 11 C I. menton e. 

— 12 C mye n'est ytelle. 

— 13 C foy loy. 

— 16 C raiiassent. 

— 19 C L. cbappe^ons troassies. 

— 20 C venuz atant. 

— 22 C qa'ilz tiennent pour ü b« 

— 24 C tant 8§ay je bien dire«. 

— 25 G lambeaulx. i ■ 

— 26 C y resort. 

— 27 C Que vois cntre la. r ■ 

— 29 C Aassi gr. soariz. .. : » 

126, 1 C s. 322. C Plus fort .car sur le^;«Qrnes. 

— 2 C Senglent. • ... 
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126, 3 C reffroacier poar desrider. 

— 4 C en appel* 

— 6 C Q. dieu. 

~ S C pas a voir d. mais eis. 

— 10 /. say quelz. C s, quel chose ... qu'ilz. 

— 13 Diese and die nächste Strophe vertauscht C. 

— 14 C s'adayer. 

— 15 C eschiet ... chaulx devaler. 

— 17 C I. agaiz. 

— 18 C Car ... ne qae c. 

— 19 C Je me. 

— 20 C nous ne. 

— 21 C ^. 323. 

— 22 C guigner. 

— 23 C se courcer. 

— 24 C femmes unies. 

— 25 C t. exceps. 

— 26 C q. de c. 

— 27 C pejour toule jour. 

— 28 C les 1... en enfer droit s'en. 

127, 2 C s. 363. C mon dit. 

— 3 C mercie. 

— 5 C que eil mesme a. 

— .23 /. 95. 321 #. 

— 25 /. 1843. F. ü. Reiffenherg Bulletins de 

Pacad, de Bruxelles /. 6, w. 2, s, 11. 

132, 15 /. lame. t^gL ein anderes buch gleiches 

titeis bei i . Paris mss. franq. IV, 346. 

133, 14 /. BBITANNliE LL. 

142, 2 /. stück P. Paris mss^franq. V^ 172. 
150, 2 ed. Oeuvres de m, AL Chartier s. 581. 

— 6 /. a rencontre. 

153, 3 vgL Pioqueforts gloss. 11, 763*. 

192, 24 vsL AI, Chartier s. 602 JC 

2ü3, 9 Jn der abteilung der Wörter bin ich der 
bequemlichkeit der modernen leser entge- 
gengekommen ^ übrigens ist gerade diese 
hs. für die alte ansieht dieser Verhältnisse 
. lehrreich, PVörter, die jetzt getrennt wer- 
deuy stehen verbunden z. b, 218, 28 entrestot. 
219, 8 mafait. 224, 2 masuer. 226, 2 queii. 
zumal kleine Wörter a, de, i, li, en, el, au, 

45 
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ii sind mit dem folgenden u>ort verBunden 
z. b. 208, 31 niot. 210, 20 lienfes. 225, 7 
lisiens. 210,35. 211, 14 ahuchier. 211,6ades- 
rengier. 21 i, 28 decbacier. 212, 18 depris. 
225, ISdemes. 212, 26 enpis. 212, 31 enpa- 
uie. 214,14 endeuoit. 214, 15 ensera. 214,28 
alenfant. 215,1 auos. 217,5 delespee. 217,6 
elpis. 217, 18 2l8,19amon. 217,24ala 218, 
lldeinartre. 218, 28 entrestot. 219, 3 acheual. 

219, 9 alengres. 219, 16 asa. 220, 8 aufort. 

220, 12 desaint. 220, 16 auos. 221 3 lia. 221, 
17 IIa. 222, 12 ifiiise. 223, 1 deuert. 223, 12 
deparadis. 223, 25 enplorant. araison. 225, 21 
ifust. 225, 22 amolt. 225, 30 agrant. 226, 7 
amort. Präpositionen von xasammen gesetz- 
ten verben stehen selbständig z, b, 208, 30 
en dormis. 212, 9 en combrier. 217, 6 por fen- 
dant 220, 7 en gin. 222, 11 en dormis. 225, 16 
des fermee. 226, 6 len ragies. 226, 22. 31 for 
iures. zumal^ wenn ein apostrophiertes wört- 
chen vorantrit z. b, 212, 3 la nuiiier. 212, 4 
ies datier. 215, 16 men cuses. 216, 29 nen 
pira. 220,4 len gin. 220, 5 men uoia. 222,11 
ma sailiirent. 222, 21 quen tor. 223, 1 des 
carlate. 223, 4 la doiibe. 224, 13. 225, 22 ses 
crie. Auch andere Wörter^ die jetzt für com- 
posita gellen , stehen getrennt z. b. 210, 31 
an diu. 211^ 35 mont pellier. 220, 26 en si. 
222, 34 en uers. 224, 10. 19 fer vestis. Un- 
organische trennnng ist 220, 11 en cor. 

2'i5, 10 Eine ähnlic/te übrigens nicht so reiche 
saml^ng enthält das ms, da roi 7613 in 
Paris, aus dem ich mir im /. 1834 auszüge 
gemacht habe. Es begegnen darin auch 
mehrere der hier vorkommenden dichter. 
Eine andere liederhs. dieser art, zu Bern 
hefindHchy beschreibt j4, W. Strobely mit- 
teilnngen ans dem gebiete der a/ten Ute- 
ratur des nördlichen Frankreichs, Strajs- 
Imrg, ±85^. h. 1. «. 1. s. ±9£f. 

247, 27 fJie lieder dieses dichters hat Francisqae 
Michel herausgegeben. Ein lied s. Mones 
anz. 18 »7, 314. 
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256, 9 ^/. Juhinals ausgäbe von Pierre de la 

Mroce s. ^^ff^ Reiffenberg in den Brüs- 
seler büjletins Vl^ 2, 6^1 

— 21 Vgl 260, 9. 

257, 23 P. Paris {mss. frqn^. IlJy 248) erwähnt 

eine bible Hugue ae Berzi. Ist dlefs der- 
selbe dichter? 

264, ii /. MAISTRE. 

266, 20 /. bL 99 ^ bl. 120, s. 512,1. Anderes von 
demselben dichter s, Paris mss» frari<^, Uly 
247. T^otiz über ihn s^ bibäpth. d^ tecole 
des chartes IIj 32. 

266, 14 ?Lon. 

267, 20 Ein anderes lied dieses dicbiers s, Mones 

anz. 1837, 513/ 

293, 14 Vgl. histoire litter. de la Fr. XV, 127 ff. 

Ferner unten s. 327, 13 mit der anmerhung. 

294, 25 Jubinals Pierre de la Broce s, 46. Reiffen- 

berg in den bullet. VI, 2, 5. 

297, 19 Ist diefs der vor der von Charriere her- 
ausgegebenen chroiiigue de Bertrcnid du 
Guesclin ? 

304, 26 In df^r Pariser hs. n. 7615 heifst er Ga- 
steble. 

319, 20 /. gravele. 

324, 2 s. s. 379 ff. 

327, 16 s. s. 379. 

— 29 /. Neele. 

355, 23 Vgl, P. Paris zur Berte s. Ivj. 
338, 8 l» renier. Zu iennes, was stehen bleibe, vgl. 
363, 26. 

345, 16 ?desevra. 

— 32 ?sai. So 3^8, 5. 350, 34. 362, 31. Ahnlich 

347, 7 ta. 347, 19 fera. 349, 30 na«t. 361, 24 
na. 362, 28 aura. 

346, 18 ?ciiie. 

3'l7, 18 C wird in dieser hs. häufig mit s verwech- 
selt. 350,' 10. 363, 1. 14. 34. 366, 5. Noch 
häufiger steht um gt^ kehrt s statt c z. b. 
3'iO,. 16. 347, 22. 2*9. 349, 17. 23. 351, 18. 
56 'i, 34. 

348, 1 ?qni. 

45* 



Digiti 



zedby Google 



768 BBftlCHTIOUNGEN UND NACHTRAGE. 

349, 19 ?vit. 

— 22 ?riche8 afis. 

360, 26 FgL 343, 9. 

351, 2 an voie 338, 30. 339, 27. 345, 29. 348, 2. 

352, 8. 362, 1. S. 32. 34. 
356, 19 ?alteir loie 355, 10 esteir. 358, 3 troueir. 
359, 18 Vgl. 360, 22. 

361, 9 ?0t et c. 

362, 34 ? pranrai. So 363, 12 chierment. 364, 30 trou vee. 
364, 29 pennon voieRob. le diab. ed. TrebuUen. Cü*. 
575, 25 ?mere. 

— 32 ?pour quoy. 
379 zu zählen z. 30. 
403, 4 ? parte. 

406, 34 ?pour quoi. 

409, 13 ?mene. 

449, 3 ?mourir. 

459, 4 ?tant i avoit. 

461, 26 Der reim -aig und •oig statt -aing und -oing 
kommt in dieser hs. oft vor. 478, 16 f. 482, 
13 f. 510, 3 f. 514, 24 f. 634, 2 f. 694, 4 f. 
Ähnliche formen anfser dem reim 463, 18. 
479, 7. 520, 1. 10. 16. 528, 26. 631, 13. 
533, 15 f. 568, 15. 599, 7: 9. 

464, 23. 27 ?Soaenz. 

477, 5 steht in der hs. zvoei mal, 

479, 9 ygl, Roqueforts gloss. u. d. w. gaige. G. 
144«. Aoland s. 122. 

605, 13 /. te tendrai. 

513, 18 luachmanns zweite ausgäbe kam mir erst 
während des drucks zu, (Bb), Die eng- 
lische Übersetzung des Iwein steht im ersten 
bände von Ritsons ancient engleish metri- 
cal romancees. (ß). 

617, 19 taons entspricht Hartmanns humbel, maloz 
dem hornuz. S. JBb s. 7. 

521, 2 f^gl. Bb s. 580. 

537, 2 Ist nicht immer Calegrevant zn lesen oder 
wenigstens anzunehmen^ dafs H den Namen 
so verstand? Jedenjalls R.- ^gL Bb s, 
260. 373. 

541, 5 ?I'rove. 
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546, 21 G eien si. 

549, 19 ?que quen seique. 

552, 24^ ?beneoite. So oben mehrmals sooir */. seoir. 

^uch 541, 5. FgL 557, 13. 
555, 15 G schreibt auch weiter oben croirre mit rr^ 
624, 32 /. fers. 

656^ 20 hs. gÄt. ^. ' 

694, 21 f^gl* Raynoimrds lexique roma/i. y, 610 W 



Digiti 



zedby Google 



ÜBERSICHT DER AÜSZÜOE AUS 
HANDSCHRIFTEN. 



Kerlingiflcher sagenkreirs. 

Romans d'Aspremont !• 
Romans de Roncevaux. 11. 27* 
Romans de Gharlemagne. 21. 157* 
La bataiile d'Aliscanz. 29* 
Romans de Guy de Nantoil. 38. 
Dodo de Magance. 42. 77* 
Auberis li Borgignons. 203. 
Garin de Monglauue. 338* 
Beuve de Hanton. 404. 

Artusische sagen. 

PaniTal. 648« 652. 
Romans de la charrette. 454. 
Romans dou chevaljer au leon. 512* 
Meraugis de Portlesguez. 588. 
Li contes du cheval de fust 99. 

Antike sagenstoflfe. 

lEIbmans de Troye. 86. 94. 
Romans d'Alixandre. 199. 

Vermiscilte epen. 

Romans de Guillaume de Dole. 575. 

Romans du Renart. 438. 

Romans de la rose. 635. 

Le toumoiement as damcs de Paris. 390. 



Digiti 



zedby Google 



ÜBERSICHT D9R AUSZÜGE AUS HANDSCHRIFTBIf. 711 

Historische dichtungen* 

Estoire de la guerre sainte. 411. 
Historische lieder. 146. 155. 425. 643. 
Chroniken. 136. 

Prosaromane. 

Merlin. 365. 437. 438. 690. 

Lancelot 133. 243. 646. 

St. GraaL 437. 

Griseldir. 367. 

La vie du roy Jozaphat roy de lade. 604. 

Religiöse dichtuDgeo. 
La passion. 23. 
La vie saincte Marine. 605. 
Les xn balades de paaques. 615. 
Les Tigilefi des mors de Fran^ois de Nesson« 631* 
Le las d^amour espiritucl. 621. 

Lyrisciies und didaktisches. 

Minnesänger. 649. 
Samlung von Trouveres. 244. 379* 
Partures, 325'. 379. 
Jehans de Meung. 120. 201. 328. 332. 
Christine de Pisan. 141* ^ 

Chardrj. 425. 
Alain Chartier. 638. 
Michaalt Taillenant. 150. 
Ramon Lull. 694. 

La desputoison de Tarne et du corps. 127. ' 
Le temps d'ayril. 143. 
Le songe de la puceile. 144. 
Balade a ce propos. 
Jjes proprictes d'aucunes femmes. 145* 
Le livre de Tamant rcndu cordelier. 624* 
Compiainte de Famant trespasse de dueil. 178. 
La confession et testament de l'amant trespasse de dueil. 626* 
L'inventaire des bienS demourex du deces de Famant tres- 
passe de duelL 180« 
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Le jugement da powre tmourein banaj. 186. 

Les erreurs dii jugement de ramoureux banny. 189. 

Les erreurs du jugemeot de la belle dame sana mercy. 192. 

Le debat d'une damoiselle et d'une bourgeoise. 182. 

Le debat de rhomme mondain et de son compaignon. 448. 

Leesse et le contraire de Matheolore. S68* 

Apologia mulierum. 690* 

Les proverbes des philosophes. 335- 

Sprüche. 149. 156. 337. 366. 643. 

Grabschrift. 142. 

La grandeur de FCuris. 15S. 

Complainte de Rene. 398. 

Le mariage des iy fils Hemon. 151. 

Lettres missibles de Mollet 154. 

Dramatisches. 

Li jeus Adan Ic bocu. 316. 

Le mustere du siege d'Orleans. 137. 
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Adans. ^7. 280- S15. 316. 
Adenes. 99- 
Agulant 1. 3« 
Aigremont. 86. 
Aimon. 97* 
Alain 8. Chartier. 
Alexander. 199* 
Alexandre. 437« 
Alexandrinische bibliothek. 

120. 
Alfonsi. 132. 
Aliscan«. 29. 

Amant. 178. 186^ 448- 623. 626. 
Amiens. 291. 311. 316. 
Amions. 278. 316« ' 

Amour. 621. 624. 
Amoureux. 186. 
Andrieu. 384. 

Antüie sagenkreifse. 86. 94. 1 99. 
Antobe. 438. 
ApoUonius. 133. 135. 
Apologia. 690. 
Aretino. 99. 117. 
Arras. 267. 301. 315. 316. 
Artusischer sagenkreifs. 38. 41. 

42. 86. 97. 119. 120. 133. 

135.243.645.647.689.690. 
Aspremont. 1. 26. 
Assises. 694. 



Athenef. 437* 
Athis. 437. 
Auberis. 203. 
Aucicourt 296. 
Autie. 281. 

Balades. 145. 615. 
Bandello. 117. 
Barberinische bandscbriften. 

689. 
Barlaam. 133. 
BataiUe. 642. 
Bandes. 276. 
Bauduin. 245. 
Bayern. 93. 
Begin. 299. 
Benoist 86. 94. 
Bcmevile. 294. 308. 
Bethune. 254. 314. 
Beuves. 86. 404. 
Biana. 98. 
Blaises. 366. 
Blondlaiis. 293. 
Bo§u. 267. 315. 316. 
Boecius. 332. 
Bonaventura. 120. 
Bouillon. 411. 
Bourgeoise. 182. 453. 
Bonrgoigne. 638. 643. 
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BoutetUiers. 282. S85« 
Brabant. 252. 255. 
BregL 257. 
Bretaigne. 388. 
Bretel. 284. 388. 
Brenaire. 144. 150* 
Brule. 388. 
Bruni. 98* 

Gaccia. 98. 

Cambrai. 299. 

Carasaus. 301« 

Casanatische bibliothek. 647* 

Castel. 272. 

Gastelain. 247* 

Castillon. 97^ 

Cato. 447' 

Cerveira. 1. 

Gbardry. 425. 

Charrette. 453* 

Ghartier. 144. 150. 201. 638« 

Gbartres. 252. 

Gfaeval de fust 99. 

Ghevalier des dames. 178* 

Gholars. 282. 

Gbrestiens. 306. 453. 648. 

Ghrist. 201. 

Ghristine de Pisan. 142. 

Christtnische bibliothek. 120. 

Gbroniken. 135. 136« 158« 

657. 
Cison. 260. 
Ciawez. 648. 
Cleomades. 99. 
Clopioel s. Meiing. 
Clost. 441. 
Colarts. 585. 
Colin. 648. 
Coiiiplainte. 178. 398. 448. 



Gonfession. 448. 626. 
Gontredit. 384. 
Gordelier. 186. 448. 623. 
Goucy. 247. 
Graon 252. 259. 
Guvelier. 297. 

Damoiselle. 182. 453. 
Dargies. 245. 249. 324. 388. 
Debat de rbomme mondain. 

448. 
Debat d'une damoiselle et 

d'une bourgoise. 182. 453. 
Desputoison de Farne et du 

Corps. 127. 
Diana. 98. 

Disriplina clericalis. 132. 
Dole. 576. 
Dolin Yon Mainz. 42. 11. 

Erars. 300. 308. 

Eras. 300. 308. 

Erreurs du jugenienl de Va- 

motireux. 189. 
Eschecs. 1*44. 
Escbenbacfa. 647. 

Femmes. 145. 
Ficbeide. 99. 
Fierabras. 98. 
Fil« Hemon. 151. 
Florimood. 97- 
Folco di Candia. 96. 
Fontaine. 290. 
Fournival. 265. 512. 
Frangois. 634. s. PCesson. 
Franxesi. 117. 
FranZiOesiscbe lyriK. 133« 133. 

141. 146. 149. 244. 323. 379. 

425. 643. 
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Freidank 130. 
Fremaus, 287. 
Frere. 245. 327. 379. 382. 

Gaidifer. 269. 

Galfridus. 133. 

Gant. 279. 

Garin s. Monglaive. 

Gasses. 250. 388. 

Gasteble. 304. 

.Gautier. 245. 249. 324. 388. 

Gentian. 390. 

Gilebers. 294. 308. 

Givenes. 280. 

Goarinus. 132. 

Goblerus s. Goarinus. 

Godefroi. 411. 454. 

Gotfrit. 650. 

Graal. 133. 437. 690. 

Grabscbrift. 142. 

Grandeur de Paris. 153. 

Grenon. 276. 

Grevilcr. 388. 

Griechenland. 155. 

Griseldis. 337. 367. 

Guerre sainte. 411. 

Guienci. 327. 383. 

Guillaumes s. Wiliaumes. 

Guy de Nantoil. 38. 

Haie. 267. 

Uanton. 404. 

Hartmann von Aue. 157« 

Hemon. 151. 

Henry in de Brabant 256. 

Henselin. 648. 

Heriers. 303. 

Homme mondain. 448. 

Houdenc. 588. 

Hug von Bregu 257« 



Jakemcs. 260. 270« 
Jaltes. 260. 270. 312. 
Jebans. 120. 201. 273. 285. 

287. 289. 290. 300. 308. 

328. 332. 447. 635. 
Jerusalem. 694. 
Inde. 604. 
Inventaire des biens de l*a- 

mant. 180. 

Job. 437. 

Jobann von Bayern. 93. 
Jozapbat. 604. 
Isle. 287. 

Jugement de Vamoureux bannt. 
186. 

Kastei. 272. 

Kerlingischer sagenkreifs. 1. 

11. 21. 26. 27. 29. 38. 42. 

77. 86. 96. 98. 119. 157. 

158. 203. 398. 447. 643. 
Heu. 388. 
Klaus. 648. 
Roeniglicbe bibliothek. 120. 

Lambert. 243. 

Lancelot. 41. 42. 133. 245. 

453. 645. 646. 
Las. 621. 
Leigny. 454. 
Leon. 512. 
Lepiere. 285. 
Liege. 642. 
Lisle. 287. 
Lorris. 635. 

Loys de Luiembourc. 146* 
Luil. 694. 
Luxembourc. 146. 
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Manessier. 648. 

Marcusbibliothek« !• 

Marguerite. 136. 

Marienlieder. 311. 

Marigny. 142. 

Marine. 605. 

Martin. 299. 

Matheolus. 368. 

Mathieu. 279. 

MeleagauL 244. 

Mellin 8. Merlin« 

Meraugis. 588. 

Merlin. 133. 365. 437. 438. 

690. 
Metz. 649. 
Meung. 120. 201. 328. 332. 

447. 635. 
Meurisses. 259. 
Minnelieder. 648. 
Miroaer de Tarne. 132. 
Molaines. 253. 
Mollet 155. 
Monglaive. 338. 
Monnios. 266. 312. 
Montaubän. 86. 
Moriz von Craon. 259* 
Morts. 631. 
Motet. 311. 
Mulieres. 690« 
Mystere. 137. 604. 

Naenia. 157. 
Nantoil. 38. 
l^avarre. 136. 245. 
Neele. 293. 312. 327- 707. 
Nero. 118. 
Nesion. 437. 631. 
Niele. 312. s. Neele. 
Nievelos. 316. 



Nifen. 650. 
Nouvelet. 143. 
Novellen. 98. 99. 13«. 

Octave. 337« 

Onneur. 150. 

Opitz. 120. 

Orleans. 137. 

Osterlieder. 615. 

Otfrit 119. 

Othea. 141. 

Ottobuonisclie bibliothek 643. 

Paignerre8..311. 316. 
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